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EEE DE ERRATAS.

P4G.I J.lin. 5. concufsiones, leeextorfiones. Vag.31.lin.17.por, lee con.Pag.
33.lin.t6. odor. Ice oler. Pag.54.1111.54. fuere, lee fucile. Pag. 36. fin. 20. 

heieron, lee hicieron. Pag.37.lin.46. Miguel, let Marcelo.Pag. 39. lín.i 1. hay 
un qué de mas.Pag.5 i.lin.4. crean ras,/ee criaturas. Pag.f 9.1¡n.27.afcas, lee baf-. 
cas. Ibid. lin.30.los,/ee las. Pag.64.lin.7.de par, leea. par. Pag.6f.lin.19. por,Zee * 
de. PÁg.ó7.1in.3 3. aprofundizado , lee profundizado. Pag,7f. fin. f. hayan , lee 
haya.rag.Si.ün.i z.deble, lee débil.Pag. 83. lin. 3 !;dc.Zc<?i.Pag,84.1111.23.alos 
pies, lee al pie. Pag.85.lin.?. patrullan, lee andan de patrulla.Pug.90 lin. 14; hay 
un qué de fobra.Pag.ioy.liti.ó. blandos, lee blandas. Ibid. Ibid.modelos, lee mo
dadas. Pag. 109. vieron, lee vio. Pag. 120. lin.9. darda, lee dcfpide. Pag. 136. lin. 
21. herrizada, lee herizada. Pag.L4i.lin.i 3. los, lee las. Pag. 143. lin. 1 2. efeara- 
mucear, lee escaramuzar. Pag. 145.lin. 1 3. tímpano, lee tempano. Pag. 160. lin. 12. 
palmados, lee palmadas. Ibid. lin. 1J.convencidos, lee convencidas. Ibid. lin. 14. 
los, lee las.Pag. 163, lin. 11. montanofo, lee montuofo. Pag. 19$. lin. 29. mon- 
tefas, leementefes. Pag.i69.fin.34.azafaifo,Zfe azufiufo.Pag.137.Un.16. fido es 
de Cobra. Pag.25 3.110.34. Dulua, lee de Viua. Pag. ió&. lin, 2. MagucÜenes, lee 
Magallanes.Pag. 169.1 in.i 5 .y u.lomifmo Pag. 2 71.lin. 10. deftinu,Zte d.ftinan 
Pag.28f.lin.f. ondulacione s,/ee undulaciones. Pag..86.1¡n. 18. nuevos, lee nue
vas. Pag.302.lin. 3 2.mano,/;emanos. Pag.303.lin.t6. librarían, lee libraria.lbid. 
lin.27.digna, lee digno. Pag. 307. lin.5. creaturas, lee criaturas. Pag.3 io,lin.i6. 
bacallado, lee bacallao. Ibid. lin.31. cmpacatan, lee empaquetan. Pag.3 24.IÍ11. 6. 
azidos, lee afiJ0s.Pag.330.lup12 Morrcones,/ee M'orriones.Pag.3 3 4.1111,7.apro- 
fundizaflen, lee profundízaflen. lbid.lin.3 ?.y 34. políticos, urbanos, l e políticas, 
urbanas. Pag.340.lin.23. inegual, /eedcfigual.Pag.3j i.lin.6.quc,/eequando.Pag» 
35 5. lin.p. políticos , lee políticas. Ibid. lin.30. que./ee como. Pag. 3 5 7. lin. 1 6. 
coordenar, lee coordinar. Pag. 370. fin. 7. móntelas, lee mónteles. Pag. 373.1111. 
j.apercebir¿ lee percebir. Pag.379. lin. 9. abierto, lee abierta. Pag. 381. fin. 30. 
efta, lee eltán. Pag.389. fin. 19. Hamaques, lee Hamacas.Pag.390.1111.25.la,lee el 
Pag.39i.lin.i2.dio,/ee hizo. Pag. 395. lin.i 2. havia, Zee havian.Pag.402. fin. 
33. algunos herramientos, lee algunas herramientas. Pag. 404. fin. 19. los Ha
maques, lee las hamacas. Pag.411. lin.2. deputaron, lee diputaron.Pag.440.lin* 
10. recogen, lee encogen. Pag.438.lin.21. Salmuero, /eefalmuera. Pag.450.lin. 
¡13. epideria, Zee epiderniia.

He vifto efte Tomo VII.de Cartas Edificantes , y Curiofas , eferitas de las
Mifsiones Eftrangeras de Levante por algunos Misioneros de la Compañía de 
Jcfus , y traducidas del Idioma Francés al Caftellano por el Padre Diego Davin, 
de la mifma Compañía; y con ellas erratas correíponde con fu original. Madrid, 
j Enero zj.de 175 5.

Lie. E). Manuel Licardo 
de Rivera,

Corredor General por fu Mageftad,

TASSA

Pag.64.lin.7.de
VII.de
zj.de


T A S $ A,

DON Jofeph Antonio de Yarza , Secrctaríode1. Rey nuef- 
tro Señor, fu Efcrivano de Camara mas anñguo 3y de 

.Govícrno del Confcjo : Certificó , que haviendole vifto por 
los Señores de él el Tomo VIL de Cartas Edificantes > y Curio- 

fas, efcrítas de las Mifsioncs de Levante en Frances,por varios 
Padres de la Compañía de Jefus, y traducido al Caftellano por 
el Padre Diego Davin s de lamifmaCompañia,en fu Real Co
legio de Nobles de efia Corte , que con licencia de dichos Se
ñores,/concedida al fufodicho,ha fido impreífo, tallaron á fiete 
maravedís cada pliego,y dicho Tomo parece tiene cinquenta y 
feis , fin principios ,ni tablas, que áefte refpeóto importa tref- 
cientos y noventa y dos maravedís: y al dicho precio , y no 
mas, mandaron fe venda, y que ella Certificación fe ponga al 
principio de cada Tomo, para que fe fepa el á que fe hade 
vender. Y para que confie , la firmé en Madrid á veinte y 
uno de Enero de mil fetecicntos cinquenta y cinco.

Don Jofeph Antonio de Yarza,



A LOS REVERENDOS PP. JESUITAS.
OR muchos títulos fera del gufto dé 

V.s R.s el feptimo Tomo,que tengo 
la honra de prefentarles. Abatida la 
Idolatría, levantada la Fe fobre fus 
ruinas en diferentes partes delNue-j 

, vo Mundo,la firmeza, y conftancia
, de los Neophytos, los trabajos , y fudores de los 
, hombres Apoftolicos , para arrancarlos del feno de 
, la infidelidad , y formarlos en las virtudes Chrif-i 
, tianas, las frequentes perfecucion’es , que les excita 
, ellnfierno,y los peligros no interrumpidos á que ex^
, ponen fus vidas, fon todo el contenido abreviada.
, de efte Volumen. No puede dar fe aliciente mas 
, poderofopara unos hombres dedicados, por fu vo-»
, cacion , á la falvacion de las x almas , y que nada 
y deben anfiar , fino la Gloria de Jefu-Chrifto. Her-t 
9 manos nueílros fon los que nos eferiven eftas Car-<
, tas, y debiera bailar eíla fola confideracion, para; 
¿ que merecieífen nueílro mayor aprecio, y cariño.

y No contentos nueílros Hermanos con darnos 
5 cuenta de fus ocupaciones , nos inílruyen, y pro-í 
y veen con exaólitud de aquellos conocimientos, y¡ 
, noticias, que merecen nueílra atención, y fon de 
y no poca utilidad en él gloriofo miniílerio de la, 
¿enfeñanza de la juventud en piedad, y letras. Es 
Tom.VII. A Jn-



'A les Reverendos
•, ingeniofa la caridad s y fabe valerfe de la curiofi- 
, dad de nueftros jovenes, para infpirarles el amor 
, de las ciencias , y de los heroycos exemplos , tra- 
3 bajos, y penas de nueftros Mifsioneros para gravar 
3 en fus tiernos corazones un alto concepto de la fal- 
, vacion de las almas.

, Havrán V?R.S muchas veces eftrañado la inven- 
, cible averíion,y altivo defprecio con. que miran 

'3 los Indios á los Europeos , y admirado , no pocas, 
3 quan á cofta fuya procuran los Mifsioneros borrarles, 
, toda fofpecha. de fer ellos, de fu numero.. Bien que 
, diferentes veces, fe ha tocado efte punto en los To* 
3 mos antecedentes , no ferá inútil defeubrir aquí el 
, origen de tan implacable odio. Para mayor clari- 
, dad ¿fupongo. dos cofas: la primera , que fon tres, 
, las clafes, ó Caitas, principales en que eftán repar- 
3 tidos los Indios: la de los Bramanes , y es la alta 
, Nobleza : la de los Kchatrys , ó Rajas, que corref- 
j ponde á la de los Hidalgos , ó Cavalleros particu- 
3 lares : y la de los Cboutrés '9, ó gente , que. vive mas 
, honradamente que el Pueblo, Además de las tres 
, clafes referidas hay otra Caita , llamada de los 
3 Parias, y cita fe compone de la hez del Pueblo : es 
, tenida por infame , y fin perder fu honra , nadie 
3 puede tratar con ella. Es tanto el horror que la 
3 tienen , que todo quanto tocan los Parias 3 fe mira 
3 como contaminado 3 y para nada puede fervir : no 
j fe les habla fino de lcxos,y viven a determinada 
, diftancia de las Ciudades.

, Se fubdividen las Caitas, principales en otras 
3 muchas 3 fubordinadas entre siy mas , ó menos 

Nobles. La de los Cboutrés. comprehende mas ra- 
» mas , que las otras , y contiene á los Mercaderes, 
* Labradores* Plateros, Carpinteros, Albañiles , Pin- 

,to-



Padres Jejuitas, j
, torfcs, Texedóres, &c. CadaCafta «éxerce fu oficio á 
, parte : de manera , que fi un Carpintero fe metiera 
, á Platero , feria gravemente caftigado ,y afsi de los 
, demás Oficios. Sin embargo,ciertas profefsiones fon 
, comunes á qualquiera cíale, ó rama de los Cboutres,
3 como el fer Soldado, Comerciante, y Labrador. En 
, varios parages de la India,los Pefcadores, Paftores,y 
3 generalmente todos los que trabajan en cuerop y 
, cordobán , fon tenidos por Parias.

, La fcgunda cofa, que fupongo, es,que no puede 
, un Indio, fin degradarle, comer con alguno de Caita 
3 inferior á la fuya , ni guftar de lo que huvieíTe gui- 
3 fado: el Cocinero de un Bramen, debe fer Bramen:
, el de un Choutre, Choutre. La mifma proporción 
3 fe guarda en los cafamientos, incurriendo en la nota 
3 de infamia,fí contrahcn alianza en unaCafta inferior.

3 De ellos dos fupueítos , viene naturalmente el 
, horror , que tienen á los Europeos. Ninguna cof- 
3 tumbre del País quifieron guardar los Portuguefes 
3 quando llegaron á Indias: no hicieron diftincion de 
, Caltas,ni diferencia de Parias: los tomaron por cria-*. 
3 dos, y fe aliaron con ellos: los demás Europeos, no 
, ignorando la delicadeza de los Indios fobre efte ar- 
3 ticulo , quifieron vivir en Indias, como fe vive en 
3 Francia , Inglaterra , y Holanda. Podemos añadir, 
, que la licencia de coftumbres entre dichas Naciones, 
, fu exceífo en el vino, y la familiaridad con que tra- 
3 tan á los Miniítros de la Religión, por fer los Indios 
3 fobrios, detenidos, y de fumo refpeto por fus Maef- 
, tros, y Doótores, echaron el reíto á fu irremediable 
3 averfion.

,En la Carta del Padre Jartous hallarán V>R.S una 
, defcripcion de la planta,llamada Ginfengjan celebre 
3 en la China, como poco conocida en Europa. Doy

Ai ,fu



4 los Reverendos
fu figura bien gravada , y fu explicación nada dexa
que defear. Pero lo que mas animará el zelo de

5, V.SR.S ferá el martyrio de dos Mifsioneros nueftros.. 
, El primero, en el principio de fu carrera , logró la 

corona del martyrio en el Reyno de MaiJJoui'. El
, fegundo tuvo la dicha, y tiempo de llevar las luces 

del Evangelio á infinitos Pueblos, humanizar un
S nymero immenfo de Barbaros, reunirlos en dife- 
j rentes poblaciones , y bautizar mas de quarenta mik 
, Idólatras. Efte fue el V. P. Cypriano Baraza.. La 
, Relación Efpañola de fu vida, y muerte, fe imprimió 
, en Lima en 1704. por orden del Iluftrifsimo Señor.. 
, Matha , Obiípo de la Ciudad de la Paz, y fe reim- 
, primió en Madrid en 1711. Daré aquí noticia de lo 
, que fe hizo en el Perú, con ocafion de la muerte del 
, V. P. por no hallarfe en la Relación , y havermelo 
5 referido un Eclefiaftico de dignidad, y mérito. Es 
, efte el feñor Ibañez de la Rentería , Predicador de 
^fu Mageftad Catholica. Me hallaba , dice , de Go- 
> vernador , y Vicario General del Obifpado de 
, Santa Cruz de la Sierra, en la ocafion, que llegó la 
, nueva- del feliz tranfito, y martyrio delV. P. Baraza 
, en el Pueblo de Cafsiope, en la Provincia de los Bau» 
, ros; y dentro d’e pocos dias fe difpuíb una publica 
,dcmonftracion en la Ciudad de S. Lorenzo de la 
, Barrenea, en acción de graciasrera el Domingo de la 
, fegunda femana de Noviembre en 170a. Afsiftió 
/el Venerable Deán, y Cabildo, el Capitán General 
■, Don Aguftin Arce de la Concha,Cavallero de Calar 
, trava , la Jufticia, y Regidores, y todala Milicia, con 
, fus Oficiales, y Cabos. Canté yo mifmo la MiíTa,quc 
>fué de la Sandísima Trinidad, por fer el nombre del 
, Pueblo en. que havia vivido el V-P. Cypriano. Con 
Aia noticia defudichofa muerte , fe alentaron mu-

¿ehoa,



? adres Jejultas. f
$ tho$ae los Padres, y con fanta porfía pretendieron^
3 dexando Cathédras 3 y otras ocupaciones, dedicarfe 
j á la converfíon de aquellos pobres Gentiles.... En 
, lyo^.vino noticia crerta de haver logrado la corona 
3 del martyrio en el mifmoPais los Padres Thomás de 
5 Roca ,y Balthafar de Efpinofa.

, La Carta del Padre Mareft nos da un diario, que 
S hizo algunos años ha á la Babia de Udfon ; y la del 
3P. Portier una curiofa defcripcion de algunas Islas 
, del Archipiélago. Profeguiré dando de quando en

> quando algunos extravíos de Cartas,quando en ellas 
3 encuentre algo, que pueda intereíTar á la curialidad, 
, y zelo de V.R.s

, Tres años duró el viage , que nos eferive el K 
3 Tallandier, y con muchas fatigas fe difpufo á la pe-* 
3 nofa Mifsion de Carnate,donde en poco tiempo hizo
> mucho fruto; pero teniendo,por encargo de la Reli- 
3 gion, que hacer un viage ázia Golconda, lo empren- 
3 dio en el mes de Junio de 1712.acompañado de dos 
3 de fus Difcipulos, defde aquel tiempo. Por mas dili- 
3 gencias que fe han hecho, nunca fe ha podido tener 
3 noticia de fu fuerte: creemos ,que ha fído muerto
> por los Infieles, ó que perdió la vida -erre! paflo de 
3 algún Rio. Se hallaron muertos en unamifma choza 
3 los Padres Mauduit,Fundador de la Mifsion de Car- 
3 natc,y Courbeville,que acababa de entrar en la Mif- 
3 fíon. Ha muerto también el P. Tachard, tan conoci- 
3 do por fus viagés, y por fu zelo en extender la Reli- 
3 gion : murió de una enfermedad contagióla, que ha- 
3 cia grandes eftragos en el Rey no de Bengala.

3LaRelacion del defeubrimiento de las Islas Palaos 
3 inftruirá á V.- R.s de una nueva tentativa, tan in- 
3 feliz como las precedentes. El Navio, equipado por 
3.orden del Rey Catholico > llegó á la villa de una de

? las



¿ A los Reverendos
;las Islas el día treinta de Noviembre de 1710. Sé 
, empeñaron los Padres Duberon, y Cortil en defem- 
, barcar en la Isla, acompañados de un Palao,llamado 
, Maac, bautizado en Manila,y que les havia de fervir 
, de Interprete. Pretendían los Padres enarbolar la 
, Cruz , reconocer el genio de los habitantes , y boln 
, verfe el mifmo dia á Bordo del Navio. Llevaban 
, folamente coníigo fu Breviario , una Eft ola, y una 
, Sobrepelliz. Poco defpues de fu defembarco , fue 
3 arrojado el Navio por los corrientes en Altamar, íin 
, poderfe acercar á la Isla donde quedaron abando-.
* nados los Padres , y unos pocos Eípañoles , que los 
3 avian acompañado.

, En el año figuiente padeció naufragio el P. Ser- 
3 rano con otro Jefuita ,y la flor de la juventud de 
, Manila,la qual quería tener parte en obra tan fanta.
3 De todo el equipage fe falvaron folamente dos In- 
3 dios, y un Efpañol, que fueron los trilles menfage*
, ros de tan lamentable fuceíTo. Ella es la quarta vez,
, que fe intentó llevar eLEvangelio á las Islas Palaos:
3 nos queda folamente que hacer una tentativa def- 
, de las Islas Marianas ¿ que eílán mas cercanas.
5 Contó uno de ellos , que havia aportado á la 
, Isla de Givan , una de las Marianas , que el Pala© 
9 bautizado en Manila, era un hombre malvado, ca- 
> paz, y reo de los mas atroces delitos; y que havien- 
■3 do engañado á los Efpañoles pidiéndoles el Bautif-
3 mo, íeria en fu País el enemigo mas declarado de los 
3 Padres. Leerán V.s R.slas otras Cartas de la China, 
, y de la nueva Francia con tanto güilo , como edifi- 
, cacion. La Carta del P. Sepp, y el ellado de las 
,Mifsíones del Paraguay, robarán fin duda toda fu 
3 atención : ha lido ella celebre Mifsion infamada con 
2 las mus atroees calumnias > pero tan groíferas, y

,tan



Padres Jcfuitas. j
¿ tan mal digeridas, que quizá huvieran ganado algu* 
i nos efpiritus fencillos, íi huvieran fido difpueftas 
, con mas arte, y en ellas fe huviera guardado alguna 
, apariencia de verdad. Tendremos otras ocafiones 
, para hablar de ellas mas amplamcnte. Por aora me

ceñiré á dar alguna noticia deí País de los Moxos.
, Eftá íituado debaxo de la Zona Tórrida, en-í

i tre el Equador , y el Trópica de Capricornio, á 
, efpaldas de la cadena de montes ,, que cicr- 
, ra el Perú: fe extiende del Süd al Norte, defde el 
, grado veinte hafta el once , y termina en eftos mon- 
-, tes fu Poniente, y Mediodía. Al Oriente tiene las 
, Naciones de los Cbriguamos , Chiquitos * Bauros * y 
, otras muchas Idólatras, que fe extienden hafta el 
, Braíil. Su Norte eftá limitado por los Ttonawas, Caiu¿ 
i babas* Toromonas, y otros muchos Barbaros , que ha* 
, bitan las immenfas tierras, terminadas por el famofo 
> Rio Marañón. Todo el País, eftá cortado por muchos 
, Ríos : los dos principales fon el Mamore,* y el Beni* 
, que corren del Süd al Norte ; y haviendo recibida 
i las aguas de otros muchos, entran en el Rio Ama-- 
a zonas.. Como eftá la tierra muy baxa , en tiempo de 

lluvia falen de madre los Ríos, y fe hacen navega-
, bles los campos. No fe conoce aquí la diyerfdad 
, de las Eftaciones del año : un dia es excefsívamcnte 
9 calurofo , y el íiguiente frió en extremo. El clima. 
, es de fu naturaleza muy caliente; pero los vientos 
, del Sud, quando fcplan,lo hacen helado. Efta al- 
, ternativa de frió , y calor , junta con la humedad, 
9 hace el ayre poco fano , y caufa peligrólas enfcr- 
9 medades.

,Hacen los Naturales fu pan de maíz , y de una
$ raíz llamada Tuca : viven también de la caza , y 
9 pefca : han llevado allá los Mifsicneros manadas de
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5 bacas: han plantado cañas de azúcar, y legumbres;
, y han fembrado arroz : con efta induftria íubfiften,
, tantos Pueblos , y fe detienen en fus Lugares. No 
3 hay aquí oro , ni plata , ni otra cofa alguna , que 
, atrayga la codicia de los de Europa. Todo fu caudal 
, fe reduce á fus arcos, y flechas, y á un hamac, ó ca-\
, ma, que cuelgan entre dos arboles. No havia entre

ellos leyes , forma alguna de govierno, diftincion de 
■, ricos, y pobres, Nobles, y plebeyos : todos eran in-^
; dependientes los unos de los otros , y cada uno fe 
•5 hacia jufticia a si mifmo de las injurias , que havia 

recibido. Efta el País repartido entre muchas Nacio- 
, nes , y en mas de treinta lenguas diferentes; pero fe 
, llama de los Moxos, porque fueron los primeros;
; que fe convirtieron. Engordaban á fus prifioneros, yt 
, íe regalaban en fus juntas con fus carnes. Adoraban 
; unos al Sol, otros á la Luna , algunos á los vientos,
; y otros al demonio : en muchos no fe ha podido re- 
, conocer fentimiento alguno de religión.

, Los Yncas, ó Emperadores del Perú fe, conrcn* 
; taron con aífuftar a los Moxos, fin dignarfe de con- 
, quiftar fu miferable País. Intentaron los primeros 
, Efpañoles penetrar en fus tierras; pero no pudieron 
, fufrir la intemperie de fu clima. Lo mifmo fucedió 
; defpues á Don Benito de Rivera, que intentó abrirfe 
, paíTo por eífas tierras en bufea de los immenfos,qui- 
; zá foñados, teforos del Gran Paititi. Venció tantos 
, ¡mpofsibles el valor heroyco del,Padre Cyprian Ba- 
¿ raza , para ganar á Jefu-Chrifto tantas Naciones In- 
, fíeles. Quedo en la unión de los fantos Sacrificios de 
, Y.* R.s

Su mas obediente, y humilde fervidor, 
3. D,

PAR-



CARTA
DEL PADRE DE LA LAÑE,

MifsionerQ de la Cqmpañia 
de Jefus.

AL PADRE MOURGUES.DE LA MISMAl 
Compañía.

Pondichery d 30. de Enere de 1709;

T AX CH^ISTL
Reverendo Padre mío,

L reconocimiento que debo a V. R» J¡ 
el interés que toma en los progreífos, con¡ 
que Dios bendice los trabajos de los Mifc 
lioneros, fon para mi dos grandes ali-J

eientes,para informarle del prefentc eftado del 
Chriftianifmo en la India > y para comunicarle las 
obfervaciones, que tengo hechas fobre la Religión, 
y coftumbres de un gran Pueblo poco conocido en 
Europa.

Bien fabe V. R. qué tiene nueftra Compañía 
tres grandes Mifsiones en la parte de la Peninfula; 
de ella parte del Ganges , que cae al Mediodía del 
Imperio del Gran Mogol. La primera es la Mif-* 
fion de Madure , que comienza en el Cabo de Coa 
rnorin, y fe extiende halla la altura de Pondichery^

Tomyil^ g

MOURGUES.DE


i o hartas de las Misiones
ázia doce grados de latitud Septentrional. La fe- 
gunda es la de Maiffour } Rey no grande , y tribu
tario del Mogol: efta al Norte de. Madure , y ca
li enmedio de la Pcninfula. En fin , la tercera es 
la que fe llama de C amate , adonde, me ha déf- 
tinado la Providencia.. Empieza en la. altura de 
Pondichery , y del lado del Norte na tiene, mas. 
limites, que el Imperio del Mogol y por. el Po
niente confina con una parte de. Maiífour..

Y afsi , no fe debe entender fofamente el Reyu
no de Carnatepor laMifsion., que. lleva! fu. nom
bre. Porqué ademas , encierra muchas Provincias,; 
y Reynos , contenidos en, una bafta extenfion de. 
tierras: de manera,, que. del Mediodía. al Norte- 
comprehende de largo, mas. de trecientas leguas,, 
y como quarenta. de Oriente á. Poniente , en fu. 
menor anchura , y en. los parages en. que fir- 
ve el Maiftbur de limites ; porque entodolodc-j 
más llega hafta. el Mar.. Los principales Eftados, 
que conozco en él, fon. los. Reynos de Carnate, 
Vifapour , Bijanogaran , Ikeyerí, y Golcondo. No 
hablo de un gran numero de pequeños Eftados, 
que pertenecen á Principes particulares , por la. 
mayor parte tributarios del Gran. Mogol..

El. País efta muy poblado , y contiene un gran 
numero de Ciudades, y Lugares. Seria mucho mas 
fértil , fi los Moros, ó Mahometanos , Vaflallos del 
Mogol, que lo hanfujetado, no atropellaran á los 
Pueblos con fus continuas vcxaciones. Avrá como 
cinquenta años,que conquiftaron todas eftas tierras, 
y fe han efparramado hafta el fin de la Peninfu- 
la. Solos algunos Eftados , aunque tributarios del 
Mogol, han confervado la forma de fu antiguo

Go-
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Govierno : tales fon el Rcyno de Maduré 3 y 10^ 
de Maravas , Trichirapali , y Gingi; todo lo d<#j 
más fe govíerna por Oficiales del Mogol, excep
tuando algunos Señores particulares, á quienes fe 
ha dexado el govierno de fus Provincias ; pero pa
gan ellos grandes tributos, y viven en tal depen
dencia , que á la menor fofpecha los defpojan de 
fu Soberanía : de fuerte , que mejor fe pueden lla
mar Arrendadores de los Moros, que Soberanos de 
fus tierras.

La oprefsion en que viven los Gentiles, baxo 
de tal dominación , no feria impedimento á la 
propagación de la Fe, fí los mifmos Moros no fue-; 
rán enemigos implacables del nombre Chriftiano. 
Siempre dan oidos álos Idolatras , quando hablan 
contra nofotros. Fácilmente los perfuaden, que fo- 
mos ricos ; y por ellos falfos rumores, los Gover- 
nadorés nos hacen prender , y nos detienen largo 
tiempo en eftrechas prifiones. El Padre Bouchet, 
tan célebre por el gran numero de Infieles, que 
ha bautizado, probó en si mifrno hafta donde lie-, 
ga fu avaricia. Havia adornado una pequeña Ef- 
tatua de Nueftro Señor con piedras faifas. Lo vie
ron algunos Gentiles , y denunciaron al Governa- 
dor de la Provincia, que poífeia el Padre gran
des teforos. Al punto fue llevado el Mifsionero 
á una dura cárcel, adonde por mas de un mes 
padeció todo genero de incomodidades. Sus Ca- 
tequiftas fueron cruelmente azotados , y amenaza-: 
dos con el ultimo fuplicio , fi no defeubrian los 
teforos del Mifsionero.

Fréquentemente en ella Mifsion fon encarce
lados los Predicadores del Evangelio , y maltratar

B2. ~ ' dos



12 tartas de las Mifsicwes'
dos por la codicia de los Mahometanos ; ínctf* 
nados por si mifmos á perfeguirlos, por el odio, 
natural3 que tienen á los Chriftianos. Sin embar-; 
go, como fon los dueños del País, es precifo. plan
ear la Fe delante dé fus ojos.

Los Indios fon muy dcfdíchados 3 y cali ningún 
fruto facan de fu trabajo. El Rey de cada Éfta-, 
do tiene el abfoluto dominio , y propriedad de 
las tierras. Sus Oficiales obligan á los vecinos de 
una Ciudad á cultivar cierto efpacio de tierra, que 
los feñalan. Llegando el tiempo, de la cofecha, van 
los mifmos Oficiales a hacer fegar los granos r y 
Laviendolos amontonado , ponen, fohre ellos el Se
llo del Rey , y luego fe retiran. Quando les da 
la gana , vienen a llevarfe- los granos , dexando. al 
pobre labrador folamente la quarta parte , y al
gunas veces menos. Los venden defpues al pre
cio que quieren , fin que nadie fe atreva, á que-; 
xarfe. ‘ .

Vive, por lo común i el gran. Mogol aziá Agrá, 
diftante como, quinientas leguas, de aquí , y ella 
diftancia de la Corte contribuye mucho al trato 
cruel de los Indios. Embia el Mogol á un Oficial 
con Titulo de Gov.ernador , y General de Exec- 
cito. Efte nombra á Sub-Governador.es., ó The- 
nientcs,.para que recojan en todos los Lugares de 
alguna importancia el.dinero , que proviene de la 
venta de los granos. Como’ dura poco fu govier- 
no, fiendo/,.por. lo común , llamados al fin de tres, 
<> quatro. años, fe dan pricíTa para juntar dinero.* 
Otros mas codiciofos les fucceden > y afsi no hay. 
gente mas miferable ,.que los Indios de eftas tier- 

-las. galamente, fon. ricos. los. Oficiales Moros;

Governador.es
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ó los Oficiales Gentiles 3 que firven á Reyes parti
culares de un Eftado. Aurt fuccde , que á eftos 
los bufquen muchas veces ,y á grandes latigazos 
los obligan á darles lo que con fus concufsioncs 
han juntado : de manera , que defpues de fus em
pleos , fe hallan tan pobres como antes.

Hacen los Governadores jufticia 3 fin muchas 
formalidades. El que mas ofrece ,gana cafi fieni- 
pre fu pleyto: y con eíío fe libran los Reos del 
caftigo 3 que merecen los mas enormes delitos. 
Acontece también con frequencia , que ofrecien
do á porfia ambas Partes grandes cantidades de 
dinero , toman, los Moros con las dos manos 3 fin 
dar ni- á la una , ni á la otra Parte la fatisfacion 
qué pide.

Por grande que fea , con todo elfo lafcrv> 
dumbre de tos Indios en el Imperio del Mogol* 
tienen la libertad de vivir fegunla co'ftumbre de 
fus Caftas .-pueden tener fus juntas, y muchas ve
ces las tienen , folamence para averiguar quienes, 
fe han hecho Chriftianos, y para echarlos de la 
Cafta , fí no renuncian al Cbriftianifmo.
- No ignora V. R. el horror , que tienen tos Gen
tiles á los Europeos, á quienes llaman Pranguis. Le- 
xos de dífrainuirfe fu odio , fe aumenta todos los 
dias,y pone un eftorvo cali invencible á la propaga
ción déla Fe. Sino fuera por ella maldita averfiou, 
que con aftucia del Infierno fe extiende hafta fobre 
Ja Ley fanta, que predicamos, fe puede decir , qne 
tienen tos Indios fa vorables difpoficiones para f?r 
Chriftianos.Son muyfobrios, y nunca cometen ex- 
ceífosen el comer,y en el beber.Naturalmente abor
recen coda bebida, que embriagaefon muy conteni

dos
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dos.para con mugeres, á lo menos en lo exterior, y 
nunca fe les verá hacer en publico cofa que fe opon
ga al pudor, ó á la modeftia. Es extremado fu ref- 
péto por fu Gourou : fe podran en fu prefencia* 
y le miran como fu Padre. No fe conoce Nación 
mas caritativa para con los pobres: es ley Invio- 
ble entre los parientes el ayudarfe unos á otros, 
y repartir lo poco que tienen con aquellos , que 
fe hallan necefsitados. Son también eftos Pue
blos muy zelofos de fusPagodes : y un Artifíce, 
que al mes no ganará mas de diez fanones, cada 
uno de los quales vale como diez quartos, dará 
alguna vez dos de ellos al Idolo. Además fon 
muy moderados, y nada los efcandaliza tanto co
mo la colera , y la precipitación de genio. Es cier
to , que con tan buenas dilpoficiones, muchos fe 
harían Chriftianos, fi no fuera por el temor de fer 
echados de fu Cafta: es efto uno de aquellos obf- 
taculos, que no encuentra .remedio, y que Dios fo- 
lo puede quitar , conloa Incomprehenfibles medios 
de fu Providencia. Un Hombre echado de fu Caf
ta carece de afylo,y refugio; fus parientes no 
pueden tener comunicación con él, ni fiquiera dar-, 
le lumbre. Si tiene hijos, no puede hallar con 
quien cafarlos, y fe ve reducido á morir de ham
bre,ó agregarfe á la Cafta de los Parias, lo que para 
los Indios es la ultima infamia.

Deben no obftante los Chriftianos paffar por 
efta prueba : con todo elfo padecen muchos un 
abandono tan terrible , con heroyea firmeza. En 
tan triftes lances, bienpuede creer V. R. que no 
dexa el Mifsionero de repartir con ellos lo poco 
que tiene, y que las mas vece_s es lo que mas
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eftimúla fus defeos de recibir focorros mas copio- 
fos de las perfonas caritativas de Europa.

Ahora daré á V.R. alguna idea de la Religión 
de los Indios. No fe puede dudar , que fon ver
daderos Idolatras 3 pues que adoran Diofes cftra- 
ños. Sin. embargo, me parece evidente por algu
nos de fus libros >. que antiguamente tuvieron un 
conocimiento bañante claro del verdadero Dios: 
lo que es fácil de ver en la frente del Libro lla
mado Ranfangan 3. cuyas palabras he traducido a 
la letra.. a efte Ser , que no efta. fujeto d mu-
danzas *nr inquietud : d efte Ser , cuya naturaleza es 
indMfible. : d efte Ser, cuya ftmpltcidad no. admite 
compoftcion argunfc de calidades :■ d efte Ser r que es 
el origen , y cauja de todos los feres3 y los vence d to
dos en excelencia', d efte Str, que foftiene el Univerfo, 
y es la fuente dtl Tripla Poder. Pero defpues fe mez
clan tan bellas expvefsiónés core infinitas eftra- 
vagáncias , que feria largo referir.

De lo que acabo de decir es fácil adivinar,, 
que los, Poetas del País han borrado poco apo
co con fus ficciones del efpiritu de eftos. Pueblos 
la idea de la Divinidad’. Los mas de fus Libros 
fon. obras de Poesía , á laqual fon muy aficiona
dos y de aqui fin. duda tuvo origen fu Idola
tría.,

Tampoco dudó , que los nombres de fus fol
ios Dióíes , Chouen , Ramen , Richnou , y otros fe- 
mejantes , fon nombres de fus antiguos Reyes, á 
quienes la lifonja de los Indios, y fobre todo de 
los Éracmanes, ha deificado, por decirlo afsi, con 
Poemas compueftos en fu honor. Han fido eftas 
obras tomadas, con el tiempo por. reglas de fu Fe;

y



i á Cartas de las Mifsiones
y han dcftruido en ellos el verdadero concepto dé 
la Deidad. Sus mas antiguos Libros , que contie
nen una Doftrina mas pura , eftán eferitos en una 
lengua muy antigua. Ha fido poco á poco olvi
dado , y enteramente abolido , el ufo de efbt 
Lengua., Lo que acabo de decir es cierto. Por lo 
que mira al Libro de la Religión, llamadlo V'edam, 
;que ya no entienden los Sabios del País, fe con-* 
tenían con leerlo, y aprender algunos palíages dé 
memoria , que repiten con un ayre myfteriofo, 
para engañar mas fácilmente al Pueblo.

Lo que acabo de decir de la Idolatría de los 
Indios , fe confirma con un exemplo muy recien
te. Avrá cinquenta años , que murió el Rey dé 
Trichirapali. Hacia efte Principe grandes libera-; 
lidades á los Bracmanes, gente la mas lifongera 
del Mundo. Eftos, en reconocimiento , ó para ani
mar á los demás Reyes á que imiten fu exem- 
plo, le edificaron un Templo, y le levantaron Al¿ 
tares , en que hacen facrificios á efte nuevo Dios. 
No hay que dudar, qué en algunos años fe ol
vidarán del mifmo Dios Ramen , ó de algún otro 
Dios del País , para poner en fu lugar al Rey dé 
Trichirapali: y probablemente tendrá efte Prin-í 
cipe la mifma fortuna , que tuvo Ramen , á quien 
cuentan entré fus antiguos Reyes , feñalando los 
Libros de los Indios fu edad , el tiempo en que 
floreció , y las circunftancias de fuReynado. Ade-, 
más de Vicbnou, y Chiven quienes refpetan co
mo dos deidades principales, y que dividen á los 
Indios en dos Sc&as diferentes , reconocen un nu- 
mero cali infinito de Diofes Subalternos. Bracmá 
pene el primer lugar entre e ftos, y íegunfu Theo-j



logia , le han creado en el tiempo los Diofés 
fuperiores, honrándole con Angulares prerrogati- 
«as. El es, dicen ellos , quien ha cheado todas las 
cofas , y quien las conferva por, un poder efpe-4 
cial, que le comunicó la Divinidad. El también 
tiene lalntendencia General fobre todos los Dio-, 
fes inferiores i pero con el tiempo ha de acabar 
goviern’o.

Obfcrvan los Indios folamente ocho principan 
les rumbos del viento , y los colocan como nofo^ 
tros en el Orizonte. Pretenden , pues, que en caH 
da parage de eftos ha puerto Bracma á un Scmw 
Dios , para Velar fobre el bien general del univer-; 
fo. En el uno eftá el Dios de la Lluvia ; en el otro 
el Dios de los Vientos: en el tercero el Dios del 
Fuego , y afsi de los demás , dándoles el nombre 
de los ocho Guardianes. Divendiren , que es co-í 
rao el primer Miniftro de Bracma, manda immé*j 
diatamente á los Diofes inferiores» El Sol , la Lu
na , y las Plantas, fon también Diofes. En una pala^ 
bra : cuentan harta tres millones de Diofes fubal-j 
temos , de quienes refieren mil fábulas extravn 
gantes. " ' »

Es verdad , que en la converfacion convienen! 
muchos Sabios , que no puede haver fino un fo-j 
lo Dios , y que es Efpiritu puro; pero añaden,’, 
que Chiven , Vichnou , y otros, fon los Minirtros* 
de cftc Dios , y que por medio de ellos hos'acér-í 
camos al Trono de la Divinidad , y recibimos fus^ 
beneficios^ Con todo eíTo, en la prá&ica no ve* 
mos feñal alguna , que perfuada, que creen en uit 
folo Dios : folamente á Chiven , y Vichnou édifi* 
$an Templos, y gfrecen Sacrificios; yafsifepue*

Tom. Vil.
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de afirmar,que no fe fabelo que creen eftos pretendi
dos Sabios^quiencs en realidad fon unos ignorantes.

El Metcmpfycofís es una opinión común en 
toda la India ry es difícil defengañarlo? en ef. 
te punto, porqué nada fe repite tanto en fus Li
bros: a la verdad creen , que - hay un Paraifo i pe- 

: ro hacen confiftir fu felicidad en los placeres fen- 
'Aiales, no obftante que fe firven de los térmi
nos de unión con-Dios , de vifion de Píos , y otros 
fcmejant.es , que? emplea nueftra Theologia , para 
explicar la bienaventuranza de los Santos. Creen 
también, que hay Infierno; pero no pueden per- 
fuadirfe , que,fea eterno. Quantos Libros he vif- 
to , fupqnen la inmortalidad del alma; pero no 
faldria por fiador , que fea la opinión de muchas 
Sedas, como tampoco de muchos Bracmanes. En 
realidad tienen ideas tan poco claras de todas eftas 
Cofas , que no es fácil deícubrir lo que creen.

En quanto á fu Moral, he podido faber lo fi- 
guiente. Admiten cincó pecados, que miran como 
los mas enormes: el Bracmicidio, ó muerte de un 
Bracman, la embriaguez, el adulterio cometido 
con la muger dé fu Gourou , el robo en materia 
grave, y la comunicación con alguno , que huvief- 
fe cometido algún pecado de los referidos. Tie
nen también pecados Capitales, y cuentan fola men
te cinco : es á faber , la Luxuria, la Ira , la Sober-; 
via , la Avaricia , y la Embidia , ii Odio, No con* 
denan la Poligamia , bien que no es, ni con mu
cho , tan común entre ellos, como entre- los Mo
cos ; pero tienen en horor una coftumbre tan 
mónftiuofa, como rara, que reyna.cn el Mallea- 
giefu Xas mujeres de, efte Pais pue4en cafarle coa

. Y quau-r,

fcmejant.es
reyna.cn
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quintos maridos quieren , y obligan a cada unáJ 
de ellos á proveerles diferentes cofas , fcgun fu ne-J 
cefsidad : uno les da vertidos , otro arroz , y afsi 
en lo demás.

En contrapefo tienen nueftros Gentiles otra 
coftumbre , que no es menos monftruofa. Sue^- 
len los Sacerdotes Idolatras bufcar cada año una 
mugerpara fus Diofcs: Quando encuentran con 
Una de fu gufto -3 que fea cafada 3 ó que fea fol- 
tera , la llevan con maña , ó la hacen ir á fu Pa- 
gode , ó Templo , y allí hacen las ceremonias de 
cafarla. Se afirma , que defpues fe firven de ella; 
fin que efto impida , que fea refpetada del Pue- 
blo , como la efpofa de un Dios.

• También en muchas Caftas 3 y fobre todo ert 
las mas diftlnguidas , eftá en ufo de cafar á los 
hijos en fu mas tierna edad. El muchacho 3 ma
rido, prende al cuello de aquella , que le cftá des
tinada , una pequeña Joya, que llaman fbali, que 
firve para djftinguir á las mugerescafadas délas 
que lio 10 fon 3 y defde aquel punto queda con
cluido el Matrimonio* Si llega el marido'á mo
rir antes dccohfurtiar el matrimonio , quitan á la 
niña viuda el ‘l’batt, ó Joya , y no puede bolverfe 
á cafár. Como nada hay mas defpreciablc entre los 
Indios , que el eftado de viuda > por elfo en par- 
te5 para no fúfrit el defprecio > fe quemaban anti
guamente con el cüerpd de fu marido : y antes qué 
los Moros fe hiciefteñ dueños del País > y que los 
Europeos ocüpáíTen las Cofias 3 nunca dexaban 
de hacerlo : pero ahora fe ven pocos exemplos de 
coftumbre tan barbara, Efta Ley tan injufta no 
habla con los hombres > quienes contrallen fegun^

C x
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0omatrimonio , fin ¿lesboniárfe á si mifmos» ni a 
fu Cafta.
í Una de las Máximas de Moral, que reyna mas 
fcntre los Indios Idolatras » es 3 que para fer di- 
fchofo, fe debe enriquecer á los Bracmanes » y que 
la limofna , que fe les hace , es el medio mas efi- 
jcaz para borrar fus pecados. Como fon los autores 
ide la mayor parte de fus Libros , han infinuado ef-, 
ta maxima cali en cada hoja. He conocido a muchos 
Gentiles , que fe han empobrecido» para tener li 
honra de tomar alianza con un Bracman» fiendo 
cxcefsivo el gafto de efta ceremonia entre aque* 
líos» que fon de buena Cafta.

Efta es la caufa , y fuente principal de fu odio 
contra los Predicadores del Evangelio. Yendo á 
menos la liberalidad de los Pueblos » á medida 
que crece el Chriftianifmo » no cedan de perfe- 
guirnos , ó por si» quando fe hallan con autoridad^ 
ó por los Moros » á quienes animan contra nofo
tros. No dependió de ellos » que no fucile yo 
cruelmente azotado, con un gran látigo » que ellos 
llaman Cbabouc» y echado de la Igleíia »que tenia 
cerca de la gran Ciudad de Tarfolan : lo qual paf- 
$ó de efta manera.

Un Bracman mozo me vino á pedir limofna 
y aífegurandome, que no tenia padre , ni madre, 
me dixo : Que fi quería mantenerle» fe, quedaría, 
de buena gana conmigo. Yo le guardé para criar
le en nueftra Santa Religión »con animo de ha
cerle Catequifta. Haviendo fabido los Bracmanes 
¡de Tarkolan»que eftaba en mi Cafa » y no dudan-: 
¡dofe de mi intento, fe. juntaron , y juraron mi rui-- 
fiá. Al punto fueron en cafa déL Governador de.
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¿a Provincia , y me acufaron de ha ver tomado por 
fuerza al jovenBrácman ¿ y. de haverle hecho co
mer conmigo > lo qoal decían era la. mayor in
juria, que podía hacera ellos, y á fu Carta.. Des
pués de etto me hizo prender el Goveruador por 
fus. Guardias ,losqualcs, defpues. dtbaverme tra
tado, con grande inhumanidad,, ínei Héváron á fa 
prefencia. liolvieron entonces los Jfracmanes á ex
poner fus acu (aciones, y que xas eivuna lengua^, 
que no entendía , porque era la lengua de los Mo
ros- , y fui al inftante condenado á recibir muchos 
■golpes deL látigo , que acabo de nombrar r fih qué 
me dieífén licencia para- decir una'palabra en mi 
defenfa. Ya eílaban para darme el primer latiga
zo , quando un< Gentil, viéndome fin fuerzas pa
ra refiftir & tal caftigo , movido de compafsion-, fe 
echo x los pies del Govcrnador , reprefentando- 
le , que infaliblemente perdería la vida en el fu- 
plicio. Se dexó vencer eL Moro , y baxo de cuer
da. hizo, que me pidieíTen algún dinero. Como no 
cenia? que darle , no llevó- las- cofas- mas- adelan-, 
te , y me defpidió.

Entretanto los Bracmancs , para purificar al jo
ven de fu. Carta de la mancha, que , fegun ellos;,’ 
havia contraído-, viviendo con. un Prangui, hicie
ron la íiguiente ceremonia que llaman purifica* 
cion. Cortáronle al joven el cordon-., que- es d. 
diftintivó dé la Nobleza : le hicieron ayunar tres 
dias , le eftregaron diferentes-ve¿ es con boñigas dé 
Buey ,y haviendole lavado ciento y nueve veces, 
le pulieron un nuevo cordon , y le hicieron co«; 
raer con ellos en, un. banquete de ceremonia.

Efta es una de las mas- cortas- muertras de 1$ 
ma-
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malicia de los Bracmanes, y de la averfion que 
nos tienen. A nada perdonan para hacernos odio- 
ios en el País. Si no llueve , nos echan la culpa: 
fi los aflige alguna calamidad publica , nueftra 
Dodrina , injurióla á fus Diofes , ha traído fobre 
ellos eftas desgracias. Tales fon los rumores,que 
con cuidadó hacen cárter > y es increíble el influ
jo , y poder ¿que han ufurpado fobre el ‘Pueblo; 
y quanto abufan de fu credulidad.

A efte mifmo fin han introducido la Aftro^ 
logia Judiciaria, arte ridicula, que hace depen
der la dichaíyró defdicha de los hombres: el bue
no, ó mdi íuceífo de fus- negocios * de la tónjun* 
cioñ de los Planetas, del movimiento de los Af- 
tros , y del buelode las aves. Con efte medio fe 
han hecho arbitros de los buenos , y malos días: 
los coñfultan como Oráculos , y venden muy ca
to fus refpueftas. Encontré muchas veces en mis 
Viages algunos Indios crédulos 3 que fe bolvian 
atras, por haver encontrado ert el caminó álgun 
pajaro de mal agüero. He vifto otros , que en 
vifperas de un viage que les era precifo hacer, 
iban la noche antes á dormir fuera de la Ciudad, 
para no falir de ella en dia poco favorable.

Los rftorvos que hallamos de parte de los Brac
manes á la predicación del Evangelio, nos ferian 
menos fenfibles , fi tuviéramos efperanza de con
vertirlos; pero , fegun el cúrfo ordinario Je la Pro
videncia, es una cofa moralmente ¡mpofsible» No 
hay Naeion tan fobervia , tan rebelde á la verdad, 
ni tan encaprichada de fus fupetfticioncs , y no
bleza. Por colmo de defdichas ,fe hallan en todas 
partes i fobre todo > en las Cqrtes de los Principes

ocu-
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ótilpando los primevos puertos s y manejando la 
mayor parre de los negocios.

Como fon los depositarios de las Ciencias, qui
zá, no llevará V. R, á mal , que le informe de la 
idea que ha de formar de fu capacidad ; ó por me
jor decir , de fu-ignorancia.. A la verdad tengo 
motivos para creer ,.que antiguamente florecieron 
entre ellos las Ciencias. Vemos todavía algunas 
huellas dé la Philofophia de Pythagoras, y de De- 
mocrito; y he converfado con algunos que hablan 
de atomos, fegun la doctrina de elle ultimo. Sin 
embargo fe puede decir , que fu ignoranci¿i es ex
tremada. Explican el principio de cada cofa con 
fábulas ridiculas , íin dar razón alguna Phyflca de 
los efe&os de la naturaleza. Lo que he vifto de 
mas razonable en un cartapacio de lu Philofophia, 
es una efpecic de demonftracion, para probar la 
exiftencia de Dios por las cofas viftbles; pero ha- 
viendo concluido la exiftencia de un primer Ser, 
Je pintan con grande extravagancia, dándole for
ma , y calidades, que no le pueden convenir. Fi
nalmente, íi algo bueno fe halla en fus Libros, 
fon pocos los Indios , que fe. aplican á leerlos , Ó 
que entienden fu fentido.

Cuentan quatro edades defde el principio del 
Mundo, Nos reprefentan la pritqera como un li
gio de oro i y fegnñ ellos , ha. datado un millón, 
fetecierito$r‘y veinte y'octfa mil'\ añoL j Bn efte 
tiempo'jfue formado el Diosi Érabna , <y tuvo fu 
origen da Cafta de los Bracmaoes A qué de él def- 
ciendcn. Eran los hombres como unoiijrgantes, fus 
cóftumbres eran muy inocentes-i ydibresde enfer¿ 
medadj vivían harta la edad de quatrocientos>a(iós. ?

: ~~ ..... — ' En
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En la íegunda edad , que duró un millón, Hof- 

cicntos y noventa y fcis mil años, nacieron los 
Raxw¡> -Kcbatris> Carta noble, pero inferiora 
la de Jos Bracmanes. Comenzó entonces el vicio 
á tener entrada en el Mundo. Vivían los hom
bres trefeientos años : fu eftaturano' era tan gran* 
de como en la primera edad.

Succedió la edad tercera , y duró ocho millos 
nes, y fefenta y quatro mil años. Creció mucho 
el vicio , y comenzó á. defaparccer la virtud , y 
por elfo vivían los hombres folamenté dofcientoS 
años.

Siguió en fin la altimá edad , y es efta én que 
vivimos. La vida del hombre fe acortó' de tres par-r 
tes , y en efta edad tomó el vicio el lugar de lá 
virtud caíi defterrada del mundo. Pretenden, que yi 
fe han paliado de efta edad quatro millones , vein
te y fíete mil ciento y noventa y cinco años. Lo que 
ha.y demás ridiculo , es, que fus Libros íixan la du
ración de efta edad, y feñalan el tiempo en qué- 
hade acabar el Mundo. Elfos fon algunos de los 
puchos ¿efvariosen • que confifte la ciencia de 
los Bracm’anesy: que1; coa la mayor fe ríe dad en- 
feñan á los Pueblos. «

No’ sé que sientan conocimiento algünd de 
las Matheraaticas, life exceptiiá la Arichmeticá , en 
Kqual ,.eft¿to,jbjiftánfce verfados , principalmente 
eh la pfaótica^ Aprcndtn á contar. defde. formas 
tiernos-afijos ^yrün-jftrvwfé de la pluma , Mceq.con 
la imaginación todo genero de queñfas'¡con Jos 
dedos.. Pi0fo no obftanto > que tienen algún i rae-? 
thodo mecánico, que. lesfirve de regla para icál-s 
5-ularn.de?«ftamaner ai ■ - < 1
r¡3 Un
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En quanto á la Aítronomia , es probable, que 

ha eftado en ufo entre nueftros Indios. Tienen los 
Bracmancs las Tablas de los antiguos Aftronomos, 
para calcular los Eclypfcs , y ¡aben fervirfe de 
ellas. No entrando en quenta los minutos ,quc, 
parece, ignoran, y de ios quales no hablan fus 
Libros , que tratan de los Eclypfes de Sol, y Lu
na : fus predicciones eftán baftantemente ajuftadas. 
Ellos mifmos no hacen mención alguna de mi
nutos ; pero folamente de Gari , de medio Gari , y 
de quarto, y medio quarto de Gari. El Gari es una 
de fus horas , muy pequeña fí fe compara con 
las nueftras; porque tiene folos veinte y nueve 
minutos s y como quarenta y tres fegundos.

Bien que entienden el ufo de las Tablas, y que 
predicen los Eclypfes, no fe han de tener por muy 
hábiles en efta ciencia. Todo fu faber confifte en 
un puro Mechanifmo , y en algunas operaciones, 
de Arithmetica: ignoran del todo la Theorica , fin 
tener conocimiento alguno de las relaciones, y 
connexiones , que tienen entre si las cofas. Sicm-« 
prc fe encuentra algún Bracman , que fe aplica 
á entender el ufo de las Tablas : las enfeña def-: 
pues á fus hijos; y afsi, por una efpecie de tra-> 
dicion, paliando las Tablas de padres á hijos, han 
confervado el ufo, que de ellas fe debe hacer. Mi
ran un dia de Eclypfe , como un día de Indulgen-, 
cia plenaria; porque lavandofe aquel dia en el 
agua del Mar, fe tienen por purificados de todos 
fus delitos.

Como es falfo fu fyftéma del Cielo , y de los 
Aftros, no hay difparate qué no digan del mo- 
yimiento del Sol, y demás Planetas: gor cxemplo;

~ " 12 “ go-
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Ponen á la Luna fuperior al Sol; y fi fe quiere 
probarles lo contrario , por la razón facada del 
eclypfe de efte Aftro , fe enfadan , no mas que 
porque fe contradice á fus principios. Creen tam
bién } que haviendo el Sol alumbrado nueftrQ 
EmifpheriOjVá á ocultarfe, durante la noche, detrás 
de una Montaña. Admiten nueve Planetas , fupo- 
niendo que lo fon verdaderamente los nudos,. a£- 
cendiente , y defcendicnte , á los quales llaman 
por elfo Ragou , y Kedou. Además , no fe pueden 
perfuadir, que la tierra fea redonda i y no sé qué 
figura extravagante la feñalan.

Sin embargo reconocen los doce Signos del 
Zodiaco, y en fu lengua los dan los. mifmos nom
bres que nofotros; pero merece fer referido el modo 
con que dividen el Zodiaco , y los Signos que le 
componen. Dividen la parte del Cielo, que córref- 
ponde al Zodiaco, en veinte y fíete conftelacío-; 
nes. Cada una de ellas la componen de cierto 
numero de Eftrellas, que llaman, como nofotros 
lo hacemos, con el nombre de algún animal, ó 
de otra cofa inanimada. Fabrican en fu idea ef- 
tas conftelaciones de algunas partículas de nuef- 
tros Signos, y de algunas Eftrellas vecinas. La 
primera de fus conftelaciones comienza en el Signo 
de Aries , y comprchende una , ü dos de fus Ef- 
srellas con otra vecina , y la llaman Acbouini, que 
en fu lengua quiere decir Cavallo, porque pien- 
fan ver en ella tal figura. La fegunda fe toma 
foblcndo ázia el Signo del Toro , y la llaman Ba- 
rany3 porque imaginan que fe parece á un Elephan- 
te : y afsi de los demás.

Cada Signo encierra, dos conftelaciones, y lá 
quar-
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quarta parte de otra : lo que hace juraménte vein
te y fíete en toda la extenfion del Zodiaco 3ó de 
los doce Signos. Subdividen cada conftelacionen 
quatro partes iguales; y para cada parte tienen 
un nombre de una fola fílava- Por confequencia, 
toda la conftelacion tiene un nombre raro de qua
tro filavas, que no fígnifica, ni da á entender lino 
las quatro partes iguales.

Dividen también cada Signo én nueve quar- 
tas de conftelacion , que fon otros tantos grados 
a fu modo 3 y equivalen á tres de los nueftros , y 
.veinte minutos mas. En fin , fegun los mifmos prin
cipios , dividen todo el Zodiaco en ciento y ocho 
grados : de manera , que quando quieren feñalar 
el lugar donde eftá el Sol, nombran primeramen
te el Signo, luego la conftelacion ¡ y en fin, el gra
do , ó parte á la qual correfponde el Sol. Si es 
la primera parte , ó grado , ponen la primera fila- 
va* fi es la fegunda , ponen la fegunda, y afsi de 
las otras.

No puedo dar á V. R. mejor idea de la cien-: 
cia de los Bracmanes, tan refpetados en las Indias* 
y tan opueftos á los Predicadores del Evangelio» 
A pefar de fus esfuerzos, hace cada dia nuevos 
progreíTos el Chriftianifmo. Tenemos aólualmen- 
te quatro Mifsioneros trabajando con zelo en la 
converfíon de efte gran Pueblo. Yo era el quin-; 
to , pero mi poca falud me ha obligado á venir 
á Pondichery. El genero de vida tan extraordi
nario , que es precifo hacer en la Mifsion , me ha 
debilitado en extremo. Viví tres años en Tarko- 
lan , Ciudad de bailante extenfion : no puedo decir 
las contradiciones, que padecí en ella de parte

Di de
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de los Indios , quienes, por mas qué me de (ve
laba., me tenían fiempre por un Prangui, y de 
parte de los Moros, cuyo Campo citaba á me
dia jornada de mi Iglefia.

El Padre Mauduit es el mas antiguo , y el Su» 
perior de los Mifsioneros de Carnate. Defdé que 
vino á la Mifsion , no le han dexado foflegar los 
Bracmanes, y los Moros. Le han encarcelado mu
chas veces , y azotado de un modo cruel: le han 
i nCuitado en fus viages , robando fus pequeños mue
bles , faqueando en diferentes tiempos fu Iglefia^ 
pero fu valor, c intrepidez le han hecho fuperior 
á todas eftas pruebas. Ha bautizada , y bautiza 
cada dia un gran numero de Infieles.

El Padre Fontayne trabajó en el principio con 
grande felicidad , y bautizó un gran numero dé 
Idolatras; pero defpues , la voz que hicieron cor-i 
rer los Bracmanes , de que era de la Caita de los 
Franguis , le causó muchos contratiempos , de los 
¡quales le facó bien fu paciencia > y fu pruden
cia. Pefde entonces fe internó mas en las tier
nas del Poniente , adonde comienza la Fe á ha
cer grandes progreífos.

El Padre Gac , haviendofe dedicado por algún 
tiempo á la Mifsion del Maduré, ha ido á juntar-, 
le con el Padre Fontayne. Apenas havia entrado 
en Carnate, quando le echaron los Moros en la 
cárcel , donde por el efpacio de un mes tuvo que 
padecer mucho. Defde entonces fiempre ha fido 
perfeguido de ellos j pero fu firmeza natural, y 
fu ardiente zelo por la convérfion de las almas¿ 
vencieron todas citas dificultades ; y fin duda algu
na hará grandes frutos en efta nueva Mifsion.

En
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En fin , e 1 Padre Petit fe halla en un parage; 

adonde efta menos expuefto al furor de los Gen
tiles , y Moros : bien que no dexa de quando en 
quando de fer perfeguido de los unos , y de los. 
otros. Su Iglefia es la mas numerofa de todo el 
Carnate, y cafi todos ellos los ha bautizado poi; 
fu mifma mano.

Tal es el eftado de eftá Chriftiandad , la qual 
feria mucho mas crecida, fi tuviera cada Mifsio-í 
nevo mayor numero de Catequiftas. Cuefta tan 
poco fu manutención , y fu focorro es tan impor
tante para adelantar la Religión que me prometo;' 
que contribuirán los Fieles de buena gana a obra 
tan fanta. En las Oraciones de V. R. encomiendo 
nueftras Iglefias, dándole feguridad del refpeto, y 
afefto, con que quedo, .

Reverendo Padre mío;

Su muy rendido, y müy obediente 
fervidor,

De la Lant*

Mifsíoaerq de la Compara de Jefus,;

CAR-



CARTA
DEL PADRE FAURE,

Mifsioncro de la Compañía dejefus.
AL PADRE BOESSE , DE LA MISMA 

Compañía.

wí falida del Efirecho de Malaca , en el Golfo de Bena 
gala,d bordo del Lis.br illac,d 17. de Enero de 1711,

PAX CHRIST1.

Reverendo Padre mió.

Artide Francia con animo de ir á la Cht-: 
na, adonde me havian fcñalado mis Su
periores ; y no ignora V. R. el atrac
tivo particular , que tenia para efta

Mifsión. Ahora me veo de afsiento en las Indias 
Orientales , con la incumbencia de trabajar en la 
converfion de un nuevo Pueblo , habitador de mu
chas Islas, en el Golfo de Bengala, adonde harta aho
ra no., ha penetrado la luz del Evangelio. Parece-: 
rá eftrafía efta mudanza, y quizá fe alegrará V. R. 
de faber lo que ha fido motivo de efta nueva emr 
preña.

A 5. de Noviembre de 1708. mé embarqué con 
el Padre Cazalctz -á bordo de la Aurora , Fraga
ta del Rey,, mandada por él Señor Rigaudiere , Ofi

cial
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cial de gran, mérito, á quien hemos debido las ma
yores finezas. La mifrno havia pra&icado con otros 
muchos Mifsioneros de nueftra Compañía , que 
havia conducido á Indias,y no podemos ferie de- 
ma.fiadámente agradecidos.

Eftaba nueftro Baxél dcftinado á llevar Orde
nes de la Corte de Efpaña á varios paráges de 
America. Fuimos primeramente á Cartagena , y 
defde allí á Vera-Cruz: de donde proseguimos 
nueftro viage por tierra hafta México. Aqui nos jun
tarnos con otros Mifsioneros, que partían para Phi-i 
lipirias.

Nos pufimos á la vela el dia 30. de Marzo de 
1709. en numero de veinte y tres Jefuitas; y el 
dia 11. de Junio del mifrno año aviftamos las If- 
las Marianas, fantificadas por la fangre de muchos 
Martyres Jefuitas , de los quales es el mas Iluftre 
el Venerable Padre Diego Luis de Sanvitores, Fun
dador de efta Mifsion. Aqui nos detuvimos lo pre- 
cifo para tomar algunos refrefcos ; pero no Cali
mos tantos Jefuitas comohaviamos entrado , que
dando allí feis,por la extremada necefsidad que te
nían de focorro los antiguos Mifsioneros , por la 
mayor parte quebrantados de vejezc incapaces 
de ocuparfe en los minifterios.

Partiendo de las Islas Marianas, nos queda
ban todavía trefcientas leguas para Philipinas. Las 
calmas que nos cogieron, ya cafi en el termino de 
nueftra navegación, determinaron á’ los Oficiales, 
y Pilotos á ganar el Puerto de Palapa, , adonde 
tenían animo de quedar, hafta que empezalfe la 
eftacion de los vientos : por lo qual falimos del 
Navio para tomar unos pequeños Barcos, en los,

qu&-
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quales podíamos coftéar muy cerca dé tierra , y 
profeguir el viage al abrigo del viento. '

Los llaman los Philipinos 3 Caracoas. Son uña 
efpecie de pequeña Galera á remo > y vela ,que 
tiene en los cortados dos alas hechas con gruef- 
fas cañas , para romper las olas del Mar , y forte-, 
nerfe fobre el agua. Trifte ,y peligrofo modo de 
navegar, haviéndo en tres femanas corrido mas rief- 
gos de perecer , que en los fíete mefes , que galla
mos en paliar los Mares inmenfos del Norte , y del 
Sud ; porque de las tres Caracoas, en que eftaba-! 
mos todos diftribuidos, la mayor hizo naufragio; 
y líete Jefuitas , que en ella eftaban , huvieran pe¿ 
recido , á no haver tomado los Indios muy á pe* 
chos falvafios á nado.

Las otras dos Caracoas, en una de las quales 
me hallaba yo , no debió favor alguno á la tempef-, 
tad. De manera , que no pudiendo refiftir al furor 
del viento, ni á la violencia de las olas , bolvie¿ 
ron la proa nueílros Pilotos,y fe pulieron á la capa, 
para ganar un Puerto, adonde arribamos congran-¿ 
de felicidad.

Profeguimos por tierra nueílro camino harta 
Carite , Lugar pequeño, diftantc tres leguas de 
Manila. Tuvimos elconfuelo de paliar por muchas 
Parroquias de ella nueva Chriftiandad , la qual, 
en mi juicio, es lamas floreciente de toda la In-i 
dia. Admire mas de una vez el fervor de ellos, 
pueblos recien convertidos á la Fe , y la docilidad 
con que obedecen á la voz de fus Paílores. Los 
jovenes de uno, y otro fexo van fin falta cada dia 
á la Iglefia dos, ó tres veces, para inftruirfe en la 
Religión ¿ X cantar las alabanzas de Dios. Los pa¿
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dres de familia fe goviernan en las cofas domefo 
ticas por el confejo de los Mifsioneros : y de allí 
viene,que no tienen pleytos entre si, ó fi fobrevieng 
alguno, fe termina fiempre fin Autos,y por lo común 
á la fatisfacion de las Partes. Eftán cafi todos eftos 
Indios repartidos en ochocientas Parroquias , go- 
ycrnadas por diferentes Mifsioneros, que tienen 
el gozo de ver fus trabajos producir grandes exem-í 
píos de virtud en fus Neophytos.

Quando pienfo en el eftado floreciente de ef-; 
ta Mifsion, lo miro como efeólo del zelo , y pie-* 
dad de los Reyes de Efpaña , los quales , conquifa 
tando eftas Islas, han cuidado mas délos intereífes 
de la Religión, que de los fuyos proprios: fi acafo 
los intereífes de un Principe Chriftiaiio, puedeqf 
eftár feparados de los de la Religión.

Atribuyo en fegundo lugar al mérito perfonaí 
de los Eclefiafticos , y Religiofos , que hafta ahor$ 
han cultivado, y cultivan efta porción de la Hcre-j 
dad de Jefu-Chrifto .-porque todas las Comunida-j 
des, que eftán en Manila , tienen fingular cuidado; 
de no embiar á la Mifsion fino fujetos fobrefa¿ 
lientés, cuyo zelo tenga por bafa un porte regu-»; 
lar ; y lo ha fido tanto , que muchos de ellos han 
muerto en odor de fantidad , y honrados con c| 
preciofo titulo de Apollóles.

En fin, lo que en mi juicio há contribuido, mas 
que todo, al eftado floreciente de la Iglefia de Phi-* 
lipinas , es la partición hecha de todas eftas Islas 
entre Sacerdotes Seglares, y Regulares , de fuer-j 
te, que los unos fon losPaftores de una Provincia,; 
y los otros de otra , fin tener parte en las dcmás¿ 
De aquí nace un| paz inalterable entre los Ope-í

' E £ ario§
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tarios del Evangelio, quienes,, fin difputas , ni con-* 
tiendas , fe emplean únicamente en fantificar fus 
Ovejas , eftanda. tan. unidos entre si, como fi fu^ 
tan. de una mifma Orden.,

Nada me ha dado en Manila tanto golpe , coa 
mo el valor, extraordinario del Señor Abate de 
Sidoti, quien acaba de. entrar, felizmente, en. el Ja
pón , para predicar allí el Evangelio.. Las, circunC- 
tancias de una acción tan generofa , fon demafia-, 
¿ámente edificativas , para no. merecer aqui fu liti
gar..

Algunos años ha partió, eftc zélofo Eclefiaf-:. 
tico de Roma , lugar de. fu nacimiento , para ve
nir á Manila , con la. efpejanzade lograr aqui ma
yor facilidad para: paífar al Japón.. Vivió dos años 
en Philipinas en un continuo exercicio de todas las 
¡virtudes, proprias de un hombre verdaderamente 
Apoftolico.. Con la protección del Señor Governa- 
dor de Manila , hizo c.onftruir un Navio con las, 
limofnas , que havia juntado , para poner en exe- 
cucion fu empreíTa..

En, el mes de Agofto del. año de 1709. partió 
de Manila con. D. Miguel de Eloriaga , Capitán de. 
grande experiencia , quien fe havia ofrecido á lle
varle, y aviftó, al Japón el dia 9.. de Oótubre. AceF- 
caronfe á la tierra , quanto les fue pofsible ; y ha- 
viend.o defeubierto. una. Barca de Peleadores , fue
ron de parecer, que fe einbialfe a alguno en la Lan
cha para tomar, lengua.. Valieronfc para eífo de 
un Japón Gentil ,que. acompañaba al Señor Sidoti, 
y que havia dado palabra al Go ve mador de en
trar con el Mifsionero, en el Rcyno,y tenerle ocul- 
ÍOjfi fuere menefter. Havicndo alcanzado á.la Bar-¡

ca
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ci de ios Pefcadores, les habló por algún tiempo 
el Japón ; pero cobró tanto fufto de la refpueftí 
que le dieron,que.no quifo que losEfpañoles fe 
acercaífen mas ala Barca , bien que con diferen
tes feñalés daban á entender los Pefcadores, que 
no havia que temer.

Haviéndo buelto al Navio el Señor Sidoti, le 
interrogó en prefencia de los Oficiales Efpañoles. 
Toda fu refpuefta fe reduxo á que no fe podía 
entrar en el Japón, fin peligro manifiefto de fer 
descubiertos: que apenas pondrían pie en tierra, 
quando ferian prefos ,y llevados al Emperador; y 
que fiendo efte Principe cruel, y fanguinario> los 
haría al punto morir en los mas terribles fupli-i 
Cios.

La turbación que pareció én fu femblante , y, 
algunas palabras, que fé le efeaparon , hicieron 
formar juicio , que havia revelado á los Pefcado-i 
rés Japones el animo del Señor Sidoti. A viftst 
de efto , fe retiró apárte el Abate, para pedir a 
Dios, que le infpirafte el partido que le convé-i 
nía tomar. Dixo fu Oficio con mucha paz, y lue-í 
go fe pufo en oración.

A las cinco de la tarde, acabada fu medita-: 
cion, entró al Capitán , para comunicarle fu ulti-j 
ma refolucion , y le dixo : Señof, yá ha llegado 
el dichofo inflante , por el qual fufpiro tantos 
años ha : yá me veo á la puerta del Japón : es 
tiempo que difponga las cofas > para entraren cfta 
tierra tan defeada. Ha tenido V.md. la generoÍH 
dad de conducirme por un Mar, que apenas co-; 
nocía, fino por los naufragios , que lo han hecho 
famofo. Sirvafe de concluir fu obra , y de dexar-;

Ei '' me
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ime folo enmedío de un Pueblo enemigó; a h ver-3. 
dad 3 del nombre Chrifttano, y que efpero fu jetar al 
yugo, del Evangelio. No confío en mis proprias fuer
zas, fíno en la gracia todo poderofa de Jefur-Chxifto, 
y en la protección de tantos Martyres, que en el 
figlo pallado derramaron fu fangrc en defenfa d$ 
fu Santo Nombre.

Bien que el Señor Eloríaga eftaba prompto 
a ayudar al Señor Sidoti, no dexó de reprdentar
le 5 que tenia por mas conveniente dilatar por al
gunos dias el defembarco : qué era probable, qué 
fu intento eftaba descubierto por los Pefcadores^ 
con quienes havia converfado él Japón Gentil: quet 
no dexarian de obfervarle, para apoderarfe de fu 
pcrfona 3 al punto que pufíeífe pie en tierra > y en 
fin,.que no fe corría riefgo} bufcando otro pa- 
rage , donde con mas Seguridad pudieíTe defem- 
barcar.

No hicieron todas eftas. razones imprefsion 
alguna en el Señor Sídoti. Refpondió al Capitán, 
que el viento era favorable i que convenia apro
vechar fe de él : que quanto mas fe dilataba , mas 
peligro avria de fer defeubiertos: que havia to
mado fu partido , y le Suplicaba, que no impidief- 
fe la obra de Dios. Rindióle el Capitán á Las inf-; 
tandas del Mifsioncro , y difpufo todo para po-¡ 
nerle en tierra, durante la obfeuridad de la no
che.

Entretanto eferivió el Abate muchas Cartas; 
rezó el Rofario con todo el cquipage, fegun la 
coftumbre , que fe obferva en los Navios Líjame
les. Les hizo defpues una breve Platica, al fín de 
la qual pidió publicamente perdón á todos los

pie-
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jttéfentés de los malos cxemplos, qué pudiera há¿ 
verles dado j y en particular a los muchachos , de 
no haverles inftruido con bailante cuidado en los 
principios de la Dodrina Chriftiana. En fin,be
só los pies á los Oficiales > Soldados 3 y Efdavos; 
que havia en el Navio.

Era caíi media noche , quando entró én la lan«i 
cha con el Capitán, y otros fiete Efpañoles, que le 
quifieron acompañar. Eftuvo en oración durante, 
todo el tiempo , y en fin llegó á tierra con bailan-: 
te trabajo * porque la Coila, donde era preciío- 
abordar, era muy efearpada.

Al falir de la lancha besó la tierra , y fe 
poílró para dar á Dios las gracias por el favor , que 
Je havia echo de vencer las grandes dificultades, 
que fe havian opueílo á fu entrada en el japón. 
Los que le acompañaban quifieron feguirle algo 
tierra adentro. Don Carlos de Bonio , uno de 
ellos, á quien fe havia confiado, el lio del Señor 
Sidoti, tuvo la cui íofidad de ver lo que contenía. 
Le abrió , y no halló mas que fu recado de decir 
MiíTa , una caxa en que guardaba los Santos Oleos, 
un Breviario, la Imitación de jefu-Chrifto , dos 
Gramáticas de la Lengua Japona , algunos libros 
devotos , un Crticifixo del Padre Miguel Maftrilly, 
Jefuita, un Retrato de María Sandísima , y varias. 
Imágenes de Santos.

Haviendo caminado juntos algún trecho ; fue 
preciío fepararfe. Con muchas inílancias 1c precisó 
el Señor Eloriaga á recibir, por via de limofna, al
gunas monedas de oro , que podrían fervir para 
ganar á Jos Japones. Entretanto que el Señor 
jU^ate entraba tierra adentro, llegaron los Efr

pa,.
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pañoles á la Coila 3 tomaron fu lancha , y hada las 
ocho de la mañana, defpues de haver corrido pe
ligro de naufragar fobre algunas puntas de peñaf- 
cos , y bancos de arena, -no pudieron abordar el 
Navio : llegaron en fin á Manila el dia 18. de Oc-- 
tubre.

El mifmo Capitán Eloriaga partió él mes.paíTa-. 
rdo con el Padre Sicárdi ,y otro Mifsionéro Jefuita,’ 
para defeubrir las Islas de los Palaos, por otro 
nombre llamados las Nuevas Pbilipinas, Él Padre 
Serrano , con otros muchos jefuitas, fe difpone 
á feguirlos, para trabajar juntos en la eonverfíon 
de un gran Pueblo ., que habita eílas Islas, nueva* 
mente defeubiertas.

Yo me lifonjeaba ,/qué llegando á Manila, me 
vería prefto en la China, que tanto tiempo havia, 
era él objeto de mis aníias. Diftabamos folas 
dofcientas y cinqúentaleguas de efte Imperio. Algu
nas dificultades, que fobre vinieron, me hicieron to- 
mar el rumbo por las Indias Oriéntales,y valerme de 
la oportunidad de un Navio , que hacia vela ázia 
la Coila de Coromandél. Me feparé , pues , del 
Padre Cazaletz, quien de ñiparte tomó fus medi
das con el Padre Niel, para embarcarfe en los pri
meros Navios , que fuellen de Manila á la China.

Tomando efte partido , tenia que andar todavía 
mas de mil y feifeientas leguas; pero me alentaba 
la efpéranza de acabar mi viage en menos de un 
año. En efeólo fe terminó mucho antes , y muy 
de otra manera de lo que havia penfado: porque 
poco defpucs de mi arribo á las Indias, tomé 
nuevos empeños con los Superiores de aquel Pais> 
para poner en execuciqn un proseólo, formado 

muy
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muy de antemano, de anunciar áJefu-Chrifto a 
los Infieles , que habitan las Islas de Nicobar.

Eftán fituadas. eftas Islas en la entrada del gran 
Golfo de Bengala , enfrente de una de las embo-í 
caduras deleftrecha de Malaca.. Se eftienden def
de el feptimo hafta el décimo grado de latitud 
feptentrional. La. principal fe llama. Nicobar , y 
da fu nombre á las otras , que también le tienen 
particular. Como, vienen, á. echar ancla, en efta 
los Navios de Indias, y que los. Pueblos: 3 que la 
habitan* fon mas tratables 3 que. los habitadores de 
las otras, Islas, tuvimos, por. conveniente hacer en 
ella.nueftro primer eftablccimiento..

Lo que he podido faber de eftas Islas,, por Re
lación de algunos pradicosx es lo.figuiente¿. La Isla 
de Nicobar difta treinta leguas de Achcn.: fu territo
rio , como el de las otras, Islas, es,bailante fértil en 
diverfas efpecies de frutas; pero,carece de trigo,ar
roz, y de todos, los demas granos:fu.alimento viene á 
fer frutas , pefeadós, yalgunas raíces muy infipidas* 
llamadas Tgnames.. No dexa de haver gallinas , y 
cerdos en. grande abundancia ;.pero; no los comen, 
los Isleños : comercian con ellos, quando paila, al* 
gun Navio a cambiándolos por hierro , tabaco 3 y 
telas., Del rnifmo modo venden fus frutas , y papa
gayos, tenidos por losmejores.de. las Indias , por
que no hay otros , que. hablen con. tanta claridad. 
También fe halla; en la Isla ambar , y eftaño* y á. 
efto fe reducen todas fus riquezas^ ,

L.o que he podido/ aprender, de. la Religión 
de- XosNicobatinos* 3 es, que adoran, a la Luna, y te
men mucho á los Demonios , de. quienes tienen 
¡alguna idea grpíTcra.. No, eftán repartidos en di

fe ren-

losmejores.de
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ferentes Caitas, ó Tribus, como los Pueblos de 
Malabar, y Coromandél. No han podido los Maho
metanos penetrar en la Isla, haviendofe con tanta 
facilidad efténdido por toda la India, con gran per-» 
juicio de la Religión Chriftiana. No fe encuentra^ 
Monumento publico, confagrado á algún culto Re-i 
ligiofo. Solamente fe ven algunas Grutas abiertas 
en las rocas , por las quales tienen los Isleños gran-^ 
de veneración, y en ellas no fe atreven á entrar, 
por miedo de fer maltratados del Demonio,

Nada diré de las coílumbres , policía , y go-j 
vierno de los Nicobarinos j porque nadie ha pe
netrado hafta ahora en fu Isla , para informarfe. 
bien de ello. Si logro la dicha de que me oygan, 
y guften de las verdades , que voy a predicarles,' 
tendré cuidado de dar á V. R. una cuenta exaóla de. 
quanto puede conducir á fu mayor conocimiento.

Quando llegué á Pondichery , fe trataba muy 
de veras en los medios de .trabajar en la conver- 
fion de eftos Isleños; pero como no fe quería fa- 
car Mifsionero alguno de Carnate, ni de Madu-» 
ré , por fer allí neceífarios , fe efperaban nuevos 
focorros para efta emprefla. Haviendolo fabido; 
me ofrecí á los Superiores , los inflé , y en fin 
cedieron á mis inftancias. Tuve la fortuna de fer 
tfeogido con el Padre Bonnet, para poner la prn 
mera mano en obra tan fanta, luego que fe I0-5 
graífe oportunidad para paííar á eftas Islas.

Efperabamos con impaciencia, que algunos Na-, 
yios hicieífen vela ázia el Eftrecho de Malaca, 
quando de repente vimos venir quatro á echar 
incora: dos de ellos eftaban deftinados á cruzar 
en el Eftrecho* Mandaba eftá pequeña, Efquadr$
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el',Señor Ranel,á quien comunicamos nueftro in-, 
tentó , lo aprobó, y con agrado nos concedió la 
gracia qué le pedíamos, de recibirnos en uno de 
lus Navios. Me embarqué en calidad de Capellán, 
á bordo del Lif-Brillac, que mandaba el Señor De- 
mayne. El Señor Comandante quifo tener configo 
jen el Maurepas al Padre Bonnet.

Haviendo gaftado dos mefes en diferentes cor
itos , que fuera inútil referir, nos puíimos á la 
vela para repaífar delante de Malaca , y doblar un 
Cabo , llamado Racbada. Nos hallaremos muy ei\ 
breve á la vifta de las Islas de Nicobar 3 donde; 
con la gracia del Señor, efpero dedicarme todo en¿ 
tero á la converíion del pobre Pueblo , que me; 
ha caído en fuerte. Dios , que fíempre ha ufado 
conmigo de grande mifericordia, me infpira una 
total confianza en fu todo poderofa protección»: 
Miro fin fufto los peligros , á que nos vamos á¡ 
exponer , enmedio de 'una Nación barbara.

Mil veces dichofo yo , fi quando reciba V. R; 
efta Carta , huviera fido digno de padecer algo, 
por Jefu-Chrifto! Pero muy bien me conoce , pa¿ 
ra no eftár perfuadido , que femejante gracia ef-i 
tá refervada para- otros , que la merecen mas. Sea 
lo que fe fuere de mi fuerte venidera, tendrá V. Rr 
el año qué viene noticias de mi, ó por mis pro- 
prias Cartas , fi eftoy aun en vida , ó por las 
délos Padres de Pondichery, fi no eftuviere en efte 
mundo. Quedo con mucho refpeto en la unión de 
fus Santos Sacrificios, Reverendo Padre mió;

Su muy rendido, y obediente fervidor, ,
Pedro Faure^ 

Mifsionero de la Compañía de Jefus,¡
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Sé ha fabido defde el defembarco dé los dos

Mifsioneros en las Islas de Nicobar, que á la buel- 
tá del Eftrecho de Malaca paífaron los dos Navios 
por fie te grados de latitud, á. vifta de. una de las. 
Islas 3 que fue á cortear el Señor Demaine.. Hizo, 
al punto equipar fu Chalupa , para poner á los Pa¿ 
¿res en la Isla : no fe fepararon. fin muchas, lá
grimas. Se enterneció todo el equipage al ver la. 
alegría , con que los Mifsioneros iban át entregara- 
fe en manos de un Pueblo feroz , en unas Islas tan, 
poco conocidas, y faltas enteramente de las cofas, 
neceífarias á la vida. Se pufo el Navio a la capa, 
y todos figuieron coa la. vifta á. la Chalupa , que. 
por largo, tiempo corteo la Isla , fia encontrar pa
rage para el defembarco de. manera, que el Ofi
cial , que mandaba la Chalupa , pénfaba ya en bol-- 
.verfe a fu. Navio.. Le fu pilcaron los Padres con inf- 
tancias, que no perdicífe animo.. Cortearon, pues,: 
la Isla, otro rato , y en fin hallaron un parage baf- 
tante comodo adonde faltaron en. tierra los Mif- 
fioneros, con un. pequeño cofre, eñ que iba el re
cado de decir MiíTa, y un faco de arroz , con que 
los havia regalado, el Señor Demaine.. Luego que 
fe vieron, en. la Isla ,fep ufe ron dé rodillas hi
cieron oración, y con. refpeto- befaron la tierra,, 
tomando poífefsion. de ella en el nombre dejefu- 
Chrifto. Haviendo. efcondido el recado de decir 
Miífa , y el faco de-arroz:, fe entraron por los. 
Bofques para bufcar á los Isleños. No fabremos 
qual ha. fido. fu fuerte, harta que paíTen Navios 
por allí.. Eftas particularidades fe han Libido por 
el Señor Demaine,. quien añade, que antes que 
■tomaffen tierra-, los Mifsioneros , havia vifto á

uno
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uno de los Barbaros con flechas en la mano , el 
qual , defpues de haverlos mirado bailante tiempo 
con fiereza , fe retiro a lo interior de el Bof- 
que.

CARTA
DEL PADRE MARTIN. 

Miísionero de la Compañía 
de Jeíus.

AL £ADRE VILLETTE ; DE LA MISMAJ 
Compañía.

'Mar alo a , f» la Mijsion de Madure > d 8. de NwkmJ 
bre de 1705b

TJX CHTJSTI.
Reverendo Padre mío.

Iez años ha que trabajo en la Chriftian-, 
dad de Maduré s y fin embargo de las 
fatigas infeparables de tan penofa Mif¿ 
fion 3 no fe ha debilitado mi falud 3 y mis 

Fuerzas eftán enteras. Reconozco en efto la mano
de Dios, que me llamó á un minifterio , que no 
merecía: y efte favor há de fer para mi un nuevo 
empeño, y obligación , para emplearme todo 
quanto valgo en fu fcryicio, hafta el ultimo fufpiro.

Fx ~ He
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* He recogido efte ano frutos mas abundantes; 

y he tenido mucho mas que fufrir, que los año? 
precedentes. Es verdad que me hallo en un Cam¿ 
po mucho mas fértil de tales cofechas 3 quiero de-í 
cir , en Maraba, Reyno grande, tributario folamen-í 
te de nombre del Maduré ; porque tiene fuerzas 
para refiftirle , en cafo de exigir efte fu derecho pox 
la vía de las armas. Reyna con un poder abfo* 
luto, y tiene baxo de fu dominio á diferentes Prirj- 
cipes, á quienes defpoja de fus.Eftados conforme; 
le da la gana.

El Rey de Mar'abá ¡es el único de quantos rey* 
nan en la grande exteníion de la Mifsión de Mw 
duré, que ha derramado la fangre de los Mifsio¿ 
jueros. Ya fabe V.R. como hizo, cortar li babez3 
al Padre Juan de Erito , Portugués , célebre por flt 
noble nacimiento , y apoftolicos trabajos. La muer-- 
te del Paftor fué feguida de una cruel perfecu- 
cion contra fu ganado ; pero cefsó en fín , deípues 
de algunos años, y anualmente es la Mifsión de 
Maraba de las mas florecientes de la india. El 
Padre Laynéz , ahora Obifpo de Santo Thomé, cul
tivó por algún tiempo efta Chriftiandad: tuvo por 
fucc’eíTor al Padre Borghcfe, de lalluftre familia de 
efte nombre 5 pero haviendo perdido fu falud con 
los continuos trabajos , fe vieron precifados los 
Superiores á retirarle , y un año ha que ocupa fu 
lugar.

Apenas bailarían cinco Mifsioneros para cuí-í 
tivar una Mifsión tan dilatada; pero la falta de 
caudales, neceífarios para fu manutención, y el te
mor de irritar al Principe , aumentando el nume-í 
xo de los Operarios Evangélicos, haojobligado a
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los 'Superiores á cargar un folo Mifsionéro con 
todo el pefo del trabajo. En dos mefes y medio 
he bautizado mas de mil y cíen Infieles: he oido 
las confefsiones de mas de feis mil Neophy tos; 
Ha fido efte País afligido de hambrey epidemias; 
lo que ha doblado mis fatigas ; porqué los mu-; 
ehos enfermos, y moribundos, no mé daban lugar, 
para el mas leve defcanfo¿

Pero nada igualaba el vivo dolor que . fentia; 
al ver que por mas que trabajaba , y afanaba , mo
ría fiempre alguno fin recibir ios Sacramentos. En 
Jos continuos viages que hacia viiitando á los 
.Chriftianos, la careftia , que en todas partes era 
grande, me ferviade nuevo motivo- de aflicción. 
Se tendrían por dichofas eftas pobres gentes, fi 
cadadia-hallaran un poco de arroz cocido en 
agua, con algunas' legumbres infipidas. Me vi 
frequentcmente obligado de ^privarme de lo ’qúe 
podía fervir de focórro á aquellosque á mi vifta 
fe morían de hambre.

Nada mas común , qué los robos , y muertes; 
principalmente en el patage adonde ahora me ha
llo. Pocos dias ha, llegando al anochecer á un 
Lugar corto, me hizo mucha novedad el vér,que me 
íeguian dos Neophytos , trayendo en brazos á un. 
Gentil, paífado con doce botes de lanza, por haver 
fido cogido tomando dos, ó tres efpigas de trigo 
de Indias : le hallé nadando en fu fangre , fin pul
ios , y fin poder hablar. Con algunos remedios 
que le apliqué , bolvió en si, y haviendole anun
ciado á Jcfu-Chrifto, y dadole á conocer los efec
tos del Bautifmo , me lo pidió con inftancias. Le 
difpufe, lo mejor que pude , ea el eftado en que
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fe hallaba , y me diprieíTa á bautizarle, temiendo 
que efpiraííe en nlis brazos. Cafualmente havia 
allí un hombre,que fe decia fer Medico: le di algu
nas piezas de moneda, para que bendaíTe las heridas 
del pobre moribundo , y puííeííe en fu afsiftencia 
todo el cuidado pofsible.Pafsé lo demás de la noche 
confeíTando á. un gran numero de fieles, y adminis
trando los últimos Sacramentos á varios enfermos.

Partí el dia figuiente muy de mañana á otró 
Lugar , donde mi prefencia era mas neceíTaria.;. 
Apenas havia llegado , quando rodearon mi Ca-í 
baña, y mi pequeña Iglefia quince Salteadores.: 
Como eftaban cerradas de una buena tapia, que 
no era tan fácil derribar, dos Neophytos Ies hi
cieron cara , y los ladrones fe retiraron, y tuve 
lugar para juntar á los Omitíanos del contorno; 
yifité á los enfermos , y conlos que no lo eftaban^ 
celebré la Fiefta de Todos Santos.

No pude quedarme allí mas de dos dias , por, 
fer neceífaria mi afsift'enclá en otro parage bafr 
.tantemente lexos, adonde havia muchos enfer
mos. Pero me causó novedad , quando al falir de 
mi Cabaña, encontré con el pobre herido, de 
quien acabo de hablar. Yo le tenia por muerto; 
pero todas fus llagas fe cicatrizaron , y unafola lan-í 
zada le caüfaba algún dolor. La fanta impaciencia 
de fer catequizado, le dio aliento para venirme 
á ver, eftando aún tan débil; pero no pudiendo 
fatisfacerle por mi mifmo , le pufe en poder de un. 
Catequifta, con orden de traérmele luego que 
eftuviefte de buelta, para fuplir las ceremonias 
del Bautifmo,que no havia podido hacer antes* 
por el grande peligro en que fe havia hallado.
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Partí 3 pues, para entrar mas adentro en el 

País de los Ladrones, (afsi fe llama ek parage por 
donde ando ahora ) Me fue precifo atravefiar con 
mucho riefgo una felva lAuy grande: y en el terreno 
de dos leguas me moftraron muchos litios, en que 
recientemente fe- havian cometido muchas muer
tes. Además de la entera confianza , que debe te
ner un Mifsionero en la protección Divina , acof- 
tumbro tomar una precaución, que no me ha fidó 
inútil.. Hago que de un Pueblo á otra me acom
pañe alguno, de los mifmos Ladrones j porque es 
ley inviolable entre ellos, no atentar contra la 
vida dé los que fe ponen baxo de la conduda, 
de íus; Payfanos». Sucedió un dia , que queriendo 
algunos. Salteadores infultar á unos, Caminantes,, 
acompañados de otro Ladrón-, efte al punto fe cor
tó las dos orejas con amenaza de matarfe á si 
mifrno, íi continuaban en íus; violencias. Los La
drones, conforme al ufo del País , fe vieron prc- 
cifados, á. cortarle también las íuyas > y le fupli- 
caron, que no paífaíTe adelante-, y no fe mataífe, por 
no verfe. ellos mifmos obligados, a. hacer lomifmo 
con alguno de fu Tropa.

Se palmará V.R- al oír coftumbre tan barba
ra :• ha de faber, pues , que entre eftos Pueblos 
eftá la ley del Talión en todo fu vigor., SÍ fuce- 
de alguna querella entre ellos , y que el uno, pon
go por exemplo^fe faca un ojo, ó fe mata, el 
otro debe hacer lo; mifrno , ó en si, ó en alguno 
de ftis parientes. Las mugeres llevan: mas adelante 
efta barbaridad : por una afrenta ligera que re
cibe , ó por una palabra picante que la dicen , irá 
i romperle la cabeza contra la puerta de a que-
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lia , que Iá ha ofendido ; y eíla queda con la 
obligación de hacer lo rnifmo. Si la una toma ve
neno bebiendo el jugo de alguna yerva ponzoñó
la, la otra que ha dado ocafion á fu muerte violen
ta,debe también envenenarfe. Si no lo hace, la que¿ 
marán la cafa , la quitarán los ganados , y la harán 
todo genero de malos tratamientos, hafta que feí 
completa la fatisfacion.

Sus proprios hijos no eftán eífemptos de ef-- 
tá crueldad. No ha mucho tiempo, que $ algunos 
patíos de efta Iglefia, de donde tengo la honra 
de efcrivir á V.R. tuvieron entré si dos barbaros 
algunas palabras: corrió uno de ellos á fu. cafa; 
tomó un hijo fuyo, como de quatro, años , y bol-; 
vio delante de fu enemigo ,y alli aplaftó la cabe
za del niño entre dos piedras. Efte;, con mucho 
fofsiego , echa mano de fu hija, que tenia nueve 
años , y la entra el puñal en el pecho , diciendo-; 
le : Tu hijo tenia quatro años 3 mi hija tenia nueve, 
dame una vi&ima , que fea igual d la mia. Bien 
eftá , replicó el otro , y viendo á fu lado á fu hi
jo primogénito, que eftaba yá para cafarfe , le 
dá quatro , ó cinco puñaladas , y no contento con 
haver derramado la fangré de dos hijos, mata tam-: 
bien á fu muger, para obligar á fu enemigo de. 
quitar también la vida á la fuya. En fin, una ni-í 
ña, y un niño , que eftaban todavía mamando, fue-i 
ron también degollados : de fuerte, que en un fo¿ 
¡odia fiete perfonas fueron facrificadas á la. ven-i 
ganza de dos hombres fedientos de fangre, y mas 
crueles, que las beftias mas feroces. A&ualmen¿ 
te tengo en mi Iglefia á un joven refugiado entrd. 
los Chriftianos ¿ y herido de un bote de lanza^ 

que;
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enemigo á tratar de la mlfuta tAanera< a fu pro* 
prio hijo. Havia yá efte bárbaro dado de puña
ladas á dos de fus hijos en otras, ocafíones , y con 
el mifmo intenta.. Exemplos tan atrózes, tienen mas 
el ay re de fábulas, que: apdriencia de verdad ; pero 
efte V.R. cierto, que lexos de exagerar , pudiera 
¡producir otros muchos, no menos trágicos. Debo 
no obftante declarar, que una coftumbretan opues
ta a.la.humánidad, notiene.lugar. fino en la-Caftd 
de los Ladrones ; y que entre eftos, evitan muchos 
jas difpütas , y. qiíerellds , por'ño verfe p’recifados 
á llegar á tales extremos. Conozco algunos , que 
haviendo tenido palabras con otros , promptos á 
cometer tal barbaridad, les han quitado los hijos, 
para que no los degollaren ,.y para no verfe ellos 
mifmos obligados á matar á-los fuyos.

Son eftos Ladronea feñores ábfolutos dé un gr3.it 
País. No pagan tributo alguno al Principe. Salen 
de fus Bofques por las noches , con frequencia, 
en numeró de . quinientos, ó féifcientos , y van 
á.faqüear los Pueblos de fu dependencia. Hafta 
aqui inútilmente procuró el Principe reducirlos!, 
Cinco , ó feis años ha . llevó contra ellos todas 
fús Tropas. Entró en fus Bofques, y haviendo he-» 
cho una gran carnicería de ellos, levantó una For¿ 
taleza, donde pufo una buena Guarnición para con
tenerlos en fu deber ; pero muy en breve facudie-, 
ron el yugo. Un año.defpues fe juntaron, forpre-, 
hendieron la Fortaleza , la arraífaron , y paíTando 
al filo de la efpada toda la Guarnición, queda-; 
Con. dueños. de todo el País.

Defde aquel tiempo llenan de efpanto, y conf- 
£ íefc

r(h.UCG^faHMdff fcffo. 49
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térnacioiv los¿ alrededores.. ¿Ahora én ©ÍU inflan* 
te me acaban ¡-de decir , que haviendocgno de 
fus Partidos Taqueado , quatro dias: \há s una grande 
Población , y pueftofe en defenfa füs vecinos ^jel 
roas fervorofo dermis. :Neophyíos fue rálli muer* 
to dé una manera xrucU Ávr^cocrio un mes , que 
tuvo unp de fusoparientes, bombee: de .gran 6 b 
vor, y piedad da mifma defgraciadafuertee  ̂
otro Lugar del contorno. Mas de cien Bueblos han 
íido arruinados en, efte año por eftos Salteado* 
res. !- ' • t .....

Siendo tan difícil y que haga la F£ grandes pro-i 
greífos en un País, donde reynan coftumbres tan 
deteftables: no obftante tengo muchos Neophytos¿ 
principalmente en fóUeourque en fu lengua .¿gnu 
fíca Población blanca. En la poc¿ morada/que allj 
hice , tuve el gran confueio.de veri que en elcen-* 
tro mifmo de los robos , y rapiñas , ninguno dé los 
puevos Pieles quiere tomar parte del botin de fus 
Payfanos. . í

No me ha faltado aquí , un verdadero pefan 
Uno de los Idolatras de efté gran Pueblo m¿ 
parecía inclinado á abrazar el phriftiahifmo/No 
tenia eftorvo alguno, camó-ifuelen tener los de-fu 
Cafta. Su rahger , y fas hijos.fon ya Chriftianos, y 
fi algún día dexan de hacer, fus ordinarias oracio
nes , los reprehende con feveridad a fuerza de 
oirlas} ha aprendido las oraciones. En fin, no dd 
culto alguno á los Idolos/ni otros‘Diofes del Pais¿ 
Con tan buenas difpoficiones ,me lifonjeaba, qué 
fin dificultad le ganaría parajefu-Chrifto. Sin em
bargo s quando le hable de la - necefsidad del Bau; 
tifmo , y .que no podía -ífalvarfe , -fino- fe Hacia

'/ChriG

confueio.de


!f >< nwjf «trcqíááudoÍQ ^y/Qtóuante: fobre
4Ü p&tttdo aqufe’ tóvia-den tomar*,! 7Lo W>mé mut- 
-ühM Yecéirjiy le.dixcijquanco me? pitecia masefi- 
cáfc./y pdtfuafiva.  ̂• Arrancarhnle mis palabras al
gunas . lagrimas:; pero no pudieron faexr de fu co-, 
jazqo la JrjccfdtociÓRcen que eftaba,." ’ ;
- c . eftas.J Padré rirío; de aquellas traces, a 
{^Scquales es, jün j^lifsionero mas fenfible, que á 
lo qíüe-padece del.clima /y perfecucioti de; los In
fieles Gtrfcs;muchas, cruces he tenido que fufrir^ 
p^ncipaIménto én.eftqs últimos años ^que la ham- 
fetéa la gueixap/yia^fcfermedades ooutagiofas hari 
defcfeúfe todo -id País; Quificra dar á'V; R. una re
lación de ellas ; ppro el temor.de qrie mi Cirta 
no llegará á Pondichcry antes de la partida de los 
Navios, me obliga á acabarla con mucho fenti- 
miento mió.

Efpero fjear mucho fbcorro de los Catequif- 
rás /máhtenmí>s pbr LT^énerofidad de las perfo- 
nas virtuofas, que fe han valido de V. R. para re
mitirme fus limofnas. Tendrán delante de Dios el 
mérito de haver contribuido á la converfion , y 
/alyactotK de¿jaijchqs,Infieles: ayúdeme V.R. á 
aíTégurafids • dé mf reconocimiento.

Me olvidaba cíe rcfponder á una pregunta, que 
me hace , es á faber, fi fe hallan Atheiftas en
tre eftos Pueblos. Lo que puedo decir es , que á 
la -vélflbikL foáy>Tina Seóta de gentes, que , á lo que 
parece , hacen profefsion de no reconocer Divi
nidad oáJgómaíj/íy/ft fJladaaniNMsrígfar ; pero tienen 
muy poco fequito. Hablando en general, todos los 
Pueblos de la India adoran algún Dios; pero, ay! 
quao.lexQK cftan del conocimiento de Dios verda- 

G¿ de-

temor.de


fi Cartas de las Mifslonfi
clero !~Más ciegos por fus pafsionesiíqoeijfor él 
Demonio , fe forman monftruofas idéasedélSéf fiH 
premo; y nadie puede- imaginará qué infantes crea-: 
turas prodigan los honores divinos. ¿ ¡No pienfo,’ 
que en toda la antigüedad Gentil haya havido 
Idolatría mas groífera , y abominable,-que la de los 
Indios. No me pregunte V* R. qúalesfón litá'erro
res principales , porque no fe pueden oir fin tpbóri 
y ciertamente nada fe pierde en ignorarlos.- Rue4 
gue V. R. al Señor, que me dé la virtud, el valor; 
y demás talentos neceíTarios para el minifterio, que 
ha querido poner á mi cuidado; y que -me cmblé 
focorros, que. me ayuden i recoger una mies tar> 
abundante. ?oy con mucho refpeto.

ReyprcndQ Padre mío,

1 i. -I 
n i tvri

Su muy rendido, y obediente 
fervidor

.Martin, í



CARTA
DEL P A D R E SANTIAGO, 
Mifsionero de la Compañía de

Jefus en el Reyno de Maiffour, 
en las Indias Orientales.

AL PADRE MANUEL SARAY, PROVINCIAL; 
de la Provincia de.Goa.

Capinagatt 8. de Agofto de 171 o.

PJX CH.K/5TZ.

Reverendo Padre mió.

L Padre Dacunha es el primer Mifsionero/ 
embiado por V.R» á la Mifsion de Maif- 

Tour , defid'e que govierna lal Provincia? 
' Ha cultivado por tres años éfta nueva*

viña con infatigable zelo , enmedio de muchas per
secuciones i y en fin acabilde perder, la vida porlas 
heridas, que recibió en defeufa de las< verdadesde 
la.Fc.iPuediy,mejor que nadie, informar áV;R. de las 
eíncuriftancias rde fu muerte ', porhaver üdo teftigo, 
ocularde'muchnsxofásyy pórháver Jóido otras-mu-: 
chas de la boca mifma del Mifsionero, y de los fies 
les compañeros de fus trabajos,y fufrimientosj »
. - JLa Igleíia antigua A que tenia i el Padre Daqunha
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en lás 'fietMS JdélRéy: de Cágontí htttabto: fidó 
quemada por los Mahometanos, totpó la refolu- 
cion de edificó otra mas ampli.,.y~/bapáz de ma
yor concurío de Pueblo, porque cada dia hacia el 
(^hriftianifinp ,'npeVós aumentos. Sin dificultad" a> 
banzo lajiceñcia d¿í Gcfe úe |a población y y luen
go qué íeíebgiók hígaj£ y finio ¿óhVe6iéiítél,(2líó pvh¿ 
cipipsala..obra»- r ( r.

■ No"teniendo aun cafa para hofpeclarfc , fé‘re
tiraba debaxo de un arbol en un bofque ,.adonde 
le hicieron los Chriftianos una pequeña choza en
ramada , para fu mayor decencias- y- comodidad^ 
Allí iba una tropa de Gentiles á vífttar al Mifsio
nero , atraídos en parte del mucho bien , que de éf 
havian oido ; y en parte enamorados de fus Plá
ticas , tocantes -á la Religión. Muchos de ellos fe 
commovieron,y dicron pakibra de abracar el Chrif
tianifmo , y algunos dieron licencia á fus hijos de„ 
recibir elBautifmo. ’* '«

Muchos D¿Jferis, dlfcipulos del Gourou, Cabeza 
de la* Religión en lós Eftados del Rey de Cagónti} 
vinieron, de fu parte ;á.verfe con .el Mifsioneros y 
entrar en ;difputa. ;cott él> .Efta era prkicjpálátóa-| 
t,e fobreí do$ Articuios?; negaban, la Unidad de 
D¡os, y pretendían , que tenia cuerpo*: No fue div 
fieil al Mifsiortero confiibdirlos., y fu confufion fue 
l'aludable. á; mtíchos -Gentilesdé otrasSe<ftas, que 
le; hallabírt) prefentóf dúos,mas déoslosfueudncoii’* 
vencidos■, é inftarbndl Mi&ionerd yíquei ios inftrii* 
yeífe; Entretanto'.-lósiDafferis , tan fierosbntefe ido 
ladifputa, fe retiraron comó entredichos. ¿ amenas 
zando al Padre, que prefto fé vengarían de la afren
tó, que acababa de hacer á ellos,, ya fusDiofes.

" " Aten-
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V ! Aténtos. Íos/Chriftianos.aila.'confefv'áción dcí 
fe^áftor y le fuplicafon que fuefte á paífaclas no*j 
ches en fu antigua Iglefia •, bien que no quedábarti 
de ella mis que las paredes medio quemadas Apor
que les parecía , que eftando^en el?, tugará eftaria; 
mas fegüro > pero el Padre bofe, amedrénta le ,la<¿ 
amenazas: fe fiaba del buen; recibimiento, que,.1© 
havia hecho el Delavai, efto es , el General de las 
Tropas del Reyno, y de la feguridad, que le havia 
dado de fu protección. *

Haviendofé acabado fu nueva-Iglefia, pensó 
en celebrar alli la Fiefta de la Afcenfion y no 
hizo cafo de la confpiracion tramada en fecreto 
contra él por los DaíTeris. Haviendofe juntado' 
los Chriftianos , comenzó la Milla , que fue la pri-> 
merá , y ultima, que celebró en eftá Iglefia^

Mientras la decía , vieron llegar quarénta. Daf- 
feris con vanderolas , tocando fus tyrqbales, ychi- 
rimias. El Magíftrado del Lugar, que havia da- 
do.el permilfo de abrir la Iglefia ¿ embió á; lia.-* 
mar ¿a uno dé los Chriftianos , que. eftaba oyen
do MtfTa , y le hizo partir con diligencia para la 
Corte.. LlevabaahDelavai la noticia de lo que paf- 
fabá,ydebia bolver con fus ordenes/El Padre 
por fu lado, defpues de la Miífa , hizo una corta 
exhortación á los Chriftianos, animándolos á pade-? 
cer todo por amor de Jefu-Chrifto. ¡

Yá havia llegado una parre de los DaíTeris, 
y fe havia puefto en orden Melante"-de la puertaí 
de. la Iglefia, para ■ obfervaí al- Mifsionero , te
miendo que fe efcapaífe. 'Conoció «el'Padre , que 
no^dorria menos -peligro y fáli^ndó de la Iglefia, 
que’ quedando adentro ; ^teqiró ^también , exponer
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los Chriftianos á da merced de fus éntmlgds IJJ 
¡por tanto tomó el.partido de efperarenla Igle? 
fia la refpuefta del Delavai.

Antes que llegaíTe, mas de fefentaDaflefls^fe? 
guidos de un1 gran numero de Bracmanes, fid prc? 
femaron á lx pueriadeJa Iglefia, y no hallando 
cftorvo , agarraron al Padre. Un Bracman'.le d¡& 
un palo fobre los riñones, y fué feguido de otrod 
muchos, que defcargaron fobre él. Los unos le 
daban en la cabeza, los otros en los brazos: eftos 
con palos , aquellos con elr hierro de fus lanzas, ó 
con fus efpadas. Los que no tenían armas , le mal?, 
trataban de palabra , y le llenaban de oprobios^ 
Si no huviera fido por un Bracman, que havia afsif- 
tido á la difputa fobre la Unidad de Dios , y to? 
mado el partido del Padre , le huvieran quitado la 
vida al pie del Altar. No era efte de la Seóta de; 
los Dafleris, y quizá havia reconocido la verdad.

En fin , todo cubierto de la fangre , que cor? 
fia de las heridas, que havia recibido en la ca-; 
beza , y de un golpe de efpada en lá mano dere
cha 3 fué arraftrado á la prefencia del Gourou. Ef- 
taba efte fentado fobre un tapete y moftrando tan? 
ta fobervia, y colera, como moftraba el Padre hu? 
mildad , y conftancia. Habló al Padre con térmi
nos de defprecio : luego le preguntó quién era ? De 
donde era ? Que lengua hablaba ? Y en . qué Caita 
havia nacido ? El Padre no le dio refpuefta: y atri
buyendo el Gourou fu filencio á flaqueza, hizo 
las mifmas preguntas al Catequlfta , que eftaba á 
fu lado. Refpondióle efte , que el Padre era Xcbatri, 
ó Rajas, que es la íegunda Cafta de los Indios. Def-, 
pues pafsó á hacerle preguntas fobre la Religión^
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Qué cofa es Dios? preguntó ai Catequifta. Es, 
refpondió efte , un Señor infinitamente Podcrofo. 
Qué entiendes por eftas palabras? replicó clGou- 
rou. Procuró fatisfacerle el Catequifta ,.y gaftaron 
algún tiempo en femejantes preguntas, y refpuef
tas. En fin, dixo el Catequifta, que Dios era el Se
ñor de todas las cofas. Bolvió á preguntarle otra 
vez el Gourou : Qué cofa es efte Señor de todas 
las cofas ? Tomó entonces el Padre la palabra , y 
dixo: Es un Ser, que por si mifmo exiftc , inde
pendiente , Efpiritu puro, y perfeólifsimo : A eftas 
palabras prorrumpió el Gourou en grandes rifa- 
das,\y añadió luego : Si , si, prefto te embiaré á 
faber fí tu Dios es Efpiritu puro. Refpondióle el 
Padre , que fí loquería aprender, fácilmente fe lo 
demoftraria. No ignoraba el Gourou el fuceíTo de 
las difputas paífadas , y temió empeñarfe én otra 
nueva, que infaliblemente huviera fido en confufíon 
fuya : y afsi fe contentó con preguntarle , fí Brumal 
de Trípuii era Dios ? Es efte un Idolo muy reve
renciado en el País: No lo es , refpondió el Padre; 
A eftas palabras , fe libró el Gourou á toda fu ira, 
tomó por teftigos al Magiftrado del Lugar , y fín 
duda alguna huviera hecho morir alli mifmo al 
Padre, fí algunos Gentiles , movidos de compaf- 
fíon, no le huvieran pedido , que desafíe al Mifsio
nero con la corta vida que le quedaba, y no man- 
chafte fus manos con la poca fangre, que aun cor-; 
ria de fus venas.

Pareció intrépido el Padre énmedio de todo 
fcl Pueblo, y fe confolaba interiormente, al ver que 
fus tormentos no eran inútiles, porque en ellos 
confeftaba , y glorificaba el Nombre de Dios Vcr-

í^.r/7. H da-
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dadcro. Creció fu confuelo con la generofidad dé 
un Neophyto. Havíendole preguntado el Gourou, 
fi quería fer del numero de fus difcipulos? No , le 
refpondió. .Por lo menos no quieres fer difcipulo 
de tu proprio hermano ? No, bolvióle á decir el 
Neophyto ; ó por mejor decir , no lo sé , porque 
quizá mi hermano ferá Chriftiano: Pero por qué re
nuncias á la Religión de tu Padre , para tomar otra? 
Porque , refpondió el Chriftiano 3 mi Padre no me 
ha enfeñado el camino del Cielo 3 lo qual ha hecho- 
e fte Mifsionero.'

Moftraron dos Chriftianos antiguos una fide
lidad muy digna de alabanza por el Padre, á cu
yo cuello vinieron á echarfe, mientras eftaba de-; 
lante del Gourou , y á ofrecerfe á defender la 
caufa de la Religión. No los pudieron defafir de fus 
tiernos abrazos, fin mucha violencia , y grandes 
golpes. El Catequifta , que no fe havia apartado 
del Padre, recibió en las coftillas un golpe de fia
ble. Era inexplicable fu defeo de morir Con fu 
Paftor.

Entretanto , viendo el Gefe de los DaíTeris, 
que el Pueblo, y aquellos Bracmanes, que no eran 
de fu Secta , tenían laftima del Mifsionero ¡ le man
dó de repente, que falieflé del País. Hizo-quan
to pudo el Catequifta para alcancar, que qucdafte 
allí aquella noche, para que fe le pudiefie curar 
las heridaspero todo fué en vano. El Padre hi
zo inítancias de fu parte , pidiendo licencia de 
curar las llagas de los Chriftianos, que fentia mas, 
que las fuyas proprias.. Deshecho el Gourou con 
fiereza la petición, y le hizo poner en camino aque
lla miíma tarde. Para aifegurarfe mejor de fu par

tí-
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tida, mandó á los Guardias, que no lé dexaífen 
hafta que eftuvieífe fuera del Reyno. Viendo el 
Padre , que no podía dilatar por mas tiempo fu 
partida, y que el Chriftiano embiado, á la Corte 
no bolvia , miró con ternura á fu Igleíia , y fe def- 
pidió de fus Chriftianos, que fe deshacían en la
grimas , y partió á pie.

Caminó toda la tarde hafta un Lugar, adon
de havia Chriftianos , y pafsó allí la noche. Se 
avivaron entonces fus dolores , y fe halló tan opri
mido , y abatido 3 que no fe podía mover. Su bra-. 
20 izquierdo eftaba eftropeado de los golpes; 
y el derecho le tenia en peor eftado. Se ha
via férvido de él para defenderfe de los golpes, 
que le defeargaban fobre la cabeza. En fin , fe 
halló tal,que no podía eftár en pie, y con mucho 
trabajo le llevaron á Capinagati, Lugar principal 
de fü refidencia.

Los Chriftianos de efte Lugar mé émbiaron 
un ExpreíTo, avifandome del peligro, en que ef
taba fu Paftor. Partí fin dilación á focorrerle; 
y le hallé peor de lo que havia penfado. Re- 
giftré fus llagas , y vi, que algunas eran muy pro
fundas. Sus dolores no le dexaban defeaníar , ni 
de dia ,ni de noche , y le havian levantado una 
calentura , acompañada de afeos , y vómitos. En 
medio de tantos males, eftaba refignado perfecta
mente'á la voluntad de Dios , contento con fus 
penas , y contándolos entre los beneficios recibi
dos del Cielo.

Quatro dias defpues de mi arribo, fintiendo- 
fe mucho peor , me pidió los Sacramentos. Por dos 
horas fe preparó para la confefsion. Luego me

H l hizo
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hizo leer un Capitulo de la Imitación de Jefu-Chrif- 
to 3 teniendo en la mano un Crucifixo , que baña
ba con fus lagrimas. Poco defpues hizo conmigo 
una confefsion general de,joda fu vida ,contan
te fcntimiento , y dolor , que haviendole yo mifmo 
oido 3 no pude dexar de llorar. Le dio entonces 
un delirio , que me quitó toda efperanza de fu 
cura : quedó en el hafta el dia íiguiente , que lo
gró un intervalo de razón , durante el qual le ad- 
miniftrc el Viatico. Sus Ados eran tan fervoró
los 3 como durante fu Confefsion general; pero po
co defpues cayó en fu primer eftado. Sus delirios 
eran fobre el martyrio: no hablaba fino de vef- 
tirfe,pára irá prefentarfe delante de los Jueces, 
(guando le decía que tomaífe alimento , me ref- 

;pondia: Yá no es menefter i V. R. y yo nos vamos 
al Cielo : yá nos han condenado á perder la vi- 
da.

Cefsó. .-e<l dia íiguiente el delirio > pero falló 
tanta fangre de fus heridas, que fe efpamó el CL 
rujano,que le curaba, y defaució á fu enfermo. 
Le avise, que fu muerte fe acercaba i y el Padre, 
que fe havia aprovechado de todos los inftantesj 
para ganar el Cielo , bolvió á repetir, fu confef- 
fion , y á hacer fus Ados de Fe , Efperanza ,y 
amor de Dios. Sus coloquios con el Salvador eran 
tiernos, y. afeduofos. En fin , conoció que yá ha
via llegado la hoi;a dc'ftr muerte : pronunció eí 
Santo Nombre de Jefus ,. y abrazándome en fu en¿ 
tero conocimiento , dormió en el Señor diez y ocho 
dias defpues de los malos tratamientos recibidos 
de los Bracmanes, y DaíTeris de Cangonti.

No pudo decirme el P.adi;e Dacunh^ quantos 
gol-
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golpes le havian dado; pero fupe de los mífmos 
Gentiles s que le havian puerto tal, que no podía 
menos de morir. Su Catequifta } que no fe apar-i 
tó de él, aftegura que le dieron mas de dofcien- 
tos. Es de admirar } que un hombre tan débil,’ 
principalmente defde que entró en efta Mif-s 
fion , haya podido fobrevivir tantos dias á fus hc-j 
ridas.

Sintió mucho el Delauay la muerte del Padre.’ 
Mandó encarcelar al Gourou, fu autor, con orden 
de no darle de comer entres dias. Dicen, que 
ha falido de la cárcel, por mediación de algunos 
Bracmanes Privados, defpues de haver pagado fe-; 
fenta Pagodes. Abfueltode la jufticia de los hoin-; 
bres>no pudo librarfe de la de Dios. Entrando en 
fu cafa , halló á fu hijo agonizando. Havia caído 
en un pozo con otros niños j los demás falíerondel 
peligro , y fu hijo folo perdió la vida. En quanto 
á los Daíferis, cómplices de la muerte del Mif- 
fionero , fueron condenados en multas, aplicables a 
Ja cura de los Chriftianos , que havian fido herí-, 
dos: nó fe fabe fi fueron perdonadas ; pero de 
cierto nada valieron á los Chriftianos.

El Delauay ha hecho decir á los Chriftianos 
én fu nombre , que otro hermano del difunto ven
dría á ocupar fu lugar en Cangonti ; y que no ío- 
lamente le daría licencia, pero que también tomaría 
el negocio muy á pechos. Podrá el Padre Superior 
dar una buelta por allá ; y creo que ferá bien re
cibido de los Señores del País, y de gran parre 
del Pueblo , que con anfias defea tener un Mif- 
fionero. Por lo que á mi toca , me Eterificaré á 
efta, Mifsion , fiendo mas hábil en la lengua. Su

plí-
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plico á V. R. que pida á Dios, que me concedí 
'as fuerzas neceflarias, para feguir las huellas del 
Padre Dacunha , derramando mí Fangre, á fu exem- 
plo , por el interés de la Religión. Me encomien
do en fus Santos Sacrificios, y foy con mucho ref- 
peto.

Reverendo Padre mío,

Su muy rendido, y muy obediente 
feryidor,

¿Antonio de Santiago,

Miísíoaefo de la Compañía de Jefus;

CAR
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CARTA
DEL PADRE D’ ENTRECOLLES, 

Mifsionero de la Compañía 
de Jefus.

AL PADRE PROCURADOR GENERAR 
de las Mifsiones de las Indias , y de la 

China.

Jao-tcheou 17. de Julio de 1707..

TAX CH^ISn.

Reverendo Padre mío.

E valgo de algunos inflantes de defcanfo; 
y de la partida de un Navio , que buel-r 
ve á Europa , para informar á V. R. de 
un cafo 3 por. ventura el mas Angular, 

que fe ha vifto en la China..
El Emperador, que no fe havia atín confola- 

do de la muerte del joven Principe, hijo de la 
Famofa China , á quien ama apasionadamente, 
ha terminado fu viage de Tartaria , con un gol
pe de autoridad, cuyas confequencias no le han 
Ado menos fenf bles, que la muerte del Principe. 
Havian hallado medio para hacerle fofpechofa 

la
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la fidelidad del Principe heredero ; y las fofpe- 
chas, con que le havian llenado la cabeza , pa
recieron tan bien fundadas , que al punto hizo 
prender aldefgraciado Principe.

Fue un efpeótaculo muy trifte ver cargado de 
cadenas á aquel , que poco antes marchaba de 
par con el Emperador. Sus hijos , fus principales 
Oficiales,y todos fus domefticos,fueron comprehen- 
didos en fu defgracia. Un hombre , que hacia Ho- 
rofeopos , havia muchas veces dicho al Principe; 
que nunca feria Emperador , fi no llegaba á ferio 
en cierto ano , que le feñalaba. Fue condenado 
efte á fer cortado en mil pedazos , lo que entre 
los Chinos es el mayor de los fuplicios.

Pero como no hay cofa tan rara en la Chi
na , como deponer á un Principe heredero , creyó 
el Emperador, que debía informar á fus Valía- 
Eos de los motivos , que tenia de d;rr tan grande 
eftruendo. Prefto fe llenaron las Gacetas públicas 
de manifieftos , c invectivas contra la' conduéla 
del Principe : examinaban fu vida defde fu mas 
tierna infancia , y pintaban á un Padre como fue
ra de si, que diciendo mucho , dexaba mucho, 
mas á la confideracion.

El hijo primogénito del Emperador, á quien 
llamamos el primer Regulo, era el único de to-, 
dos los hijos , que eftaba en la gracia de fu Pa-; 
dre: los manifieftos le hacían elogios , y fe lifon-; 
geaban todos , que prefto fe levantaría fobre las 
ruinas de fu hermano.

Pero tomaron las cofas en breve rumbo muy 
diftinto de lo que fe imaginaba. Unas nuevas no
ticias , que adquirió el Emperador , le defeubrie- 

ron



rdz laCoMpatiia defefus. ¿y-
’ron Iá inocencia del Principe depuefto , y las tra
mas que fe havian ufado para perderle. Conoció, 
que para falir con efte intento, havia el Regulo 
tenido recurfo á la Magia , y á diferentes presti
gios , que por inftigacion de ciertos Lamas, ó Sa
cerdotes Tártaros , muy verfados en el ufo de los 
fortilegios , havia enterrado una Eftatua en Tar
taria , acompañando la ceremonia de muchas ope-, 
raciones mágicas. Embió el Emperador al inflan
te á apoderarfe de los Lamas , y á defenterrar la 
Eftatua. Tuvo el Regulo fu Palacio por cárcel , y 
fue condenado á un caftigo , que daba bien á co
nocer la indignación de fu Mageftad.

Yá fe dexa conocer la pefadumbre , qué 
caufaron al Emperador eftas diífeníiones domefr 
ticas. Le excitaron una melancolía profunda, acom
pañada de tan violentas palpitaciones de cora
zón , que fe temió mucho por fu vida. En efte 
extremo quifo ver al Principe depuefto : facaron- 
le de la cárcel, y le conduxeron al quarto del Em
perador , pero en trage de reo. Lo£ gritos, que 
dio el defgraciado Principe , enternecieron el co-, 
razón del Padre, y le hicieron derramar lagrimas: 

■preguntó muchas veces álos Grandes del Imperio,fi 
tenían poder para poner en libertad á un hijo , cu¿ 
ya inocencia acababa de fer publicamente reco
nocida. Los mas de los Señores le refpondieron 
con frialdad , que fu Mageftad era el dueño, y 
que podía mandar lo que fueífe de fu gufto. Al
gunos , mas fiados en la muerte cercana del Empe
rador, le dieron á entender, que era tiempo dé 
proveer al repofo del Eftado, nombrando fuccef- 
for, y le propufieron á fu oótavo hijo , por quien 

¡Tmw.FV/. I mof-
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moftraban mucha eftimacion. Eraefto dar la ex
clusión al Principe heredero 3 recelando fin duda, 
que haviendo contribuido con fus confejos á fu 
depoficion 3 haría caer fobre ellos fu jufto fenti- 
miento, eftando reftablecido.

Mas caro les coito fu réfiftencia. Enfadado el 
Emperador de la poca atención 3 que havian te
nido fus Miniftros á fu voluntad, quitó los em
pleos á los principales de ellos, y apartó de si 
á los Privados, que mas fe havian opuefto á la 
gracia del Principe.

La caída de eftos Señores , lexos de ofender 
al Pueblo , como con razón fe podía temer , fi an
tes que fe huviefle dado el golpe no fe huvierá 
previfto , causó en todos la mayor confternacion. 
A porfía aplaudía cada uno á la refolucion del 
Emperador. Fue reftablecido el Principe en fu dig
nidad , con todas las formalidades acoftumbradas 
en el Imperio. En prueba déla alegría publica, fe 
reprefenta ahora la Comedia, facada de un pafla- 
ge déla Hiftoria Antigua , muy parecido á lo que 
acaba de fuceder.

El Emperador por fu parte ha concedido un 
perdón Imperial , efto es, ha perdonado todos los 
atraífos en la paga de los tributos , lo qüe en efte 
País fe exige con rigor. Efta indulgencia minora 
también las penas impueftas á los reos, de mane
ta 3 que los menos culpados fon puertos en liber
tad. El caftigo del Regulo figuió prefto al refta- 
blecimiento del Principe heredero. Fue condena
do á cárcel perpetua, y ajufticiaron á los Lamas, 
y á fíete Oficiales , que los havian ayudado en fus 
preftigios. Afsi cayó efte Principe en el foflo,

que.
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que havia abierto á un hermano,«cuya calidad de 
hijo de una Emperatriz legitima , le hacia fuperior 
á él Regulo , aun fondo mayor en edad.

Tal es, Padre mió , el eftado prefente de la 
Corte. Jamas hizo refplandeccr tanto el Empera
dor el prodigiofo infiuxo , y poder, que la natu
raleza , la experiencia, la política , y un Reynado 
de los mas largos, y mas felices, le ha dado fobre 
fus VaíTallos. Pero en fin, aquellos que el Señor 
en la Efcritura quiere llamar Diofes : Ego dixi, 
Dií ejlis , & Jicut bomines moriemini , eftán muchas 
veces obligados á reconocer en el exercicio mif- 
mo de fu mas dilatado poder , que fon hombres, 
y mortales como los otros. Eftoy perfuadido , que 
el Emperador , como tan entendido, y capaz , avrá, 
en lo mas recio de fu dolor , abrazado, efta má
xima. Y como conocemos , que el tiempo de las 
defgracias es mas á propofito para producir se
rias reflexiones , que el de las grandes profperida- 
des , he exhortado á todos los Mifsioneros, que 
ofrezcan el Santo Sacrificio de la MiíTa , y redoblen 
fus oraciones, para la convérfion de efte gran 
Principe.

Veafe aqui una reflexión , que yá tiene hecha, 
y que ayudada de la gracia , podría acercarle al 
Reyno de los Cielos. Haviendo llamado á fu Pa- 
lacioá los que eftaban encargados de la educación 
de los Principes , fe quexó amargamente de fu 
condefcendencia en permitir , que fus hijos fe apli
caren á la Magia , y á unas luperfticiones , que 
C3ufaban difeordia, y turbación en fu familia. Di- 
chofo, fi huviera aprofundizado mas efte penfa- 
piento,y fi acabara de cortarde raiz tal defor-

I x fon,
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den , defterrándo de fu Imperio las faifas Seóiasy 
y reíhbleciendo la única verdadera Religión!

Entretanto crecia la enfermedad del Empe
rador, y le havia reducido á tal debilidad, que no 
tenían eíperanza los Médicos Chinos de fu (alud. 
Havian agotado fu facultad , quando fe valieron 
délos Europeos. Haviendo oido decir ,que elHer-; 
mano Rhodes entendía bien la Pharmacia , juz
garon que podría dar alivio á fu Mageftad. En 
efedo es fugeto hábil, y de experiencia : y di
ré de paífo> que ftendo de edad abanzada , de-, 
feamos mucho que nos embien otro de Europa, 
que pueda reemplazarle, quando nos llegue á 
faltar. Sus férvidos ferán muy útiles á la Reli
gión. .

Dios, que todo lo govierna , en las triftes co
yunturas en que nos hallamos, nos ha difpuefto 
efta ocaíion para ganar mas el afeólo del Empe
rador , para el bien del Chriftianifmo , y echó fu 
bendición fohre los remedios, que empleó el Her
mano Rhodes en la cura de fu Mageftad. Median
te la confección de Alkermes ,hizo ceflar al pun
to las palpitaciones violentas de corazón , que le 
agitaban de un modo extraordinario. Le aconfe- 
jó luego el ufo del vino de Canarias. LosMifsior 
ñeros, á quienes cada año fe embia de Manila 
para fus Miífas, tuvieron cuidado de proveerlo. En 
poco tiempo fe reftablecieron fus fuerzas, y goza 
ahora de perfeda falud. Quifo convencer de ello 
á fus Vaflallos, moftrandofe por la fegunda vez 
én todo fu reynado en las calles, fin hacer que 
fe retire el Pueblo , como lo lleva de fuyo la cof- 
íumbre del Imperio : coftumbre, que infpira por;
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Ja Mágéftad Real un culto cafi religiofo.

Con efta ocafion , quifo el Emperador dar a 
'conocer , por un Decreto authentico } el concepto 
que tiene de los Mifsioneros. El elogio } que ha
ce de fu conduéla , y fidelidad para fu perfona , lo 
explica en eftos términos: Vofotros los Europeos, 
d quienes empleo en lo interior de mi Palacio , me ba- 
veis férvido fiempre con zelo , y afetto , fin que bufia 
abora baya yo tenido quexa de vofotros» Muchos Cbi~ 
nos fe defconfian de vofotros j pero en quanto d mi, 
digo } que he hecho obfervar con cuidado todos vuef- 
tros pajfos, y nunca be bailado cofa , que no ejle bien 
arreglada, Efloy tan convencido de vueflra reflitud; 
y buena fee 3 que publico , que deben fiarfe de vofo~ 
tros, y creeros. Habla defpues del modo conque 
recobró fu falud , por la habilidad de los Euro-J 
pcos.

Parece que tales palabras de un Emperador; 
en un Auto publico, dan alguna efperanza de fu 
converfion. Quizá me lifonjcaré en vano: no obf- 
tante, parece natural que dé oidos á unos hom-: 
bi es, á quienes tanto eftima. Lo que dice el Prin¿ 
cjpe , que deben fiarfe de nofotros , y creernos , ha 
convertido ya algunos de fus Vaííallos.

Antes que faliefté al publico el Auto Imp^s 
rial , me tenia avifado el Padre Parennin , que 
fe havian dado Ordenes fecretos á los Virreyes de 
Cantón ,y Kiangfy deftírccjbir el vino , y demás co
fas , que havian de traer para, el ufo del Empe-i 
rador j y que , fin dilación , las embiaífená la Cor-, 
te : con tal, que lo que fueífe embiado , eftuviefte, 
fellado con el Sello del Europeo. Eftaba expreíTan 
mente encargada eftár circuriftancia: lo que es una

nviSp
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nueva prueba de la confianza} con que nos hon
ra fu Mageftad.

No fe admíre V. R. fi cuento todas eftas fa
vorables menudencias. Haviéndo paliado tantos 
mares para predicar á Jefu-Chrifto á un gran Pue
blo , que no le conoce : efte fin único de nueftros 
trabajos, nos hace reparar en las mifmas ligeras 
cofas , capaces de contribuir á tan grande em- 
preífa.

Pero lo que fobre todo defea V. R. que le in
forme , como cofa que tiene mas en el corazón , es, 
que le diga el eftado prefente de nueftras Iglefias. 
Siento mucho no poder fatísfacerle hafta dentro 
de tres, ó quatro mefes: por entonces me fuelen 
efcrivir los Mifsioneros. Lo que puedo hacer por 
ahora es, participar á V. R. el contenido de tres, ó 
quatro Cartas recibidas , avrá como dos mefes.

La primera es del Padre Jacquemin. Me avi- 
fa , que durante la Quarefma , havia recorrido 
.varias Chriftiandades , que eftán á fu cargo , para 
que ganaíTen el Jubileo concedido por NueftroSan- 
tifsimo Padre el Papa, para alcanzar de Dios la paz 
entre los Principes Chriftianos , y que en el rnifmo 
efpacio de tiempo havia bautizado ochenta Infieles, 
y oido las confefsiones de mas de mil y fetecientos 
.Chriftianos, llenos de fervor ,y piedad.

La fegunda es del Padre Noelas, eferita en 
Ngan-lo,y dice,que defde el mes de Abril havia ad- 
miniftrado el Bautifmo á cien Idolatras, andando 
por lo que llama , fu Mifsion de Holanda : quiere 
decir , un gran numero de familias de pefcadores 
difperfos fobre varias pequeñas colinas , enmedio 
de un Pais llano, que fe inunda con frequencia.

Me



de la Compañía de Jefas, j i
Me participa el Padre Melón en la tercera;

que ha Bautizado noventa perfonas en Voujy 9 Lu-. 
gar de fu reíidencia , que iba á vifitar á fus ovejas, 
y que empezaría por un Lugar donde le efperaban 
treinta Catecúmenos difpueftos á recibir la gra
cia del Bautifmo. Le faltan términos para expli
car el gozo, que fintió el Viernes Santo , al oír que 
trefeientos barcos de pefeadores Chriftianos acaba-, 
ban de llegar , y havian defembarcado á fus mu-: 
geres cerca de Voufy , en una Igleíia edificada por 
ellos mifmos,y que alli le efperaban para cumplir fu 
obligación de Pafqua. Añade al fin de fu Carta, que 
/i llegaba el cafo que elDemonio arruinaífe una Mif- 
íion tan floreciente , como la de la China , lloraría 
toda fu vida á fus pobres pefeadores de Voufy.

Ciertamente, Padre mió, la China es un cam-: 
po , que puede dar ciento por uno , fi es cultiva
da por bailantes Operarios ; pero fi eftos tienen 
lo precifo para fu fubfiftencia , y les falta con 
que mantener á los Cateqififtas, y para los gaf- 
tos indifpenfables de los viages, que tienen que 
hacer , nada los contrifta tanto , como ver que fe 
pierde tan rica mies, por no tener quien la re
coja. Suplico, pues, á V.R. por las entrañas de 
Jefu-Chrifto, fino ha echado de si á la China, 
que procure focorros para tantos zelofos Mifsio- 
neros, porque fin ellos , ferian aqui de poca uti
lidad.

La quarta Carta es del Padre Chavagnac. La 
relación , que me embia de algunas acciones edi- 
ficativas de fus Neophytos, prueba el fervor que 
rcyna en fu Igleíia. Las refiero* una tras otra, pa
ta que me ayude V.R. á dar las gracias al Señor

por
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|)or el Frutoíde bendición,que producé én él có-3 
razón de los nuevosTieles.

Un Chriftiano, de edad de quarenta años, ha-i 
Via juntado con trabajo lo bailante para cafarfe. 
No ignora V. R. que cafarfe en la China, es com-> 
prar una muger. Havia ya algún tiempo, que fe 
havia concluido el cafamiento, quando le dixeron, 
que fu pretendida muger , que paliaba por viuda; 
tenia á fu marido en buena falud. El embarazo 
del Chriftiano no era tanto el defpedirla , quan- 
to recobrar el dinero , que le havia collado. La 
miferia , y la defefperacion havian inducido al 
marido á venderla , y tenia ya gallado lo que ha-i 
yia recibido..

Los parientes del Chriftiano , que eran Infie
les , hicieron todos fus esfuerzos para obligarle 
á que la guardaíTe , ó vendieífe á otro ; porque 
fu verdadero marido no quería admitirla , íi no la 
daban con que mantenerla. La tentación era de
licada para unChino:íin embargo fe mantuvo fir
me el Chriftiano i y como el único remedio que 
tenia, era el acudir al Mandarín , fué á hablarle, 
le expufo el hecho , y le declaró, que íiendo Dif-, 
cipulo de jcfu-Chrifto, ni podía, ni quería guar
dar la muger de otro; pero que no era julio que 
no le pagaífen fu dinero , ó el marido , que lo ha-: 
via recibido, ó los Interlocutores , que havian te¿ 
nido parte en el engaño : mas íi nada fe podía lo¿ 
grar, por fer el uno pobre, ó por haver muerto; 
ó ha-verfe huido los otros , le pedia que mandaf- 
fe al marido legitimo, que bolvielTe á recibir á fu 
muger.

Admirado el Mandarín, tanto como edificado
de
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de la propoíicion , dio grandes elogios á una Re
ligión, que infpira tan nobles máximas; y haviendo 
hecho bufear al único cafamentero que quedaba, 
le hizo caftigar con rigor. Con efto ha quedado 
el Chriftiano fin muger, y íimcfperanzas de jun
tar lo fufíciente para comprar otra. Por poco que 
fe conozca la China 3 y fe fepa lo que es para 
un Chino poder cafarfe,parecerá heroyea efta ac
ción. Yo efte -concepto hago.

Otro Chriftiano de poca edad fe dexó llevar 
de la ira , con tal excefto / que dixo á fu madre 
palabras ofenftvas, que efeandalizaron la vecindad:; 
luego que bolvió en si, y que hizo alguna refle
xión fobre el hecho, llamó á los vecinos, y po-¡ 
niendofe de rodillas delante de ellos, pidió per-» 
don á fu madre : defpues, para fatisfacer con algu-: 
na pena fenfible , fe defnudó de fus vertidos , ha-: 
ciendo que le dieflea cien golpes de difciplinar: 
encarandofc luego con los prefentes , les dixot 
Bien puede un Chriftiano apartarfe de fu obli¿ 
gacion en un primer movimiento de ira ; pero fu 
Religión le enfeña á reparar quanto antes fu fal
ta : y para convenceros de ello , os he tomado 
por teftigos de lo que acabo de hacer.

Un Letrado cargado de años , haviendo pedi
do , y recibido el Bautifmo, vivió defpues como 
cofa de un mes: gafto todo efte tiempo en los ma
yores afe&os de piedad , teniendo íiempre delan-: 
te de la vifta un Crucifixo, que le havia yo'dexado,■ 
y hablando fin ceftar con Nueftro Señor pendien¿ 
te de la Cruz. Conociendo que fe acercaba fu 
ultima hora , fe animó , y reunió fus fuerzas para 
jeferivirme una Carta ¿ la qual no ha llegado á mis

“ g ma-
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manos ; porque no fiendo del gufto de fus parien
tes Gentiles , á quienes la havia entregado, tuvie
ron por conveniente el fuprimirla. Algunos, frag
mentos 3 que me fueron traídos , me hacen fentir 
muy mucho fu pérdida. Firmaba la Carta de efta 
manera : N, N, por nacimiento defcendienle. del re
belde Addn3 por mifericordia ¡hermano adoptivo defefu- 
Chrijio , e hijo adoptivo de Dios ¡ eftando para ir al 
Cielo d reparar con. un amor eterno la tibieza '¡ que 
tuve en la tierra por aquel ¡ d quien debía todo 
quanto era, *

El Padre Chavagnac añade ¡ que el Mandarín 
del Lugar donde reííde 3 efta tan perfuadido de lá. 
verdad de nueftra Religión, que. hace quanto pue^- 
de para empeñará fus amigos á convértirfe: bien 
que por razones de interés ,y fortuna , él mifrfio 
queda en las tinieblas de la Infidelidad. Su ma
dre,, fu muger ,fus hijos , las mugeres de füs hi
jos , y los mas de fus criados ¡ profeífam publica
mente la Religión Chriftiana.. Lo. que me refiere 
de efta pequeña Iglefia , encerrada en el Palacio 
del Mandarín , me. llena del mas fuave confúelo.

Dice, pues, afsi: La Chriftiandad de Hien.; ó 
Palacio del Mandarín, efta, gracias á Dios, en muy 
buen eftado. No fe puede con mas fervor , y añ
ilas oir hablar de cofas de Dios , apreciar mas Ja 
calidad de Chriftiano , tener mas tierno afeólo al 
Salvador de!Mundo,.ni mas delicadeza de concien
cia , para no cometer las faltas mas ligeras. Me he 
aplicado principalmente á explicarles las relacio^- 
nes, que tiene Jefu-Chrifto con nofotros : el fondo 
del Myfterio de la Encarnación; y las confequen
cias , que de ella debemos facar. Defde algún

- i , ' .tiem-
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tiempo he hecho Platicas fobre efte Myfterio, y 
duraba cada una como tres horas : pero nada he 
dicho á eftas Señoras nuevamente convertidas, que 
no hayan entendido , que no haya fido de fu gufto, 
que no hayan repetido muchas veces al dia , y que 
no hayan puefto en prá&ica. Lo sé por ciertas pa
labras , que fe efeapaban yá á una , yá á otra, 
quando les daba golpe algún punto de la inftruc- 
cion : pongo por exemplo , los figuientes : Cofa 
grande es fer Cbriftiano. Chriftianos , que fe menof- 
precian , hacen muy mal: fu eftimacion mutua dehe 
llegar hafta el refpeto. Un Chriftiano , que no ama d 
Dios,fino d medias , ó de un amor tibio , es un monf- 
truo. Cómo pueden los Chriftianos no amarfe unos 
d otros ? Conozcan los Infieles nuefira Santa Religión, 
y no avrd uno de ellos que no fe convierta'.

Pocos dias hace , que al fin de una Platica 
fe pufo en pie la madre del Mandarín , y hablando 
á toda la Junta, dixo: Lo que yo concluyo de todo lo 
dicho, es, que una fola cofa debemos amar, y apreciar, 
y es , la gracia fant fie ante : nada fe debe dexar de ha
cer para alcanzarla , quando no fe tiene todavía; 
ni para confervarla, quando fe pojfee;, ni para recobrar
la , quando por defgracia fe ha perdido. Luego , mi
rando con mucha ternura á ocho niños Chriftia
nos , que fe hallaban alli, los besó á todos uno 
defpues de otro , refpetando en ellos la gracia 
de la adopción, que havian recibido en fu Bau- 
tifmo.

Poco defpues , la viuda del hijo mayor del 
Mandarín , llevando de la mano al pie de un Al
tar á fu hija, cortio de edad de quatro años, la 
oi proferir eftas palabras : ,, Yo te quiero , hija

K x „ mia,
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mía } y Dios es teftigo: y cómo puedo, no que-

,3 rerte , fíendo tu la única prenda , que me ha de- 
3> xado tu difunto padre de fu amor, y cariño ?Sin 
3, embargo,fi creyera, que algún dia havias de aban-; 

donar ¿ Jefu-Chrifto , o perder la inocencia» bau-
,, tifmal , pidiera al Señor , que antes te facaífe de 
„ efte mundo. Si, (repitió tres , ó quatro veces,, mi
rando una Imagen de nueftro.Señor, y penfando que 
nadie la oia ) si Dios mió , vueftra <?$ , podéis 

tomarla quando queráis: lexos de llorarla,os daré
„ las graciaspor el favor, que la huviereis hecho.,, 
Tanto como pude juzgar por el fonido de la voz, 
derramaba lagrimas , al pronunciar eftas ultimas 
palabras. Afsi acaba el Padre Chavagnac fu Carta.

El Padre Maílla, que fufrió efte año tres fuer
tes perfccuciones, me ha contado una fanta vive
za de un niño de ocho á nueve años, que me ha 
parecido admirable. Creo,que forprehenderá áV.R. 
como á mi, una fé tan viva en una edad tan 
tierna. Acababa de perder dos hermanos con vi
ruelas , quando él rnifmo fué alfalfado de ellas. 
Su madre, en un movimiento de impaciencia, pror
rumpió diciendo: ,, Qué! hemos de perder á todos 
33 nueftros hijos, por no haver acudido á la Diofa 
,, de las viruelas?,, Es muy célebre efta divinidad en 
la. China. El niño , que oyó las palabras ,.fe ofen
dió tanto, que no- quifo , en el poco tiempo que 
vivió , que fu madre parecieíTe en fu prefencia. 
Todo fu gufto era ver á Jos Chriftianos , y tra
tar con ellos de la felicidad, que iba á gozar 
en el Cielo. La firmeza del hijo obró en la madre un 
f compro, y íincero arrepentimiento de fu culpa, la 
qual borró al inflante con lagrimas de penitencia.

Tam-
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También fe alegrará faber como ha fido con

vertido un joven Chino, recicn bautizado. Tiene 
fu convergen algo de íingular, por no decir de 
milagrofo. Le havian fus parientes acomodado en-, 
tre los Brácmanes , y defde fu niñez le havian 
puerto' el Habito de efta efpecie de Religiofos 
Chinos. De edad de diez y feis años cayó en un 

' Eftanque muy profundo , donde fin remedio fe hu
biera ahogado j pero, apenas llegó, al fondo- del 
agua 3 quando fe fintió mantenido por un hombre 
no conocido , que Je llevó al borde del Eftan
que , y haviendole mandado ir fin detención á la 
Iglefia de Kieou-fyang , para hacerle inftruir, y re
cibir el Bautifmo, defapareció al inflante. El efec
to es prueba del prodigio,porque, por mas que 
lo réfiftieron fus parientes Infieles , fin querer ce
der, quifo fer bautizado : y efpero que fu cxemplo 
hará imprefsion en fus corazones. Su madre ÍQ 
halla ya con. alguna inclinación.

Igualmente me ha admirado la fuerza , y gé- 
•nerofidad chriftiana de otro Neophyto. Toda fu 
fubfiftencia dependía de un corto oficio ,que exer- 
cia en cafa de un Mercader pariente íuyo,muy 
rico , fiendó fu Oficial. El Mercader , obfti- 
nado hafta el exceíTo en el culto de fus Idolos 
y temiendo hacerlos enemigos , guardando en fu 
cafa á un hombre, que hacia profefsion del Chrif- 
tianifmo, le echó de ella al punto, aífegurando- 
le no obftanre , que tendría fiempre fu puerta 
abierta, fi renunciaba á una Ley , que no era de 
fu- gufto. Pero indignado el generofo Chriftiano 
de femejante propuefta , Calió íin detenerfe de la 
caía del Mercader. Y aunque ahora eftá. en ex-

tre.-
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trema necefsídad, él, fu muger, é hijos-, me há 
proteftado mil veces , que nada ferá capaz de 
hacerle apoftatar de Jefu-Chrifto, y que antes ef- 
cogcrá paííar toda fu vida en la miferia en que 
fe halla 3 que caer en fe me jante infidelidad»

No puedo acabar efta Carta, fin referir otro 
raro exemplo de caridad 3 que nos han dado 
ahora los Chriftianos de Kingtetching. Nada hay 
de mas honrofo á 1-a Religión , ni que mas haya 
merecido el refpeto de los Infieles. AíTolaba la 
pefte á todo el País : cali havia penetrado en to-» 
das las familias ; y lo mas laftimofo era } que los 
acometidos del mal, fe veian defde luego aban
donados de fus parientes Gentiles. Los Chriftia
nos , cómpafsivós de fu miferia , fuplieron con fu 
afsiftencia los focorros , que tantos miferables te- 
nian derecho de efperar de fus parientes.

Se vela á eftos caritativos Fieles andar por 
todas las cafas adonde havia enfermos., y expo- 
nerfe fin temor á un mal tan contagiofo. Muchos 
de ellos fe llevaban á fus cafas familias enteras 
de moribundos , los fervian en las cofas mas baxas, 
y con el beneficio de los remedios , con que ali«¡ 
viaban fus cuerpos, hacían correr en fus almas las 
verdades de vida eterna. Quifo Dios recompenfar 
caridad tan heroyea. Quando vifité efta Iglefia, fu- 
pe que ninguno de quantos havian fido afsiftidos dé 
los Chriftianos havia muerto : lo que los Infie
les miraron como un prodigio , y determinó á 
muchos á pedirme, que los inftruyeíTe, y dif- 
pufieífe para el Bautifmo. No ’dudo , Padre mió, 
que lo que avifo de los Chriftianos de Kingtetching, 
ferá de fenfible. edificación para el Marqués
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de Brofsia, fíéndo efta-nueva Iglefia obra fuya, 
fundada , y mantenida por fu generalidad. Reci
biendo las Cartas, que efpero dentro de algunos 
mefes,no dexaréde embiarlaspor los primeros Na
vios. Concédame V. R. alguna parte en fus San
tos Sacrificios,,.en la unión de los ..quales, fo£ con 
mucho refpeto,,

Revórcñdo Padre mío,

Su muy rendido, y obediente 
fervidor,, ■ - ■ * -

. £>’ Entrecolles,

Mifsionero de la Compañía de Jefus;

■ ■ •/ . i if ¿3 16 . r
Explicación de tres Infcripciones’.

Las tres Infcripciones en Caracteres Chinos,
fon del propio puño del Emperador de la Chi
na. El dia 24. de ..Abril dei año 17 n. el 50. 
de fu Reynado , y el feptimb^ia de la tercera 
Luna, dio ¿i Principe eftas ¿Infcripciones á los 
Padres Jcfuitas de Pekíng para la nueva Iglefia, 
que edificaron ázia la.Puertade Tcun-cj^n^-muen, 
En el año 170;.. quifo contribuir á la'obra de 
la Iglefia i y a. efte fin les dió dfér. mil onzas de 
plata. .

Los Caracteres, que firvén de titulo, tienen cada 
uno dos codos Chinos, y medio de altura. Tie
ne el codo Chino, con el pie de Chatelet de Pa
rís* I4 proporción, que tiene, veinte y nueve con 
treinta. ' Los>
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Los Caraftéres de cada coluna fon de alto 

caíi un codo de la China.

Infcripcion del Frontlfpiclo,

Al verdadero Principio de todas las cofas.;

Infcripcion de la primera Colana.

Es infinitamente Bueno , é Infinitamente jufto^ 
alumbra , foftiene , arregla todo con una fupreint 
authoridad,y con una foberana Jufticia.

Infcripcion de la fegunda Colana,

No ha tenido principio, ni tendrá fin: ha pro
ducido todas cías cofas defde el principio; él las 
govierna , y él es fu verdadero Señor.

CAR.
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CARTA
DEL PADRE JARTOUX,

Mifsionero de la Compañía de Jefus.
AL' padre procurador GENERAL 

de las Mifsiones de Indias, y de la China.

Pefyng iz.de Abril de 1711.

'PAX CHRISTL

Reverendo Padre mío.
LMapa de Tartaria ,que formamos por 
orden del Emperador de la China, nos 
ha franqueado laocaíion de ver la famo-í 
fa planta de Gin-feng , tan eftimada en

•efte Imperio, y tan poco conocida en Europa. Azia 
el fin de Julio del año I709. llegamos á un Lugar, 
diftante quatro leguas cortas del Rcyno de Corea, 
habitado por Tártaros , que llaman Catca-tatze. 
\Juq dé ellos fué á las montañas vecinas á bufi 
car quatro plantas de Gin-feng, y nos las traxQ 
enteras en un ceftilio. Tomé la primera , que me. 
vino á la mano, y ladibuxé lo mejor que pude , fe-j 
gun todas fus dimenfiones. La embio á V. R. y ex-i 
plicaré fu figura al fin de efta Carta.

Los mas hábiles Médicos de lá China han cf-j 
crito libros enteros fobre fus propriedadés. Hócete 

L quQ
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que firvá de ingrediente en todos los remedios 
preparados, para los grandes Señares, porque es 
demaíiado coftofa óara. ^ com^un d^l Pueblo. Pre
tenden , quc^eftá planta es un foBerano remedio 
contra el"abatimiento , y falta de. fuerzas, qqc 
proviene de trabajos excefsiyos de cuerpo, o de 
cfpiritu : que difluelvé las flemas : fana la< debili
dad de los pulmones , y dolor de coftado : detie
ne los • vómitos : 'fortifica7 la? tíoca def eftoma^ó, 
y abre el apetito'?difsipa los vaporé^ ¿ dura laref- 
piracion deble, y precipitada, fortificando el pe
cho : dá vigor á los •éfpifitus ‘vitales; yTprocfü?e 
limpha en la fangre : en fin, que es buena para los 
vértigos, y<d¿fniajLÓS\dc- cabez¿> y qíie alarga la 
vida á. los viejos..

No es creíble , que los Chinos , y Tacaros hi- 
cieflen tan gran cafo de efta raíz , fi no produxé-

• ra confiante mente buenos efe&osí;Eas que eftán 
: en buena Alud*, la toman para ponerfe mas robuí- 
- tos. Eftoy perfuadido , qué en panos délos Euro
peos , que entienden la-Pharmacia,feria un-remedio 
excelente,, fí la tuvieran, en bailante/cantidad;, para 
hacer las pruebas neceífarfos para examinar fú na
turaleza, mediante la Alquimia?, :y para aplicarla 
en la cantidad conveniente , fegun la calidad dél 
nial, para el. qual puede fer provechofa. Es cierto, 
quefutlliza la.fangre,. la pone en: mQvimiento , Já

• calienta , ayuda á la digeftion , y la fortifica de un 
modo, fenfible.. Haviéndo dibuxado la que explv-

»caré defpues , me tomé : elpulfo-, para ver en qué 
eftado lo tenia : tomé defpues la mitad de lá.raiz, 
cruda como eftaba , fin preparación'alguna:: y pal
iada una hoja me fentielpulfo mucho mas 11&¿
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no i y mas vivo : tuve apetito, me hallé con mas 
Vigor , y con una ligereza para el trabajo , que an
tes no tenia. -■
• - Sin embargo , no hice gran fondo de efta prue
ba /perfuadido que podia provenir efta mudanza 
del defeanfó-’/qpe tomamos aquel día; pero qua
tro dias defpues , hallándome tan fatigado , y ran 
falto de fuerzas, que apenas podia tenerme á ca-< 
yalló', un Mandarín de nueftra Tropa ,que lo echó 
de ver , medió una raíz. Tomé al punto la mitad 
de ella , y paftada una hora, no fenti mas debili
dad. Afsi lo praóliqué repetidas veces defde en
tonces , y fiempre con el mifmo fuceíTo. He obfer- 
vado,que la hoja eftando frefea , y fobre todo las 
fibras , que mafcaba , producían caíi el mifmo 
efe&o.

Nos hemos férvido de la hoja en lugar de The, 
á lá ufanza de los Tártaros ,y me fentaba tan bien, 
que fin dificultad la prefereria al.mejor The. Su 
color es también agradable, y tomándola dos, ó tres 
veces, fefiente una fragancia, y gufto exquifito.

> En quanto á la raíz , fe ha de cocer algo mas 
que eLThé,para que fuelte los efpiritus. Afsi lo 
hacen los Chinos , quando la dan á los enfermos, 
y nunca exceden la dofis de la quinta parte de 
una onza de raíz feca. Para los que la toman en bue
na falud , y que la ufan de prevención , ó por una 
ligera incomodidad , no quifiera que hicieíTen me
nos de diez tomas de una . onza , y. no les ,aconfe- 
jaria de tomarla todos los dias. Se prepara déla 
manera figuiente. Se corta la raíz en, pequeños 
trozos , y fe pone en un puchero de barro bien 
embarnizado , haviendo echado antes medio quar-í

Lz tillo
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tillo de agua. Se ha de cuidar mucho,qué efte bíeri 
cubierto el puchero , y fe cucze á fuego lento s y 
quando fe ha confundido como la mitad del agua,; 
fe le echa un poco de azúcar, y fe bebe áV inf
lante. * Defpues fe buelve á echar la mifma canti-* 
dad de agua fobre la raíz , que quedó en el pu
chero : fe cuece otra vez de la mifma manera , pa
ra acabar de facar todo el jugo , y partes -ef-e 
piritofas. Se toma por la mañana una dofis,y 
por la tarde otra.

Los parages donde crece la raíz, entretanto 
que los vea V.R. en el Mapa de Tartaria, cuya 
copia embiarémos á Francia , fe puede decir en 
general, que eftán entre treinta y nueve, y qua
renta y hete grados de latitud Boreal, entre el 
décimo , y vigeíimo grado de longitud Oriental^ 
«ontando defde el Meridiano de Peking. Allí fe 
defeubre una larga cadena de Montañas , rodea-í 
das , y cubiertas de tan efpefos bofques , que fon 
caíi impenetrables. Sobre el declive de eftas Mon
tañas , y en fus denfas felvas, fobre el borde de 
los torrentes , ó al rededor de los peñafeos , á los 
pies de los arboles, y enmedio de todo genero 
de yervas , fe halla la planta llamada Gin-feng. No 
fe encuentra en las llanuras, en los valles , en 
los Pantanos, en el fondo de los torrentes y ni en 
parages demaliadamente claros , y defeubiertos. 
Si fe pega fuego al. bofque, y la confume , no 
buélve á parecer en tres, ó quatro años defpues 
del incendioso que prueba , que es enemiga del; 
Sol, de quien fe oculta quanto puede.. Todo lo; 
dicho me hace penfar , que fi fe halla en algún 
étro País. del Mundo, ferá principalmente en la>

C¿-
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cdyos bofques, y montañas, fi hemos dé.

creer a los que han .vivido alli, fe parecen, mu- 
cho á eftos.
<« .. LosJitios,. en que viene el Gin-feng ,eftán 
deparados de la Provincia de Qu&n-tong, llamada 
Ltantong en los antiguos Mapas , con una barrera 
de ’eftacas de maderá », que encierran toda efta 
Provincia ; y al rededor de ellas patrullan fin ccf- 
forJos Guardaspara que..los( Chinos no falgan de 
ella,.y bufquen la raíz. Con todo elfo,por mas 
cuidado que ponen , la avaricia, ó defeo de in
terés ,‘infpira á los Chinos el medio de colarfe en 
Jos defiertos,en numero alguna vez de dos , ó 
trés mili con. riefgo- de perder fu libertad , y de 
ver confifcado eL fruto de fu trabajo , ii fon cogi
dos al falir,ó al entrar en la Provincia. Querien
do el Emperador, que los Tártaros folos hagan 
efte Comercio con exclufionde los Chinos, havia 
dado •orden á diez mil de; ellos en-efte mifmo año 
de 170^. para que fucífen á recoger el Gin-feng, 
con la- condición , que cada uno daría á fu Ma-* 
geftad dos onzas de lo mejor.,.y que lo demás 
fe lopagaría á péfode plata fina; Por efte medio 
fe hacia el computo, que tendría efte año el Em
perador- como veinte miL libras Chinefas, que no 
le coftarian mas de la quarta parte de fu valor.
Encontramos acafo algunos de eftos Tártaros en 
medio de lo$ horrorofos defiertos. No eftaban dif- 
tantes fus-Mandarines del camino que llevába
mos , y vinieron unos defpues de otros á ofrecer- 
rrosi bueyes para nueftro alimento , fegun el orden 
q¿ie recibieron de fu Mageftád.

Yeafe’ aqui.el.jórdep , que guarda efte Excr-, 
Clr
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cito de Herbolarios. Haviendo repartida el ierre-’ 
no , íegun fus Compañías, ó' Eftaridartes , cada¡tro- 
pa , compuerta de cien perfonas , fe extiénde *ío- 
bre una mifma linea harta un lerminoideftalado, 
guardando entre si de diez endiez una cieñaidlf¿ 
tancia : bufcan defpues con cuidado .la planta, 
abanzando infenfiblemente,fobre1 el mifrno rumbo^ 
y de efta manera andan en cierro? número, de; dias 
el efpacio de tierra , que des eftgeraa¡xjadó; AcjM 
bado el tiempo feñalado , los Mandarines , coloca-' 
dos con fus tiendas en fitios proprios para el 
parto de los Cavallos, embian á’vhitar cada tro
pa para intimarla fus ordenes, y para-informarfé 
íi fu numero eftá completo. Envcañy que falte al** 
guno, como por lo común fucede , ó por haver- 
fe perdido en las felvas , ó por haver fido comi
do de las beftias : le bufcan un dia, ó dos , y buel- 
ven á continuar fu trabajo como antes. •

* xMucho tiene que fuñir la pobre ,g¿nte erh 
efta expedicionario llevan configo ni tiendas-, nb 
camas , firviendoles de baftante carga fu provi-» 
fion de trigo de Indias , toftado en el horno iy 
les firve de alimento todo el tiempo que dura 
el viage. Se ven obligados a dormir baxo de aU 
gun árbol , abrigandofe con ramas , ó cortezas;: 
que hallan á mano. De tarde en tarde los embiaa' 
los Mandarines algunos pedazos de baca , ó alguna; 
caza , que comen defpues de haverla por un.iní-; 
tante puerto alamor de la lumhre> Aísí paflaron, 
eftos diez mil hombres feis mefes del año : y con: 
tantas fatigas, no dexaban de eftár robuftos,ydc fer 
buenos Soldados. Los Tártaros, que nos. efcoltaban;. 
no tenían mejor trato , porque £u Tuftento fe rqdu-
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cía á 1q que fófrrava dfrup/buey , que cada dia fe 
mataba / y., que <aptés Jqay&j fuftentádo.. cinquenta

'■ ptíífonasib: ■/ •? •••'.<••' i';' ’ •> •
¡ Para dar abota’á VJR. alguna idea de la plan

ta tari' eftimada de los Tártaros* y Chinoss voy 
á explicar lafíguía de laque leieiu.bio , dibuxada 
con lá,mayor exaáitud po&ibfe - j '

4*^ repté fe nía lá ra|z ,ep fui grandeza -natural: 
ihaviejidcJíac lavado”, era bjarica , y algo afpera, 
como lo fon por Jó común las raíces de las otras 
.plantaseí -- j. < , <
~'j JS.G.C, D, reprefetitan el tállo ¿en xo.da fu loni- 
-gítud./y efpefurá. Es.-todio Ufo j. y,bailante redon
do. Su color ek un :roxo algo baxo¡, exceptuando 
el caboüBy, adbndc eftá mas'blanco, por la vecin
dad, deU,ti£rrav j l • .<;•

.El pufcwofD,es una efpcaie,denudo (, formado 
por el.nacimientó de quatro. ramas., que falén.de 
el/como de fu centro, y que luego fe apartan igual
mente la una de lá. otra > fn paífar; los limites de 

,un;;mifmo!..plan. El revesdeíarramaes de un ven
de, tenipla^Q de»blajic0^;Eíapané fuperior es baf- 
tanto parecida .¡ál tallo!: xjuiero decir ,.de. un roxo 
baxo , tirando á color, de mora. Unenfe defpues 
los dos colores por los lados con fu natural degra
dación.. Cada rama tiene cinco hojas del tamaño* 
yídguraxque fe/veoén/ilarlamina.; Es.de notar , qué 
íe alegan- igualriiente las; ramas.>la una-de la otra, 
jcómo1 del Orizonte, para llenar con;fus hojas un
cípado redondo caíi ¡ paralelo alplán del fuelo.
\ ■ Aunque no váodihuxada éfcai&ájmentd, lirio lá 
ndtad(de una horja puede ofe ettmémeconcctt
bdc/ydár .laudtima.manooárlasjQtm? fobíed mo* 

e:.; ' de-
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délo de efta parte. No me- acuerdo h^vér vifto 
jamás hojas tan grandes j que' íean tan dfclgidas, y 
finas : fus fibras eftán muy bien diftinguidas>, y tiet 
nen por encima algunos pelillos algo blancos. Lá 
película, que eftá éntrelas fibras } fe levanta un 
poco ázia enmedio fobre el plán de las mifmas 
fibras. El color de las hojas es un verde obfeuró 
fen la parte fuperior , y en lá inferior Un Verde 
blanquizco algo reluciente. Todas las hojas eftáfx 
dentelladas con dientes muy finos.

Del centro D, de las ramas de la planta , fe 
levantaba otro talló muy derecho, y lifó D,JB, ti
rando á blanco defde lo baxo hafta lo alto , cu
yo extremo llevaba un ramillete de fruta muy re
donda, y de un bello colorido. Elramillete fe 
componía de veinte y quatro frutas. Deíigné fola
mente dos en fu grandeza natural 3feñsladas con- 
los dos números 9. 9. El pellegito roxo , que eií- 
cierra la fruta , es muy delgado, y llano. Cubre 
una carne blanca , y algo blanda. Como eran do
bles las frutas , que también fe hallan fencillas, 
tenia cada una dos pepitas groíferas, y tofeas, de 
la magnitud , y figura de las ordinarias lentejas* 
feparadas fín embargo la una de la otra, aunque 
pueftas fobre el mifmo plán. No tiene la pepi
ta el borde cortante como las lentejas , fíendo 
igualmente efpefa caíi en todas > fus partes. Cada 
fruta eftriva fobre un pequeño hilo lifo , igual 
por todos lados , bailante delgado, y del color del 
pezón de las cerezas coloradas, del tamaño menor.; 
Todos los hilófrialiah de* un mifmo centro ; y 
apartandofe ien' todo.fenrido.como los rayos dé 
una Efpheraforman sel ramillete redondo defru^í 

tas
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tas que llevan. La fruta no es comeftible : la pe- 
pita es femejante á las otras ordinarias: es dura, 
y encierra en si la femilla. Queda fiempre én el mif- 
mo plan , que el pezón que lleva la fruta. De aquí 
nace, que la fruta no es redonda, y efta algo aplaf- 
tada por ambos lados. Si es doble, tiene una hen
didura enmedio de la unión de las dos partes que 
la componen. Tiene también una pequeña barba,, 
diametralmente opuefta al hilo , del qual efta col
gando. Quando fe faca la fruta, queda folamen- 
te el pellegito arrugado, que fe pega al huello, 
y entonces toma el color roxo obfeuro, y caíi 
negro.

Finalmente, cae, y renace efta planta todos los 
años. Se conoce el numero de fus años por el de 
los tallos que ha echado, de los quales queda 
fiempre alguna feñal. Como fe ve en la figura por 
los pequeños Carattéres de donde fe cono-;
ce , que la raíz A, tenia fiete años , y la raíz íf, 
tenia quince.

Como no he vifto la flor , no puedo dar una 
defcripcion de ella. Algunos me han dicho, que 
era blanca , y muy pequeña. Otros me han aíle- 
gurado , que no tiene flor , y que nadie jamás la 
ha vifto. Diría yo , que es tan pequeña , y tan 
poco notable , que no merece atención ; y lo qué 
me confirma en efte penfamiento es , que los que 
bufean el Gin-feng,no apeteciendo fino la raíz, 
defprecian , y defechan lo demás como inútil.

Hay algunas plantas , que además del ramille-: 
te de fruta , que acabo de explicar, tienen tam
bién una, ó dos frutas en todo femejantes á las 
primeras , puertas a una pulgada , ó pulgada y

Tym.Vlh M¡ me-
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media más ábaxo del ramillete : y en efte cafo 
dicen, que fe ha denotar el ayre ,.que indican las 
frutas, porque nunca; fe deka de hallar otra de 
la efpecie , algunos paííosde alli, fobre el mifmo 
rumbo , ó muy cerca. Quando tiene la fruta co
lor , efte diftingue la planta de todas las otras, 
y la da á conocer á la primera vifta ; pero füce- 
de muchas veces , que no tiene color, fiendo la. 
raíz muy antigua. Tal era la que feñalé en la 
figura con la letra H, que no llevaba fruta, te
niendo quince años.
' Como fiempre fe ha fembrado; en vano , y 
que nunca fe ha vifto que nazca la femilla, es 
probable, que efto ha dado lugar á la fabula, que 
corre entre los Tártaros. Dicen , pues , que un 
pajaro la come , luego que fe pone en tierra: que 
no pudiendo digerirla , la purifica en fu eftoma- 
go , y que luego brota en el lugar donde la dexá 
el pajaro con fu eftiercol. .Mas quiero creer, que 
la pepita queda mucho tiempo baxo de tierra, an
tes que eche raíces;y efte parecer eftá fundado, 
en que fe hallan algunas raíces, que no- fon mas 
largas, ni mas grueífas que el dedo meñique : bien 
que hayan brotado fuccefsivamente de ella mas 
de diez tallos, en otros tantos años.

Aunque la planta explicada tenia quatro ra
mas , algunas fe hallan , que no tienen mas dedos, 
-otras que tienen tres, algunas cinco , y aun fíete, 
y eftas fon las mas hermofas. No obftante , c-ada 
rama tiene fiempre cincó hojas , fi algún acafo no 
diíminuye fu numero. La altura de la planta es 
á proporción de fu gruefló , y del numero de. fus 
tamas. Las que no llevan fruta, fon , por lo com.^ 
pequeñas, y baxas^
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La raíz mas gruefla , mas uniforme , y de me

nos nudos, es fiempre la mejor; y afsi, la que cftá 
feñalada con la letra H, es mejor que la otra. No 
sé por qué los Chinos la han dado el nombre de 
Gin-feng: lo que quiere decir , reprefentacion del 
bombreí No he viftp fiquiera una, que le fea pare
cida ; y los que bufean de propofito eftafemejan- 
za , me han afirmado, que no han hallado en efta 
planta alguna mayor, que en las otras , cuyas raí
ces fon alguna vez de raras hechuras. Con mas 
razón la llaman los Tártaros Orbota: efto es, la 
primera de las Plantas.

Tampoco es verdad, que crece la planta en la 
China , como lo dice el Padre Martini, fobre el 
teftimonio de algunos Libros Chinos, que la po
nen en la Provincia de Peking , en los montes de 
Yong-Pinfou. Fácilmente podían engañar fe, porque 
llega allí la planta , quando fe trae de Tarta-» 
ria á la China.

Los que bufean efta planta, confervan folamen- 
te fu raíz , y entierran en un mifmo litio las que 
cogen en diez , ó quince dias: tienen cuidado de 
labarla bien, y limpiarla , quitando con una efeo- 
billa toda materia eftraña. Lo mojan defpues por 
un inflante en agua muy caliente , y la fecan al hu
mo de una efpecie de maíz amarillo , el qual la 
comunica algo de fu color. El maíz encerrado en 
un vafo con un poco de agua , fe cuece á fuego 
lento : pueftas las raíces fobre unos pequeños tra- 
vefleros de macera,, cojocados fobre el vafo,fe 
fecan poco a poco debaxo de un lienzo, ó de otro 
vafo , que las cubre. Se pueden también fecar al 
Sol, y aun á la lumbre i pero aunque confervan fu

M 2 vir-
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virtud , no tienen el color, cjue tanto ¿grada á los 
Chinos. Eftando fecas las raíces , fe han de guar-á 
dar en un fitio también muy feco : de otra manera^ 
correrían peligro de podrirfe , ó de fer comidasde 
guíanos.

Defeo , Padre mío , que la defcripcion, que 
acabo de hacer del Gin-feng, tan eftimado en efte 
Imperio, fea del gufto de V.R. y de todos aqué-: 
líos á quienes quiere comunicarla. Eftamospara ir* 
a Tartaria , para concluir el Mapa > porque todavía 
nos falta el Nord-oefte, y el Uefte. Embiaré quan- 
to antes el Mapa de la Provincia de Peking, llamada 
por el Padre Martini,ZVfc//, y por los Chinos Tcheli, 
ó Lipafou. Me encomiendo en los Santos Sacrifi
cios de V.R. y quedo con mucho refpeto,

Reverendo Padre mío,

Su muy rendido, y muy obediente 
fervidor,

Jartonx,
3

¡Misionero de la Compañía de Jefus»

RE-
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RELACION ABREVIADA
DE LA VID A, T MUERTE 
del Padre Cy piano 2arrala , de la Com
pañía de Jefas, Pandador de la Mifsion 
de los Moxos en el Pera. Impejfa en Lima 
por orden del Ilafirifsimo Señor Urbano 

de Matha > Obifpo de la Ciudad 
de la Paz»

POR Mifsion de los Moxos , fe entiende un con
junto de muchas, y diferentes Naciones In-¡ 

fieles de Americana las quales fe ha dado efte 
nombre > porque en efeólo la de los Moxos es lá 
primera , que recibió la luz del Evangelio. Habi
tan eftos Pueblos un País immenfo , que fe defcu-J 
bre á medida , que dexando á Santa Cruz de la 
Sierra } fe coftea una larga cadena de montañas ef- 
carpadas, que van del Sud al Norte : eftá fituado 
el País en la Zona Tórrida 3 y fe extiende defde 
diez hafta quince grados de latitud meridional. 
No fe conocen fus limites, y quanto fe ha dicho 
hafta ahora de ellos , eftá fundado en conjeturas^' 
de las quales no fe puede aífegurar cofa cierta.

Efta vafta exten fion de tierra , parece una lia* 
nura bailante igual; pero eftá cafi fiempre inunda
da , por faltar corriente á las aguas. Eftas fe jun
tan en abundancia por las lluvias frequentes , por 
los torrentes , que baxan de las montañas, y por;
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falir los Ríos de madre.Por mas de quatro mefes dél 
año no pueden tener comunicación entre si, por 
la necefsidad en que fe ven de bufear Lugares al
tos para librarfe de las inundaciones s y por efta 
razón fus cabañas eftán muy diftantes las unas de 
las otras.

Ademas de la mencionada incomodidad , tie
nen también la del clima , cuyo ardor es excef- 
íivo. No porque no fe temple de quando en quan-¡ 
do, con la abundancia de las lluvias , la inun
dación de los Ríos , y por los vientos del Norte, 
que corren caíi todo el año. Pero también otras 
veces el viento del Sud , que viene de las monta
ñas cubiertas de nieve , fe defenfrena con tanto 
ímpetu , y llena la atmofphera dó un frió tan agu
do , que eftos Pueblos caíi defnudos , y por otra 
parte mal alimentados , no tienen fuerza para re- 
íiftir al repentino deforden del tiempo , principal
mente quando viene acompañado de inundaciones, 
que cali fíempre caufan la hambre , y la pefté, fe- 
guidas de una grande mortandad en todo el País.

Los ardores de un clima todo de fuego , uni
dos con la humedad caíi continua de la tierra, 
ayudan á la producción de un numero grande dé 
ferpientes , vivoras, hormigas, mofquitos , chin
ches volantes , y otros infinitos infeótos , que no 
dexan un inftanté de defeanfo. La mifma hume
dad hace el terreno tan eftéril, que no puede lle
var trigo , ni plantarfe viñas , ni otros arboles fru
tales, que fe cultivan en Europa. Tampoco pueden 
vivir alli las beftias lanares; pero no fucede lo mif- 
mo á los toros , y bacas. Con el tiempo fe ha ex
perimentado , que eftando poblado el País, vi

vían
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vían en él, y fe multiplicaban tanto como en el 
Perii.

Viven los Moxos folamente de la pefea ,y de 
algunas raíces, que produce el País con abundan-, 
cia. En ciertos tiempos , el frió es tan fuerte , que 
mata mucha parte de los peces en los Ríos. Sus 
riberas eftán plagadas de ellos. Entonces corren 
con aníia los Indios á la orilla , para hacer fu pro- 
viíion j y por mas que fe les diga , que no coman 
los peces, medio podridos 3 refponden con frialdad, 
que todo lo compone el fuego,

Sin embargo de fú provifion , fe ven preci
fados á retirarfe á los Montes una buena parte 
del año , y vivir de la caza. Allí hallan una infini
dad de Oftos , Leopardos , Tygres, Cabras , Jaba
líes , y otros animales , no conocidos en Europa. 
También encuentran diferentes efpecies de mo
nas. La carne de eftos animales medio toftada al 
fuego , es para los Indios un manjar deliciofo.

Lo que cuentan de un animal llamado Ocoro-
, esfingular. Es grande como un perro , fu pc- 

Jo es roxo, fu nariz puntiaguda , y fus dientes muy 
afilados. Si encuentra con un Indio defarmado , le 
acomete , y le echa en tierra fin hacerle mal, con 
tal, que téngala precaución de hacerle el muerto. 
Rebuelve entonces el Ocorome al Indio , regiftra 
con cuidado todas las partes del cuerpo , y como 
convencido , que eftá muerto en realidad , como 
lo parece , le cubre de paja , y de hojas, y fe en
tra en lo mas cfpefo del bofque. El Indio efeapa- 
do del peligro, fe levanta al punto,y fube fo
bre un árbol , de donde poco defpues ve bolver 
ál animal acompañado de un Tygre , que al pa-

i ccer.
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recer havia combidado á participar de la prefa; 
pero no hallándola , da alaridos formidables, mi
rando á fu compañero , como dándole á entender 
el fentimiento , que tiene de haverle engañado.

No fe hallan entre los Moxos, ni leyes, ni 
govierno , ni policía. Nadie manda , y nadie obe
dece. Si fobreviene alguna difereneia, cada uno . 
fe hace jufticia por fu mano. Como la efterili- 
dad del País los precifa á derramarfe por diver- 
fos parages, para hallar de que fubfiftir, con eíTo 
llega á fer mas difícultofa fu eonverfíon, y uno 
de los mayores eftorvos 3 que tienen que vencer 
los Mifsioneros. Conftruyen íus chozas muy ba- 
xas en los litios , que han elegido para fu retiro, 
y en cada cabaña vive una mifma familia. Sil 
cama es la tierra , cubierta de unas efteras, ó un 
hamic , ó red , que prenden á unas eftacas ,ó cuel
gan entre dos arboles. Alli duermen expueftos á 
las injurias del ayre , á los infultos de las beftias, 
y a las picaduras de los mofquitos. No obftame 
tienen coftumbre de prevenir efta incomodidad, 
encendiendo lumbre al rededor de fu cama: la 
llama los calienta, el humo alexa á los mofquitos; 
y la luz ahuyenta á las beftias feroces ; pero fu 
fueño es interrumpido con el cuidado de encen-5 
der la lumbre antes que fe apague.

No guardan tiempo fe halado para fus comi-; 
das: todo tiempo es bueno, con tal que hallen 
que comer. Como fus alimentos fon groíferos,e 
iníipidos i rara vez exceden en ellos; pero repa
ran bien efta templanza con el. exceíTo en fus 
bebidas. Hán hallado el fecreto de hacer un licoc 
muy fuerte con algunas raíces podridas, que po-j

nen
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forren Cn infuíion en aguá. Los embriaga en po
do tiempo efta bebida , y los arraftra á los ma
yores ímpetus de furor : la gaftan .principalmente 
,en das Fieftas , que celebran en honor de fus Dio- 
fes. Al fon defapacible de ciertos inftrumentos, 
fe juntan debaxo de unos cobertizos de ramas de 
arboles , entretegidas las unas con las otras : y alli 
danzan.fin concierto todo el dia en pefo ■, bebien-» 
ido á grandes tragos, el licor fuerte de que acabo 
de hablar. El remate de tales fieftas es cafi fiem- 
¡pre funefto y trágico,-porque fiémpre fe terminan 
ron. la muerte de muchos de,. eftos infenfatos, y 
-coníotras acciones indignas dél hombre racional.

Aunque fujetos á enfermedades cafi continuas; 
.no fe aplican remedio alguno.-ignoran lavirtud aun de 
ciertas yervas medicinales , que á las beftias enfe-: 
-ña el inftinto 3 para la c.onfery ación de fu efpecie.: 
-Lo que caufa. mas laftima es ¿qué tienen grande 
conocimiento de las yervas.venenofas, de; íasqux¿ 
les fe firven en todas ocafiones, para vengarfe dé 
fus enemigos. Quando fe hacen guerra , fuelen 
emponzoñar fus flechas ¿y el venenóos tan aófciv®:*; 
que .las heridas-mas .ligeras fon mortales.

El único alivio, y remedio,que bufean en fus nia
les, confifte en llamar á ¡ciertos encantadores, que 
en fu opinión, han recibido un poder particular pa
ra fañados,; Van eftps Charlatanes á ver á los en
fermos, repan fobre ellos alguna oración fuperfticia- 
fa, fe obligan á ayunar para que fanen,y á tomar.tan-. 
tas veces al dia ..tabaco de humojy efto es un favor in-i 
figne: chupan la parte enferma, y defpues fe retiran*; 
icón condición,que los han de pagar fus férvidos.

No faltan. fin el País remedios proprios parí 
£í curar
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curar tqtfós Fus males: los hay en abundancia , f 
muy eficaces. Los Mifsioneros ,*quefe han api i* 
cado á conocer los limpies , que allí nacen., con la 
corteza de ciertos arboles, y con algunasyervas, 
han compueílo un antidoto admirable contra la 
mordedura de las ferpientes. Caíi á cada paffQ fe 
encuentra Ebano, Gayac , ó Palo Santo, Canela fifc. 
veílie , y otra corteza , que no tiene nombre , y és 
muy faludable para el eílomago, cuyos dolores 
apacigua en un inflante. ■>

Crecen qmbiefVtátrós muchos arboles.,, que 
deílilan gomas ; y‘> aromas, buenos-para refolver 
los humores, para ¿at&itar, y ablandarlos. Sin.har 
,blar de muchos- limpies conocidos en Europa., de 
Jos quales no hacen cafo ellos Pueblos , como fon, 
el árbol famofo de la quina , y una corteza 11a- 
¿nada Caftarill#, que fana de todas efpecies de ca
lenturas. En fu Pais tienen los Moxos toda ella Bo- 
tanica, fin hacer ufo de ella. • ? /r .

Nada demucílra mejor fu eílupidéz,que las ridi
culas galas, con que fe adornan, y que nofirvenfino 
para hacerlos mas disformes de-ló que fon natural
mente. Los unos dan de cólor negro á una parte 
de fu. cara, y tiznan la otra con un color, que tira 
á roxo. Otros fe abren los labios , y las narices, 
y cuelgan de ellask varias frioleras , que hacen un 
rifible efpeélaculo. Algunos fe contentan con -po
ner fobre fu pecho- úna plancha de metal. Otros 
fe ciñen el cuerpo- con muchos hilos , llenos dó 
granos de vidrio ^mezclados con dientes, y pe* 
dazbs.de pieles de los animales , que han muer
to en la caza. Algunos cuelgan af rededor de si 
los dientes de los hombres , a quienes han' quitado

dazbs.de


dtU de Jefa. 9 9
la vidí i y quantfcs mas feñales llevan de fu cruel* 
dad , adquieran mas el jefpeto de fus payfanos. 
Los menos feos fon aquellos , que fe,cubren la ca
beza , los brgzos, y las rodillas con di ver (¡dad de 
plumas de pájaros , que .ajuftan con cierto orden, 
que .no dexadefer viftofo.

, Su única ocupación es la caza,y la pefca,cámpo- 
nerfu, arco, y fus flechas. La dé las mugeres es de 
preparar el licor,que beben fus maridos, y de tener 
cuidado de fus hijos. Tienen la barbara coftumbre 
de? enterrar a los niños qua ndo, muere fu madre, 
y fi da á luz .dos ■ criaturas , entierran á la una, 
dando por razón., que, no puede criaj; á dos hijos 
á un mifmo tiempp. ,

Caíi íiempre eftán eftas diferentes Naciones 
en guerra las unas con las otras. Su modo de pe
lear es tumultuarios, no tienen Gefe, ni. guardan 
cflfciplina 5 y una. hora , ó dos de combate, da fin á 
la-Campaña.; La huida-diftingue a. los vencidos; y 
á los eíclavos, que hacen en la batalla, los venr 
den por poca, cofa á los Pueblos con quienes tie
nen comercio. - ; ,

Los entierros de los Moxos fe hacen caíi fin 
jeeremopia, Abren los parientes del difuntq un fof- 
fo : acompañan, el cuerpo con hiendo , y fufpiros. 
Puefto en tierra , reparten entre si fus defpojos, 
que nunca fon de valor, y defde. aquel punto fe 
olvidan, de él para. íiempre. . ..

Tampoco gaftan, ceremonias en fus. cafamien- 
tos : . todo fe Reduce al confentim.icotq de los pa
rientes fle ambos, y a algunos prefentes, que ha
ce el marido al padre , ó al. pariente mas cercano 
deU; poyia. No hac.e cafq. ,d<4 .¡copícntimienr

„ Ni tO
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to de los qué fe cafan ; y es coftúmb'ré éftabléa1 
cida entre ellos, que el marido ha de ¡feguir a 
la muger donde quiera que vaya á vivtt.

Bien que admírenla polygamia ', rara vez -tie
nen mas de una muger, no pudiendo fu nvifería. 
mantener á muchas: fin- embargo' miran la ihconr 
tiñencia de fús mugeres como un ¡delito enOrtnej 
y íi alguna fe olvidara de fu honot, pallara efta 
tre todos por una infame proftituta, y tal vez la 
coftaria la vida.

Viven todos eftos Pueblos en una prófundi 
ignorancia de Dios verdadero. Algunos entre 
ellos adoran al Sol , Luna, yEftrellas : otros dan 
culto á los Ríos : unos reverencian un imagina
do Tygre inviíible : otros llevan íiempre coníigo 
un gran numero de pequeños Idolos , de una fi
gura ridicula; pero no tienen'Articulo , ó Dogmas 
que fea objeto de fu creencia. Viven fin efperan- 
za de algún bien futuro; y fi hacen algún Ado 
de Religión , no es 'por amor , fino por temor. 
Imaginan én cada cofa un Efpiritu, que; algunas 
veces fe irrita contra ellos , y los embia los ma
les que los afligen :. por eító-porten todo fu cui
dado en apaciguar, ó en no ofender efta virtud 
fecreta, á la qual , dicen ellos, no hay refiftert- 
cia. Finalmente, no dan feñal alguna de un cul
to exterior, y folemne , y entre tantas Naciones 
Bo*(e ha defeubierto fino una , ó á lo mas dos> 
que tengan alguna efpecie dé Sacrificio.

No obftantc fe hallan entre los Moxos dos 
fuertes de Miniftros, para cuidar de las cofas dé 
la Religión. Los unos fon verdaderos Encantado-; 
íes> cuyo único -empleo-es el de curar a los eofer^

- »9Sj|
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irnos, tos otros fon como Sacerdotes ¿deftínadós á 
apaciguar á los Diofes. Los; primeros no fubeti » 
efta dignidad , fino defpues de un/ayuno riguro*; 
fo de un año, durante el qual fe abftienen de car
ne , y pefcado : además , es condición neceífaria 
el haver fido heridos por un Tygre, y que fe ha
yan librado de fus garras; en efte cafa fon vene-; 
rados como hombres de fingular virtud, por creerfe 
que han fido rcfpetados, y favorecido^ por el Ty-t 
gre invisible , quien los protegió contra las fuer-j 
zas del Tygre vifible , con el qual pelearon.

. Haviendo excrcido por largo tiempo efte mí- 
aífterio,fon elevados al4upremo Sacerdocio; pe
ro para calificarle para ello , deben ayunar otro 
año entero con el mifmo rigor; y debe fu fcmblan-, 
te macilento, y desfigurado fer teftigo de fu abfti-; 
nencia. Entonces le .exprimen en los ojos el zu
mo de ciertas yervas muy picantes-, que le cau- 
fan dolores muy agudos; y de efta manera fe les 
imprime el carader del Sacerdocio. Pienfan que 
con efto fe les aclara la vifta , y afsi dan á eftos 
Sacerdotes el nombre de Tcbaraugui , que en fn 
lengua fignifica el que tiene los ojos ciaros,

. ■ En ciertos tiempos del año , y principalmen
te ázia la Luna nueva , juntan eftos Miniftros al 
Pueblo, fobre una colina poco diftante del Lugar.' 
Ai romper el dia marcha allá todo el Pueblo con 
filencio > pero llegando al termino, prorrumpen re
pentinamente en gritos horrorofos^y dicen, que 
es para enternecer el corazón de fus Diofes. Paf-; 
fan todo el dia en el 'ayuno , y dando confufos 
alaridos: y á la entraba de la noche acaban 4 
fiefta coalas fíguientes ceremonias. r

- - " ,Cod
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£ ¿ACoiTÜeBZ^tí. ios Sacerdotes á cortarte los ci¿ 

hellos(¿ík) que? en cíle País & feñal de grande ale-. 
gua>7 a cubrirle el cuerpo con varias • plantas ro- , 
xa s , y amarillas;: luego hacen traer las grandes, 
valijas del licor que embriaga, prevenido para la¿; 
folemñidad.\ Lo reciben ¡como, primicias' - ofreci-y 
das. á fus Diofes?; y haviendo bebido íin tafla', ni 
medida, lo abandonan al Pueblo , el quai , á fu 
exemplo , lo bebe cotí,el mifmo excelfo. Gallan 
toda la¡ noche en beber, y danzar: entona uno 
de ellos la canción , y formando todos un gran- 
circulo , arraftrandos pies con cadencia ;y con def- 
ayre, y negligedcia. incliaan la cabeza^ ya de uit 
lado , ya de otro, con movimientos indecentes de 
cuerpo : á efto fe reduce la danza. Quantas mas 
fon las locuras, y .extravagancias* que hacen ,<foa 
tenidos por. mas devotos, y religiofos. En Hn , to< 
dos eftos regocijos acaban., por lo común, con he-: 
ridas, y muerte de muchos. -* b '

Tienen algún conocimiento de la immortali- 
dad de las almas; pero efta tan.ofufcada efta lu& 
con las efpe fas tinieblas de fu vida , que no fof-. 
pechan fiquierayque, hay caftig^s que temer en 
la otra vida # ni premios .que efpera.: por tanto, 
ninguna inquietud los perturba de lo que ha de 
fuceder defpucs: de fu muerte.

Se diftinguen todas eftas Naciones .las* unas 
de las otras por las, diferentes Lenguas , que ha-r 
blan* Eftas llegan á treinta y nueve , fin tener en-* 
tre si la menor relación, y femejanza : bien fe pue-s- 
de creer , que tanta variedad de lenguas, es ardid 
delnDemonio , quien ha querido poner efte eftor- 
vo mas ala promulgación del Evangelio ¡ y por



'ti lafofydÍM ti fifis.  1 ó J
efte medio hacer roas difícultofa jfü -‘tíonyetfíóta.

• Para eonquiftar^fteReyno pdrá jefuChrifté, 
eftablecieron los primeros Mifáioúttíos JefnWas «ría 
Iglefia en Santa Cruz de la Sierra; {Jara que citando 
á la puerta de las tierras infieles., pudieífen va
lerle de la primera ocafion de entrar en elUs. Gá- 
fi/por cien años fue inútil fu atención' defve- 
tlo< Eftaba efta gloria refervada al PadrtfXtJypriá- 
no Baraza; y fucedió de efta -rtianérá/ ! !rf —

Haviendofe el Hermano del Caftillo, morador 
de Santa Cruz de Ja Sierra , juntado'Con algunos 
Efpañoíes, que comerciaban con los Indios, eri

gió muy adentro en fus tierras. Su afabilidad , y 
manledumbre le ganaron á' los principales de la 
Nación , qué le dieron palabra de recibirle en fu 
País. Tranfportado de gozo , partió al punto á Li
ma, para dar- avifo de la éfperañza , que tenía de 
convertir eftos Barbaros- á ]efu-Chi iftó.

Havia mucho tiempo» ¿ que iííftaba á los Supe- 
ñores el Padre->B¡ira2a' a que le déftinaífen á las 
Mifsiones mas trabajofas. Encéftdieronfe- fus an
fias con la noticia: de la<gloriofa muerte de los Pa
dres Nicolás’ Mafcárdi, y - Diego Luis de Sanvi- 

•tofé$ ,los quales, defpues de grandes trabajos-, tu
vieron b dicha y e4 uno--en Chile , el1 otro/ert' las 
Islas Marianas, de fellar con fu fartgre las verda
des de Ja Fe , que havian predicado á un gran nu
mero de "Gentiles.- Renovó , pues ,; Tus süplicás 
elIWre Baraza ^ y te-tocó en fuerte lá Mifsión cte 
los Moxos*.-'

' Puíofe ef fervorofo Mifsiorferó fin tardanzí 
en camino para Santa Cruz de la fierra ? con 
Hermanó- !del: Caftillo.L Apenas-' ltegarórt^'quando 

s<-' fe
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• fe prabáKáron¡,cn el Riotf#*?#/, en úna pequen 
fía Canoa / fabricada pac -los Gentiles del País, 

íflue los conducían. Defpuesde doce dias de una 
i navegación peligróla , y'de haverfe vifto muchas 
-.veces en riefgo de perecer , llegaron al País de
los Moxos. La fuayidad , y modeftia del hombre 
Apoftolico , y algunos regalillos de anzuelos;, agñ-: 
-jas j granos de vidrio,i y otras cofas femejantes,; 
los familiarizaron poco á poco con fu prefenckii

En los quatro primeros años , que vivió con 
. ellos , tuvo, mucho que padecer, ya de la intem
perie del ayre ,cn un clima nuevo, ó de las fre- 
quentes; inundaciones , acompañadas de lluvias.ca^ 
íi continuas, y de penetrantes fríos ya de la di
ficultad de aprenderla Lengua fin Maeftro , niltl-: 
terprete, enmedio de un Pueblo tan groíTero,.qne 
no podía nombrarle Jo que? con feñas procuraba 
darles á entender-: ya; en fin de la diftanGÍa de 
lps Lugares, entro si,.que le>e/a precifo andar a 
pie por -pancaixxs a fi inundaciones, y por tier
ras , quejie quemaban , y abraíaban , fiempre en 
peligro de fer facri§cado aLfuror de los Barba
ros,, que en rodas partes le, recibían armados con 
fus arcos, y flechas ; y j quienes fola fu dulzu* 
ra, y ¡agradable afpeófco defarmaba. Todo efto, jun
to con un^s quartarjas, que le moleftaban. defde 
Tu entrada-en el País,-havia de tal modo debi
litado fus- fuerzas , que no tenia efperanza, de re? 
Cobrarlas, fino pon la; mudanza de ayre; por lo 
qual fe refoivió en fin á bolver á Santa Cruz de 
la Sierra , dopde én efeólo, antes de mucho tiemn 
po, reftablepió enteramente fu falud.
( BíftaitéS <oq elpuerpo de, amados, ¡ndíos,;

ÍQS
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loi téniá fietnpre en la memoria : penfaba fin cef- 

’far en lo$ medios de humanizarlos, fiendo pre- 
cifo hacerlos hombres , antes que Chriftianos. 
Con efte animo s en los primeros dias de fu con
valecencia , bufeo inftrumentos de Téxedorcs,y 
aprendió á hacer telas 3 para enfeñar defpues efte 
Oficio á los Indios, con el fin de que trabajaffen en 
hacer veftidos de algodón, para cubrir á aquellos, 
que recibieíTen el Bautifmo, porque los Indios fue-, 
len andar caíi defnudos.'

- El defeanfo de Santa Cruz de la Sierra no lé 
duró mucho. Perfuadiendófe el Governador de la 
Ciudad , que havia llegado el tiempo de inten
tar la converfion de los CBiriguanes , empeñó á 
los Superiores á que cmbiaífen allá al Padre Cy-¡ 
priano. Viven eftos Indios efparcidos por el País,; 
y repartidos , como los Moxos, en varias. Poblado-- 
nes pequeñas. Sus coftumbres fon cafi las mifmas¿ 
fino que tienqp alguna forma de govierno , lo 
qual daba efperanzas al Mifsionero , que fiendo 
menos barbaros que los Moxos, ferian también mas 
tratables. Le hacia tolerable efta efperanza la 
fequedad , que tuvo que vencer en el eftudio de 
£u lengua. En pocos mefes aprendió lo baftante 
para ¿arfe á entender , y comenzar fus inftruccio-i 
nes.; .pero el modo indigno, con qué oían las pa
labras >de vida eterna que los anunciaba , le obli
gó a abandonar una JSacion tan corrompida. Al
canzó de fus Superior?5? la licencia , que les pidió 
de bolver á los Moxos , quienes en compara
ción de los Chiriguanes , le parecían'mucho me«$ 
pos diftantes del Re.yno de los Cielos.

En efe¿to,lo$ encontró mas dóciles que áti-j 
£<w»/£ffa 6 tes2
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tes 3 y pot ó á poco ganó toda fu. cotífíáflza. CiP 
rados de fus preocupaciones; 3 conocieron en fin la 
ceguedad laftimofa en que havian vivido , y fe jun
taron en numero de feifcientos , para, vivir debaxo

-de fu condü&a. Tuvo el Mifsionero el confuelo, 
defpues de ochó años,.yfcís mefes , de ver una 
Chriftiandad fcrvorofa, formada por fu: cuidado, 
y zelo. Haviendoles adminiftrado el Bautifmp 
el día que fe celebré la Fiefta. de hjAnunciacioq, 
le vino al penfamiento poner fu ? nueva Mifaiqp 
baxo la protection'dt la Madre de Dios : y def
de aquel tiempo}féJiíllamado la Mifsion <fc Nuef~ 
tra Señora de Loreta. < ; :

Gaftó el Padre Cypriano cinco años en culti
var , y aumentar fu nueva chriftiandad , la qual 

,fe componía yá de mas de dos. mi L Neophyto$, 
quando le llegó un nuevo.refuerzo.de Operarios 
Evangélicos; Vino muy á- propojito efte focorrQ, 
para que el fant.o hombre pufieífe^por obra el prO- 
yeóto, que tenia formado de llevar la luz del 
Evangelio á todas efta$ tierras idolatras ’̂ Dexor 
les , pues , muy prefto el cuidado de.fu Iglefia, 
para ir á deícubrir otras Naciones, y tpredic.arUs 
á Jefu-Chrifto. Fixódefde luego fu habitación ¡éh 
un diftrito baftantemente apartado de állf, cuyos 
moradores apenas fon capaces: de feñtimientoa de 
humanidad ,. y religión.^ Eftán efparcidbs >en Ltín 

• gran Pais, y divididos en infinitas cabanas ¿ nujry 
diftantes las unas de Jas.ctríís. La.poca comunica- 

- cion , que entre si tienen; ?eftas familias difperfas, 
ha caufado entre, ellas un odio implacable , y es 
un impedimento cafi invencible', para que fe reúnan 
en un. rnifmo: Pueblo». ■ > t - ■

nuevo.refuerzo.de
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■'JVéñció todas eftas dificultades la caridad inge-

itfófádelPadre Cyptiano. Hofpedandofe en cafa 
de uño de lós Iñdióí, recorría defde allí todas las 
chbzas del cótttorflo? Poco á poco fe' infinuó en él 
corazón dé 3os Pueblos con fus modales blandos, y 
modéftos,faciendo que infenfiblementé tomaífen 
gufto pór las máximas de la Religión , menos por 
fuerza de difeurfos , de que no eran capaces , que 
pór un cierto’ ayre apacible , que acompañaba to* 
das fus palabras. Se fentaba. en tierra para tratan 
con ellos, remedaba fus mas mínimos movimien¿ 
tos, y los geftos mas ridiculos , con que explica-: 
ban lós afeólos de fu corazón. Dormía enmedio 
de ellos, céxpuefto á las injurias del ayre , y fin 
preeauciónátié contra las picaduras de los mof-; 
quitos. Por infipidos , que fueíTen fus manjares; 
cómia fiempre con ellos. En fin , fe hizo bárbaro 
con los barbaros , para ganarlos más fácilmente pa-, 
ra el Cielo.

El Cuidado que tuvo el Mifsionero de apren-: 
dér Un poco de Medicina , y Cirugía , fué uno dé 
los medios de que fe valió , para merecer la ef- 
timacion , y afeólo de los Pueblos. Quando efta- 
ba'n enfermó^, les preparaba las medicinas, lava
ba, y curaba fus llagas , barría fus cabañas , y lo 
hacia todo con tal gracia , y efmero , que queda
ban admirados. El reconocimiento , y el aprecio, 
que de él hacían , los inclinó muy en breve a en
trar en todos fus defignios , y fin dificultad aban
donaron fus primeras moradas para feguirle. En 
menos de un año fe juntaron mas de dos mil, y¡ 
formaron una población grande , á la qual dio el 
nombre de la Saotifsima Trinidad v

o x Se



108 Cartas de las ftiifslonés
St entregó todo entero á inftruidos eri lá$ 

verdades de la Fe , y como tenía d talento de 
fer claro, y hacérfe entender de los cntendiróien-r 
tos mas talcos , la limpieza, y propiedad de pa¿ 
labras con que les explicaba los myfterios masdi^ 
fjcultofos de la Religión, los pufo prefto en pi
tado de fer regenerados en las aguas del Bau- 
tifmo. Abrazando el Chriftianifmo > fe mudaron 
en otros hombres, tomaron afra conduda , y Qtta$; 
coftumbres , y fe fome.tieron de buena gana á las. 
leyes mas rigurofas de la Re ligion. Sobre todo, en 
el tiempo, en que fe celebra la Pafsion del Salva
dor , fe hacia mas publica fu devoción. No fe 
dia dexar de llorar al ver las lagrimas .,qu£.; yer- 
tian los nuevos fíeles, y las extraordinarias peni
tencias que hacían : ningún dia dexaban de. afsif- 
tir al tremendo Sacrificio del Altar : y lo quehuv.ó 
de mas admirable , confíderadafu barbaridad , fué,; 
que con mucha paciencia logró el Mifsione.ro 
feñar á muchos entre' ellos a cantar en canto lla
no el Gloria in Exceljis, elSymbolo de los Apoftq^ 
les , y lo demás que fe canta en las Miífas Mayo
res.

Reducidos de efta fuerte eftos Pueblos baxo. 
del yugo de Jefu-Chrifto, juzgó elMifsionero, que. 
debia eftablecer entre ellos una forma de govier
no , fin la quai era de temer, que la independencia 
en que havian nacido , los excitaífe á las. mifmas 
defordenes, en que havian vivido antes de fu con
versón. Para , efto eligió entre ellos á aquellos,, 
que tenían mas fama de prudentes, y valerofos: 
3 los unos hizo Capitanes , á los otros Ge fes de fa-, 
paliará eftos Cqnfules, y á aquellos Miniftros de

Mifsione.ro
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Jufticla , para que .govérnaffen el Pueblo. Entona 
ces fe vieron 1 eftos hombres ¿¡impacientes de to* 
do dominio;,* obedecer de fu própria voluntad i 
fus nuevos Superiores, y fujetatfe fin dificultad a 
las penas mas fe ve ras, con que fe caftigabaoífus 
delitos.

> No paro aquí el zelo delPadrc Cypriano. Co-í 
mo podían las artes contribuir, touchóá hacer*» 
los ma$ hunianos > ,halló el fecretó de cnfeñarles\ 
las njaSi neceífarias. Pi ello fe; vieron entre ellos;; 
Labradores , Carpinteros, Texedores , y otros Ar-b 
tífices de ella claíTe, que fuera inútil referir aquí' 
pormenor. . ■ ; c

. Pero lo que principalmente llevó la atención 
del. fanto. hombre fué -> qué no- falta (Ten alirtien- 
tos a Jefle gran Pueblo /quet.cáda dia f¿> aumenta-j 
ba.. Tetóla. con razón , que obligados fus Neophy- 
tos, ponía efterilidad deUPate</4 ’aufctitarfe de 
quando enquando del Lugaí-ppmjbufearde que 
vivir en montañas lejanas ,/perderí'aiíípoco:á po^ 
co las. máximas de Rdligioííi onftancq üra*ó
baxo les havia enfeñado. Además , hizo también, 
reflexión,, quélós Mifsioneros r que con ei tiempo 
vendrían,' ¿cultivar un campó tan dilatado,< no ten
drían todos fuerzas correfpondientes á‘fiaúz^lo ¿ y. 
que muchos entre ellos caerían baxo' del pefo de 
tanto trabajo , fino tenían por tqdo alimenfety;mas. 
que unas infipidas raíces. Para prevenir , pues, ef
tos inconvenientes, pensó en poblar elPais.de To
ros , y Bacas , que fon el único ganado., que pwe-, 
de vivir en él , y multiplicarfe. • £rá menefter ic 
muy lexos á bufcarlos , y por caminos muy afpe- 
ros. No le. detuvieron las dificultades.;.lleno de.

con?

elPais.de


ñor
confianza eh.' el Señor, partió para Santa,Crüz ctóf 
la Sierra .- juntó fyafta dofcientbs dfc eíWañfcnales; 
pidió ■arálgunós Indios, que le ayudaííeni4 cori-b 
ducfrlo&¿> trepa por los Montes, patía los Ríos ¿lien* 
yando>fiempre delante de si la .numeróla foacad&j! i- 
que á cada paíío intentaba bolver á los paftos di* 
donde faliá. Viófe-'muy prefta abandonado de to
dos fus Indios compañeros , a quienes Faltaron las* 
Fuerzas , y el animo * pero fin acobardarfe i proíW 
guió fiempre fu camino echando delante, eb gana-; 
do: entrando en el lodo hafta las rodillas, y ox-f 
puefto Jiempré , ó á perder la vida a manos de los 
Barbaros ,ó á fer comido de las beftias Feroces.; 
En fin, defpues de cinquenta y quatro diás de una 
marcha tan patoFaq»Jtegó a fu amada Mifsion có¿ 
una parte, del ¿anido, quet &có de Santa Criwi 
Derramó Dios fu hekdicion fobre la caridad del 
Mifsionero* En pocos añas fe multiplicó tanto la. 
corta bacada , que^Oiratifíñe^l País gran numc4> 
reede eftos animales xy. mucho mayor de lo que»r 
barita para - los habitaptes ‘dé las poblaciones Chrif--- 
tianas.’. • ‘ ‘ \ . 1 ' ' ‘

Haviendo proveído á la necefsidad de fus ama* • 
dos hijos ,>le faltaba] folamente levantar un Tem¿ 
pío á'Jefu^Chrifto, porque con mucho fentimien* 
to veta que’ los Santos Myfterios fe celebraban en 
una:; pobre i choza, que no tenia de Iglefia mas que 
el nombre , que le quifíeron dar. Para poner en 
ejecución eí proye ¿to, era precifo poner manos 
á la obra , y enfeñar á fus Indios el modo de conf-, 
truir uu edificio , formado en fu propria imagina
ción. Llamó á muchos entre ellos: á unos mandó 
cortar madera: á otros moftró el modo de hacer la

drillo.
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-.arillo. Hi¿o queralgunosaprendieífén á haceras 
gamaíTa 5 y en fin , con algunos mefes de trabajo^ 
tuvo el confuelo. de concluir la obra..

Algunos añosdefpues, fio, fiendo, la Iglefia de 
bailante capacidad para .conteácr * á todos los Fie-i 
les* edificó, otra muchómas grande, y mas he¿- 
mofa : y lo que huvo dé maís Admirable fue , que 
la nueva Iglefia fe edificó fin inftrumento alguno 
¡dedos que fe ufan en> íémejaintes' edificios-, y «fin 
Ja dirección de’ otro >Arqüileótoi-, prefidiendo el 
JEtedreirtodaJa obita^ Acudíanlos Gentiles en Tro
pa. párarter efta maravilla ¿ que los tenia pafma-3 
dos, y de la mageftad , y magnificencia del Tem
plo inferian la grandeza-del Dios , que en él fe 
¿doraban Celebro éLPadre íCypriano fu dedica
ción* tlel concurfo/^ta ¿Chriftianos , é Idolatras fue 
numerata* ybque0íóft>teodos¿ t'afi enternecidos de 
tan auguftaiierertíonhi £ como edificados de la pio^< 
dad de i muchos Catecúmeno^ , que. bautizó el 

xfioncroben¿ íjuj^retahcia.,r¡;
r..í iFowfiadod¿yád efíoí'dós¿-grandes Pueblos £5o \, y 
fiemo. ebííSadjX/ifinOijdefgü br^rt Otras NacioneL •'. 
¿abia’pór ¿oelagiófiíagena^, que caminando -ázia 
-Orienten TehaUaba-un Pueblo bañante numero^ 
taj .: ;partiótpara reconocerlo , y haviendo mar-; 
chado feis diasnifi^ encontrar?:huella humana; 
ai .dias feptiinó' defcul>tK> úna Nación. , que lia-- 
•man; de: iQq.CofíretÁMmrtos. Empleó en fu. conver
sión: los. mifmos medidsj que le falierontan bien, 
-érnel eftablecimiento de las dos Poblaciones en el 
•País de; los Moxns% yfupo en poco^áémpo ganar
les do tal manera: el- afeólo ; que- ló& Mifsioneros 
^que lefucccdieron,,íin dificuitad-io^tempéñaren ó.
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dexar fu antigua morada para ‘fundar á trein
ta leguasJ de allí una gran Población,qiíe fe lia-: 
ma con el Titulo de San Xavier,

El fanto hombre , que abanzaba íiempre tier-* 
ra adentro, no tardó mucho en defeubrir otro Pue
blo nuevo, defpues de algunos dias de camino-^ 
¡viófe enmedio de la Nación de los Cirioniens. 
pe lo mas lexos , que le aviftaron eftos Barbaros, 
tomaron en raanofffus flechas,y eftaban yapara 
difpararlas contraieL Padre, y fus Compañeros; 
pero la manfedumbre con que fe acercó á ellos, 
les hizo caer las armas de la mano. Quedó con 
ellos algún tiempo , y andando por fus diferen
tes ranchos , .logró noticias de otra Nación llama
da Guaraiems, Eftos Pueblos fe han hecho formi
dables á las otras Naciones por. fu ferocidad'na
tural, y por fu barbara coQumbrede alimentaefe 
de carne humana. Van á ^aza? derfiombres caíi 
como de beftias: fi pueden ., los, cojen. vivos, los 
lftyan configo , y los matan uno. cfefpuesde* otro, 
á medida que los; ^tpribta olij hambrea‘No. íienen 
habitación fixa, porqüe , fegunr dicen ellos, eftán 
continuamente aífuftados con; losigsít'Os laftiméros 
délas almas cuyos cuerpos coitáiérdn. Afsi erran¿: 
tes , y vagamundos por todo el País:, llevan con* 
figo la conftemaciotv, y el efpanto; ; _»i <,'• ■,íi

Encontrófé en el viage del Padre Cypfiano 
un corto numero de eftos barbaros ,)que fus Neof- 
phytos conocieron en el leñguage por enemigo^ 
de todas las demás gentes , y fe difponian á qui
tarles la vida j y lo huvieran executado , á no ha
verlos detenido el Mifsionero , poniéndoles delan-; 
te de loso jos, queblenque eftos hombres me«j

re-
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recíé fien la muerte por fus crueldades continihs: 
lirt embargo , no concordaba bien la venganza 
Con la manfedümbrc chriftíana , ni con el animo 
en que eftaba de pacificar, y reunir todas las Na
ciones Gentiles : que fe enmendarían de fu fero
cidad, á medida que abrieflen los ojosa la luz 
del Evangelio ; y que mas valia ganarlos con be
neficios, que enconar fus ánimos con caftigos. Bol- 
viendofe luego ázia los Barbaros , les hizo muchas 
caricias ¿ y ellos en retornóle conduxeron á fus 
Lugares, adonde fue recibido con grandes rauef- 
tras de afeólo. Aquí tuvo noticia de otras mu
chas Naciones vecinas, entre otras , de los Tapa-; 
euros, y de los Bauros.

Áprovechófe el Mifsionero del buen recibi
miento , que le hicieron m^s Pueblos tan feroces; 
-para inípirarles horror cfflfts delitos. Parecía que 
fus platicas*les hacían fuerza, y prometieron quan-; 
to quifo; pero apenas le perdieron de vifta , quan
do olvidandofe de fus promeffas, bolvieron áfú's 
antiguas coftumbres.

En otro viage , que hizo el Patfre á fu Pais, 
vio en fus manos á fiete Jovenes Indios, que iban 
á degollar para; alimentarle de fus carnes. El fan- 
to hombre los regó con lagrimas, que fe abftu- 
vicflcn dé acción tan barbara , y ellos de fu parte 
empeñaron fu palabra , de manera, que no dexa- 
ban duda qué la guardarían; pero á fu bueltafc 
forprehendió mucho al vér el fuelo cubierto de 
los huellos de quatro de eftos defdichados , á 
quienes havian yá comido.

Lleno de dolor al ver tan trifte efpcótaculo; 
Jomó confígo a los tres que quedaban : los llevó 
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a *fu iglefia de la Trinidad ; y-eftando inftruidos 
en las verdades de la Fé , recibieron,el Bautifmo. 
Algún tiempo defpues fueron, eftos nuevos Fieles 
á v.ifitar á eftos Pueblos tan crueles, y poniendo 
en obra quanto les infpiraha fu zelo, lograron por 
co á poco que vinieften á fixar fu habitación enr 
tre los Moxos.. • ...

Multiplicandofe cada dia mas, y mas el Chrif
tianifmo con el hallazgo de tantos Pueblos dife
rentes , que basaban el cuello, al yugo de laFé , fe 
pensó en llamar á otros muchos,Operarios Evarv 
gelicos. La diftancia de Lima, y de las demas Ciu
dades JEfpafoolasj era un grande obftacuk> á efte 
intento. Havian ya los Mifsioneros conferenciado 
muchas veces .entre si , fobre los medios dé faci
litar la comunicación toa neceífaria entre eftas tier
ras infieles , y las CftMrdes del Per'u.. Deftfperar 
ban , del fuceíTo, quando fe ofreció él Padre Ci
priano á tentar una ^nvprefta*-tenidas por ímpof- 
fible.

Havia oido decir, que atraveftando la larga 
fila de montañas, que eftá á la. derecha del Pe- 
rii, fe hallaba una pequeña fenda, que abreviaba 
mty mucho eL camino , y que una Tropa de Es
pañoles , mandada por el Señor Quiroga ,.havia-los 
años paliados comenzado á abrirfe un’paífo. No 
huvo mene$e<r malpara encar¿aj¿fe del Jefctrbri- 

.miento de efte camino-no. conocido.. Parte con al
gunos Neophytos á efta penofa;'expedición x lle
vando configo algunas, provlfiones. de boca, pata 
alimentarfe en los ¡mitíérifos defiéreos, y los inftru- 

, mentas neceífarios para haóerfe'un paífage por en-
< medio délos montes > y malezas., j

L . ....Cor-;
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- Corrió5muchos ricfgos , y tuvo que fufrir mu*

cha en los tres años;, que inútilmente empleó ert 
défcubrir la fénda que bufeaba. Ya fe perdía en 
Unos parages accefsíbles folamente á beftias fero
ces , en efpefos bofques , y entre efearpadas ro
cas. Ya fe hallaba en la cima de los montes paita
do de frió , y de las lluvias ,. que caían en abun
dancia, no pudiendo fixar el pie en tierras cena- 
gofas , y resbaladizas , viendo á fus pies profun
dos abyfmos cubiertos de arboles , á cuyas raí
ces fe oía el murmullo de las aguas, que corrían 
precipitadas. Agotadas fus fuerzas, y confumidai 
fus provifiones, fe vio mas de una vez en proxi-, 
mo peligro de morir de hambre , y de miferia.

La experiencia de tantos peligros no le aco
bardó, y el año (¡guíente fe atrevió á una ulti
ma tentativa* En efta coronó Dios fu conftancia 
con él cumplimiento de fus defeos. Defpues de 
grandes, y nuevas fatigas, foftenidas con un ani
mo igual, y fereno,tenicndofe por enteramente fue
ra de rumbo , atravefsó cafualmente unafelva ef
pefa , y llegó á la cima de una Montaña, defde 
donde aviftó la tierra del Perú. Poftrófe al pun
to en tierra, para dar gracias al Señor; y acabada 
fu oración, embió á dar efta agradable noticia al 
Colegio mas cercano. Bien fe dexa confiderar con 
qué aplaufos fué recibida , porque ya para lle
gar á la tierra de los Moxos , bailaban quince dias 
de camino, por la nueva fenda que trazó el Padre 
Cypriano.

No debemos paflar en íilencio el exemplo fín-J 
guiar de defpego , y mortificación <, que nos dio en 
efte lance el fanto Mifsionero. Se hallaba cerca

E *5
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de una Cafa de la Compañía. Era natural, que fuef- 
fe allá á recobrar , baxo de un Cielo mas benigno, 
fus fuerzas confiimidas con tantos trabajos:fu in
clinación le llevaba á viftar á.fus amigos antiguos, 
defpues de una aufencia de veinte y quatro años, 
y mas no teniendo orden contraria de fus Supe
riores i pero haciendo juicio que feria mas agra
dable á Dios, que le hicieífe efte facrifício de fu 
voluntad , fin dilación fe bolvió á fus Moxos p.or 
el camino nuevo , que con tanta fatiga havia abier
to , evitando afsi los aplaufos , que merecía el fe
liz fuceíTode fu emprelfa..

Viendofe enmedio de fus amados hijos, 
lexos de tomar el defeanfo , y cortos alivios 
que le procuraban , y de que tanto necefsitaba 
defpues de tantos trabajos, pensó folamente en def- 
cubrir la Nación de los Tapacuros , de la qual los 
Cuaraiens le havian dado alguna noticia. Efluvio 
ron eftos Pueblos en otro tiempo- mezclados coa 
los Moxos, con quienes componían una mifma Na
ción. Pero f endo las difeordias entre ellos una. fe- 
milla continua de guerras fe vieron en fin los 
¡Tapacuros obligados á fepararfé para ir áhabi- 
tar un País , diftante de alli como quarénta. le
guas , ázia una larga cadena de montes , que tiran 
defde el Oriente al Norte. Sus coftumbres fon 
cafi las mifmas que las de los Moxos , de quienes 
traen fu origen : si fe exceptúa , que tienen me
nos valor * y que fiendo mas ligeros , y agiles, fe 
defienden de fus enemigos, folamente con lapref- 
teza de fu huida.

Fue, pues, el Padre Cypriano á viíitar. á eftos 
infieles. Los encontró tan dóciles, que defpües de

al-
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ajguitásconverfaciones p.le xlieron.palabrl de re4 
dbir ;á Jqs Misione eos¿ quejósi fcmbiaíTe, y de. Ü 
donde eftos quiíierfen á Hxaríoníórada. Tuvo tam¿ 
bien, el confuélo’ de bautizar á muchos moribun-? 
dos., En. fin-, por medio de ellos logró noticias 
del. País ..de. las Amazonat. Todos le dixeron, que 
ázia el Oriente havia una ¿Nación de mugeres bes 
licofas,que en cierto tiempo del año admitían en 
íus tierras á los hombres.: que mataban á todos lós 
hijos que parían: que tenían gran cuidado d£ criar; 
á íus hijas; y que de temprana edad las, acoflums 
Eraban á. las fatigas dé la guerra. 4
,; Pero el defcubrimierrto mas importante 3 y déj 
más gufto para el Padre Cypriano , fue el de ios 
Bauros. Efta Nación es mas humana, que las de, 
los Moxos. Sus Lugares fon mas numerofos : en 
.fellosfe ven calles, y Plazas de Armas donde ha-^ 
cen fus Soldados el exercicioi. Cada Pueblo eftá: 
rodeado de una buena palizada,:que lo defiende de 
las armas , que.fe ufanen el País. Arman en los 
caminos unas trampas , que detienen á fus enemi-j 
gos í.^n los combates fe íirven de una efpeciedéj 
broqueles hechos de cañas . entretegídas las,unas, 
con las otras , y. cubiertas de algodón , y piernas 
de varios colores, que. eftán á prueba de las fle- 
chas-. Eligen .por Capitanes á los que tienen mas. 
yalor , y experiencia, y.fe fu jetan á ellos.. Sus mu--
geres andan íiempre vellidas con decencia.: rccL 
ben bien á fus huefpedes. Una de las ceremonias 
que gaftan , es de tender en el fuelo una gran pieza, 
de cotonía, y los hacen fentar fobre ella quando los 
quieren honrar. El teneijo parece . mas íéitil, que 
ga otras, partes, Tiene muchos mouteoillos , 1©

c L qu€L
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que funda la efperanza , de que fiendo cwltivida
la tierra , llevará triga, vino¡¿y todos los . arbo-* 
les , y frutos de Europa. i ,

Penetró el Padre Cypriano- báftanté adentró 
en el Pais , y recorrió muchas poblaciones , y en 
todas partes halló unos Pueblos, al parecer dóci- 
les, y que daban á entender, que guftaban dq 
la Ley nueva , que les anunciaba.’ Llenóle de gozo 
efte fuceíTo, mas prefto fe turbó fu alegria. Oye
ron durante la noche dos Neophytos , que le 
acompañaban , un gran ruido de tambores en uní 
Pueblo, que no havian todavía vifítado. Aflufta-!' 
dos inflaron al Padre , que huyefte quanto antes, 
mientras tenia tiempo ; porque fegun la pra&ica; 
que tenían de las coftumbres del Pais, y del genio 
ligero , e inconftante de fus vecinos , el ruido de 
los tambores, y el movimiento de los Indios , pro-f 
nofticaba algún funefto defignio contra ellos.

Bien conoció entonces el Padre Cypriano , que 
fe . ha via puefto enifiUnos de un Pueblo enemigo 
de la Ley Santa , que los predicaba: y teniendo por 
cierto, que intentarían quitarle la vida , la ofreció} 
al Señor en facrifício por la falvacion de los mif^ 
mos barbaros. Apenas dio algunos paffos , con< 
defeendiendo con el poco animo de fus compañe-* 
ros, quando encontró una compañía de Bauros 
armados de hachas, arcos, y. flechas: de lexos le 
amenazaron , le dixeron injurias, difparando contra 
el muchas flechas , que por la demafíada diftan- 
cia , no le alcanzaron : pero aprefurando ellos el 
paflo , le hirieron en el brazo , y en el muslo. 
Afluftados los Neophytos , fe huyeron, y fe pufie-i 
ron prefto fuera del tiro de las flechas. Havien-í
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3á jfcs Bauros llegado adonde,eftaba elPadre , fe 
eehafon furiofpá fobre elj y. tetóPpáitaron con mu- 
Qhasheridas r eftttfetanto urajeaba el fanto hombre 
(qs dulces Nombres de Jcfus ? y María , y ofreciafu 
fangre por la converfiónde aquellos, que tancruel- 
paeríte tí de reamaban ¿Eiñ/fíníárraocandoleunode los 
barbarokla Cruz, qué tenia^emiaiñanój JtedefoíEgó 
fobre Jacahezá uri golpe tamtérrible de hacha j que 
Je quitó • al< inflante la vida.
; 1 Afsi murió él. Padre Cypriano Barazá , á diez
y feis de Septiembre de 1701. en los fefenta y uno 
de.: fu éda<J, deíptrés de ha ver ■ gaftádo veinte y* 
fíete años;, y-dos mefes y;medio en la converfion 
de los Moxps.. Sucedió fu muerte en el mifmo dia; 
que -fe1 celebra la Piefta de los Santos Cornelio; 
y.Gypriano* Era. razón.,.que teniendo, el nonibre 
de uno de eftos Santos Martyres, y haviendo dedi*- 
cadoiu’vida ^fos'mifmos;mjnifterios5 tuvieíTen fus 
trabajpst la.mifmfa\ recompenfa en una mué rte fe* 
mejante á la de fu. Santo Patrón.

? Se havia ^preparado á un fiii tan gloriofo con 
-el; exeréició de las mas;- he&oycas. virtudes. Ar
día en amor de Dios ry,fu ardiente zelo por la fal- 
-vacion de las almas ¿nada? Je proponía como im- 
pofsible: Su mortificación .llegaba á exceífo : adeJ 
más de las íangrientas difciplinas, y el afpero fi- 
Jício cdn que- eftaba fiempre ceñido; fu. vida era 
-Un ayunó perpetuo. En los viages 5 el único ali- 
•tfíeintO’ que tomaba , eran las raíces que crecen en 
til País. Era mucho regalo quando anadia un trozó 
:de mono ahumado/que de l.Jmofna le. daban los. 
¿ndios^ • ■ - ■ *
X ríuiica pafsó ¿de qiiátro; horas- r jr

‘ con.-



i xó tarta? de las
concluida firIglefia, ló tomaba fienipre:Tentado fo- 
bre fe tarima del Altar. En fuá Vfegei itíaírctoüoá 
dormía fiempre al foreno , fin abrigo , rtideFenfa 
contra las lluvias frequentes, ni cohtra el frió, que 
algunas veces era muy fenfible.-. ■ ■ :

Quandb navegan los Mifsioneros por los. Ríos; 
fuelen valérfe de ün quita' fot,.para defendería 
contra los rayos de fuego ; que darda el Sol, y de-i 
xa caer á plomo , en un País tan vecino á la Zoní. 
[Tórrida; pero rehusó fiempre el Padre un alivio 
tan neceíTario. j ¿ . ;i.'.

Bien fe fabe quán infufrible es Ja perfécncion 
dé los mofquitos. En eftas tierras , fu numero es 
tan grande, que obfcurecen el ayre ¿: como una 
nube efpefa : confiante el Padre Cypriano , nun-: 
ca les pidió quartél, ni fe defendió contra íhspfca?. 
duras. ' ; / • - •

El baxo concepto , que tenia de si mifmo , he 
hacia infe.nfible á las injurias , y- ultrages , que pa^ 
decia de los Indios: algunos de ellos le trataran 
de loco,é infenfato. Refpondiales el Siervo de 
Dios con buenos oficios. No fué del gufto de ak 
gunos Mifsioneros efta ,;que llamaban demafiadá 
bondad. Se creyeron pues,, obligados á amones
tarle , que Chriftianos que tan poco refpetaban fti 
cava&er, eran dignos de caftigo : que el genio de 
los Indios los .llevaba naturalmente: á abufar dfe 
tai condefcendencia, y que fu fufrimiento los bar
cia mas infolcntes. Muy otros eran los penfamien- 
tos del fanto hombre : les refpondia con fu acof- 
tumbrada dulzura, que Dios hallaría otros medios 
para mantener fu autoridad tan neceífaria, pvastar 
tar con eftos Pueblos;^péro que fiendodas ¿ru<&s, y
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humillaciones el efpjritu del Evangelio , que los 
predicaba ,no podía con fu exemplo darles de-¿ 
ni aliadas lecciones dePhilofophia* tan divina.

Sacaba de la ©ración vigor tan Ungular, que á 
pefar de fus muchas ocupaciones , pallaba en ella 
muchas horas , deL dia, y de la noche. La pie-, 
dad con que celebraba el Santo Sacrificio de la 
Milla, la infundía en todos los afsiftentes. Los 
tiernos afeólos de fu devoción para con la Ma
dre de Dios, fe retrataban muy vivos en fus que
ridos hijos. Havia compuefto muchos cánticos en 
honra de efta Gran Señora, y los Pueblos los can
taban fin ceífar : de manera , que no fe oían otros 
cantares en los caminos , y Plazas publicas. La 
devocipn de eftos Pueblos para con la Madre dé 
Mifericordias, efta tan bien eftablecida ," que nun-: 
ca dexan de confeftar, y comulgar en los dias, 
que fe celebran fus Fieftas.

Tantas virtudes dei hombre Apoftolico, fueron 
recompenfadas, no folamente con una muerte pre
cióla , más también con el confuelo de ver una 
Chriftiandad numerofa , y floreciente , plantada to
da á cofta de fus fudóres , y trabajos.. El folo bau
tizó mas de quárenta mil Idolatras: havia hallado 
hombres defnudos de todo fentimiento de huma
nidad , y mas feroces que las mifmas beftias; y de-, 
xaba un gran Pueblo humanizadle inftruido en 
las mas altas máximas de la piedad , y Religión. Ha- 
,via entrado en eftos dilatados Paites con un folo 
Compañero , y dexaba defpues de si mas de treinta 
Mifsioneros, herederos de fu zelo, y virtudes.t^uie-í 
ra el Señor enabiar á fu Iglefia un gran numero de 
Operarios Evangélicos, que imitando la vida y.jj 

VII vifc,
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virtudes del Padre Cypriano Baraza, ppedan , a fo 
exemplo , dar nuevos enfanches al Rey ncr de Jefu- 
Chrifto,conquiftandole todas las Naciones Infieles.

CARTA
DEL PADRE ESTOVAN LE GAC,

Mifsionero de la Compañía de Jefus.
AL PADRE CARLOS POREE , DE LA MISMA 

Compañía.

Gbinnallabaram io. de Enero de 1709.

PAX CHRISTI.

Reverendo Padre mió.

O ignora V. R. que algunos años ha he
mos entrado en eü Reyno de Carnate, y 
formado alli una Miísión fobre el mo
delo, de la que tienen los Padres Portu-

guefes en el Maduré. Sus principios fueron muy 
femejantes , y**tuvirnos que vencer las mifmas,y 
quizá mayores dificultades. Ahora rnifmo hemos 
padecido una de las mas violentas perfecuciones, 
que fe han levantado contra efta nueva Mifsion. 
•LosD^rw, que hacen profefsion particular de 
■honrar ¿'Pubnou, uno de fus falfos Diofes, ha
cían defde mucho tiempo coa fecreto inútiles
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esfuerzos para detener los progreífos del Evangc- 
lio j pero viendo que no furtian efecto fus ocul
tas tramas, fe refolvieron en fin á prorrumpir, fia
dos en fu gran numero, y en la facilidad del Prin
cipe , á concederles quanto le piden.

El dia de la Circuncifion , al falir los Chrif
tianos de la Iglefia , fe hallo de repente nueftro 
patio inundado de gente. Muchos DaíTeris fe 
havian juntado con algunos Soldados de Palacio, 
y un gran numq^o de perfonas de todas las Cai
tas , atraídas de la curio/idad. Los Principales pre
guntaron por el Mifsionero. Salió al punto el Pa
dre Fontayner y fe pufo delante de ellos con aque
lla afabilidad, que le es tan natural > y haciendo 
caer la convevfacion fobre la grandeza de Dios, les 
habló por algún tiempo de lo mucho que impor
taba conocerle , y fervirle. Los que lio havia ce
gado la pafsion , fe dieron por fatisíechos , y ala
baron la platica. Pero los 1: parre de
los Gouroux V’ichnouviftas ron la voz,
con amenazas de vengar muy en breve de un mo
do ruidofo , á los Diofes del Pais, á quienes ha
damos defpreciables con nueftros difeúrfos. Les 
refpondió el Mifsionero con blandura, que á toa
dos enfeñaba la verdad; y que fofos aquellos/que 
la abrazaífen , podían tener efpcranzas de cntrat 
algún dia en la Gloria , á la qual tenia cada»uuo 
de elfos derecho de pretender.

Afsi fe terminó efta Junta. La rabia , y el fu
ror eftaban ^retratados en el femblante de caíi to
dos elfos , amenazando al Mifsionero de echarle 
de fu Pais , y de arruinar nueftras ígleíias. ■ Tal 
havia fido ia re/oludon de los Sacerdotes Gent^

les
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Ies en Cbillacátta , pequeña Ciudad diftánté de 
áqui como tres leguas. Veían con impaciencia fo 
defercion dé fus mas zelofos Difcipulos, havien- , 
do muchos entre ellos recibido el Bautifmo< Sus 
.rentas iban á menos , á proporción que íe difmi- 
nuia el numero de los adoradores de VichnOh,y 
el interés, mas que el zelo, por el culto de losfalfós 
Diofes , los animaba contra nueftra Santa Religión.

La mañana figuiente , dia fegundo de Enero,’ 
tuvimos noticia , que muchos Deferís fe juntaban 
en las Plazas de la Ciudad. Las voces , y amena
zas de los fediciófos , el eftruendo dé fus tambo
res , ys trompetas , con que refonaba el ayre, pre- 
cifaron al Principe a embiarnosdos Bracmanes con 
el avifo de la fedicion , mandándonos falir quan
to antes de la Ciudad , fin lo qual le feria impof- 
fiblé apaciguar al Pueblo fublevado únicamente con
tra nofotros. Refpondió el Padre Fontayne , que 
refpetaba la menor infinuacion del Principe , y que 
le tenia por tan reóló , que no dexaria de hacerle 
la debida jufticia. . - . .

En el rnifmo inflante los DaíTeris, feguidos dé 
un. numero increíble de Pueblo, vinieron á alfol
iar nueftra Iglefia. Él patio, y una Plaza grande, 
que cae enfrente, no pudiendo contener la mul
titud , treparon muchos fobre las paredes , y ca
fas .vecipas , para fer teftigos del fuceíTo. Los Daf- 
feris armados, gritaban xon toda fu fuerza , que fi 
nos refiftiamos á falir del Pais, nosentregaften á 
ellos. El Populacho amotinado les rrfpondia , di-, 
ciendo contra nofotros las mas atroces injurias. To
dos-fe empeñaban en nueftra ruina; y entre tanta 
genttÍBS huyo fiquiera uno folo, que nos tuvieífe



de la Compañía dejejus. i z f
laftima, oque nosdefendieíle. Seguramente huvie< 
ramos fido facrificados al furor de ¡los Daíferis; 
fi el fuegro del Principé, que ocupa el fegundo 
lugar en el Reyno , y tiene la dirección de fu 
govierno civil , no huviera embiado Soldados; 
que contuvieren, á los furiofos, y fe opufieífen al 
deforden. No cefsó elxumultQ hafta la. noche-, re«< 
tirandofe en cuerpo de ■batalla r la! Fortaleza ; y 
alli, para poner miedo alPáincípe ,’fe¡prefentaroa 
éfpada en mano á los principales Oficiales; amé*, 
nazando de matarfé á si miímos , tí no nos echan 
ban quanto antes de. la Ciudad. Eftaban tan;.crin 
conados los animas , que recelando, otro mayofi 
tumulto, fe pulieron Soldados en las puertas de 
la Ciudad , y de la Fortaleza.

Admiré en efta ocafion la protección Ungular, 
de Dios para con nofotros j porque fiendo general 
la fublevacion , el fuegro del Principe , fiendo Daf-; 
feri, y el Principe mifmo fuperfticiofamente dada 
al culto de los falfos Dioífcs: fin embargo fe daban 
las ordenes, y fe velaba en nueftra feguridad, como 
tí tuviéramos en la Corte algún poderofo protedor¿

No por eífo abandonaron el intento de echar-/ 
nos de la Ciudad , porque recibimos uno tras otro 
muchos avifos del Principe, por los quales nos acón-, 
Tejaba falir, por lómenos hafta que fe apaciguaf- 

afe el alboroto , por no tener en fu mano poder para 
deterfer un populacho amotinado , que havia ju-i 
rado nueftra ruina. Procuramos, que fe dieífen ai 
Principe las gracias por fu atención i pero no juz-í 
gamos conveniente feguir fus confejos : nueftr^ 
falida huviera deftruido efta nueva Chriftiandad, y¡ 
fin efperanzas de poder en adelante adelantarnos!
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ázia el Norte. Por otra parte, fi huvíerámos aban
donado nueftra Iglefia, jamás fe nos diera licencia 
de bolver á ella, y huviera férvido de pretexto, 
para, defterrarnos también de la que porteemos en 
Deuandapalle.

Eftas razones, y otras muchas, nos determina
ron á padecer todo genero de malos tratamientos* 
antes que confentir en lo que fe nos proponía. Ref- 
pondiamos, pues, á los Embiados del Principe, que 
el Dios que ferviamos , podría defendernos con-j 
tra los enemigos de fu culto, íi lo juzgaba conve
niente á los intereífes de fu gloria: y íi permitía 
que fueíTemos obligados á ceder á los esfuerzos 
de ios perfeguidores , eftabamos promptos á der
rabar nueftra fangre en.defenfa de fu caufa:y en 
fin , que eftabamos refueltos a no abandonar nuef-, 
tra Iglefia, fin que antes nos quitafíen la vida.

Entretanto profeguia el tumulto , y cada inf
tante efperabamos fer entregados á los Dafleris, 
ó fer echados infamemente, y por fuerza de la 
Ciudad. Pero tomó Dios en mano de un modo 
vifible nueftra defenfa , infpirandoá algunos , que 
fueflen nueftros mediadores, y fin folicitacioh al
guna de nueftra parte hicieflen nueftra apología. 
Luego que fe fupo en la Ciudad , que fe bol vían á 
juntar los Dafieris , un gran numero de principa
les comerciantes, Capitanes de las Tropas , y otras 
perfonas de diftincion , vinieron á nueftra Iglefia. 
Los havia atraído la curiofidad; pero fe bolvie- 
ron tan fatisfechos. de la converfacion, que tuvie
ron con el Padre Fontayne ,que al tiempo de irle, 
entre otras muchas rofas amiftofas,que nos dixeron, 
nos dieron palabra de emplearfe en nueftro favor.
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Defde entonces fe trocaron de tal manera lás 

tofas , que no podemos atribuirlo fino á la Divi
na Providencia.' Nos tuvieron compafsion ,y dexa- 
ron de inquietarnos; pero fobre todo nos mortifi
có , que bolviefleri nueftros enemigos toda fu ma
la voluntad contra nueftros Chriftianos? Debo aqqi 
dar teftimonio á la verdad j enmedio de efte uní-j 
verfal defenfreno , lo que mas foftenia nueftro 
valor 3 y nos llenaba de confuélo, era el fervor 
dé los Neophytos , y las anfías, que moftraban de 
-padecer algo por Jefu-Chrifto. Todos ellos , fin 
exceptuar uno folo , no hablaban fino de derramar 
fu fangre , fi era menefter , en teftimonio de fu Fe.- 
Hallabanfe en las juntas de tanto alboroto , y tu- 
multo, y no fe avergonzaban de dar pruebas pú- 
blicas de la Religión que profeftaban. Se retiran 
ban á fus cafas* al anochecer, y paliaban la mayor 
parte de la noche en oración , pidiendo á Dios 
fin ceftar, los unos por los otros, fuerza , y confian- 
cia para refiftir á las pruebas , y perfecuciones  ̂
que los amenazaban.

Los Sacerdotes Gentiles hicieron publicar por, 
toda la Ciudad un Decreto , prohibiendo á todos 
dar fuegp , ó agua á los que vinieften á nueftra 
Iglefía. Efte caftigo privaba á los Chriftianos de 
Jos privilegias de fúsCaftas ,de la comunicación 
con fus parientes, y aun de aquellos, que exercen 
Jos oficios mas neceftarios á la vida humana. En 
fin, por efta efpccie de excomunión eran decla
rados por infames, y prccifados á abandonar la 
Ciudad. Nada nos afligió tanto como efta no
ticia , por las funeftas confequencias , que no puc¿ 
de menos de traer contra Ja Religión.

El
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El dia defpues «fe la publicacioñ de éfteEdíc-

- to , uná Chriftíana, viniendo á la Iglefia,para' af- 
fiftir a la oración , que fe hace á la entrada de 
la noche, cayó en un po^o cafi fin agua, qucr 
tiene de treinta y quatro , á treinta y cinco pies de 
¡profundidad. Otras Chriftianas , que la feguian de 
cerca, acudieron al oirla invocar los.Santos No'm-

<bres dejefus ,yMaria , y pidieron focorro á los 
vecinos; pero fu admiración fue grande , quando 
.con la ayuda de un cordel, que la havian echa* 
do , la vieron fubir fin la menor lefion. Los Gentr* 
les /teftigos del fuceíTo, dixeron a voces , que fo
lo el Dios de los Chriftianos, podía hacer feme- 
Jante prodigio.
- j En efte intermedio embiaban los Gouroux a
-fus Difcipulos por todgs. las cafas /para áfluftar , y 
amedrentar á los Chriftianos. Muchos entre ellos 
fueron arrojados de las cafas de fus Padres > pero 
permanecieron firmes , y confiantes en fu Fé. Ayú
denos V. R. á pedir átSeñor ¿ qiie nos dé á todos 
fuerza, y valor para perfeverarrporquc quando ef
to eferivo > proligué ítodavía, la témpeftad. Quedo 
con mucho réfpeto en la unión de fus Santos Sa
crificios. ' :

.. < > . Reverendo Padre mío,

< Su muy rendido, y muy obediente
- férvidos

> Ellevan Le Gac,'

Mífsionc<o de laf3omparua.de Jefus.
CAR-

laf3omparua.de


CARTA
DEL PADRE GABRIEL MAREST, 

Mifsionéro de la Compañía de Jefus.

AL PADRE LAMBERVILLE , DE LA MISMA
Compañía j Procurador de las Mifsiones 

de Cañada.

FAX CHT^ISTI.
Reverendo Padre mío.

A viene tarde, que V. R. me pida noticias 
de la Bahía de Udfon. Mejor las huvie-; 
ra dado , quando , á mi falida de las car«* 
celes de Flimoutb , pafsé á Francia. Lo

que únicamente puedo hacer por ahora , es , em¿ 
biar á V. R. un extra&o del pequeño diario , que 
eferivi por entonces, y del quai he guardado una 
copia. Comienza por nueftra partida de Quebec }y 
acaba en la buelta de los dos Navios ,que nos lle
varon á la Bahía. Permítame V. R. que le dé an
tes parte de lo que oí en Qucbcc de los dos Jefui
tas , que antes que yo havian hecho el mifmo viaJ 
ge , ó que le dé noticia del primer defeubrimien- 
to de la Bahía de Udfon.

Mas ha de dos ligios , que los Pilotos de de
ferentes Naciones emprendieron abrirfe por el 
Norte un nueyo rumbo para la Chipa xy el Japón,;

R fin
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finque Halla ahora hayan falido con/fa intento,’ 
haviendo Dios puefto un obftaculo invencible con 
las montañas de yelo , que fe encuentran en,eftos 
Mares. Con el mifmo fin el fa mofo Udfon , Inglés, 
en el año de 1611. penetró quinientasi leg^asimas^ 
que todos los otros que le precedieron, por la Ba
hía grande, que lleva oy dia fu nombre, y pafsó alli 
el Invierno. Pretendía continuar fu camino en la 
Primavera íiguiente; pero empezando á faltarle 
los víveres ,y debilitando al equipage las enfer
medades. , fe vio necefsitado de bolver. á Ingla
terra. Dos años defpues hizo la fegunda tentativa; 
y en el año de 1614. abanzó hafta ochenta y dos 
grados.. Eftuvo muchas veces en peligro de pade
cer naufragio , y le cofta tanto trabajo el librarfe, 
que defde entonces , ni él, ni otro alguno fe han 
atrevido á empeñarfe tan adentro.

No obftante, los Comerciantes. Inglefes , va- 
liendofe de los viages , y defeubrimientos de fus 
Payfanos, hicieron, defpues un eftablecimiento en 
La Babia de Udfon, y dieron principio, al cqmeti- 
cio de pieles, con muchos Indios Septentrionales, 
que durante el Verano grande , vienen en fus Bar
cos , ó Piroguas por los Ríos, que defembocan en 
la Babia. Por entonces no havian los Inglefes conf- 
truido lino algunas pocas cafas, para paífar en ellas 
el Invierno, y efperar á los Salvages. Mucho tu
vieron que fufrir, y la mayor parte murió de ef- 
corbuto. Pero como las- pellejerías que traen los 
Indios á la Bahía , fon. muy hermofas, y de mu
cho interés,y provecho, ,no fe acobardaron los 
inglefes con la intemperie del ayre-, ni con los ri
gores del clima. Quiftcron también los Francefes
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de Ganada eftablecerfe allí, dando por razón, que 
íiendo muchas tierras vecinas á la Bahía del mif- 
mo continente ,que la nueva Francia, tenían dere
cho de comerciar en cinquentay un grados , y aun 
en mayor altura.

Muy en breve prendió el fuego de la difeordia, 
y mala inteligencia en lás dos Naciones. Cada 
qual conftruyó Plazas fuertes, para defenderfe de 
los ataques} c infultos de la orra. Las frequen
tes enfermedades , y continuos ríefgos, á que ex
pone tan peligrofa navegación, motivaron que los 
Francefes no la emprendieíTeñ, fín tener confígo 
á un Capellán. Con efte titulo fe embarcó para 
la Bahía de Udfon el Padre Dalmas, natural dé 
Tcurs. A fu llegada fe ofreció á quedar’ en el 
Fuerte , para afsiftiv á los Francefes de la Guarni
ción , y para tener ocafion de aprender la lengua; 
durante el Verano , que es el tiempo en que los 
Salvages traen las pellejerías , con el animo de 
anunciarles defpues el Evangelio. El Navio , que 
el año fíguiente los havia de abaftecer de vive- 
res , haviendo fido fiempre rechazado con la vio
lencia de los vientos contrarios , los que havian 
quedado en el Fuerte perecieron, por la mayor 
parte , de hambre , ó de enfermedad. Se vieron 
reducidos á ocho perfonas, cinco de las quales, 
haviendofe deftacado para ir á los Bofques á ca
zar fobre la nieve, dexaron én la Fortaleza al Pa
dre Dalmas, al Cirujano, y á un Herrero.

Eftando de buelta cinco , ó feis dias defpues, 
éftrañaron mucho no encontrar al Padre , y al Ci
rujano. Preguntaron aí Herrero,qué fe havian hecho? 
El embarazo que le causó la pregunta, las malas ref-

R a pucf-
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puertas quedes dio,y algunas feñales defangre, que 
echaron de ver fobre la nieve , los determinaron 
á prender al defdichado, y á ponerle grillos*,y¡en- 

' dofe prefo , y turbado con los remordimientos de 
fu conciencia, confefsó , que eftando mucho deropo 
havia en cnemiftad con el Cirujano , le aflefinó 
una mañana, y arraftró fu cuerpo harta el Rio, don
de lo echó por > un agujero , que abrió en ekyg- 
lo : y .'que bolviendíofe defpues al Fuerte , halló 
al Padre preparándole para decir Miífa. Pidió que 
le oyeífe una palabra j pero el Padre le dixo, que 

-efperaíle Juila que acabarte la Miífa, y fe la ayudó, 
como - tenia de coftumbre. . -.

Dicha la Miífa., le defcubrió loque havia fu- 
cedido , mortrando la defefperación en que efta
ba , y el temor que tenia de que los otros , e£- 

. tando de Huerta, le caftigarian con pena de muerte. 
<No es efto^, replicó el Padre, lo que mas havias de 
fentir: fomos muy pocos ,y tu trabajo es muy ne- 
ceftario , para que te quieran dar ,1a muerte. Si lo 
intentan , te doy palabra de oponerme todo. Lo pof- 
íible. Te exhorto á que reconozcas delante de 
Dios lo enorme de tu delito-, que le pidas perdón, 
y hagas; penitencia: ten. cuidado de apaciguar, la 
ira de Dios, para que yo pueda logran lo mifuip 
para-con. los hombres..

Añadióle el Padre , que fi afsr lo quería , fa¿- 
dria al encuentro de los que havian ido á caza: que 
procuraría Coftegarlos , y-facarles palabra deno ha- 
cerle mal. Aceptó el Herrero la oferta , pareció 
aquietarfe , y fe pufo el Padre en camino: pero 
apenas havia falido del Fuerte, quando íintiendofe 
ptra vez turbado, cajo eiiuoa terrible, racime^.
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liá,yfe íe pufo en la cabeza al malvado, que; 
él Padre le engañaba,3 y qUe: no iba ajaufcar á los 
otros, fino irritarlos ¿ontra él.: J

Con efta preocupación 3 tomó fu hacha , y íii 
.fufil, y corrió tras el Padre. Alcanzándole devif- 
;ta , en la orilla del Rio , le dio voces, que le efpe- 
rafle. Hizolo el Mífsionero>yluego que fe acercó, le 

-dió en cara , qué era traydor., y que le engañaba, 
-¿efcargandole al mifmo tiempo un golpe de fufil> 
con que le hirió. Para librarfe del furor del hombre, 
¡faltó él Padre fobr e un gran pedazo de yelo, que 
flotaba fobre el agua. Siguióle, él Herre-ro, y con 
dos golpes de hacha en la cabeza, le dexó muer
to : y haviendo echado el cuerpo debaxó del mif
mo yelo, adonde fe havia refugiado elPadre , fe 
bolvió al Fuerte , adonde llegaron poco defpues 
los otros cinco. Lo referido es lo que confelsó el 
reo en el tiempo, que le tuvieron prefo.

Penfaban guardarle hafta el 2rribo de los pri
meros' Navio« , y embarcarle á bordo de uno de 
ellosj pero aojes que les llegaíTe focorro , ataca
ron el Fuerce los Inglefes. Los que lo defendían, 
havian. tenido Imprecaución de tener cargados to- 
¿dos fus cañones,.$y_ (hules y con elfo hicieron una 
defearga terrible? fobre 'los enemigos , al tiempo 
que hacían fus aproches. El gran fuego , que les 
mató , ehirió á muchos Soldados, les hizo creer, 
que havia mucha gente en la Fortaleza , y por elfo 
fe bol vieron > pero con animo de venir otra vez 

íñayojfes fuerzas. -Lo éxeéuwon eri efeólo, y, 
ib difptifierionff ataoar en toda forma elCaftillo. 
Los - cinco Francefcs, que. éftaba» adentro , no fe 
háílaroiten. eftado. de.cefiíli^es falvaron de

«.■•✓i nox-
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noche por una tronera , llegando a los bofques, y 
«dexando al ^Herrero folo, y atado. No fe taf&bido 
lo que hicieron de él los Inglefes , tú lo que les 
dixóipero de los cinco, que fe efeaparontres 
murieron en el camino, y los otros dos, defpues 
de grandes fatigas , llegaron á Monreal. Ellos han 
contado lo que acabo de referir.

El funefto íuceílo del Padre Dalmas, no ittv- 
pidió al Padre Sylvia de bolver algún tiempo dét 
pues á la Bahía , en calidad de Capellán , con la 
efperanza de abrirfe camino para ir á predicar él 
Evangelio á ios Salvagcs mas Septentrionales, que 
hafta entonces no havian fido catequizados. Efte 
Padre perdió álli de tal modo la fal-ud,que fe vio 
obligado á bolver á Quebec, donde nunca conva
leció de los males, que havia contraído en la 
Bahía. A mi arribo á Cañada, fui feñalado a la mif
ma ocupación, y no difsimularé áV. R. que fue 
con alguna repugnancia mia-. Mi animo al dexar la 
Francia, era de dedicarme quanto antes á fervir 
á los Salvages , y efte nombramiento lo eftorvaba.

El difunto feñor de Ibéruille , uno de los mas 
valientes Oficiales , que hemos tenido en la nueva 
Francia, tenia orden de ápoderatfe de algunos 
pueftos, que ocupaban los Inglefes en la Bahía 
de Udfon. A efte fin havia equipado dos Na
vios de guerra>, el Poli, que havia de mandar en 
perfona , y la Salamandra , mandada por el feñor 
Serigni. Pidió á nueftro Superior un Mifsionéro, 
quepudiefle fervir de Cape lian a los dos Navios* 
Y' el Superior echó ios ojos fobre mi; como creo, 
porque tiendo recien llegado , y no fabiendo la 
lengua de lós Salvagas, hacia menos falta en Ca
ñada. \ Nos
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' Nos embarcamos, pues 3 el día 10. de Agof

to de 1694. y fuimos á echar ancla ázia me
dia noche cerca de la travcfsia del cabo de Tor~ 
menta,diftante comó ocho leguas deQueben y fe lla
ma afsi , porque al menor foplo de viento, el 
agua fe agita como en Alta Mar. Por el viento 
Contrario nada mas anduvimos Jo femante de 
aquel dia , ni los tres figuientes. Me valí de efte 
defeánfo , para empeñar una buena parte de la 
Tripulación á celebrar con devoción laFiefta de 
Nueftra Señora. El día 14.. repartí á los del Navio 
Mshft'ampas. de María Sandísima, que me havia 
dado en Quebec Madama de Champigni,Intenden
ta de Cañada , y gafté toda aquella tarde 3 y la 
mañana figuiente oyendo fus confefslones 3 y el 
dia de la Fi^fta comulgaron mucho?. Al acabar 
la MiíTa 3 mudó el viento , y levantamos anclas 
pero haviendofe calmado enteramente el dia vein
te 3 pafsé del Poli á la Salamandra, para vifitar 
al feñor Serigni'3 y decir MiíTa en fu Navio. Mu
cho fe alegró el equipage , y un gran numero fe 
aprovechó de efta ocafion , para recibirlos Sacra
mentos..

El dia 21. paíTamos Belleile : parece de figura 
redonda ,y efta en la altura de sz. grados, á 2.10. 
leguasde Quebec , enmedio de un eftrecho , que 
forma la Isla de Tierra Ncva, con la Tierra Firme dé 
Laborador : defde aqui' comenzamos á aviftar las 
grandes montañas de yelo, que flotan en el Mar.Vi
mos como veinte de ellas, y nos parecían de le
xos como Montes de criftal, y algunas como1 pe- 
ñafeos herizados de puntas..

El dia z 3. eftuvimospor la mañana: en? calma,.
y
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y por la tarde fopló viento contrario , V fuerte, 
que duró los dias 14. y 2-5* Los dos figuientes; 
una gran calma nos hizo tanto dafto, como el 
viento contrario. Eftaba abalizada ia eftacion,y 
navegábamos á un País adonde el Invierno pré- 
cede al Otoño ; y eftando folamente en la altura 
de cinquenta y feis grados , nos quedaba aun muí 
cho que andar én un Mar peligrofo , por losgran-j 
des bancos de yelo , que fe fuelen encontrar, y en-; 
medio de los quales era precifo hacerfe pallo hat-¡ 
ta fefenta y tres grados.

El dia 28. á las ocho dé la noche ., Ce levanto 
un pequeño viento frefeo , que tomándonos de po
pa , nos hizo abanzar. mucho en los dos, ó jres 
dias , que duró. El dia 31. fe mudó algo ; pero 
fin dexar de fernos favorable ;pero venia con upa 
efpefa niebla, la qual nos quitaba la vifta de la 
tierra ? que fegun la eftima , no eftaba lexos , y en 
efe&o eftabamos muy>cerca de ella. Azia Medio
día fe aclaró el tiempo , y vimos claramente la 
Cofta herrizada de muchas rocas, á las quales por 
fu figura llaman Partes 4* Azúcar, y eftaban todavía 
cubiertas de nieve. Al anochecer reconocimos la 
entrada del eftrecho, por el qual fe pafta para 
llegar á la Bahía de Udfon.

Efte Eftrecho ,-que llaman el Canal ,óel Eftre¿ 
cho. del Norte , es de mala navegación ,por los con
tinuos yeíos , que vienen de los Paifcs fríos, y 
por élfe dcfcargan en el Mar. Corre la Cofta dei 
Eftrecho cafi por todas partes,Oefte Nord-oefte, 
y Efte Sud-efte. Al lado dei Sud fe hallan algunas 
Islas en la entrada , y en el remate del eftrecho. 
Las de la-entrada , que miran a Europa , fe llaman
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las islas Soutont,, y eftán én fefenta grados} y algu-3 
nos minutos. Las que eftán en el otro cabo dét 
rnifmo Eftrechó, tienen ef nombre de Islas bogues }y 
fe hallan cafi en fefenta y tres grados. Además de las 
referidas, fe hallan á lo largo , y enmedio del ef* 
trecho, otras muchas Islas: tiene el Eftrechó de la 
go ciento y treinta y cinco leguas : fu menor an-i 
chura es como de fiete , u ocho ; pero por lo 
común es mas efpaciofo. Se ven de quando en! 
quando grandes Bahías, principalmente paftada9 
las Islas Boutons. Una de ellas es mas confideran 
ble ,<que las otras, y fe pretende , que por ella fe: 
puede* llegar hafta el fondo de la Bahía de Udfon», 
pero es cofa muy incierta.

Algunas veces fe gafta mucho tiempo en paf¿ 
far el Eftrechó : nofotros lo paífamos con felici-J 
dad en quatro dias. Entramos en él á las quatro 
de la mañana del primer diá de Septiembre, y él 
quinto, también por la mañana ,1o havramós anda* 
do con un viento ; que no era muy favorable , y¡ 
que fe aumentó mucho el dia fexto. Calmó el tiemn 
po el dia feptimo,y dio á mas de cinqúenca perfonas 
íá facilidad de hacer fus devociones < el figuiente, 
Fiefta de la Natividad de Nueftra Señora- < .. ó

Continuó la calma los dias ocho, nueve, y diez; 
lo que inquietó,y entrifteció á toda la Tripulación. 

.Exhorté á ios Indios de Cañada, que imploraífen.kt 
protección de Santa Ana , á quien fe venera como 

’Patrona del Pais , y á quien tienen mucha devoción 
-los Canadiénfes. Todos con gufto abrazaron mi 
propofícion , y nos^obligamos todos á hacer cada 
día, mañana, y tarde, oración publica en honra dq 
Mw.riL ‘ $ la
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la Santa. Defde la noche íiguiente fe bolvió favo¿ 
rabie el. viento.

El día ix. dcfcubrimos la Tierra del Norte-s pe
ro mas allá del parage donde queríamos ir. Tuvimos 
el viento contrario ; bordeamos inútilmente por al
gunos dias , y nos vimos nécefsitados á echar anco
ra, Entretanto empezábamos á. padecer muchot 
crecía el frió,.y nos fáltaba agua. En efte extre
mo me vinieron á proponer los Canadienfes ¿ que 
querían hacer voto á Santa Ana , de confagrar á fu 
culto una parte de la ganancia, que hicieíTen en él 
País. Aprobé fu devoción , defpues de haver dado 
parte al feñor de Iberuille, avifandoles al miímo 
tiempo , que cuidaflen de fu propria fantificacion» 
porque fe hacen los votos agradables á Dios, con 
la pureza de coftumbres. Se aprovecharon los mas 
de mi confe jo , y confeífaron, y comulgaron. El 
dia íiguiente quifierón los Marineros feguir fu exem
plo , y hacer elmifino voto. El Capitán, y demás 
Oficiales fueron los primeros. Defde la noche íi
guiente 3 que fue del dia xi. al xx. de Septiembre» 
nos embió Dios un viento favorable.

Entramos en el Rio Borbon el dia 14. á las feis 
de la tarde. Fue grande el gozo de todo el equi- 
page. Era Viernes: cantamos el Hymno Vexilla Re
gis ; y el otro , o Crux Ave , que repetimos muchas 
veces en honra de la Cruz adorable del Salvador, 
en un País donde no es conocida de los Barbaros, 
y donde ha íido tantas veces profanada de los He- 

’reges , que con defprecio. abatieron todas las Cru
ces, que los Francefes havian plantado.

gl Rio es llamado por los grancefes Borbon , y 
por
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por lós Iñglefes Porneton 3áz donde ha 'fucedido, 
que muchos Francefcs llaman todavía losPaifes del 
contorno, las\ Tbtrras de El’Rio es grande,y
ancho,y entra muy adentro en las tierras; pero como 
en varias partes?e$ muy rápido, tiene menos como
didad para etcomercio dé los Salvages : por elfo no 
levantaron lós Inglefés Fitett^adgupo én fusorillas.

AISud-efte de efte Rio:, yen-la, niifma anfa,fe 
defearga otro Rio grande , que; los Francefes , fus 
primeros defeubridores , llamaron Rio de Santa The*: 
refa , porque la muger dé/aquel , ;quedo defeubrió; 
tenia el nombre de efta grande Santa. ;

Los dos Ríos eftán feparados el tino del otro,: 
por una lengua de tierra muybaxa , qué caufa en 
ambos muy grandes quebradas , ó baxios. Sus etn-í 
bocaduvas eftán en cinquenta y fíete grados , y 
algunos minutos. Corren ambos el mifmo rumbo,- 
y por un largo efpacio fe apartan fus madres fo- 
lamente una , ó dos leguas.. Las quebradas! fon tan
tas , que los dos Ríos fon .muy -peligrofos para los¡ 
grandes Navios. Como en el de Borbón no fon en 
tanto numero , tomáron la refóhicion de: hacer, w 
vernar el Poli en efteiRió-, y la, Salamandra en el 
de Sania Tberefa , en cuya ribera xonft rayé ron los> 
Iñglefes un Fuerte, en upa 'lengua de tierra , que di
vide los dos.

Ya he dicho , que llegamos.eldia:vemte.y quáJ 
tro de Septiembre al Rio Borbón >,> á< las> feto 
de la tarde. Aquella mifma noche-fé pufieron etl 
tierra algunos de los Nueftros para -forpr^hen- 
derálos Iñglefes. Tuvieron miicha dificultad dé 
llegar á la orilla, por razan.dé4íjs quebgtdl^ Lé$ 
fué precifo echarfe al agua , loj qucie$kfacómoí

S 2 do
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do mucho, por eftár ya elada la Cofta., Un Salva-? 
ge Iroque , á quien , por encargo que me hicieron 
en Quebec , havia de bautizar '•> era dél numero de 
los que fe havian embiado á tierra ; y viendo los 
peligros á que iba á exponerle ■, -juzgue que no- 
debía dilatar mas. fu Baütifmo , que-hávia dexado» 
hafta entonces,• parkquefueííe mejor inftruido. Un 
Indio de la Cañada , que habla muy bien la lengua 
Jroqua > me ayudó mucho para catequizarle. La. 
gente que embiamos á tierra no pudo coger á 
Inglés alguno /porquenos aviftaron á nueftro arri
bo , y fe retiraron al punto al Fuerte ; pero el dia 
pt 5. vinieron los Nueftros cóm dos Salvages, que ha- 
yian cogido cerca de la Fortaleza'.

Se havia ido el mifmo dia el Capitán Ibérvi- 
lte á fondear el Rio , y bufcar un parage donde 
pudieíTe el Navio eftár al abrigo durante el In
vierno. Havia hallado uno muy comodo , y def
pues de haver viíítado á la gente que teníamos ea 
tierra ,y dadola fus ordenes , encargó al Señor Se-, 
rigni, que conduxefle el Poli al fttio feñalado,y paf- 
só el dia 27. á la Salamandra, adonde le fegui.

! Arribamos la tarde del mifmo dia á la entra
da del Rio de Sanca Therefa ,¡y no nos olvidamos 
de ponernos debaxo de la protección de efta Glo-, 
riofa Santa. Partió el¡Capitán ázia media noche para 
fondear.efte/Rio. El dia x8. íiendonos contrario 
el .viento 3 abanzamos con la marea legua y media; 
lo demás-<|eii dia lo gallamos en fondear por to- 
das, partes. Anduvimos el dia 19. una legua corta,- 
y faltó en tierra el Capitán para trazar el campo, 
jrd garage en que. havia de quedar el Navio. Lo 
tedio mUy de fo gufto media legua mas arriba del

c. - Euer.^
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Fuerte. Una punta grande de tierra bañante alta,' 
y que entra muy adentro del Rió, forma una ef- 
pecie de Rada, donde puede eftár el Navio al abri
go del defprendimiento de los yclos , que en lá 
Primavera es muy de temer. Se dio orden á lá 
gente de tierra, que viniefle á campar en efte Un 
gar. Eran unos veinte no mas; pero los$alvage¿ 
del País havian informado á los Inglefcs, que fui 
numero era de quarenta, ó cinquenta, lo que los 
hizo manténerfe dentro de fu Fortaleza.

El dia 3 o. nos fue impofsible dar un paífo , yj 
el primero de Odubre nos fucedió lo mifrno , te-: 
niendo íiempre el viento contrario , y encallhnq 
do íiempre en la baxa marea, íin poder cortear^ 
Entretanto el viento, el fr¡o,y los yelos,tomaban ca-i 
da dia nuevo aumento. Nos veíamos á una legua 
del parage donde haviamos de defembarcar , y( 
eftabamos en peligro de no llegar allá. Eftaba conf- 
ternado el equipage ,y los aconfejé , que pidieíTerí 
muy de veras la protección del Cielo, que no nos 
havia faltado en todo el viage. Hicieron en la SalaJ 
marfdra el mifrno voto, que fe havia hecho á bordo 
del Poli; y aquel mifrno dia fe mudó el tiempos 
y fue muyfereno.

A las ocho de la noche levantamos ancla : la 
Luna era muy clara , y con la ayuda de la marea, 
nueftra Chalupa ; armada de diez y feis remos, re
molcó el Navio , y lo conduxo hafta un tiro de. 
fuíil del lugar donde intentábamos ir , y donde no 
pudimos arribar, por havernos faltado el fluxo¿ 
PaíTando enfrente del Fuerte , nos tiraron tres ,ó 
quatro cañonazos, pero fus balas no nos alean-: 
asaron. Nueftros Canadienfes les refpoixdieron coq.
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Saffa-kpues: efto es , con los gritos,que en tiempo 
He guerra fuelcn darlos Salvages, en feñal dé rego
cijo.

£1 día dos eftuvo el Navio a pique de perecer, 
como aparejábamos , fiados que prefto llegaríamos 
al Puerco , que, por decirlo afsi, tocábamos con 
la mano , un gruetfo turbillon de nieve nos ocul
tó la tierral, yun fuerce viento de Nord- oefte nos 
echó fobre una quebrada , ó baxio donde enca
llamos en marea alta. Muy triftc fué la noche, 
que alli paliamos : pues á las diez , los yelos, 
llevados por los corrientes , y arrojados por los 
vientos, comenzaron á batir el Navio con tal vio-; 
lencia , y con eftruendo tan efpancofo , que fe po
día oír á una legua de diftancia , y duro el ruido 
por quatro , ó cinco horas* Daban los yelos de 
tai manera contra el Navio , que maltrataron fus 
tablas , y fe llevaron , en parages’, como tres , ó 
quatro dedos. El Capitán,para defeargar elNa-¡ 
vio, mandó echar en un baxio doce piezas de ca
non , y otras muchas cofas , que no fe podían per
der en el agua. Luego las hizo cubrir de arena, 
para que no fueífen los cañones arraftvados , y lle
vados en la Primavera , tiempo en que fe defpc-r 
gan los yelos de las Coftas»

Calmó un poco el viento el dia 5. y tomó el 
Capitán el partido de defeargar el Navio, que ef
taba aiin en peligro de perderfe» Nojaudimos va
lernos de la Chalupa, que no fe podía governar 
por enmedio de los yelos , que corrían fiempre 
fobre el agua en gran numero; pero nos fervimos 
de las canoas de cortezas de arboles, que havia
mos traído defde Quebec , y que con raaravillofa
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’dcftreza conducían los Canadienses por enmedio 
de los yelos.

Yo me-hallaba indifpuefto defde algunos dias, 
y havia tenido calentura : me inflaba el Capitán 
á que fuerte á tierra , pero no podía refolverme 
á dexar el Navio, viéndolo en tanto peligro, y el 
equipage en tanta confternacion; pero la trifte no
ticia, que nos vino muy en breve , me obligó á 
faltar en tierra. Él Señor Chateauguai, Oficial de 
edad de diez y nueve años, y hermano de nueftro 
Comandante , havia ido á efcaramucear ázia el 
Fuerte de los Inglefes , para entretenerlos , y ocul
tarles nueftro embarazo. Adelantandofe demafiado, 
una bala le pafsó de parte á parte,pidió confef- 
lion, y al inflante partí á fu focorro. Creimos al 
principio, que la herida no era mortal; pero prefto 
nos defengañamos , porque murió el dia íiguiente.

Un poco antes tuvimos noticia , que el Poli ef
taba en tanto peligro como nueftro Navio. Los 
vientos, los yelos,las quebradas, todo le havia 
íido contrario :una de las veces que encalló, fa- 
lió de fu quilla una grande artilla , y no bailaban 
quatro bombas para vaciar el agua que hacia. Mu-¡ 
ehos barriles de Pólvora fe havian mojado al tiem
po de defcargarlos. No havia aun llegado el Navio, 
y eftaba en peligro de no poder arribar al lugar 
deftinado para fu invernadero.

No abatieron tan trilles noticias el valor 
del Comandante : eftaba muy fentido de la muer
te de fu hermano,á quien havia fiempre amado 
con ternura. Ofreció á Dios fu fentimiento en fa- 
crificio , y pufo en fu Divina bondad toda fu con*- 
fianza. Conociendo que la menor feñal de inquieH
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tud , qué parecieíTe en fu Temblante, havia de per-' 
turbar á toda fu gente, fe mantuvo fiempre coa 
admirable firmeza , poniendo á todos eñ maniobra, 
trabajando por si rnifmo , y dando fus ordenes con' 
tanta ferenidad, como fi tal defgracia no huviera 
fucedido. Le confoló Dios defde aquel rnifmo 
dia , porque una mifma marea facó á los dos Na-i 
vios del peligro, y losconduxo #á los parages fe-; 
ñalados.

Bautizé el dia 5. dos hijos de un Salvage, en¿ 
fermos mucho tiempo havia, y que creía eftár 
en peligro. Me di prieífa á bautizarlos , porque 
havian de partir el dia figuiente ios Salvages, pa¿ 
ra ir á paífar el Invierno en los bofques , muy, 
diftantes de nofotros j pero antes de bautizarlos^ 
hize que fu padre me dicífe pafebra, que fi conva
lecían de fus males , me los traería en la Primave
ra para inftcuirlos.' Ambos eran hijos de un rnifmo 
padre j pero de diftinras madres , porque la po-i 
lygamia eftá en ufo entre los de efte Pais. Mu-; 
rió uno de los dos, y fu padre , con mucha fi¿ 
delidad, me traxo al otro la Primavera figuiente.; 
Luego defpues comenzamos á alojarnos ,á defear¿ 
gar el Navio , y á prevenir todo para el fitiQ.

El dia 9. partí para ir al Poli, adonde eftá-. 
ba defde algunos dias enfermo de peligro el The- 
niente Tilly. Fue efte el primer viage que hize en 
las felvas de America. Él terreno por donde ha- 
viamos de paíTar era muy pantanofo, y nos vimos 
obligados á dar grandes rodeos para evitarlas la
gunas. Comenzaba el agua á helarfe , pero no ef- 
•taba el yelo bailante fuerte para mantenernos, y 
-afsi entrabamos á menudo hafta media pierna en

¿ el
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el lodo. Anduvimos de efta manera cinco leguas fq- 
bre nieve , y porbofqucs, íi afsi fe pueden llamar; 
porque en efte País no fe halUn-arboles grandes, 
frno matorrales , y efpinas en gran numero, en algu
nos parages entreverados ,*en otros, con arboles 
reíinofos, no cfpefos, cuyo fuelo es íiempre hú
medo , y mohofo.

Llegando á la orilla del Rio Borbón , nos vi
mos en mucho embaraao : eftaba el- Navio en la 
otra orilla , y el Rio en efta- parte tiene legua y 
media de ancho : es muy rápido , y acarreaba en
tonces muchos tímpanos de yelo. Mis Compañe
ros miraron el paíío como impofsible, y me coftó 
mucho trabajo vencer fu rcfiftenciá; pero poco def- 
puesfe foíTegó el Rio, haviendo .los yelos parado 
con la baxa marea. Nos embarcamos , pues , 1 Le
vando á cueftasla Canoa fobre los yelos , que bor-i 
deaban el Rio. Al ponerfe él Sol partimos , y lle
gamos felizmente á la entrada deda noche. ;. j

Encontramos el Navio eiá un Hxgar feguroy 
comodo. Comenzaban todos á repararfe de las fa- 
tigas paííadas. Viíité, y confolé al enfermo , le 
confefsé el dia íiguiente , y lé adminiftre el Santo 
.Viatico. Pafsé la tarde viíitando á nueftros Cani- 
dienfes, y Marineros, que eftaban alojados en tier
ra. A mi buelta me avifaron , que el Rio eftaba 
navegable , me embarqué al punto , porque havia 
dado palabra de bolver íin dilación, haviendofe 
de atacar el Fuerte. Llegamos muy tarde á la 
otra playa ,ly levantamos una Cabana , para paífar 
én ella la noche. Nos alojamos con mucha negligen
cia , por eftár el Cielo fereno : mas prefto nos arre-;

Twj'Vlh T pen-
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pentimos, porque por tres horas eftuvtmos expues
tos ala nieve.

El dia 11. llegamos á nueftro Campo, donde 
todo eftaba difpuefto para el fitio. Havian hecho 
en el bofque un buen camino, para conducir la 
Artillería Jos morteros ,y las bombas/ El dia i^. 
fe plantaron los Morteros: el i y, eftándo todo dif
puefto .paraxlifparar , fe embió recado á los ene
migos •, para que fe rindieren, ofreciéndoles bue
nas condiciones , íi fe rendían al inftante. Pidieron 
treguas hafta las ocho de la mañana íiguiente, pa
ra dar ¡refpuefta, y rogaron, que no fe les inquie- 
taífe aquella noche. Todo fe les concedió. A Ja 
hora fcñalada/ vinieron con fus Capitulaciones, las 

«quales fe firmaron fin dificultad , porque ni pedían 
fus armas 3 ni fu Vandera. Su Miniftro Predicante 
havia puefto. en latín los Artículos, y yo fervi de In
terprete de nueftra parte. Eftaban fobrecogidos de 
temor defde nueftíoarribo, no atreviéndole defde 
entonces á falir del Fuerte , para hacer aguada du
rante la noche en el Rio, que bate fus Murallas.

Embió nueftro Comandante aquel mifmo dia 
á fuTheniente el feñor De Tas con fe fenta hom
bres , á tomar poflefsionde la Fortaleza , y fue él 

•mifmo en per fon a el dia figuiente, que fué el de 
Santa Thcrefa , y la pufo por nombre el Fuerte de 
Sorben. Celebré alli el mifmo dia la MiíTa , y Te 
cantó el Te Deunj. El Fuerte es de madera mas 
débil, y pequeño de lo que ha víamos creído , y el 
botii? fué menos confiderable de lo que efpera
bamos. Los Inglefes eran cinquenta y tres , to
dos de buena eftatura , y bien hechos. SuComan-

T' dante
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dante era mas hábil en el comercio , que en lá 
profefsion de las armas , que no havia exercido, 
por lo qual fe rindió con^tanta facilidad. Admi
rarnos ladtfpoficion maravillofa de la Divina Pro 
videncia. Entrando en el Rio , que lleva el nom
bre de Santa Therefa, haviamos invocado con con
fianza á efta grande Santa , y Dios ordenó las co- 
fas de manera , que el dia mifmo de fu Fiefta en
tramos en el Fuerte , y nos hicimos dueños déla 
navegación, y comercio de efte gran Rio.

En el mifmo dia me pareció s que debía bol- 
ver á viíitar al feñor Tilly , á quien havia dexado 
muy malo. Partí, pues , defpues de comer, y lle
gué á la orilla del Rio Borbón , que de ninguna ma
nera fe podía paflar. Nos alojamos , y paflamos allí 
la noche. Al otro dia , no eftando el Rio mas fa
vorable , hicimos en la ribera grandes fuegos , para 
dar , como fe havia convenido /noticia al Poli, que? 
eftaba tomado el Fuerte. Correfpondiéron con 
otras feñales femejantcs, y nosbolvimos. Tres dias 
defpues, á 18. de Oótubre , nos juntamos el feñor 
Caumont, hermano de Tilly , otros dos parientes 
fuyos , y un Canadienfe , para procurar llegar 
juntos al Poli. Hallamos el Rio muy fuerte , y el 
dia fíguiente no fe mejoró: no obftante nos atre
vimos á paflarlo , corriendo mucho riefgo i mas 
en fin llegamos felizmente. No me aparré del en
fermo hafta el dia 28. en que .murió. Defpues de 
fus exequias , quife bolver al Fuerte , para cele
brar la Fiefta de Todos Santos; pero fué impofsiblc 
.paflar el Rio hafta el dia defpues,en que fe celebra 
la Commemoracion de los,Difuntos. Nos perdi
mos acuella tarde en los bofques, y defpues de ha- 

J 2. ver
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• ver andado largo tiempo ¿ nos vimos cafi en el mif
mo fitio de donde haviamos falido. Alli paflamos 
la noche, y el dia 3. de Noviembre llegué al Fuer-; 
te. Andando el tiempo } tuve ocafion de hacer mu
chos viages femejantes, porque moleftado el equi
page de enfermedades , y. del efcorbuto , me era 
precifo andar continuamente yendo, y bolvien- 
do,para afsiftir á los enfermos. Yo mifmo tuve 
algún ataque delefcoEbuto ; pero el exercicio con
tinuo en que me hallaba, para afsiftir en codas par
tes á los que eftaban de peligro, diíipó , fegun 
pienfo ,‘los principios del mak

El Rio de Santa The re fa eftaba enteramente- 
helado defde el mes de o&ubre , á tres, ó quatro 
leguas mas arriba del Fuerte , donde algunas Islas 
hacen fucanal mas eftrecho ; pero no fe comenzó 
á paíTar por enfrente del Fuertehafta el dia 
U3. de Noviembre. No fe heló enteramente el Rio 
Borbón hafta la noche del 13. dü^Enerode 1Ó95. 
defde entonces paífabamos fobre el yelo para ir 
al Poli por camino mucho mas breve; Empezaron 
los yelos á romperte eñ el Rio de Santa TTherefa 
el dia 30. de Mayo; y el dia 11. de Junio en el Rio 

, Borbón. El dia 30. de Julio nos embarcamos , pa
ra ir con losados Navios á echar ancla en la en
trada del Rio de Santa.Tbeiefapara efperar los 
Navios Inglefes , que porefte tiempo fuelen arri- 

dbaraquu Pero> en vano los elperamos, porque nin
guno pareció» ?

Defde que llegué aqtíi,'formé la refplucion de 
aprender la lengua de los Salv.ages : para efto qui- 

-fe - valerme de dos<, qué havian quedaderdurante 
el Invktuó > en, una ¿abaña’ cerca -dei. Fumle. Pe-

/ . • ro
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jo los repetidos viages , que hize del un Rio al 
otro, no me dieron lugar; por otra parte el hom 
bre era efclavode otra' Nación, y fabia muymal 
fu lengua. La muger, que aborrecía mucho á los 
Francefes , me hablaba folamente quando fe^ le an
tojaba , y pocas veces me decía verdad. Con to< 
do eíTo, las vííitas que les hize tuvieron buen efec
to. Gané lacón-fianza del pobre hombre , y comen
zó á inftruirle lo mejor que podía : cayó maloy 
me pidió el Bautifmo , y tuve el confuelo de ad-, 
-miniftrarfelo antes de fu muerte. Referiré ahora 
á V. R. lo que he podido faber de los Salvages 
del País.

Son íieté ,ti ocho las Naciones, que tienen tra
to con el Fuerte , y en efte año de 169;. han ve
nido á comerciar mas de trefeientas canoas. Los 
mas diftantes ,49 as en numero , y los mas coníide- 
tables, fon dos dfiiniboels, y los Kriqs, por otro nom
bre los Kirifiiru^s ; y las lenguas de eftas dosNa¿ 
ciones fon folamente las quej^neraos que apren
der. La lengua de losKr/^/,que es Algonquina, 

-y la de los Salvages mas- vecinos d^J Fuerte, es cali 
la mifma , exceptuando algunas pocas palabras, y 
tal quai diferencia en el acento. La lengua de los 
Afsiniboels es muy diftinta de la otra , y cali la 
mifma que la de los Súoux, adonde mi hermano 
ha hecho ¿os viages. Se c-ree, que los primeros 
fon.una parte de eftos últimos, que fe fepararon de 
ellos mucho tiejnpo hace,y los hacen continua guer
ra. Los Kriqs, y los Afsinaboels fon aliados en 
tre si, tienen los mifmos enemigos, y emprenden 
las mifmas guerras. Muchos de ambas Naciones 
hablqn^s dos lenguas.
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Los Kriqs fon mas numcrofos , y fu Pais mas 

dilatado; fe extienden hafta el Lago fupetior, adon
de muchos de ellos van á comerciar. He v’rfto al
gunos, que han ido hafta lás Cataratas de Santa Ma
ría , y á Michili-Malunak., y á otros que han lle
gado hafta Mont-Real. El Rio Borbón corre hafta 
el lago de los Kriqs, y fon meneftér veinte , ó 
veinte y cinco dias para llegar allá > y para ir 
á los Áfsiniboels fe gafta de treinta y cinco , á 
quarénta dias.

Los Salvages fon bien hechos , grandes, ro- 
huftos , ligeros , y acoftumbrados al frió, y á la 
fatiga. Los Afsiniboels tienen en el cuerpo gran
des rayas , ó feñales, que reprefentan ferpientes; 
aves , y otras diferentes figuras, las quales gravan 
en fu carne con unos pequeños huertos puntia-i 
gudos , y llenan defpues las cicqgpices con polvo 
de carbón mojado. Son juiciofos, y parecen te
ner mucha flema. Los Kriqs foi*ias vivos , fiem
pre en acción , fi^ppre danzando , ó cantando. 
Los unos, y los otros fon valientes , y guerreros: 
los Afsiniboelfc fe pueden comparar con los Fla
mencos , y los Kriqs con los Gafcones ; y en efees 
to , fus genios tienen alguna femejanza. No tie-, 
nen los Salvages lugares, ni habitación fixa : fiem
pre errantes , y vagamundos , viven de fu caza , y 
pefea: fin embargo fe juntan en el Serano en la 
orilla de algún lago , y alli fe detienen dos , ó tres 
mefes , y defpues van á hacer fu provifion de ave-, 
na fylveftre. *

Los Salvages mas cercanos de aquí, viven pre- 
cifamente de fu caza : corren cafi fiempre por los 
boíques, fin parar en lugar alguno, ni ^Invier

no,
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no , ni en Verano , fino donde haya buena caza; 
y alli forman fus cabañas, y quedan hafta que les 
falte la comida. Paftan á menudo por necefsidad 
tres, ó quatro dias fin alimento, por falta de pro
videncia. Eftán , como los otros, curtidos al frió; 
y acoftumbrados á la fatiga; en lo demas fon co
bardes, tímidos, perezofos, grofferos, y muy vició
los.

La Religión que profeífan creo que es la mif- 
má, que fíguen los otros Salvages. No puedo de
cir á punto fixo en qué confifte fu Idolatría. He 
podido faber, que tienen facrificios, que fon gran
des charlatanes, hacen mucho ufo de la pipa , la 
qual llaman Calamet: pienfan que fuma el Sol, las 
perfonas aufenres , nueftra Fortaleza, y nueftro 
Navio. Con todo eíTo no puedo decir cofa cierta 
de la idea, que forman de la Divinidad, no havien- 
dolo averiguado bien. Añadiré fojamente , que 
fon en extremoduperfticiofos, muy dados á los 
vicios , que viven en la poligamia, y en una gran
de averfion á la Religión Chriftiana..

De todo lo qual concluirá V.R. que ferá muy 
difícil cftablecer entre eftos Pueblos nueftra Reli
gión- Juzgo, que para hacer algún progreflo,fe 
debe comenzar por los Kriqs, y los Afiiniboels, 
porque fon en mayor numero, no tanadverfos á la 
Religión : tienen mastntendimiento, y por lo mc-r 
nos por tres, ó quatro mefes paran en un mifino 
parage , y ppr efto con alguna mayor facilidad fe 
puede fundar una Mifsion en fu País. No dexo de 
vér las grandes dificultades , que avrá que vencer^ 
y no sé fi han tenido tantas los primeros Padres* 
que fundaron lasMifsiones de Cañada; pero efta$

™ no
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no nos deben acobardar: Dios tendrá cuidado de 
nofotros, y efpero , que quanto mas penofas ferán 
las Mifsiones, ferán mas los Mifsioneros, que fe 
ofrecerán á Dios para trabajar en ellas.

Me queda cjue decir una palabra del clima, y 
temple del País. Yá tengo dicho, que el Fuerte 
efta fituado ázia los cinquenta y fíete grados de la-, 
titud, en la embocadura de dos hermofos Ríos; 
pero el terreno es muy ingrato. El Pais es muy pan- 
tanofo, y cubierto de matorrales refinofos,y claros. 
Hay poca madera, y muy corta. En treinta,y quaren-, 
ta leguas del Fuerte no fe halla madera de carpinte
ría-: y fin duda , que los grandes vienros que foplan, 
por lo común, del Mar , los grandes fríos , y nieves 
cafi continuas , fon caufa de efta falta. Comienza el 
frió en el mes de Septiembre , y en él llega á fer 
fuficiente , para llenar los Ríos do yelo , y aun pa
ra helarlos enteramente. No Te deshace hafta 
el mes de Junio , mas no por feífoxeíTa el frió.

Es verdad , que en efte tiempo tenemos algu
nos di as de mucho calor , porque no hay medio 
entre el mucho calor, y el mucho frió ; pero aquel 
dura poco , porque los vientos del Norte fon los 
que mas reynan , y difsipan prefto efte primer ca? 
lor , de manera , que haviendo fudado por la ma* 
ñaña , nos helamos por la tarde. Efta la nieve 
ocho, ó nueve mefes fobre'ta tierra ; pero no muy 
alta : la mayor altura , que tuvo efte Invierno , ha 
fido de dos , ó tres pies.

No es fiempre igual el frió de tan largo In- 
vierno. A la verdad , es por.lo común con mucho 
excefto , y en efte tiempo nadie puede falir fin 
gran riefgo« Pocos entre nofotros lian datado de

• ex-
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fckperimcntar el caftigó de fu ¡ temeridad:, y uit 
Marinero , entre otros , perdió fus dos ore
jas. Tenemos algunos bellos, días, y To,que. mas 
me agrada es, que ¡no cenemos lluvias ¡ y que 
paflado cierto tiempo de nieve ¿ y agua-nieve, 
que por todas partes; entra , el ayre queda muy 
limpio, y claro. Si tuviera que efeoger entre el 
Invierno , ó el (Verano efte Páis , - nú 1 sé qual ha- 
vía de eligir , porque r«n< el Verano Jos calores 
fon muy grandes : á menudo fe páfla de un extre
mo á otro, de un gran calor á uns.gran frío , y 
rara vez fe logran tres buenos dias feguidos: ade
más , fon tantos los Marifiguoins , ó Zancudos, 
que no fe. puede falir de cafa , fin. eftár plagados 
de ellos, y mole ft ados con . fus picaduras. Eftos 
infeótos fon aqui mas fuertes , y en mayor nume
ro , que en la Cañada. Añadafe , que los bofques, 
eftán llenos de.pantanos y por poco que fe entr> 
en ellos , fe hunde uno hafta medio cuerpo.

Siendo el País tal, como acabo de decir , fe 
puede vivir en él con bailante conveniencia. Los 
Ríos fon abundantes de pelea, y los Montes de 
caza. En el Invierno fon tantas las: perdices , que 
aviemos muerto veinte mil. Én la, Primavera , y 
Otoño fe encuentran infinitos Ganfos Abutarda^, 
Anades, y otras aves de Ríos » pero la mejor ca
za de todas es la del Caribou : dura , todo el ano, 
y principalmente en la Primavera,, y el Otoño, fe 
ven en tropas de trefeientos ¿ ó quatrocientos, y 
aun mas. El Señor SerignEnos ha dicho/que los dias 
de Todos Sancos, y Difuntos., lia vía vifto mas de 
mil de ellos á una legua {de diftancia de las ca
bañas , que al otro lado del Rio: Borbón havian

íw. raa ~ y conf-
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con ÍJruifietlcsrMa rifleros ,(¿SoldadorjftóftHU & 
parecen! laa/Caribcau bafcuttxjnent»Ji Jos¡Gamo$, 
menas pndás*-aftas! La prihaeray ez que los vieron 
loe Marineros , fe afluftaran , ypufieron: en huida: 
mataron á algunos de ellos los Gánadienfes, y.hap 
viendofe burlado ¡de los Marineros, eftos cobr^- 
íron ánimo ¿y-matapu défpue's^muchos de ellos. 
-Afsi <updá?Etíostde’l6ls5alv<agesj„ yitalfes fu patet- 
nal Prowdéneisidiérido: k tierra tan dhgratat^ pro
ve e.el Señor álfiaf íübíiftencia ¿rabiándoles tanta 
abundancia#!0 caza Ayudándoles; particular deftre-: 
za para matarla; i;

Además de las Naefanés ’3 que .comercian por 
el.Rio de'Santa:!rherefa,Honí muchosj los Pueblos, 
que habitan mas .atNarie , en un clima más frió 
que efte.:. tales fon fotJkpvirinioiwfe , que diñan 
de aquLcomo cjen leguas: eftán.cn continua guer
ra ícodüos Salvages de \eftec contorno, ..yad' tienen 
trato con .el Fuércoí* Másiallá'fe hallanhas ltá¡¿itatu± 
y cerca de los Ikovirdnioucks , otra nnmérofa Na
ción aliada. fuya , y .qué1 llaman Albjsoufpigui^. Es 
Nación muy grande : tiene Aldeas y Lugares, y 
fe extiende hafta¿ ’efpalda? de.dos Afsiniboels^con 
quienes-eftá: caíi fiempre.1 en guerra*j//x. 
.„ .‘No dhabla'bkn wdáviaJa lengua de dos' Sal
vajes , y iió obftante no^ha venido uno ákFúerte, 
á quienmo’haya hablado de Dios.< Teniagran- gui
so intcrioii'.de darle-^ conocer á cftatpobres gen- 
yes ?quei nunca;haviato oido hablat del Señor. Mu- 
dios meíuq>Teroni-deDueiia ga^a ,y á lo menos co
nocieron , que bavia¿<vtnítlo comoci?afin',:qué lóí 
demás I ra. cefes. Les dixe.que irla á fu País, pa¿ 
ia anuncia«lcs4el-Dios <j«¿ ¿adocuwos : í¿ alegrad

/ ?u;. .i<bn
r
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-tejHíWdkóv; y: róttoihMiswon a>héi?éf -él Mág& 
Me cucfta nías tábido,entender unSalvage, que 
hablarle: sé laiúay* patíe cíé. las palabras. El Se
ñor de la Motte melia proveído ae muchas,y un 
Inglesqué jate muy.bien 1< lertgua , me ba dajo 
muchas mas. Tengo compueáo un Diccionario de 
toSas ellas palabras, fegun huéftró Alphábeto; y, 
por poco que trate coq lo§ Salvages / crio que fin 
dificultad empezare á hablar^ y entender fu len-í 
gua. He traducido la feñalde la> Cruz ¿ el Padre; 
Nueílro , él Ave María , el Credo , y los Manila-; 
míentos de Dios. He bautizado á folos dos Sal-; 
vages adultos, que murieron al inflante a tres ni- 
ños, de los quales dos fe fueron al Cielo ; y fi 
huviera podido ir á fu Pais, otros muchos huvie-; 
ran logrado la mifma dicha. A

Nueftros dos Navios partieron de aqui á princi
pios de Septiembre de’i® 9^.Cóíiío paréela que iban 
derechos á Francia, quife quedar en elFuertc con 
los ochenta hombres ¡ queham quedado de guarni
ción,y qup no tenián Gapélfcán. Me perfuadia , qute 
defpuesde lá partidadé losbíavios, eftaria mas des
ocupado*,y podría: ¡aprender la lenguado los Sal
vages, y comenzar entre ellos una Mifsion. >

Dios no me ba juzgado digno de efta for
tuna. Los Ingle.fes í nos fitiaron , y tomaron prifio- 
méros¿: Quando¡ pafsé pqr Francia, referí á V.R. 
la hiftoria de nueftra prifion ,y todo lo demás que 
pafsó:,y feria inútil : repetirlo^at^ii;Soy en la partici
pación de fus-Sacrifrclos, Reverendo Padre mió,

Su muy rendido, y obediente fervidor, 
vi. ', < Gabriel Mareft,

> Mifsigncró .de la Compañía de Jefiife.
Vi CAR-



CARTA
DEL PADRE JACOBQ 
Xavier Portier, Mifsionéro de 

la Compañía de Jefus.
AL PADRE FLEURIAÜ , DE LA MISMA 

Compañía.

'Naxia a 20. de Marzo de 1701;

TAX CUPISTE
_7

Reverendo Padre mío.

S obligación mía informar á Y. R. como 
lo defea > de las. bendiciones que derra
ma Dios: fobre Las Mifsiones , que de 
quando en quando: hacemos en las Islas

del Archipiélago. Anduvimos efte año paíTado por 
las de Sypbanto , Serpbo, Ihermia ,y. Androe. Ayú
deme V. R. á dar al Señor las gracias , por los 
grandes bienes >que ha querido obrar por nueftro 
miniíterio.

Tiene la Isla, áe Sypbanto como quince leguas 
de circunferencia. Es País muy hermofo, y de un 
clima muy fuave: tiene muchas fuentes de agua 
muy clara > y muchos olivares , que dan admira
ble aceyte. El viíio trigo legumbres, frutas , al

ca-
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Hpirras , y el algodón fe hallan en mucha abun¿ 
dancia. Los limoneros , naranjos, y otros arboles 
de efta clafle ferian muy comunes , fi fe cultivaran 
con mas cuidado.

Parece que ántiguameute fue efta Isla muy 
tica, y de grande utilidad: oy dia fe demueftran mu
chos s y largos fubterraneos , de donde dicen, qué 
en los ligios paíTados fe facaba mucho oro, y 
plata : en efedo fe ven pedazos de ornillos, en 

1 os quales es de creer s que apuraban los metales á 
in edidaqué los facaban de la mina. El feñor Guión, 
Confulde la Nación Francefa , nos há aífegurado, 
que en la ultima guerra vino un Veneciano, hábil 
Alquimifta , á hacer experiencia de ello en las 
mifmas minas , y que de ochenta libras de mina 
le vio faca'rdiezy ocho de muy buena plata»

• Los Pueblos de Syphanto fon humanos , afa
bles, y laboriofos. Hablan el Griego con dulzura,y 
con menos corrupción,que los otros Isleños-. Confif- 
ten todas fus habitaciones en una grande Aldea, cer
cada de Murallas, y la llaman Cafiillo, y en ocho 
Lugares grandes, donde fe quentan como feis mil 
almas. Su comercio fe compone de algodórí , y 
gollería.

ElObifpohace fu reíidencia en Syphanto: fu 
Obifpado comprende otras ocho Islas : es á faber, 
Serpho , Miceny., Awourgo } Nio , Stampalia , Napby, 
Sicbayno, y Polieandro. Tiene el Prelado como qua
ren ta años de edad : es capaz, y habla fu lengua 
con mucha delicadeza. En la Isla hay quarenta y 
cinco Igleíias Parroquiales , y cada una efta afsiC- 
tidapor un Papas particular. Además de las Par
roquias, fe ve un. gran numcro.de Capillas , conC,

truL
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trotdas eú diferentes Colinas ,y en iasCawpKfcí* 
Son muy aíTeadas , y de Ickos fon de n¿iy bella 
Vifta. En las Fieftas de los Santos , á quienes ef
tán dedicadas, fe celebra en ellas el Santo Sacrifi
cio de la MiíTa, con un gran concurfo de Pue-: 
blo. Tiene la Isla cinco Monafterios , tres de R61 
ligiofos , y dos de Religiofas.’ El mas confíde^ 
rabie eftá íituado en el centro dé la lsla , de buena 
fabrica , y fu Igleíia dedicada á Nueftra Señora:; 
es muy limpia, y viftofa. Viven en él doce Ca«- 
loyers,, ó Monges Griegos, y cinco Sacerdotes 
Seglares. El fegundo tiene fojamente quatro Mon
ges : eftá dedicado á San Elias, y colocado én la 
cima de una Montaña muy alta. El tercero eftá 
abandonado por falta de rentas. En Grecia fe eli-; 
gen los Obifpos entre los Religioíos : y íi fucedie* 
ra , que eligieran aun Sacerdote Seglar, tendría 
obligación de, tomar antes el Habito Religiofo , 'j)¡ 
hacer profefsion en algún Monafterio.

Los dos Monafterios de Religiofas eftán también 
en el Campo. El uno tiene treinta , y el otro vein
te Monjas. Todas fon de edad abanzada, y viven 
del trabajo de fus manos : fon virtuofas, y piado-, 
fas, y quizá lo ferian mas, íi no tuvieran los Segla
res la libertad de entrar, y falir quando quieren 
de fus Conventos. Con todo eíío, bien que no guar
dan claufura , nunca fe ha oido decir, que defde fu 
eftablecimiento hayan padecido cimas leve infultó. 
Refpetan en extremo los Infieles los lugares, ó 
cafas donde viven mugeres , y fuera enorme de
lito cometer alli la menor indecencia.

Eftá caíi extinguido el Rito Latino en Syphan- 
to : folas dos pequeñas Igleíias lo obfervan: la

una
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tina..efiá en.cPGaftillo^y dedada a.SanAntonÍQ.; 
1aotra eftá enieLGánpfc, d^dUáda á M#pa Santif- 
•ínutji.a&ifflálipjarr¡un Vicario Vcjue depende.del 
Obifpo Latino de Milo. Hay en la Isla ftis familias 
Latinas folamente ,y fon oriundas, de otra parte. 
No fue afsí antiguamente , porque, florecía en ella 
<1; ¿Rito Latino > y lá Familia de los Gozadinis, que 
mandaba en el País, era ente rain ente, Latina; pexp 
.defdela iriváfion de los Turcos.,Tu&defcendientéS; 
y otras muchas Familias , han degenerado poco á 

-poco y.y ahora todos fon GriegoL . ,
- Arribamos el dia 2,4.. de Julio á SypEánto el

TtádreLuchon , y yo con elfe ñor Desland.es, qué 
fe nos havia. aflóciado , para la’s operaciones ma
nuales de Cirugía, que entiende con perfección. 
La primera cofa;;que hicimos fue vifitar al Obifpo 
Griego , y pedirle licencia para exercitar nueftro 
minifterio. Ños ’ recibió con'bailante indiferencia; 
pero, defpues nadie, fe portó mejor cort nofotros.

Antes que huvieííemos partido de Conftantí- 
nopla el Jluftrifsimo Arzobiípo de S.piga , Vicario 
parriarcal por la Santa Sillíen toda la exteníi-on del 
Patriarcado de -Conftantinopla haría tenido la 
bondad de proveernos con una Patente , la mas 
ampia , y mas honrofa , por la qual nos comunica
ba todo fu poder, y autoridad.

Por otra parte^ elfeñor Feriol, Embaxador de 
Francia en la"Puerta,nos havia hecho defpedir.otra 
en fu nombre , para la feguridad de nueftras per- 
fonas. Efte digno Mimftro , igualmente zelofo de 
la honra de lá Religión , y del nombre Francés, 
declaraba á todos ,• Turcos, y no Turcos, que fu 
Mageftad ¿ios havia recibido debaxa .de fu protec-

clos¿
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don 3 y que nos dexaífen, no folamente ir, y rénír,’ 
parar, y partir quandoy donde quifieíTemos ; pero 
que rogaba á todos , que nos afsiftieífen en quin
to huvicífemos menefter.

La Aldea grande fue el primer parage don-: 
Úe tuvimos por mas á propoíito dar principio a la 
Mifsion. Haviamos antes teñido cuidado de práh 
yeernos de todo lo neceífario para nueftra fub- 
íiftencia. Las pobres gentes , á quienes hacen convi 
prar losminifterios mas gratuitos de la Igleíia , ef
taban pafmadosde nueftro definieres > y conven
cidos por efta razón, que el único íin que llevába
mos, era ponerlos en camino de falvacion, no ceífa- 
ban de moftrarnos * fu reconocimiento. Los Sermo
nes , que cada dia hacíamos á una grande multi
tud de Pueblo , que fe juntaba de varios Lugares 
de la Isla : la Do&rina Chriftiana , que enfeñaba- 
mos á los niños: las vifitas regladas de los. enfer
mos ,1a diftribucion gratuita de los remedios , fue
ron por tres femanas nueftra ocupación, y empleo. 
Se combidó muchas veces el Obifpo mifmo para 
afsiftir á nueftras Plati<Ss , y movido de la piedad, 
y dolor, que veia en fu Pueblo, y las lagrimas que 
derramaba, nos dio á menudo grandes alaban-s 
zas en prefencia de los afsiftcntes, exhortándonos 
a trabajar con todas nueftras fuerzas , en la fantL 
■ficacion de aquellos, que el Señor havia confiado 
a fu vigilancia Paftoral.

Su zelo nos empeñó ■ á recorrer todos los lu
gares de la Isla, pues no eftaban en menor necef- 
lidad de focorro. Predicaba el Padre Luchon ma
ñana , y tarde á un gran Pueblo, que acudía en 
tropa á fus Sermones. Y no fíendo las Iglefias ca

pa-
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paces de contener tanca multitud deoyéntes, fe 
vio frecuentemente precifado a predicar en Cam
paña rafa. El filencio con que todos le oían, no fe 
interrumpía fino con gemidos , y follozos. Em
pleábamos lo demás del dia en catequizar á los 
niños , vifitar á los enfermos , y andar por las ca
fas, donde fe juntaban á trabajar muchas familias. 
Aqui los infirmamos en fus obligaciones, y por 
modo de converfaci'on, fin que fufpendieíTen fu 
trabajo , refpondiamos á fus dificultades. No les 
eran las converfaciones particulares menos prove-» 
chofas, que los Sermones públicos. El fruto soli
do , que facamos de nueftros minifterios, fueron el 
ufo frequente de los Sacramentos, á los quales 
muchos no havian llegado en mas de veinte años:; 
la mudanza de coftumbrés , y la reforma de mu
chos abufos grOÍTeros.

Haviendo gaftado dos mefes y medio en feme-. 
Jantes exercicios, juzgamos que era tiempo de paf-j 
far á las Islas vecinas. Al primer rumor de nueftra 
partida , fe juntó al rededor de nofotros la buena 
gente : lloraban todos , Sacerdotes , hombres ,mu- 
geres, y niños , como fi huviera caído fobre ellos 
alguna calamidad pública:,, Sois,nos decían, nuef- 
„ tros Padres, los Angeles de nueftras familias, los 
„ guias de nueftra falvacion: tened laftima de nofo- 
,, tros en nombre de Jefu-Chrifto, y no nos dexcisr 
Iban eftas palabras acompañadas de tantas prue
bas dé verdadera ternura, que no podíamos menos 
de llorar con ellos. Los confolamos un poco con lx 
efperanza de que bclveriamos prefto á verlos,y que 
quizá nos eftableceriamos en fu Isla, para confervar 
en ellos los buenos afeólos, en que los defeabamos^ 

TomVII. X An-j



i ó i Cartas de las Mifsiones
Antes que confintieífen en nueftra partida,qui
sieron agradecidos defpacharnos una Patente, fir
mada de cinquenta y tres de ellos , entre los 
quales fe contaba á los Curas, y principales de la 
Isla. La daré aqui traducida, palabra por palabra, 
del original Griego.

,, Nofotros los Infraefcriptos, los Primados , y
Gefes del Puebla, damos muy rendidas gracias 

„ á la Mifericordia Divina , por havernos embiado 
„ tan gran focorro en la venida de losRR.PP.Jacobo 
„ Xavier Portier , y Juan Luchon , Religiofos Fran
ja cefes de la Compañía de Jefus. La jufticia, el 
„ reconocimiento, y la verdad , exigen de nofotros, 
,, público teftimonio de háverfe dichos Padres por- 
,, tado aqui como dignos Miniftros del Evangelio, 
,, con gran, beneficio de toda, nueftra Isla. Bufcart 
„ folamente la gloria de Dios , y la falvacion de 
,, las almas. Su converfacion es muy edíficativa, 
,, fus confejos muy faludables, y fu doótrina muy 
,, fana: fu aplicación infatigable , y defíntereííada 
,, á predicar en las Iglefías , efquinas , y cafas : eñ 
,, el Confesonario , las vifítas. de los pobres , y 
„ enfermos, nos han fido de grande edificación,
,, y no de menor confúelo el copiofo fruto , que 
„ han hecho aqui. Los han afsiftido, no folamen- 
„ te en las necefsidades del alma , mas también en 
„ las del cuerpo. Sus puertas han eftado íiem- 

pre abiertas' á todos los enfermos , y les han dif-
» tribuido excelentes remedios, fin querer otra pa- 
„ ga, ni recompenfa de fu mucha caridad , que lá 

que Dios les tiene deftinad^i: defuerte , que los 
miramos como Médicos de hueftras almas, y cuer-

,A pos ; como nueftros padres, y como unos nuevos 
. „ ApoA
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¿ Aportóles. Las alabanzas., \y .bendiciones, que ¡ 
„ derrama fobre ellos toda nueftra Isla : lasinftan- 
„ cías, y lagrimas con que los acompañamos , dan

teftimonio de lo mucho 3 que les agradecemos 
fu trabajo. Quifteramos detenerlos aqui j pero fu

„ zelo, que abraza al Mundo entero, no fe lo per- 
„ mite. Felices los Pueblos,que como nofotros lo. 
„ hemos fido, puedan fer teftigos de fus buenos 
„ exemplos , y oir los Santos Sermones de eftos 
„ ñervos de Dios. Reconoceremos por legítimos 
,, hermanos nueftros en Jefu-Chrifto, á todos aque-, 
„ ños , que les hicieften el buen recibimiento , que 
„ merecen. En fé de lo qual, hemos dado efta pre- 
„ fente Certificación , firmada de nueftra mano. Sy- 
„ phantoá 17. de Septiembre de 1711. feguianfe 
„ las firmas de cinquenta y tres perfonas.

Haviendonos defpedido los unos de los otros* 
baxamos á tomar nueftro Barco , é hicimos vela 
ázia Serpho. Tiene efta Isla doce leguas de circui
to : fu terreno es feco, montañefo , y cubierto de 
peñafeos : fu vifta es tan trifte , y horrorofa , co
mo agradable, y florida la de Syphanto. No fe 
coge trigo , ni vino en Serpho , y fon raros los 
arboles. Hay baftante ganado, fi fe atiende á la 
fequedad , y aridez de la Isla. Pace el ganado 
folamente las yervas, y matorrales , que falen de 
entre las rocas: con todo elfo no eftán flacos los 
Isleños, y fon de buena razón , y defpejados. Se 
halla en la Isla excelente azafrán. En ciertos tiem
pos del año fe ve en ella un numero prod'igiofo 
de grandes perdices coloradas * como 1q fon tam
bién las de las otras Islas , adonde rara vez fe ven 
perdices de color pardo. Tiene . también la Isla
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fainas de hierro, y dos muy buenas Sé hiedra 
Imán.

El principal Lugar que tienen , eftá fituado én 
la punta de una montaña muy eícarpada, cafi á 
una legua del Mar, y difta como una legua de otra 
iVilla. En ambos Pueblos fe hallan como ochocien^ 
tas perfonas. La gente es pobre, y groftera, y habla 
un Griego muy corrompido, y lo pronuncia de un 
modo tan ridiculo , que excita la rifa»

En lo efpiritual govierna la Isla un Vicario 
¡del Obifpo de Syphanto : fu Jurifdiccion fe extien
de fobre cinco, ó feis Parroquias muy pobres,y 
mal adornadas. A dos leguas del Lugar principal^ 
fe encuentra el Monafterio de San Miguel, en que 
viven cien Caloyers , ó Monges. Quando fuimoSt 
¡allá eftaba folo el Abad ; los Religiofos eftabam 
ocupados fuera , ó pidiendo limofna en las Islas 
vecinas, ó paftoreando el ganado, ó cultivando 
las tierras. Se debe notar aquí, que aunque en 
Francia fe comprehende á todos los Monges Grie
gos baxo de efte nombre Caloyers, no fucede lo 
mifmo en Grecia. Solos los Legos fe llaman afsi, 
y los Sacerdotes fon llamados Jeromonacbos. No 
obftante, para acomodarme al ufo de Francia, les 
daré á todos el nombre de Caloyers.

Luego que arribamos á Serpbo , bufeamos al
gún rincón para alojarnos. Hallamos una choza 
muy baxa , y ©bfeura , íin mas luz que la que en
traba por la puerta , y tan falta de muebles , que 
no pudimos alcanzar íiquiera una lifta de eftera,. 
que nos íirviefte de cama. Luego fuimos á viíitar 
al Vicario. Los Epitropos, ó Primados , y el Vay-' 
.Yoda Turco, nos hicieron mucjios cumplimientos»;
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Algunos remedios , con que regalamos á efte ultí-; 
mo , nos ganaron enteramente fu afeólo , y de fu 
propia voluntad nos ofreció emplear toda fu aur 
toridad en favor del exercicio de nueftros mi
nifterios. En las tres femanas , que nos detuvimos 
en Serpho , predicábamos dos veces cada dia. El 
techo dé una cafa nos fervia de Pulpito, y tenía
mos el confuelo de ver á toda la buena gente pucf- 
ta en orden alrededor de nofotros: oir con gran 
JHencio los Sermones , y con todas las feñales de 
un corazón verdaderamente contrito. Alli , mas 
que en Syphanto , nos era precifo hacer las cofas 
palpables , y proponerlas con la mayor fencilléz ,y 
claridad. Lo demás del dia lo gaftabamos haciendo 
Inftrucciones familiares en las cafas, donde entra
bamos, para confolar á los enfermos, darles re
medios , y juntar á los muchachos para enfeñar- 
les laDoólrina Chriftiana. Todos los habitantes de 
la Isla fe aprovecharon de la Mifsion , y recibie
ron los Sacramentos de la Penitencia, y Hucharif- 
tia , con tal devoción-, y piedad, que nos enter
necían. En fin , falimos de Serpho con Indecible 
confuelo , dándonos mil bendiciones el Pueblo , y 
mil gracias á Dios de havernos infpirado el ani
mo de bufcarlos enmedio de fus peña feos.

De aqui fuimos á Thermia, diftante como do
ce leguas. Ha tomado efta Isla fu nombre de los 
Thermes, ó baños de agua-caliente , que en la an
tigüedad la havian hecho celebre. Su circunfe
rencia es de catorce á quince leguas : el Pais, 
aunque cultivado , no rinde mucha, cofecha. El 
terreno no da mas que trigo, y cebada : el vino 
•s malo, y apenas- fe encuentran arboles,. Enme-
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dio de la Isla hay una Población grande t y & dos 
leguas de ella una Aldea buena. En quatro inil 
almas fe computan los vecinos de ambos Pueblos. 
Entre Norte , y Poniente fe ven fobre una emi
nencia las ruinas de un viejo Caftillo ,con muchas 
cafas derribadas, y dos Iglefías Latinas abatidas:, 
ázia Mediodia fe hallan las ruinas de una antigua 
Ciudad , que , fegun la mueftra , havia fido efpa- 
ciofa , y de buenos Edificios.

Pertenece la Isla á la Jurifdiccion del Obifpo 
de Zia , Isla muy vecina, donde hace fu reíident 
cia. En la Población grande fe cuentan trece Par
roquias Griegas , y en la Aldea quatro , con cin
co Monafterios de Caloyers, ó Monges. En toda 
la Isla no hay mas que una Igléíia Latina, afsifti- 
dapor un Vicario Veneciano, dependiente del Obif
po de Tina: unas diez , ó doce familias íiguca.cl 
Rito Latino.

Luego qué aportamos á la Isla, fuimos á vi- 
íitar al Superior Éclefiaftico : es hombre de enten
dimiento , y fu mérito perfonal , y fus grandes 
bienes le hacen muy fuperior á los otros Sacer
dotes Griegos. Los mas principales de la Isla , qué 
por entonces fe hallaban en fu cafa, fueron tefti- 
gos del buen recibimiento que nos hizo, y de las 
mueftras de amiftad que nos dio. Comenzamos, 
al punto la Mifsion ; y fegun acoftumbramos , pre
dicábamos cada dia el uno, y el otro en el por
tal de una Iglefia, adonde acudía grande multi
tud de Pueblo á oir á los nuevos Predicadores. 
Un Abad muy refpetado en la Isla,que havia hecho 
demifsion del Obifpado , que havia tenido en la 
Mpréa,para penfar mas de veras en fu falvacion

eter-
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eterna , crá el mas afsiftente á los Sermones. Nos 
feguia por todas partes el virtuofo Prelado : fu ze
lo le animaba también á predicar ; y en fus Ser
mones nunca dexaba de alabar nueftra Dodrina, 
y minifterio.

Defpues de muchos dias de inftrucciones, ya 
publicas 3 ya particulares, fueron tan frequentes 
Jas confefsiones, que no podíamos contentar á to
dos. Los Eclefiafticos, y feglares de toda claífe, 
y edad3 veniari al Tribunal de la Penitencia; y al 
falir de él declaraban publicamente , que daban 
por nulas todas fus confefsiones paliadas , y que 
fola efta, que acababan de hacer, havia foífegado,
y tranquilizado fus conciencias.

La fama de tantas confefsiones , movió á un 
Monge viejo antiguo, ConfeíTor del País, á baxar 
de fu Monafterio , efperando que con nueftras ex
hortaciones facaria una buena limofna; porque en
tre los Griegos eftán los Confeíforcs en el abufo de 
componerfe con los penitentes en mas , ó me
nos dinero 3 que han de dar por la abfolucion. 
Inútilmente tocaba el buen viejo fu Campanilla, 
para avifar de fu llegada. Se vio obligado á bol-, 
ver con las manos vacias á fu Monafterio.

Entre los enfermos que vifttabamos, havia uno á 
cuya cafa íbamos con mayor frequencia, mas por 
nueftra propria edificación, que para inftruirle. Ef
te pobre hombre eftaba tullido de todos fus miem
bros , y afligido con dolores muy agudos. Al ofre
cerle algunos remedios para aliviar fus males , nos 
refpcndió con unfemblante fereno lleno,de dulzura,, 
y de refpeto. „ Ay Padres mioslqué os he hecho yo, 
i, para que me queráis privar de la materia-d$

„ mi.
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mi mérito ? Es verdad , que no merezco la gra- 

,, cía , que me hace el Señor de probarme con ef- 
,, tos dolores paíTageros ; pero yá que fu infinita 
,, Mifcricordia me los ha cmbiado, porqué he de 
33 bufcar yo el alivio ? Padres míos, cuidad de nai 
„ alma, y olvidad efte mi cuerpo. ,, Tales con-, 
yerfaciones, llenas de una Fe tan viva , que cada 
vez que le vifitabamos nos tenia el enfermo, nos 
hacían adorar con profundo refpeto los fecretos 
de la Divina Providenciaba qual, aun en los lugares, 
que nos parecen los mas abandonados , fabe con- 
íervar para si almas muy efcogidas.

Haviendo dado fin felizmente á nueftra Mif- 
fion en la Población de Thermia , paífamos al Lu
gar llamado Sylafa. Efta fituado fobre dos peque
ñas colinas, enfrente launa de la otra , yfeparadas 
por un torrente. Predicaba el Padre Luchon por 
una parte , delante de la primera Iglefia , y yo fu- 
bia, como en Serpho, fobre el techo de una cafa, 
de donde predicaba á un grande auditorio : fu fi
lencio , fus fufpiros , y las bendiciones, que nos 
echaban , me llenaban de confuelo.

No tardamos mucho en recoger el primer fruto de 
fu penitencia. Vinieron á confeíTarfe en tan gtantHH 
mero , que apenas podíamos huir el cuerpo, para 
tomar algún rato de defeánfo. Hay Padres míos! 
nos decía efta buena gente con una fencilléz , que 
nos llenaba el corazón de gozo: quanto tiempo ha
ce, que decimos a Dios: „ Señor, embianos alguno, 
„ que nos enfeñe á honraros, y ferviros : A vofo- 
,, tros ha embiado Dios , y conocemos ahora, qué 
„ ha oido nueftras suplicas. ,, Al pronunciar eftas, 
palabras, fe deshacían en lagrimas.

Otros
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►. ÍJtros nos decían en fu eftilo figurado :,, Pa-

;; dres míos , vofotros foís vafos fellados , de don- 
,, de nada de quanto en ellos fe pone , puede eva- 
,, porarfe fuera: fin dificultad ,ni vergüenza po- 
,,’démos abriros nueftras conciencias, porque ef- 

tamos féguros, que lo echáis todo en un abyf- 
,, mo profundo , de donde jamás buelve á fubir
,, cofa alguna. Vofotros bufcais folamente nueftra 

eonverfíon , y los otros bufean nueftro dinero.,,
Razón tenían , porque los Confeífores del País no 
tienen prudencia , y fus exacciones llegan á increí
bles cxceífos. Alguna vez exigen quarenta , ó cin
quenta pefos para abfolver de ciertos pecados.
- Nos detuvimos ocho dias en efte lugar , y 
bol vítaos á la población principal, para paíTar dq 
>ÍU'>á Afadrosr, adonde nos'huviera íido impofsiblq 
arribar , fi huvieramos dilatado algo mas nueftra 
partida. Un gentío increíble nos figuió hafta la em
barcación. Antes deintrar en la Barca, les hicimos 
un refirmen de lo qtie-les haviamos encomendada 
eri la Mifsion , y les dexamos algunos Libros , que 
íes refrefeafle la memoria. Fue precifo fepaprños, 
y no fe pudo hacer fin verter muchas lagrimas dq 
una , y otra parte. 1

Eftá la Isla de Androsá veinte leguas deTher-^ 
mia. Sus Montañas fónmuy, altas ,y fus valles muyí 
agradables , adornados de juchas Cafas de campo, 
y de bellos jardines, que mantienen en’continua 
Verdor , y frefeura unos, arroyos, que corren ha
ciendo varips rodeos. Alli fe encuentran muchos 
Naranjos , Limoneros , Cedros, Higueras, Azo- 
fayfos, Granados, y Moreras de enorme grandes
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sa/'El acfcyte jes excelente, y hay mueh» aban-; 
dancia de trigo ,. paitos , y legumbres.

En la punta de la Isla , que mira á Capodoro; 
promontorio de Negroponte, eítá el Puerto de Ga- 
vrio , capaz de contener una armada entera. AUi, 
durante la ultima guerra 3 hicieron los Venecianos, 
invernar fu flota. La comarca del Puerto eítá muy, 
deíierta , y no correfponde la población de la IslaL 
á fu extenfion , porque en ella le quentan folamen-i 
te cinco mil almas. El Lugar , ó como ellos la lla^ 
man, la Ciudad de Andros eítá reducida á cien 
cafas, edificadas al Norte fobre una lengua de 
tierra , que entra en el Mar , y forma á fus dos la-j 
dos dos pequeñas Bahías, poco feguras. En la pun-i 
ta de la lengua de tierra fe . ven las ruinas de un 
viejo Caítillo , conítruido á la manera de las ántw 
guas fortalezas. Dentro de la Ciudad hay un her-j 
mofo Palacio , «al qual no falta fino el techo, y las 
ventanas eftán reveftidas de un viftofo marmol^ 
lleno de labores. Las murallas eftán caíi por to-« 
das partes íembradas con las armas , y cifras de 
los Señores Summaripa , á quienes pertenecía la Is-j 
la : y defde lainvafion de los Turcos, fe han efta- 
blccido en Naxia. A quatro leguas de la Ciudad, 
tirando ázia Mediodía, fe encuentra otra población, 
llamada.Appano-Cafiro:, que en citas Islas es nombre 
común á ¿odos los antiguos Edificios , íituados en 
Lugares altos. •->

Como cien años hace , no haviendo baf- 
tante gente para cultivar la .Isla., llamaron fus ve
cinos á algunas familias Albanefas. JEÍtas fe han 
multiplicado en ella ,/y haáli^ repartidas en dos

U-t
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fcugaffeSi^á t>resleguasel uno deli©8co: élunofella* 
inifcHrbiíí, yie| 'ótroi^^^^.dDcícHpndén los print 
cipa les ¡de Ifrjlsli deunas.oien’ familias*;, venidas an
tiguamente dc'Athérias’, y*poífeen las mejores tiei* 
ras , lo que ipace , que el Pueblo fea muy' pobre. 
Viven fuera de la Ciudad,-y iio ¿ntran?cnfella , fino 
¡para tratar de los negocios públicos , ó de fu co± 
merejo. Veinte y cinco ¿ños ha, vino un CorfariO 
deCioutar a faquear la Ciudad , y defde entonces 
han edificadoen el Campo ^varios Caftillejos j á 
modo de Torres , para def^nderfede los Pyratas, 
Como eftán cftas Torres en buena» diftancia/las úna> 
de Jasotras , es grande la fatiga de los 'Mifsione
ros , que tienen que viíítar a los que viven eh ellas¿ 
para hablarles de fu eterna falvacion. - 
v MObifpo de Antros vívb por locomufti erf hf 
Ciudad. , Sin - contar; í muchas Jglefias, óp ’C^illaá 
Griegas , hay en la Isla-dos; grandes Monaifterios dd 
Rcligiofos.’ El primero/llamado Agrá, efta á dos 
leguas del Puerto de Gavrío : fu Igleíia es hermo? 
fe, .y dedicada a Nueftra Señora. El fegundo eftá 
á úna legua dé la Ciudad , y fe llama Pánacbranfyi 
también tiene Andros un Obifpo Latino, que def* 
de algún tiempo eftá aufente de fu Óbifpado. Tie* 
nc un Vicario-/que lo govierna en fu lugar. •»

En. otro tiempo huvó én la Isla ochocientas fa* 
milias del Rito Latino. Una pefte general, que aflfa 
gió la Isla , acabó con las mas » de ellas. Las-otrat 
han falido de ella , huyeñkte de la perféciicion d® 
los Griegos ,ó han abrazado fu Rito; »Oydia^fola»J 
mente la familia del feñor Nicólo deílá Grammath 
ca es del Rito Latino : es verdad , que es numeror 
fe > y efte §eñor h$ce mucha honrff && Latino#

Xa con
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con fuconftanciai'cn mantener íu Ritoy conítrnief? 
lito: porfonalb que 1¿ dá elprimer ;lngar\env la lia.'

Havian ,en otro; tiempo ¡..tenido ’nitteftros - .Pá-* 
drés de Scio una cafa en la Ciudad ;con una pe
queña Iglefia,.dedicada á San Jorge ; pero fe vie* 
ron en la neicefsidad de abandonarlas. Cafi todos 
ellos , haviéndo nacido vaííallos del Gran Señor^ 
tenían que guardar grandes precauciones y pa^ 
decían á menudo crueles injufticias. También te
nían alli un Hofpicio los. RR. PP. Capuchinos,; 
y lo abandonaron , y bolvieron á tomar dif&i 
rentes veces. Llegó poco ha aqui uno defusPa^ 
dres lleno de virtud, y ¿eló, y tuvimos el con»: 
fuelo de darle un abrazo. Muchos dias ha , qué 
los Andriotes.de&an ,, que nos eftablezcamos en fu 
Jáfrbpw cnueftsapobreza ,'y-falta, de Operarios 
Eva*Q£él¡cbS' , no nos dá : lugar ,para penfar ea 
yles fundaciones. Supliremos con frequentes éx-í 
turfiones, que fiempre producen grandes bienes,} 
y á nadie fon cargólas.

Llegando á And ros, fuimos , como ácoftupn 
bramos , á hacer nueftros refpetos al Obifpo Grie^ 
£o. Nos recibió el Prelado lo mejor del mundo; 
y nos. ayudó defpues con toda fut autoridad^ en 
el exercicio de nueftrós minifteiio^., A. principios 
de Adviento , tiempo de ayuno pará: los Griegos, 
comenzarnos. á predicar..eb las dos principales Igle- 
fias.; Afisiftia fiempre» «el Obifpo el primero.,?y go-s 
roo nueftíó anjrob , y eiLfin que nos proponíamos; 
era de< 'reformar' 'los; afenfios , y defQrdenes¿mas 
cójxiunes deJlPais <, la/materia, de nueftrós Sermo-: 
nes , y de nueftrás ioftruc iones ..privadas.., era 
¿yuiSadáproporcionada i xfte ¡«tentó. .
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YumQuiTo Dios dár tanta eficacia a uneflras' 
¿atoas, que muy enhreve fe echa de <vér una ta>3 
tal mudanza de coftumbrés. El ufo de los Sacra* 
meneos, las- finceras; reconciliaciones. > las reftitú*! 
¿iones promptas ,y el ap^rtaife de las Goficubinas, 
fueron pruebas; nada equiyocas ;de :fuofC©hven 
fton. VJno de los, principales de; Í& isla nos hizo; 
un cumplimiento que nos forprehendio , dicicndo«s 
nos ¡al tiempo que nos faludabar,, Padres mio$,v<W

fotrosfois los mifmos, que tres femanas há vi en 
9J fueños , oyendo al mifmo tiempo una voz interior, 

>99 que, me cjeciá : ;Effcs foiílos. que he embiado? pa* 
Bi na convertirte jmodexesdo abrirles toda tueonH 
a ciencia: fi pierdes efta ocafion, te pierdes á ti mif-í 
,> mo. Yá fueífe el fueño efeóto de una imaginación 
túrbida., ó yá fuelle, un verdadero avifo del Cié* 
fei ,tfizo Una, corifeísion, general de toda fu vida, 
y^jdimos mil gracias al Pa^dre de Mifericordias, qué 
fe vale de todos los medios, pata llevar las almas 
al Cielo. - t .

Haviendo dado fin á .afta Mifsiorh, partimos pa-4 
, Logar dedos Albanefes, adonde llegamos 

nlúy! tardé, y fumameútc fatigados , por haver te^ 
nido que trepar por una montaña détresdeguas de 
feb'ida, llévando acuellas el recado para decir MiíTa,1 
y la caxa de los remedios. Otras dos leguas tu
vimos que,andar ¿baxánde de la-montaña poruñas 
fendas muy afperas., y..cubiertas de efpfeasyy ro-¡ 
qas.? En, fin ., llegamos, a! Lugar , compuefta de un 
Pueblo, muy? pobre,¿ y, -muy ruílico , fin tener con
todo elfo, cofa alguna de barbare.

El dia figúrente,, que era Dominga,.fuimos il
las dosJprWipflles Igleíias, adonde fe. Jiavia jun*

c- * ta3
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cado^an numerofo Pueblo Jo hicimos fabéf-muj 
defde 1 uego ; íque ha vía naos, venido á fin Puebloi, 
con el único defeo de falvar fus almas : que á na
die feriamos cargofos, y que por la adminiftra- 
pon de los Sacramentos, por los Sermones , é inf- 
trucciones jy por los remedio^., que daríamos á los 
Enfermos, pedíamos folamente, que nos encomen* 
datfen á Dios. <

Efte primer palio nos ganó1 toda fu confianza? 
abriéronnos todas fus cafas, y oían nueftras' pla^ 
ticas, y converfaciones con una hambre maravi- 
llojfo. PaíTados-quatro dias, nos fué precifo oir 
tantas confesiones, cafi todas generales , que nos 
faltaban las fuerzas. Exclamaba la buena gente, 
los ojos bañados en lagrimas , Ay 1 abora fola» 
mente empezamos a vivir como Cbri/lianos. Ñadí 
nos enternecía tanto, como verlos^ venir derfci 
más lexos: de fus valles , atraveftando quebrada^ 
y torrentes horrorofos én el mes de Diciembre, 
para oir la palabra de Dios, ó para confeftarfe,- 
y proponernos fus dudas. : (... ■

El abandono, en ’que los Superiores Eclefiafti* 
tos dexan i efte pobre Pueblo , es dignó de lafti- 
ma. Una vez al año , el Jueves Santo , recorren por* 
el valle algunos Coloyers , ó Monges de losdos- 
Monafterios de la Isla, para oir las confefsiones.. 
Ignoran algunos de ellos aun la fórmula de la abfo 
lucion : liguen una cierta pauta, ó regla en la cali
ficación de los pecados groíferos : luego piden á* 
los penitentes cierta fuma de dinero; y pagada efta, 
fe acabó la confefsion. Muchas veces no toman 
el trabajo de oir por menor los pecados , fe 
£Oflteptan con preguntar, fi ¡4 vida de efte año

es
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es como .la del paliado: diga el pendente que si, 
y pague al mifmo tiempo, el precio eftipúlado , y 
do hay mas que hacer , y le dicen que de lugar 
á otro. Hemos procurado remediar un abufo 
tan feo , y. otros muchos- femejantes 3 que feria 
largo referir aqui. e #

Gaftamos tres femanas en los exercicios om 
dinarios de la Mifsion. Eftando para bolvernos 3 
la Ciudad, dimos algunos Catecifmos Griegos al 
Epitropo del Valle,y nos dio palabra de leer uno de. 
ellos todos los Domingos , durante la Milla , en la 
principal Iglefia. Por efte medio confervarémos en 
eftos Pueblos los fentimientos de piedad,y Religión^ 
que hemos procurado fembrar en fus corazones.

Luego que llegamos de buelta á la Ciudad¿ 
fe bolvieron todos nueftros pensamientos ázia 
Apano-Caftro , adonde fabiamos,que la necefsk 
dad era urgente. Apano-Caftro es un Valle gran-* 
de, rodeado de colinas, todas bien pobladas de ca-: 
ferias. En el declive de ías colínas hay unas quin-i 
ce, ó veinte Torres de los Principales de la Isla»; 
Lo mas Angular de efte; parage, fon las: ruinas de 
una Iglefia; p Templo muy antiguo. Exifte todavía fii 
media naranja, y es de buen gufto: el pavimento es 
de marmol blanco, y negro, de mucha hermofura,; 
y reprefenta rufas , y florones.,, trabajados con mu-- 
cha delicadeza. Afteguran los del Lugar, que mi-* 
nando debaxo de una parte defmoronada del 
Templo, fe halló una. Imagen* >de Nueftra Señora,* 
que defde aquel tiempo efta en grande venera
ción en todo el País. ... .

Hallamos. alli corazones . bien difpiieftos , qué; 
no recibían fin fruto; la femilla del Evangelio. Ar-

J re-
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regló, citano fu ‘ concien cia , y nos. dio paíabrJP 
de fegüir¿ÍPlán de/vida Chriftiana , que les da< 
barrios. Haviendo llegado & noticias del Obifpo, 
que haviamos compuefto un compendio de los 
principales Artículos de laté, y de las obligacio-* 
nes Chriftianas, nos lo pidió para hacerlo tecr 
cada Domingo defpues de Miífa en todas lasPar-i 
toquiás. Los mas diftinguidos de la Isla , á quie-a 
nes llaman Arcbos, fe commovieron tanto al oir 
nueftro primer Sermón fobre fus injufticias, que def
de aquel punto tomaron las medidas convenien* 
tes , para reparar el daño , que havian hecho al 
Pueblo con fus violencias, y exacciones. Muchos 
de ellos nostraxeron á toda fu Familia ,para que 
fe confeflaíTe. El principal de todos tiene una 
hija de diez y oclp años, a quien no falta prendí, 
alguna de aquellas , que hacen eftimable en el 
mundo una perfona de fu fexo. Efta virtuofa don
cella protefta, que no quiere otro Efpofo fino i 
‘Jefu-Chrifto. Ha defechado ya las alianzas mas ri
cas de la Isla. No quiere fu padre ir contra fú in^ 
clinacion j pero tampocor puede rcfolverfe a poner
la en un Monafterio de’Religiofas de fu Rito. 
Oyó decir, que havian de venir algunas Relígio-* 
fas Francefas a fundar un Monafterio en Naxia. 
Muchas veces me ha pedido/ noticias de efte es
tablecimiento ; aftegurandomé , que fu intencioa 
¿ra de darles a fu hija con todo el dote , que Ja 
diera fi fe cafara. Lo referido es parte de loqué 
ha paliado en eldifcurfode efta Mifsion. Porfa- 
vor particular de Dios, hemos tenido la fortuna 
tteganar eltqfbólo- de eftos Pueblos 2 fiendo afsi 
qufc te.Griegos tanto* Seculares ,como Eclefiaf-i
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ticos, eftán criados en una averfion , como natu-í 
ral contra los Latinos. Sin embargo fuimos bien 
recibidos en -todas partes , y ha fido muy fentida 
nueftra partida. Que fruto no fe haría en eftos 
grandes'Parfes, fi fuera mayor el focorro de Ope
rarios Evangélicos ? HagaV. R. reflexión , y fe lo 
fuplico, que la Mifsion de Conftantinopla com- 
prehende mas de cien mil almas : que en Smirna 
hay igual numero : que en Naxia fe cuentan mas 
de diez mil, y en Santorin mas de ocho mil, fin' 
hablar de las Mifsiones, que acabamos de hacer,' 
én las quales hemos tratado cón mas de doce mil 
perfonas.

Ruego con todo mi corazón á los Santos Pa
tronos de la Grecia , que defde lo alto de los 
Cielos ven el laftimofo abandono de tantos Pai-i 
fes , en otro tiempo tan fervotofos , y tan Catho-; 
líeos , que alcancen de Dios, que muévalos cora-í 
zones de aquellos, que en algún modo tienen ert 
fus manos la falvacionde tantos millares de almas, 
contribuyendo los unos con íuslimofrias , otros con 
fu zelo , á que no fe pierda una mies tan abundan
te , por falta de Operarios para recogerla. Soy con 
piucho refpeto en la unión de fus Santos Sacrificios,

Reverendo Padre mío,

Su muy rendido, y muy obediente 
fervidor,

Xavier Jaeobo Portier, 
Mifsionero dé lá Compañía de Jefus}

Z EX-
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EXTRACTOS
DE ALGUNAS CARTAS, 
efcritas en eftos últimos anos de la China,

y de las Indias Orientales.

DEL PADRE BOUVET.
10. de Julio de 1710.

A converfion, y fa cttchofamuerte de una 
Señora Tartara , aliada con la Familia 
Imperial, fon tan íingulares , que mere
cen que fe haga relación de ellas ; y me

lifonjeo, que no dexará de fer agradable á 
¡V.R.

Quando los Tártaros Mantcbeoux fe hicieron fe- 
ñores de la China, queriendo el joven Conquiftador 
ganarfe el afedo de fus nuevos vaífallos, tomó un 
nombre Chino para si, y para toda fu ImperialCa- 
fa. Efcogió el nombre de Tshao , que es el primero 
del Pefya-Sing, quiero decir, del Cathalogo de los 
cien nombres, en que eftán repartidas todas las fa- 
milias del Imperio.

La íeñora de quien voy á hablar, fe havia cafa
do con un feñor dé laTingre Real, y en feñal de fu 
extracción , llevaba un ceñidor colorado-: llamavar 
le Ja feñora Tcbaotaitri ,.por el nombre de fu mar> 
,do, el qual es coa^uu á toda la ftmilia del Empe
rador/ ' - ' ".......:................ ' ''

ai-
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Algunos años há ,eftando oprimida de pefar,

al ver fu marido entregado a Concubinas , á quie
nes únicamente amaba, tomó la refolucion de aten
tar contra fu propriavida ,y acabar con una ace
lerada muerte fus triftezas , y pefadumbres. Es cof
tumbre bañante común entre las Señoras de la Chi
na , que fe tienen por défgraciadas, matarfe á si 
mifmas.

Abandonada á fu defefperacion , iba ya á dar- 
fe el golpe mortal/quando vio entrar en fu quar
to á una feñora , que parecía baxar del Cielo : af- 
ñ me lo contó ella mifma. Tenia la cabeza cubier
ta de un velo,que arraftraba hafta el fuelo : fus 
paíTos eran mageftuofos , y reprefentaba no sé 
qué mas que humano. La feguian otras dos damas 
en una poftura muy refpetuofa: acercófe á la fe- 
ñora Tcbao, y dándola un ligero golpe con la mano, 
la dixo : No temas bija mia , te vengo d librar de los 
triftes penfdmientos , que te perderían fin remedio : y. 
dichas eftas palabras, fe retiró.

Acompañó la feñora Tcbao á fu bienhechora 
hafta la puerta de fu quarto , y al punto fe halló 
en un eftado foflegado , y quieto, y en una calma 
de efpiritu , que hafta entonces no havia experi
mentado. Llamó luego á muchos efclavos fuyos, 
que havian entreoído algunas palabras , y les dio 
parte de lo que acababa de fuceder. Pero como 
eftaba aun fin conocimiento alguno de la Religión 
Chriftiana, fe le pufo en la cabeza , que la apa
rición era de alguna deydad del Paganifmo, que 
velaba en fu guarda ,yconfervacion.

No fe defengañó hafta cinco años defpues, 
en una viíita, que hizo á una parienta fuya Chrif- 

Z z tiana,
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liana , y de una piedad verdaderamente fciémplár. 
{Viendo en fu Oratoria una Imagen de ia Vir* 

’gcn Santifsima , y reconociendo en ella el Re
trato de fu Libertadora , á quien fiempre tenia 
én la memoria , al inflante fe poftró , y to
cando el fuelo con la frente , dio voces, diciendo: 
£^4 , ejfa. es a quien debo la.vida. Y defde entonces 
formó el animo de abrazar la Religión Chrif
tiana.

Aprendió muy én breve los principales Ar-, 
ticulos de la Fe, y las Oraciones comunes de los 
Chriftianos ; pero no tuvo valor para vencer el 
ultimo eftorvo, que le quedaba. Havia no fola
mente de renunciar á los Idolos i pero también 
romper , y quebrar los que miraba como Diofes 
(Hoteftor.es de fu cafa. No podía refolverfe á ello, 
temerola , fi lo hacia, de incurrir la indignación 
de fu familia.

< No, obftante efta' infidelidad7 á la gracia, la 
infpiró Dios nuevos defeos de convercirfe , por 
medio de aquella feñora Chriftiana , parienta fuya, 
de quien he hablado. Una niña adoptada por la fe- 
ñora Tchao , y á quien amaba tiernamente, cayo en-* 
ferma de peligro : la feñora Chriftiana hizo , que 
tuviefle la dicha de recibir el Bautifmo.. Pocos dias 
defpues murió la niña, fin que la muerte huvieíTe 
desfigurado la menor, facción de fu cara. A. efta 
vifta, le avivó toda la ternura de ía feñora Tchao> 
y. en el primer tranfporte.defu dolor, exclamó:.- 
dy demi ! Tendria' mucho confuelo yf tuviera efpe* 
ranza de bolverla dver defpucs de. mi muerte. Nada 
was fácil, refpondió la fervorofa Chriftiana: Re
cibid efta niña. el Rautifmo , almapurificada con

Hoteftor.es
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'fa agua faludable, de cierto bafubido al Cielo. Enttt 
roano eftá, feñora, de lograr la mifma dicba: bautizada; 
te eftard abierta lafuerta del Cielo ,yvera¡ for toda 
lá eternidad a efla mifma, que abora te eaufa.'tant 
ta aflicción, ■' *

Eftas palabras, dichas á tiejhpo , tráxeron a la 
anemona de la afligida feñora. la gracia , que ha
via recibido de la Madre, de Dios, y la re Polu
ción , que havia tomado de hacerte Chriftiana*' 
Defde luego renunció al culto de fu Idolo Favori* 
to : y para no tenerlo á. fu vifta.., lo embió á una 
¿ñora amiga*
, Poco defpuesj.haviéndoía una larga enferme
dad reducido á una debilidad grande, pidió con 
inftancia, el Bautifmo , que por buenas razones ha
viamos dilatado. Se havia difpuefto á ello con 
una fé viva , y abnegación peifeóta,á todas las sfu- 
perfticiones de la Idolatría. Entretanto la embió 
avifo el Mifsionero , que los Catecúmenos , renun
ciando á Jos Idolos ,.ni debían guardarlos.ni darlos 
á otros-, Al punto embió por el Idolo que havia 
dado , lo hizo pedazos, y quebró también otros 
dos , que por refpeto humano havia guardado en. 
fu cafa. Defeaeciendo cada ¡dia de. fuerzas, fe cor 
menzó á temer por fu vidaj y, el Mifsionero no 
creyó deber poner á mas largas pruebas fu cons
tancia : pafsó, pues;, á fu cafa , y la adminiftró el 
Bautifmo con Jas ceremonias de la Iglefia. Luego
la hizo algunos^ regalillos de. devoción } que re
cibió con mucho gufto ¿ principalmente una Es
tampa grande de Nueftra Señora , qüe Colocó al 
punto en el para ge mas hqnrofo de fu quarto. HL- 
zo promefla áDiosque.fila qucria.dár falud,
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emplearla únicamente en leer Libros dé nuéftrl 
Religión , y aconfejar á todos fus conocidos ,y de-, 
pendientes á abrazar nueftra Santa Ley.

Se contentó Dios con los fantos defeos de la 
Neophyta, quien de repente cayó en tai eftado, 
que deíefperaron dé fu vida. Conoció ella mifma 
la primera , que fe acercaba fu fin, pidió los ulti- 
mos Sacramentos , y con grandes afeaos de pie
dad recibió el Cuerpo de Nueftro Señor. Embió 
el dia ftguiente á pedir al Mifsionero la Extrema- 
Unción ,• pero por mas que fe aprefuró, fupo á fu 
arribo , que acababa de eípirar, teniendo en una 
mano una vela bendita, y fu Rofario en la otra, 
invocando los Santos Nombres de Jcfus, y Maria.

Poco antes de morir havia llamado á fu hijo, 
y encomcndadole dos cofas. La primera , que no 
fe mezclarte fupcrfticion alguna en la pompa de 
fu funeral, y que dexaíTc efta ceremonia entera
mente en manos de 'los Chriftianos. La fegunda, 
que penfafte seriamente en defechar quanto an
tes á fus Concubinas, y difponerfe á recibir el 
Bautifmo.

Murió en los brazos de muchos Chriftianos fer- 
jvorofos , que rezaban las oraciones ordinarias de 
la Iglefia, por los moribundos : fe enternecieron 
eftos grandemente de los Aótos de Fe , Efperanza, 
y Amor de Dios , qué repetía la enferma fin ceflar, 
hafta el ultimo fufpiro. Tuvieron cuidado de acor- 
darfe de las tres ultimas palabras, que pronunció, 
y fueron eftas : Santa Madre de Dios , focorredme\ 
Jefus3 mi Salvador, perdonadme. Dios mió , Jefus mió, 
falvadme Al pronunciar otra palabra , que no fe le 
pudo oir, durmió fuavemente en el Señor.
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DEL MISMO PADRE EN EL AñO DE 170$.

COntinüa Dios fus bendiciones fobre la nueva 
Cofradía de Caridad , que hemos erigido en 

Peking , con el titulo del Santifsimo Sacramento. 
Sin duda logrará la aprobación de V.R. el plan de 
efte inftituto , cuyo fin principal es de dilatar mas, 
y mas el Reyno de Jefu-Chrifto en eftas tierras 
Idolatras.

Nos ha concedido el Papa la facultad necefta- 
riA, con grandes Indulgencias para los vivos, y 
muertos,en favor de todos los Congrcgantcs.Abri- 
mos nueftra primera junta con una MiíTa cantada, 
al fin de . la qual predicó, con mucha energía, el 
Padre Gerbillon.

Para darles mayor idea de los beneficios, que 
logran los que fe han aliñado en efta Hermandad, 
tuvimos por conveniente no admitir fin difere- 
cion á todos los que fe prefentaban: y afsi he
mos dado á entender á los Chinos, que no fe con
cedería efta gracia fino á aquellos, que viven una 
vida exemplar, fueífen de un zelo ardiente de la 
falvacion de lastimas, y que tuvicífen lugar baftarv- 
te, para emplearfe en varias obras de caridad, que

fus Reglas fe encargan. •
Nos hemos , pues , contentado con recibir 

folos veinte y feis Chríftianos., los mas fervorólos, 
y les hemos aífociado otros veinte y feis, para 
ayudarlos en fus funciones , á fin que fe difpongan. 
á fer recibidos en la Cofradía , dando pruebas de 
fu piedad , y zelo.

Para no omitir aólo alguno de .caridad de los 
qiie
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que aquí fon mas necesarios, y para conformar
nos al rtufmo tiempo con las piadofas iníeñdóhes 
del Soberano Pontífice, hemos dividido efta Her
mandad en quatr<rclaífes diferentes , Fegun las qua
tro fuerces de perfonas, que mas necefsitan de 
focorro : y cada claííe fe ha nombrado un Patrón 
particular.

La primera claííe es de aquellos , que fe hán 
de emplear cerca de los fieles adultos.Su Patrón 
es San Ignacio. Tienen á fu cargo inftruir á los 
Neophytos , ó por si mifmos , ó por medio de los 
Catequiftas : bolver al camino de la falvacion á 
aquellos , que huvieflen falido de él, ó por cobar
día ,.ó por una vida defreglada. En fin , velar fobre 
los Chriftianos á quienes diere el Señor fucefsion.; 
para aífegurarfe , que no faltan á que fus hijos re-* 
ciban prefto la gracia del Bautifmo.

En la fegunda elaífc eftán aquellos , que de-^ 
ben cuidar de la educación de los muchachos 
chriftianos de alguna edad , y llevarlos todos los 
Domingos a la Iglefia, para que aprendan las obli
gaciones de la Ley Chriftíana. Y como en efta gran 
Ciudad fe expone cada dia un numero increíble 
de niños, á quienes fin compafsion dexan morir 
en las calles. Los que componen efta clafle, tie
nen el encargo de adminiftrarles el Santo Bautif
mo. Eftán debaxo de la protección de los Santos 
Angeles de Guarda.

En la tercera clafle fe Incluyen los que han 
de procurar á los enfermos , y moribundos todos 
los focorros efpirituales, necelfarios para una fan
ta muerte. Su incumbencia es, de avilar á los Mif- 
•f;onero$ ¿ quando hay algún Chriftiano enfermo de

adultos.Su
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de afsiftir á los moribundos en -fa agonif;

¡y quando fe les tdmániftra. lós uluífnos Sa^amen* 
tos } de dar fepulcura i lqs,m$cr}os : deprefidir á 
-fus; qntierros, y ayudarlos « coto Tus Sufragios. En 
fin, de velar mucho , para que no Te mezcle algu
na ceremonia, fiiperftíciofa en fus Funerales.* San 
Jofeph es el Patrón de. efta.claífe. ?

En fin, los deja quarta eftán principalmente def- 
tinados á la converfion efe los Infieles : por confi- 
guientd deben eftar mejor inftruidos, que los otros 
Chriftianos , y cftudiar mas a fondo los puntos de 
JaReligion. A efte fin los obligamos á que fe apli
quen mas á laledurade los Libros , que tratan de 
nueftra Santa Fe , y á que afsiftan fiempre al Cate- 
cifmd , que fe hace en nueftras Iglefías-, para que 
defpues puedan echar 4a primera femiíla de la Fd 
en el corazón de los Idólatras •, y prefentarlos álos 
Mifs.ioneros , quando eftán en difpoficion de con-* 
v.ertirfe. Efta ükima claífc tiene por Prote&or $ 
San Francifco Xavier.

Los Congregantes de cada claífe fon diftribui-t 
dos en diferentes quarteles de la Ciudad ,que les 
fon feñalados, y alli fe emplean fepáradamentt 
en lo que efta á fu cargo. Tienen por Gefes á tres 
principales Oficiales, al primero llamamos P'refettv, 
y á los otros dós Afsiflentes. Los elegimos todos 
los años, para jjue fus cargos les fean menos pe- 
fados j y para que los que eftán £n exercicio , fe 
animen , mas con el poco tiempo que dura á cum
plir coñ ellos con mayor exaáitud, Los afsiftcn 
en fus empleos algunos Subalternos , que fe clir 
gen á pluralidad de votos. Las limofnas , que ha
cen los Fieles, fon adminiftradas por los principa-i

' fa les



»kís: Hermanos* .y» las' gaftan en afsiftie á ios poBíes^ 
en pagar los Funerales dé aquellos', qbe^no han 
dexado para fu gafto,yen coniprar Libros dela 
Religión j para diftriboirlos ■ á< loa Gentiles p qué 
quieren fer inftruidosi '.i.'.q f. u 1 / *?
< Las ¡Juntas fon de dos «daíTes , las unas) ge* 
nerales , y las otras partiailares ^: las gerieraldj 
fe tienen una vez al mes ,fin contar las quatro 
Juntas principales , que fe tienen quatro veces il 
año , en ías quales hay Comunión general, é'In* 
dulgenciaplenaria. Laspamcularbs fe tienen ram^ 
bien cada mes ¿¡ó ¡más almenado, fi lo pide-'ala
guna urgencia. í ¡?

En las AfTátnbléas particulares*, dan quen* 
ta los Gongregafitcs délas obras Üe'caridad,que 
hicieron, en el mes antecedente proponen las 
que fe podrán hacer en el mes qú>e fe ligue. Lo 
mas confiderable que ha fucedido pfe eférive' en 
una hoja grande deV’papel j y el día dd la junta 
General, el Prefefto, en nombre de todos los Con
gregantes ,1o ofrece á^Díos Nueftro. Señor, con 
una corta oración, ó difeurfo., compuefto ¡á' eftd 
fin: luego fe lee en la 'conferencia', para- edificación 
délos Congregantes, y para animarlos-al etfer* 
cicio.de la caridad Chriftiana.

En la fala de Conferencias fe ha formado una 
Bibliotheca de los principales-Libros de la Reli
gión. Pe aquellos que eftan mas en ufo hay mu
chos exemplares , y pueden tomar preftados los 
Congregantes los que quiíieren i y por efte medio 
eftin proveídos de los Libros proprios , para inf- 
truirfe a sí , y a los Fieles , y Gentiles.

Jeni^ndío Iglefia párt-kular para-mu ge Fes, ef- 
......... Ic-

cicio.de
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peramds jfcndar para rilas■unaCongregacion.fe’L 
mojante y fegund-poder, que para ¡ello .tenemos dei 
l&Santa Silla.?SuSReglás ferán<dIfeí,ente¿, cánfora 
mándanos con Jorque «bufado la China permite 
& fu fcxoi.y debemos efperar , que la Religión fo
cará iguales ventajas de efta fundación.

..•DEL PADRE DE LA LANEft

TArelan ¿añade 17OJ.
• . ;............ ; . ■ /

Siete metes hace, que cftoy én la .Mifsión de 
Carnaté, y. vivo en la gran Ciudad .de 7¿rfa- 

lan , ¿ruada tierra ¿dentro , y. en la altura de Ma
dras , y de Santo Tbomc , en el tercer grado de la-, 
titud Septentrional , diftante como treinta leguas 
de Pontichery,enel Gran Continente,llamado, por 
lo común , laPenihfula.de «eftá parte del Ganges. .

Son muchas , grandes, y bien pobladas las Ciu
dades de efta Peninfula ; peroles falta la hermo^ 
fura, y magnificencia de las de Europa : las cafas 
fon, por la mayor parte, de tierra., baxas , y cu
biertas de paja. Las principales Naciones, que 
habitan , el País , defde el Cabo de Comorin , al 
lado del-Sud, hafta ¿gr.a, Capital deí Induftán, ázia 
el Norte , fon los Tamulcrs , Badages , Marates, 
Cañaras, y los Moros, que algunos años de efta par
te fe han hecho dueños, y Señores de la mayor 
porción dceftas Provincias.

. . El País es de grande calor r la tierra Teca , y 
arenofa : fonpocosTos arboles, cuya fruta fea bue+ 
na. Hay muchos Cocotales , y Palmas : de ellas 
fe hace la bebida, llamada Racq * y :es. fuerte, y>

Aa 1 ca-

laPenihfula.de
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Capaz de embriagar. Los campos eftán cubiertos; 
d¿> arroz ^producen también trigo; pero: no> hacen 
cafo de él losdndios: las legumbres fon buenasjí 
no obítyncc, cbiúo fon-diferentes de: las que tene-í 
mos en Europa ,. nos cuefta trabajo hacernos a, 
tilas. '-‘ I .j

Las principales frutas del País fon el Mangue*, 
que es uña efpeci'e, de durazno. El &utane , que 
fe parece mucno á los higos : la Papaya, femejan- 
te ala pera: las zandías no fon taii buenas.. como 
¿en Europa : las Papayas tienen el color de nueftros 
melones ,.?peíó fa carne' no es. ran flrmk Lxrs In
dios foaócñkós; pero son demasía ^y, de un modo 
enfadóla: .tienen entendimiento , fon grandes» bien 
hechas , y>£exempt©s¡por la mayor parte de losvi-c 
cios, demaíiádamentc comunes eh. Europa. Ponen á 
fus hijosLa an:4ar;defde muy .tiernos,.y apenas llegan- 
a.tresimeíes., quando arraftranTos:pies por-eldue* 
lo. Son al principio.de color roxo>/o .por mejor 
decif,de color de café bien toftadó.^ :

Los Bramanés,que fon los.Monges,y fabios dek 
Páis , fuelen-fer muy pobres , y,no por effo fon .me
nos eftimados,. ni menos altivos;, porque; entre ellos^ 
la verdadera grandeza confifte en el nacimiento, 
y no en las,riquezas»’Sú vida es frugal: no co
men carne., jaleaos;, nipefcado : fe contentan' con 
arroz , leche , y.legumbres. Son lós depoíitarios 
de las Ciencias, y ellos folos pueden eftudiar; 
y fer fabios. Como .no. tienen Imprentas, todos 
fus libros, fomraanufcriios con.hermofos caracteres 
en hojas ¡de palma.t Seorálen* para'efcrivir de un 
punzón^ ó ’eftilo ’ de hierros, qhe naianejan con adt- 
atféahÍ£L-ñdlrez^.A../Á r.'.. :: ,ji ’

An-

principio.de
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ti r¿Antiguamentefueron tentóos loslndios. porloS 
mas hábiles eh todo genero de .'erudición -: perq 
ahora han dcfcaécido muchb de aquella reputan 
cion-.? .Se glóriah cóní todo> efTo de iabér la Af-j 
t ron amia : algunos entre ellos predicen los eclyp-s 
fes. /fel del $oly quejfuccdió en el raes de. Nos 
siembre dej año? dej 1704. eftaba notado* eo ehLU 
hrp Paófatigaff^y que .escomo la..tabla do.las .'Eftán 
clones <del año^ El cálculo* nojeftabá. enterametH 
te ajuftado , ni conforme con ol’que hizo el Pa
dre Tachard, quien obfervó el eclypfe , y feñaló 
con mas -precifioirel tiempo ?.* fu principio á las 
ocho, y^cinqucnta y hete minutos : íuinayor obfciu 
rielad a las once, y -treihta minutos : y fu fin á las 
doce, y; veinte y. ocho minutós.

Tienen también los Bramanes fus Libros de 
Medicina , que les fon.cafi inútiles, por no tener 
cbnociraieftto de <lu Anatomía.’'Todo fu faber con- 
fifte en algunos qfe ere tos ,« y en ->el ufo de ciertos 
¿imples ,rde que fe valen coi?, aciertos Aprecian 
mucho fus hiftorias : eftán efe ritas en verfo 3 y con-» 
tienen las hazañas Fabulofas de fus Diofes , y de 
fus.’mas célebres penitentes. Las Fábuhs.mas grof- 
feras>de que • eftán- llenas , paflan; entre ellos por 
verdadesincóate fiables. Tengo conmigo á un Bra
men^ Idolatra, que delante dé ¿ni lee algunas ve-r 
ecs el Libro llamado,é intituladoHarnayenam ; la 
quc^tiiere decir , la vida del Dios tíamvn. Le en- 
terifce de tal modo efta lesura-,, que le hacé der-
tauA*. lagrimas;- 1. t,
-- (il Libro de la Ley ; eferitoqen famottferedam^ 
la qual es 1^ lengua fabia,es el Libro que mas 
.eftiraan : y. fiendo afsi, que nadie lo. entiende, no
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dexan de aprenderlo dé memoria,creyendo^qu^bafta 
lezaj algunas.palabras fuyas, para akansbánd per<- 
don <je fuá pecadas. Bien que los he hecha Ves^que 
»o .eftando efta Ley encendida de: alguno", esu-no 
folamente faifa; pero también inútil; que la vet4 
dadera Ley ,eftablecida para la falvacion de las 
almas, debe fer inteligible ¿ pira,; qué todos co* 
nozcan la voluntad de Dios , y los; medios. qu¿ 
tienen para falvárfe. No les hizo imprefsion- efte 
difeurfo , por eftár tan obftinados en fus antiguos 
errores; . u

Entre las Fábulasgrpfleras que cuentan, fe pué> 
de notar ,que no han dexado de tener algún co-» 
cocimiento de nueftros Libros Sagrados > porqué 
hacen mención del.Diluvio , de un Arca, y, de 
otras muchas cofas femejantes. AíTeguran , que ha 
aparecido muchas veces fu Dios Vichnou en la tier
ra, pava el bien de los hombres ,;yá baxo de la 
figura humana, ya baxo. deja apariencia de una 
beftia , ó’ de un pez. Efperan , que antes de mu
cho tiempo bolverá á aparecer baxo de la forma 
de un cavallo. . •

No fe puede ver ceguedad tan deplorable, 
íin tener el corazón penetrado de dolor j pero nó 
es fácil defengañar á eftos Pueblos. Quando les 
ponemos delante de los ojos las extravagancias de 
fu creencia , nos refponden con frialdad , que , li
guen la pura palabra de Dios , y que no fon jnas 
entendidos que fus antepaflados , y Do&Ores.jEn- 
contramos íin embargo con algunos BramaneAnas 
fabios , y mas capaces que los otros ; y con fífte - 
ridad cqnfiefíán , que quanto fe enfeña al Pueblo, 
es un texido de fábulas, con que los entretienen;

pe,,.
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jpep fair pocos los que; hablan con [efta Tranqué»
&a. •. <■ ' l;j : . '■/ • >■ > , •■ ■ ¡. • (

DEL PADRE PARENNIN.

a^Q 17DO. - f - a; ; -

fl y .-'.i-!'• ■'••'• -; • ; •) •> í
To dtrdo > que el zelbfque én,efteí ano 4iartt 

>£N| moftrado algunos Chriftianos’ por lá cont 
Veríion de fus Payfanós, hará impréfsion en V. RL 

’’Me contentaré- con referir dos-.exemplos; ;Uno dé 
los Neophytos ¿que bautizó en una de Iás quatró 
Mifsiones , comenzadas antes que huvieíTe recibí* 
aío Ofldendel Emperador para Tegüirle en fuá via-> 
ges j fe havix eftablecido en Jung-Ping-fou , cerca 
del palla d e < Leantong: hacia aquí el fervorofó 
•Chriflianó eV empleo de Mifsionero con urí zelo 
admirable » $unto -i muchos Idolatras , y les añurí* 
ció las verdades Chriftianas con? tan feliz fuceíTo; 
que los mas pidieron el Bautifmo. Luego al pun
to me vino á bu fea r á pero.como yo ha*
Via' ido ázia' el Mediodía con el Emperador , fu* 
'plió pót rrti el Padre Tatúe , y partió fin dilación 
para dicho Lügar > adonde bautizó ochenta Adul* 
•tos. Luego que eft uve de -buelta-, embie iin Ca
tequifta á la nombrada Ciudad ,para fortificaren 
la Fé á los Fieles 5 y como efpero , para ganar á 
otros muchos Gentilés á Jefu-Chrifto.

Otro Chriftiano ha venido á darme avifo , que 
havia predicado la excelencia de nueftra Religión 
ámuchos Soldados Chinos, que viven ázia el paíTo 
de la Grande Muralla; y que- efta buena gente, mo
vida de fus Platicas , fufpiraba por el Bautifmo; 
JAI inflante hice-paftir'-un -Catequifta para- iuftruir4

los*



Jhpfc -titriás de las Mifuants. -
ios¿ a fín de que quando llegue á pafíatrpof aquel 
parage acompañando al Emperador , no tenga que 
hacer mas que bautizarlos. \ . , '•

El dia que havia el Emperador de p alfar la mu
ralla , tomé al amanecer 4a delantera. en
efeóto quarenta Soldados bien doótrinados , y fir
mes en la Fe, que con lagrimas me. rogaron , qvfc 
Ies admitieíTe en el numero de los'Chriftianos. 
Los bauticé á todos, y al anochecer partí para 
alcanzar al Emperador; pero dexé con ellos, al 
Catequifta bien proveído de Libros, qucihaviatrair 
do, que trataban de nueftra Religión-?

; /Un mes defpuesme diputaron /eftos nuevos 
Fieles a unó de ellos , que me diállp én Ge-bo-ell, 
para avifarme, que uno de fus .Mandarines eftaba 
refuelto á hacerlos reñuriciar/la Léy Santa ; .qué 
havian abrazado iqhefus caricias a/y-amenazas-hir
viendo fido inútiles i havia. llegado á’ tratarlos con 
grande crueldad. Qué, fiendo fu Capitánpodía im
punemente molerlos á palos» pero que aun quínt
elo debieran morir cn los más crueles tormentos, 
éftaban determinados á .perder antes la vida que 
la Fé. Anadian en la Carta , que me embiaban: 
tememos los malos tratamientos > pero lo que nos caufa 
una aflicción inexplicable , es , que no nos quieren oír 
nueftros Compañeros , por no fer tratados como nofo
tros. Os fuplicamos, pues , que habléis al hijo del Ma- 
Utou , nueftro General , para que, fofsiegue d efte ene
migo declarado de nueftra Santa Religión.

A mi buelta les fui á ver otra vez: fe confef- 
¡Caron todos con un fervor digno de los primiti
vos Chriftianos : les hice-una larga. PÍ3tica , al fin 
de la qual bautice veinte de fus Compañeros, que

me
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níé pVefentarop•bien inftrüidos. Me rogaron luego} 
que formarte entce ellos títiaCongregación y y les 
dexaíTe por Prefedo aquel, que yo juzgarte mas ca
paz de inftruirlos , ydc velar fobre fu conduéla. 
Havian yá efcrito fus Sufragios feparadamentc en 
unos billetes fellados. Abrilos*, y bailé , que fu 
elección era acertada , porque nombraban á los tres 
mas ferverófos , mejor inftrüidos , y que tenían mas 
lugar para emplearfe en efta buena obra. Con- 
.firme fu elección 3 y como hafta ahora eftaban muy. 
eftrechos esjafa pequeña cafa en que fe juntaban, 
me hicícrofffc propuéfta de comprar otra , donde 
con mas anchura puedan tener fus Juntas. De mí 
parte contribuí con cinquenta taels : ellos pondrán 
lo demás, y efpero que antes de mucho tiempo, 
avrá allí una numcrofa Chriftiandad.

Encafi tres mcfes , que leftuvirnos en Ge-bo-ell* 
convoqué á los Chriftianos , que de diferentes Pro
vincias concurren allí para fu comercio : todos fe 
confeflaron tres veces; pero pude encontrar
parage, que fuelle á propofto/jferadecirles Miífa. 
Bauticé alli comg diez y feis perfonas , y fue el 
único confuelo , que tuve en cíviagc , por otra 
parte de mucha fatiga , y penalidad;

En efte año fe han bautizado en nueftra Igle
fia ciento y treinta y nueve adultos , y ochocien- 
tosy veinte y nueve niños, por la mayor parte cx- 
pueftosen las calles. Los Padres del Colegio, que 
eftán cerca de las puertas de la Ciudad, donde fe 
expone mayor numero de niños, han bautizado 
mas de mil. Lo que tengo la honra de participar a 
V.R. hará conocer á las perfonas caritativas de 
Europa el bien sólido , que procuran á, las almas, 

- T'w.K/7. Bb maní
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manteniendo aqui Catequiftas empleados unica¿ 
mente en efte minifterio. \ ? -• * -

DEL PADRE GERBILLON<

Pefyng, en el año de 17°? .. / . ;
■ ' • ■ ‘1 r . .)

A algunas leguas de Peking, tirando ázia et 
Oriente , y Occidente , íe encuentran dos: 

Ríos, que no fon profundos , ni anchos ; pero quan
do falen. de fus términos , caufan glfcdcs daños. 
Nacen al pie de la& montaña^df Icaria ¿.y jfe 
juntan en un parage > que llamanTient-Tfin-ouei* 
como á quince leguas mas ahaxode la Capital: 
defembocan, defpues-de muchos, rodeos, en el Mar 
Oriental..

Todo el País éntrelos dos Ríos eftá llano, bien 
cultivado , plantado . de -¿arbólese y bien proveído 
de caza mayor , y menor > y \farv agradable , que 
lo tenían los.^waeradores; para fus diverfones. 
Pero por mas didHs , que fe han hecho para de
tener fus aguas eiffusi limites ,1o han. arruinado de 
tal manera las inundaciones , que apenas, fe ve 
en todo él fino deftrozos , y ruinas de los Gafq 
til los, Cafas de Campo, Lugares, y Ciudades, que 
antes contenia.

Encargó ^1 Emperador á ios Jefuitas , que fuef- 
fen al parage mifmo á hacer un Plan exudo de 
todo el Pais ¿..comprehendido entre los dos.Rios,, 
para que viéndolo con fus ojos , pudieften penfar 
en. los medios de reparar lo perdido, haciendo de 
trecho en trecho nuevos diques, y abriendo varios 
foífos gpandes 3,para el <paífu del agua. Mandó, el

.•. .. Em-
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EWper^d'or yqué 4¿»Padres>Ihómás,Bóitv¿t, Re-: 
gte , y Pavrtnurhiqeten el Plan. Proveyó fu Ma
geftad todo lo que era* menefter para la empref- 
la , y dio orden á dos Mandarines , el uno de Pala
cio’, y.el otro Pr^ftdente de lás Mathematicas , que 
aprefuraflen lar ejecución /bufeafTetxbuenos medi
dores1 de tierras 'hábiles dibuxadores, y los mas
pradicos del Pais.-Todo fe executó' con tanta or
den , y diligencia, que fe facó ¿1 Plan , quizá ei 
mayor , que fe ha vifto en Europa, en el tiempo de 
fefenta dias. Defpues fe perfeccionó de efpacio’, y 
fe ha adornado con talla fina , para que nada fal- 
taíTe á fu hermofura.

En primer lugar, fe dibüxó la Capital del Impe
rto con fus murallas, no fegun la común, opinión 
del Pueblo, fino conforme á Jalmas efcrupulo- 
fas reglas dé la,Geométrico : ’ ;

En fegundo lugar, fe ve la Cafa de Placer de 
los an tiguos Emperadores. ; Es de una extenfion pro- 
digiofa, porque tiene de circuito diez leguas co
munes de Francia; pero de gufto , muy diferente del 
que tienen las Gafas Reales de Europa; jNo fe ven 
en ella ni marmoles, ni hermofas fuentes, de agua, 
ni murallas de«piedra. La riegan quatro Riachue
los de agua criftalina ,cuyas : riberas eftán planta
das de arboles. En ella fe ven tres Edificios muy 
afleados, y de buena fabrica. Tiene muchos Ef- 
tanques, pdftoppara Venados Cabras montefas, 
Mulós fílveftres .í y otros animáles de; caza mayor: 
Eftablos-ipara .ganados, Huertas , Prados , Verge
les^ y también tierras: de labor: xen: Una palabra, 
todo lo agradable de una vida campeftre, fe; ha
lla en fu ¿recinto. Alli en otro tiempo, defcan?

Bb z fan-.
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Cuido .tosjf&npexadóries- del. pefo de ¡ios n&godosr 
y defnudandofé'pofrdlgün itiempo.de la grave opreh 
Son de la. Mageftad > iban á. guftar las dulzuras dé 
Vna vida privada.

En .fin, contiene efte Plán mil y fetecientas Ciu-j 
dados,Lugacbs; ^Caftill<w¿ fin. contar muchos. Cor
tijos ¡ y; un , fin ;n¿unerd descaías de Labradores. Pofc 
la Población; de^ efte Pais 9fcárf exputffto, á las inun-¿ 
daciones , fe puede juzgar del pródigiofó numeró 
de gentes, que contieflea las otras Provincias de 
la Chm^.j . . /> ¡ i j; 1 ‘z. .. *. '■> .\ ji• ■, 1 *

• Los, Misioneros,,encargados porel Emperador 
de levantar el Plan mencionado, a¿ mifrno tiempos 
que executaban -fus ord¿nes , tomaron ocafion de> 
anunciar á Jefu-Chrifto en los Lugares , y Aldeas 
por donde poifaaxin- Llegando - a un Lugar donde 
havian de hacer alguna manfiow, Uamabao.il pr’tó 
cipa!: vecino., le duelan muchos^ agaífajosj^yeium- 
plimicntosjnuchosjmas dé lo que fe acóftumbra;ha-t 
cer en la.China á -efta claífe de -gentes : luégó) 
le’ enfeñaban las verdades de.la,Religión ¿ganado 
efte , ho dexaba:.de . llevadlos ocpqs vefcmos a lo$, 
Mifsioneros;, quienes paliaban una buena parte de 
la noche enfn,infttuccion. Quando fe iban de .lo& 
Lugares, les dexaban muchos Libros inftro&ivo&j 
y de devoción. Tantos . repartieron.^que;.fue pre*
cifo embiar por jnas á.Peking. c- . 7 . ,
. Tuvimos. eb^ufto do faberEqque los. mas, art-i 
cíanos^ yvdiftinguidos., quemo hayiannafsiftidajá 
nucfttás, conv.eríaetones. :9 fiotdificultad, fe/Hafebil 
¡nftruir , por .fus jhijosy'y opados en los.1 principiad 
■de i laiEe../.'qup»Je$ haviamos enftrfiada.. ;AÍ$1 cihrw 
pliendólos quatno ,M¿£sionccá¿ com.Ja jhonrofa ea£

itiempo.de
Uamabao.il
dexaba:.de
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friíuion del Emperador, fe puede decir, que lo mc*3 
nos que hicieron fué el Plan, que levantaron : arH 
tes bien, que á expenfas de fu Mageftad hicieron 
Una Mifsion en lo mas crudo del Invierno.

Algunos de los recien convertidos, y bautn 
xadoS han dado íingulares exemplos de virtud} 
y otros s por medios extraordinarios, abrazaron la 
Religión. Referiré algunos exemplos.

Un Barbero Chriftiano, yendo por las calles; 
icguñ la coftumbre del País, con un inftrumento 
de cuerdas anudadas,que; chocando unas, con otras, 
hacen ruido, para <ivi£ar á los que quieren ha- 
cerfe la barba , halló un bolhllo con veinte piezas 
de oro : mira alrededor de simpara vér fi alguno 
ló pide , y penfando que podia pertenecer a un 
hombre a cav.allo , que iba algunos palios delan* 
te ,corre tras éh lé Rama ,• y le alcanza : Señor, 
le dixo , haveis perdido algo ? Regiftra el hom
bre fu .faltriquera , y nó hallando el bolfillo, 1c 
refpondió,como fuera de si: He perdido en un bol- 
hilo veinte piezas de oro> No os dé cridado, ref¿ 
pdndio el Barbero r aqui eftán, nada falta. Tomó
le el Gavalleró j y buclto en si del fufto admi
ro en un hombre de lá hez del Pueblo una acción 
tan generofa.. Pero quién eres , le preguntó al Bar
bero ?. Cómo te llamas? De dónde eres ? Poco im
porta ¿ replicó eftei, que fepais quién foy , cómo 

llamo de dónde vengobaña .decir , que 
foyí Chriftiano., y que hago prófefsion de fu San- 
tat-Lcy , la« qual prohíbe ítebar/ó quitar, no folo' 
lo que fe efeonde en las cafas; peró también de> 
dereher lo. que por acafo-fe encuentra , quando. 
fe- puede /cono ce;. fu -dueño. Hizo ea el Cavallc^

ro>
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ro tanta imprefsion un moral tan puro , que fin 
tardar fué á la Iglefia de los Chriftianos., para 
fer inftruido en los Myfterios de la Religión. Uno 
de los Padres , que viven en la Córte , refirió al 
Emperador efte fuceíTo con todas fus circundan-. 
cia$, y fe valió de él 9 para dar á conocer al Prin¿ 
cipe la fantidad de la Ley Chriftiana.

Lo fucedido á una feñora China es aun mas 
¡pafmofo : era de abanzada edad , y eftaba molef- 
rada de un fluxo fuerte de fangre , que la pufo en 
gran peligro. Fue por acafo á verla un Chriftia
no , y fin que lo conocieíTe la Señora, hizo caer 
la converfacion fobre la Religión Chriftiana. Le 
dio Dios el talento de convencerla, de modo , que 
al inflante pidió el Bautifmo; concedióla fu peti
ción , alcanzó lo que no pedia; porque recibiendo 
el Bautifmo, fe halló perfeótamente curada de fu 
enfermedad-

Su nuera , teftigo.del prodigio ,tomó también 
la refolucion de hacerfe Chriftiana. Havia mucho 
tiempo que*eftaba ethica,y el mal crecía cada 
dia. Se hizo inftruir : aprendió de memoria las 
oraciones comunes , y fué bautizada. La noche íi- 
guiente , como á las once , falta de la cama: hace 
que fu marido , y criados fe levanten : les manda 
tender fobre la mefa las Santas Imágenes , con que 
la havian regalado quando f\ié bautizada : hac^ 
encender algunas, velas, y,les pide que dén: muy 
rendidas gracias á Dios , quien la llamaba al Cie
lo. Apenas acabó de dar fus ordenes , quando 
efpiró.

Una muerte tan dulce , y tan previfta , llenó 
de gozo a toda la familia, é infpiró á fu fuegra

un
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un ardiente defeo de lograr fin femejante. Algu¿ 
nos mefes deípues fue oida fu oración > porque 
acometida otra vez del fluxo de fangre , y cono
ciendo que poco a poco faltaban fus fuerzas 3 lla
mó á fu hijo, y le mando ir aprifa a la Iglefia; 
para avifar á uno de los Padres, que la vinief- 
fen á vér. AI punto , por humildad , y penitencia 
chriftíana , hizo tender fu cama fobre el fuelo de 
fu quarto : alli, levantados los ojos s j las manos 
al Cielo, proteftando que al folo Verdadero Dios 
quería fervir , dio el ultimo fufpiro. La muerte 
de- la fuegra, y de la nuera commovió tanto á to-j 
da la familia , que fin dilación renunció á la Ido-j 
latría, y fe difpufo para el Bautifmo. >

Prefto fe comunicó la mifma gracia á la ve
cindad. Una doncella Idolatra , en vifperas de ca- 
farfe, fue de repente aífaltada de un mal, que apu
ró inútilmente toda la habilidad de los Médicos. 
Pretendían eftos, que era una obfefion del malig
na cípiritu. Uno de los vecinos , recien bautizado, 
tomó configo á un Chriftiano antiguo , y. juntos 
fueron á eonfolar á la afligida familia. Como, ci
taban convencidos del poder,,que dá fobre los 
demonios el cara&er de Chriftiano , rezaron def
de luego algunas oraciones ; y entrando defpues 
en el quarto de la enferma, la tomó en fu pre
fencia el mal con eftrañas convulfiones ; pero ha
blándola de la Religión Santa , que profeíTaban,, 
bolvió al punto en si, y pareció foífegada. Admi- 
rófe de ello fu madre , y tuvo fus deíeos, de fer 
bautizada ; pero prefto fe le pafsó la- gana , y bol- 
vio á fus primeras fupcrftíciones. :A1 inflante fe 
repitió el mal á fu hija, y la moleftó mas que

nuu-
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nunca. La madre , echándole á si mifma lá -évllpát,’ 
embia á bufcar á los Mifsioneros : hace pedazos 
delante de ellos á todos fus Idolos, y los arroja 
por la ventana. Inftruida defpues en las verdades 
de la Religión , fue bautizada ella , fu hija 3 y to, 
da la familia.

Los remedios que nos fon embiados de Euro^ 
¡pa, y que diftribuimos á eftos pobres Idolatras, 
para fu alivio corporal, nos fon de grande utili
dad para la falud de fus almas. Cada dia tenemos 
nuevas experiencias de las bendiciones de Dios,que 
derrama fobre nueftros cuidados , principalmente 
en Peking, adonde vienen en tropa á pedirnos me
dicinas.

No debo olvidar los importantes férvidos, qué 
hacen á la Religión los Hermanos Bernardo Rho- 
des , y Pedro Frapperie, los que con los remedios, 
que reparten, han tenido ocaíion de bautizar á dos 
niños moribundos dé la Familia Imperial: el uno 
era nieto del Emperador , hijo de fu tercer hijo, 
y la otra nieta fuya, hija de un pequeño Rey Tar- 
taro. Ambos eftán ahora en el Cielo. •

Azia las Fronteras de Tartaria hemos perdido 
al Padre Carlos Dolze, hombre de entendimien
to , de excelente natural , y de íingular piedad. 
Para acoftumbrarfe á la fatiga de las Mifsiones, 
á las quales íe conocía llamado , eftando en Fran
cia , las havia hecho con mucho fruto en diferen
tes Ciudades. Luego que pufo el pie en la Chi
na , empezó á flaquear fu falud, y el trabajo de 
Mifsionéro , junto con el eftudio de. la lengua , y¡ 
de los Caraótéres del País , en los quales vencien
do las dificultades ¿ que aburren en efta tarea á lo$
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Eftrangeros, fe hizo inuy hábil, rindió fu falud, y 
le causó una hydropesia, que en fu juventud le 
havia ya algunas veces acometido. En Peking fe 
declaró el mal: fe le aplicaron los remedios de 
Europa : et Emperador mifmo, que lé eftimaba , le 
embió otros de fu Palacio , y mandó que fus Mé
dicos le viíitaífcn; logró algún alivio, pero no 
fanó. Los Médicos fueron de parecer , que el ayre 
de Tartaria le convendría mejor, que el de la Chi
na. Es el ultimo refugio, que tienen para los enfer-i 
mos,que poco a poco fe van confumiendoj aunque ái 
algunos íuele aprovechar. Mudó el Padre de ayrcs, 
y no por elfo le halló mejor. Moftró fiempre , en 
todo el .curfo de fu enfermedad, una paciencia he-» 
royea : nunca guardó la cama, ocupandofe fiem
pre en la oración , y éxercicios de caridad. Afsi 
acabó una vida colmada de virtudes , y buena$ 
obras.

DEL PADRE ROVER;

Tongking 1 y. de Diciembre

EN mi ultima Carta, que eferivi á V. R. el 
año paíTado , hice mención de un Memorial,» 

que havia un Apoftata prefentado al Rey, contra 
los Obispos, y Mifsioneros de efte Reyno: en él 
me nombraba expreftamente, feñalando el tiempo 
que entré en el País: los medios que havia toma-* 
do para ocultarme : las Provincias que havia recor-{ 
íido, yeaquellas por donde anualmente andaba; 
.Comenzó efte negocio el dia 19. de Oótubre del 
año 1705. y no fe terminó hafta 8. de Septiem
bre de 1706. con una fentencia, que dio el Gover-

Ce na^
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nador , encargado por el Rey de examinar eftá 
acufacion: paró en coftar algnn dinero á los Obif- 
pos, a los Mifsioneros, y á algunos Lugares ,acu¿ 
fados de hávérlos hofpedado.

No havia el Apoftata hablado del parage don¿ 
de me havia retirado , porque todas las diligen- 
cías que hizo , no bailaron para defcubrirló ; y en 
realidad , porque en eftos quatro, ó cinco años paf- 
fados no he tenido habitación fíxa , haviendo paffa-¡ 
do todo aquel tiempo én mi Barco , vifitándo mi 
dilatada Mifsión. Por éíTo ninguno de los Luga
res ha fido citado , ni ha padecido por mí caufa". 
Ahora todo eftá en paz; y defde algún tiempo han 
fido pocas las acufaciones intentadas contra los 
Lugares Chriftianos de una Provincia princi
pal. Siendo nuevo el Governador de efta Provin
cia , da de buena gana oidos á tales ' acufaciones, 
porque le valen dinero. Por lo demás, condena fo
lamente á multas pecuniarias: á nadie obliga á 
renunciar al Chriftianifmo , ni á adorar á los Ido
los : manda precifámente, que nlieftras Juntas feañ 
fecretas , y que ocultemos con gran cuidado las 
feñales exteriores de Religión, quales fon , las Cru
ces , Rofaríos, Medallas, &c. por havérlas el Rey 
prohibido en fus Eftados.

Las multas que impone á los Chriftianos, no 
dexan de fer de grande eftorvo á la propagación 
del Evangelio. La pobre gente , que apenas tie
ne con que vivir , fe expone á eftár de mala ga
na mucho tiempo en la cárcel, porque nodes fuel- 
tan hafta que paguen la multa , y demás gaftos de 
Jufticia. Quando fon infolvibles , como muy ame-; 
nudo fucede, deben efperarfc á paífar muchos años
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2e fu vida en las cárceles. Todo impide, que abra
ce el Chriftianifmo un gran numero de Idolatras, 
y que muchos Chriftianos hagan profefsion publi
ca de fu fe. Lugares enteros niegan la entrada á un 
Mifsionéro , temiendo fer defeubiertos, y denun
ciados luego al Principe.

Sin embargo de la acufacion hecha en gene
ral, contra todos , los Mifsioneros , y contra mi 
en particular, ningún año ha havido tanto fervor, 
frequencia de Sacramentos, ni tanta abundancia 
de conversones. He oido las confefsiones de ca
torce mil Neophvtos. He adminiftrado el Bautifmo 
á mil y fetenta ymficte adultos, y á novecientos y 
cinquenta y cinco niños. Además de lo dicho, 
-muchos Paganos de los varios Lugares por donde 
he andado, me han combidado á irlos á ver, y 
-fe difponen ahora para el Bautifmo.

Eftas bendiciones , que ha querido el Señor der
ramar fobre mis flacos trabajos ,en el mes de Julio 
paíTado tuvieron un gran contratiempo ,por la ma- 
la voluntad de algunos Infleles. Haviendo llegado 
xerca de una población, adonde fon muchas las fa- 
oiilias Chriftianas, émbié á faber íi todo eftaba en 

■paz, , y fi podía vifltarlos. Eftaban entonces en el 
¿Lugar, para recoger el tributo , algunos Oficiales 
del Governador. El que guardaba la Iglefia, en lu
gar de avifarme de ello , fe contentó con embiar- 
jne á decirque era conveniente , que me. que- 
xtofle algún tiempo enmi Barco,,y que alli podía 
oir tas confefsiones de los fíeles. Confefsé aque
lla. noche á muchos ,de,citas ¡..pero haviendo un 
Gentilxecopocido algunos de, mis Catequiftas, fue 
¡al inflante á avifar. al primer Oficial del Governa- 

Cc z dor,
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dor , que cerca del Lugar havia un Mifsionero Ef-> 
trangcro. No quifo el Oficial alborotar durante 
la noche , y aportó guardas al rededor de mi Bar
co , para que me obfervaíTen, y me prcndieííen 
con mas feguridad llegando el dia.

Muy de mañana me vinieron á pedir , qué 
fuerte á dar los Sacramentos á una perfona enfer-i 
ma de peligro, que fe hallaba en un Barco vecina: 
Entré en él, mas apenas comencé á oir la confef-, 
fion del enfermo, quando el Oficial, que pénfaba 
que me quería efeapar , dio voces, y mandó hacer 
fuerza de remo para alcanzarme^El dueño del Bar-i 
co en que yo eftaba , remó tamffen para librarme 
de fu alcance. Por fortuna no eftaba en mi Barco, 
porque fi en él huviera fido cogido, me huvieran 
quitado mi Oratorio , mis Ornamentos , muchos 
Libros de nueftra Religión , y las provifiones ne- 
ccíTarias para la manutención de mis Catequiftas.

Entretanto que jne feguiá el Oficial, tuvie-í 
ron los Catequiftas lugar para hacer abanzar mi 
Barco, y ponerlo en lugar fegüro. Confiaron á 
algunos Pefcadores Chriftianos los muebles de mi 
Oratorio , y los Libros. Hecho efto , fe repartie
ron en diferentes Barcos de los Neophytos, para 
vér lo que feria de mi ,’y las medidas que abriá 
que tomar.

Prefto dio el Oficial alcánce ál Barco, que me 
llevaba : entró en él con tres Soldados , para que yo 
no me pudieífe efeapar. Luego me preguntó adon-i 
de eftaba mi Barco, quantos Difcipulos tenia, 
qué fe havia hecho de mis muebles , y Libros. Co-j 
mo no le daba refpuefta, refpondió por mi una bue-í 
pa Chriftíana. „No veis,Je dixo,que perdéis ej
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£ tiempo en hacer preguntas á un pobre Eftrange-a 
n ro , quefabc mal nueftra lengua,y fegun toda 
„ apariencia, nada entiende de lo que le pregun
táis?
r Defpues de algunas palabrasj iba el Qffcial a 
ponerme en fu Barco, para conducirme al Gover- 
nadór. Entonces creí , que ; era razón hablarle , y 
acercándome , le dixe al pido ¿ que era muy po- 
bre, que nada ganaría en prenderme , y que fi que-¿ 
«ria, fin meter ruido5, tomar algún dinero', ño: hariá/$ 
dificultad Jos Chriftianos de darfelo, para Tacarme, 
del mal paífo en que me veia. Le agradó la pro-; 
poficion ,y fe contentó con ocho de contado; 
que defpues pagué á los que los .havian pagado; 
no queriendo fer gravofo á nadie.

Efta fué la fegunda vez , que fuLprefo fen 
Tong-king. No quifo Dios , que me fuceuieífe cofa 
peor. Tenia que temer /que*, me trataran con el 
mifmo rigor, que ha fido.tratado otro Padre , que 
Tué prefopoco tiempo há , entregado al Governa¿ 
dor, ypor orden delRéy echado del Reyno ~VrÍ 
Padre de Santo Domingo tuvo el año pallad® kt-mifi 
ma fuerte. Algunos Sacerdotes Tonkinenfes han 
eftado por muchos mefes en eftrechas cárceles i de, 
las quales han falidó pagando antes fumas ’ confide4 
rabies de dinero. Si me guarda el Señor para otros ' 
trabajos, fea fu óanto Nombre alabado. En fus? 
manos eftoy para padecer lo que difpufiere, á'i 
mayor gloria fu ya , y falvacion de efte pobre Pue«d 

blo. Ego non folum al ligar i, fed & mor i parata^ ' 
fum propter nomen Domint je >
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CARTA

DEL PADRE BOUCHET, 
Mifsionero de la Compañia

. de Jefus,
AL. SEñOR,, CQCHET DE SAINT-VALLIER¿ 
t Prcfídente de los Memoriales del Palacio

. en París.

,’•< TdX CHXJSTI. 
SEñOR. -

S dé grande confuelo á un Mifsionero^ 
que de fu propria voluntad fe ha dcftér- 
rado a la extremidad det Mundo , pa- 

» , , ¡ra trabajar en la converfion de los In
fieles^ merecer .un acuerdo de un Magiftrado -dé 
la reputacioffl(/-y mérito de V.S.y faber que no 
folamenccr eftá , auhque en tanta diftancia, ,pre- 
fente á fu memoria;mas también , que fe inte? 
refia V^&fen fus trabajos , y defea fer informado 
déi las bendiciones, que derrama Dios fobre fus 
minifterios. . ,

ElprogreíTo de la Religión, tan .impreflo en 
el corazón de V. S. es fin duda el móvil ,y fuentéde 
donde mana la amiftad con que me hoqra, y que 
me ha manifeftado con tantos favores : ha también 
influido la mifma caufa en los defeos, que tiene, 

.• de
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íde Ter informado muy pormenor de 4a perfecu* 
cion , que han padecido los Chriftianos de Tarco^ 
lan , cali defde elinftante , que la fe les fue anun¿ 
ciada. Ha avivado fu curioíídad, una- palabra^ 
que depafíb fe dixo de lá perfecucion. en el 
quinto Tomo de nueftras Cartas: y ¿l. diario* que 
entonces compufe de todo lo fucedido , me ¡tone 
én eftado de fatisfacerá V. S. y de darle una prué¿ 
bá ligera de mi eftimacion , y reconocimiento. '

Los Gentiles de la Ciudad de Tarcolan, Capí* 
tal del Reyno de Carnate, no podían fufrir los 
felices principios de la Religión Chriftiana , la qual 
hacia cada dia nuevos progreíTos en fu País. Tu
vieron entre si los principales frequentes juntas1 
para concertar nueftra ruina , y fufocar en la cu*: 
na nueftra Santa Religión. Étmjídio deqúe fe va* 
lieron fue de denunciarme a S$xfaeb, Governa
dor de toda la Provincia , y de-picar fu avaricia, 
perfuadiendole , que fabia ' yo hacer oro , que te
nia riquezas inmenfas •, y que áfíegurandofe de mi 
perfona, y encarcelándome, en una eftrécha priíion¿ 
podría eñ poco tiempo eñrftjuecerfe á si, y á toda 
lu'familia.

Las otras acufaciones no le hacian fuerza: lo 
que havian dicho al Governador de nueftro def- 
precio por los Diofes de la Nación , havia hechb 
én él muy ligera impréfsion; Cómo era Moro ( afa 
tí llaman en. las* Indias á los Mahometanos )fe bur-' 
Jaba délas fuperfticiones paganas. '

Aconteció en el mifmo nempo una cofa , que 
determinó á los Gcntilésá inftar más en la exei 
cucion del Proyeótó formado de perdernos. Es 
coftumbre éftabkeida cftrré‘‘élto$ ¿hacer ál <priiv
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típío de cada año un Sacrificio Solemne M Sol, II 
qual Se fíguen banquetes , á los quales fe combidan 
los unos á los otros : los parientes ce rcanos , y ami-i 
gos no dexan de afsiftir.

El Cramani, ó primer Juez de la Ciudad de Tar¿ 
'cola») recien convertido , confultó á mis Catequif-j 
jas fobre la conduda, que havia de guardar en 
efta ocafíon. Le refpondieron , lo que muy bien 
fabia: Que no podia afsiftir al Sacrificio de los Gen
tiles i pero que podía dar un banquete, y combidar. 
a ello a fus amigos , y.parientes -.Que los Chriftia¿ 
nos de Maduré , para nó hacerfe fofpechofos de 
imitar Jas ceremonias Paganas, prevenían á los 
¡Gentiles tres, ó quatro dias antes: Que antes de co¿ 
naenzar la Ficfta , cantaban cánticos de devociony 
y, que defpúes repartían una limofna general á to-¿ 
¿os los pobres, que encontraban.

Tomó el Cramani el mifmo partido , y quifo 
que la Fiefta fuefle magnifica. Mandó hacer un gran 
"pande l: es una Sala cubierta de juncos , Softenidos 
de colimas de madera , y lp entapizó con telas pin-: 
tadas. Levantaron los Catequiftas enmedio de la 
Sala un Altar, que adornaron con flores. Colóca-: 
•ron en el Altar una Eftatua de María Sandísima con 
muchas luces encendidas , y varias vafijas llenas 
¡de perfumes. Llamaron á los Tamborileros , y Cla-i 
rineros de la Ciudad , y con grande devoción canu
taron las Letanías de Nueftra Señora , y defpues hi
cieron una defearga de algunos morteros.

Una gran parte de la Ciudad concurrió delan-í 
te de la puerta del Cramani, adonde fe havian jun-: 
jado todos los Chriftianos. Viendo los Catequiftas 
fcanto concurfo de Pueblo, fe aprovecharon de la

oca^
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ocafion pará predicarles las verdades del Chrifthw 
nifino; cada uno de. ellos hjraaun difcurfo muy efi-? 
caz > fobre codo s hablaron con? ¿lucha energía con
tra el Sacrificio del Sol, les demonftraron, que de- 
hían folatnente adorar al Criador del Sol, y de 
todo ekUhiverfo :: luego fe explayaron fobre las 
grandezas.de Dios , y, la fantidad de la Ley /£fue£ 
hadado álos hombres. Los mas de los.oyentes-pa-> 
recienóh tommovidosjpero algurios Gentiles , ma» 
enfurecidos contra el Chriftianifmo, no pudieron 
contener fu rabia, la declararon publicamente 
llegaron á empeñar en fu partido/á los principa* 
les ¡parientes del Cramani. Todos juntos de-con-, 
cierto le privaron de los honores , que acoftum- 
braban hacerle como al primero de la Ciudad , y 
le defpojaron de los privilegios de fu Cafta. Era 
la única prueba, que por si mifmos^ podían. dar 
de fu venganza , y fentimiento. Referiré ahora lo 
que en fecreto /por mediación de los Moros, tra-i 
marón contra él, y contra los Chriftianos.

Azia aquel tiempo, llegó- á Tarcolan Ssxfaebt 
y el dia figuiente le hicieron una pintura muy odio- 
fa de los Chriftianos , infinuandole al mifmo tiem
po , que no debia perder el medio infalible que 
tenia para enriquecerfe, haciéndome á mi priíio- 
nero. Efta lifonjera reprefentacion picó demaíiado 
la avaricia del Governador, por no hallar acogida. 
El mifmo dia llamó á algunos guardas de la Ciu
dad , y les dio orden de obfervaí mis paífos , y 
de apoderarfe de mí, fi hacia algún adéman de fa
lir de la Ciudad : los hacia refponfable$ de mi 
huida, fi acafo me burlaba de fu vigilancia. .

Vinierpn el dia figuiente los guardas con va-,
Í0W.F7/. Dd rios

grandezas.de
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ríos pretextos 41 'Ivpe rque es. Un f^ofqn^ ¿icérc^ 
dé Tarcolan., dónde tengó miMghefií ,y tío me pér-; 
dferoa de vifta , harta:quer me,.prendieron 3 fiara; te
ner algún motivo-de; vifoafme , y de pcultar fu 
mal Intento, dos dé>ellól fingieron querer fe rChrlfc 
tianosi Afsiftian comunAieq,tejíá: mis: inftñiéciarícsj. 
y dabaq rriueftr'as.’mayares. 'de fervor, que ‘ ios !atrqs 
Cathecumenosi Eftaba ya tan prendada'de fu-zéloj 
que no. me. era fácil .formar lá. ‘ menor foípecha: 
Al mifmo tiempo Tupe, que los Padres Breville , y 
Petic eftaban «para.: llegar á. Tarcólam. úMcderéft’ 
miné,iái ir, .át .recibirlos eh CanwoapDandt py 
se a uno de miis Catequiftas qué Zfierjdrfpia/aéfleí pa> 
ra acompañarme* Haviendo. uno; de lo? guardas- 
venido aquella noche muy tarde ., formóipof al
guna diligencia que vio:, fofpcchafc de mi .partid 
da : oorrió al. punto á?dár avifq álós qup ¡el Go- 
Ycrnador havia. dexado para guardarme/5 Losdefc 
concertó la noticia , porque ehCjapitani, de! quién 
havian de recibir las ordenes/,..no eftaba enton
ces en,Tarcolan : le-defpacharoh á inedia noche 
un expreíTo, para.que aprefuralfé fú buelta.-Moh¿; 
tó al rnftante. el Capitán á 'cavalló con todos fus: 
Soldados ., y al amanecer fe halló ' en el Bofque- dq 
Tarcolan. Comenzó,‘haciendo, -invertir fin raido mi 
pobre choza > y mandó á los,Soldados ; que tenían: 
mófquctes , que eftuyieflen. promptos á difparari 
á la primera. feñal, cafo que hallaflen réfiftencia. ¡

Diípuefta de efte modo fú gente , me avisó; 
que haviendo de ir á Arcasou, defeaba tener con-1 
migo. uq¿ converfacion, antes de fu partida. Fui 
al puntó á verme con él: palladas algunas pala
bras corteftaas,;me dbco;qup fentia mucho decir-

mé,
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me} djue’él. GaY^rnfcdQp eftab^mlíatisfechó de 
ifaJj ctfndgóUc ,y Jxjc'ji)gunas acitfaciooesr qüe le ha-; 
vían 4ieclto< Acá bapdó.eftfls palabras, mandó á los” 
Sólidados, que defpbjaffen a Tos Chriftianos, y Ca- 
tequ¡ftas> j-.vji «i: '
¿ Vierido syo , que iban á ejecutad fus: ordenes,/ 
lécrcpréfenté que me era fácil juftificatnps dé las 
injuftaá dénugciaciones, con qué thavian procura
do infamadnos para con: él Sex/acb : que no igno
raba qúal éra el motivo de las calumnias.: que los 
Gentiles háidan dado, mucho; ¿.conocer el pdio qué 
tenían á la Ley Santa , que yo enfeñaba a mis Difr 
cipúlos : q^ie- fe hac^ -poco cafo del permiffb.qué 
el GnnPacbaafsi llaman al Gran Mogol, nos ha- 
vía dado de hacer profefsion publica.; de ella en 
fusEftados:y finalmente,; fi. ufaban. de. violencia, fu- 
pieffen queLdaria rrtis quexas a fyjowfyw,, fu The* 
niente General,y qué tenia' mondé .efperar que 
me haría jufticia. <. J

Defpues, bolviendome azia aquellos , que co¿ 
nocía porautores.de la perfecucion, les dixe.: „ Pen- 
,, fais, que cauCando feme jantes alborotos , ponéis 
,, algún eftorvo aí progreífodel Chriftianifmó ?.Qs 
,, engañáis; fabed al contrarió ¿ que adetrtás. de Iqs 
,, caftigos, que merecerá una empreíTa de efta ef- 
„ pecie , lexos de falir con vueftro proye&o , to-j 
,, do lo que hacéis, para .ahogar ,él Ghriftiánifmo 
,, en fus principios, fervirá folamente . para darle 
„ nuevas ctecés,, y.aumentos^ Mirad eftas. ramas de 
•„ Palma ; quanto mas las¡ jnélínái^ ázia la-tierra, 
„ mas fe levantan ázia el Cielo: afsi füeede á la 
„ Ley Santa, qpe os predico; tornará ntíeVafc fuerr 
„ zas ,ámedida:délos esfuérzps'que hitiéreis para 
,, deftruirla. Ddz No

porautores.de
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~ Nó tüvfl RUs ¡refpüefta,qué la que medí© el C& 

¡pitan;-quienes ún Gentil;: „ Soy Oficial
/, á&Sexfaebjrtiz dixo con báfUrtfe fequedád, y de-' 
>, bo obedecer á Fus ordenesL Uno délos Catequif- 
tas , que entonces habló con una firmeza verdades 
ramente' chvlftrana ;-fue cruelmente tratado,de los 
Soldados/qae defcargáron'fobre él grandes goM 
pes del Gbabowí^ qiue es un látigo glande, de par-i 
ticular hechura : los 'fufrio con* conftancia , y le-, 
xos de qnexarfe, les decia:,, Arrancadme la vidas 
„ eftoy 'pronto ( á fecrificarla por la cania deijefu- 
„ Chrifto. t r ; . i

Quitaron á los Chriftianos todoloque tenían; 
luego, con violencia , los arraftraron a la ilglefiá? 
y alli dos encerraron. Yo entré en mi cabaña , y 
viendo qiíerribán- á quitarme lo poco, que tenia, 
eogi! mi Breviario>y me retire debaxo de un árbol, 
y comervzed. decir el Oficio Divino. Me hizo Dios 
la gracia de que no me inquietaífe todo fu albo- 
roto : eftaban pafmados de ello , y los oia decir 
los unos á los otros: „ Qué hombre tan eftraño!. 
>, tan poco turbado efta , como fi laqueáramos 1a 
>, cafa de un enemigo fu-yo : no'; nos mira fiquáe- 
„ n'u,, Se llevaron los Ornamentos , que fervian 
al Altar,. algunas menudencias de Europa , y una 
caxita en que guardaba las limofnas , que me ve
nían de ¡/rancia , para mi manutención , y la de los 
CatéquiftasZ  ̂ i ‘ .

Haviendo acabado :con quietud el Oficio-Dir 
vino, mé wcerqüfr síl'Capifcan, y le pedí -dos-peí 
quenas Eftatuas , la una de Nueftro- Señor, y la 
otrande'Nueftra Señora.-pifaban adornadas con aL- 
gurus- piedras-coloradas-^  ̂qué;alfiriüc¡p¡o havia

¿bu ' -Óíu./Ltoa
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'tomado el Capitán por piedras preciofas de inef-i 
timable valor? pero haviendofe defcngañado , finí 
dificultad me concedió las Eftatuas , y algunos 
Libros piadofos, que me fueron muy útiles en Ja. 
«ptifioiu •

■ . - Virio entonces él Cramani á condolerfe con* 
migó de mi defgrácia : le hice Una- corta platica 
en prefencia de los Idolatras , para, animarle a fu
frir con. conftancia la perdida de fus bienes, y 
dar también la vida , fi era menefter , en defenfa 
delaFé. Converfaba con él todavía, quando mon
tó a ca vallo el Capitán : era efta la feñal que ha* 
yia dado., para que me prendió líen fus Soldados, 
y. Guardas , los quales me rodearon al inflante , y 
echaron mano de nu , para llevarme á la carcck 
:• Luego que fono la trompeta , falie ron de fus 
cafas todos los vecinos- de Tarcolan, para fer tef- 
tigos del efpedaculo. Todo el camino hafta la 
Ciudad, y todas las calles ’ de efta, eftaban llenas 
de Gentiles. No oia al rededor de mi fino vid-ores, 
injurias , é invedivas : clamaban: ,, Eífe ,eífe es 
,á< quien habla mal de nueftras Diofes 1 O , y que

bien, merece. lor qiíe le hacen padecer 1 Si la Re- 
>, ligion que ^enfeña fuera verdadera , le harían 
,, tan terrible afrenta? Quién ha vifto jamás-á un 
>,-Relig!ofo nueftro>ó'5j«/¿j, fer llevado á Jacaré 
,, cel con aclamaciones de todo un Pueblo? „ Otros 
al contrario, parecían movidos de compafsion , y 
decían que-eftaba la Ciudad .amenazada de algún 
grande caftigo;, * por haver cometido delito tan 
enorme.

Me llevaron en medio de tantos clamores a un 
publico Cbaveri 9. ó fala grande quadrada , abier

ta/
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tá por un lado,y eh que ¿todos pueden ¿ntrar. 
Penfamos qué i¿a el Capitañ á ponerme én el 
banquillo , para hacerme el acofturnbrado^ríterró- 
gatorio j pero nos engañamos , porque; ftrank 
mo era de dexarme mas tiempo por efpeókaculo 
á todo el numerófo Pueblo.’Al folie del Cháveri 
me hicieron paíTar por una calle jgrande , ál fin de 
la qual eftaba Ciudadela , adonde , gracias á Diosj 
entre con un Temblante pacifico , y fereno. Un 
grande Mandaham , ó bobeda grande de piedra^ 
íin mas'luz, que la que entra por lá puerta,era 
la cárcel, que me tenían prevenida.

Poco defpues vi llegar á muchos Chriftianos; 
que no fabia que eftuvieíTen prefos. Movido de 
compafsion, por las miferias a que Iban á eftár 
éxpueftos , dixe al Oficial que los conducía, que 
bailaba havermeprefo á mi, y que refpondiapor 
todos los otros: fue inflexible i mis ruegos. Era
mos en todos veinte y quatro prifíoneros en' la For
taleza. Debo dar teftimonio en favor de la coqf- 
tancíade eftos fervorofoS Chriftianos, quienes muy 
lexos de vacilar en fu Fé, han moftrado una. cons
tancia digna de los Fieles de la primitiva Igle- 
£ia. : . ■

Permítame V. S. que le dé á conocer álgUr 
nos de eftos generofos Neophytos. Eftoy perfua- 
dido, qu&fe edificará de fu conftancia , y que da
rá gracias al Señor, por haverles infpirado tanta 
intrepidez , y animo. Havia tres Bramenes, y uña 
Bramenati. El mas viejo, de losBramenes haviafi* 
do en otro tiempo muy zelofo defenfor de laldo.- 
latria. Su ceguedad le havia empeñado á obli- 
garfe por voto á conftruir un Templo a los falfos
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Diófes.qüe adoraba i per<¡> como le faltaba el dtH 
ñero neceífario para cumplir i fu promeífa , tomo 
Ja refolucion ;dq andar por «todo el Pais 3 veftido de 
JPandaron , ó de penitente Indio : y con la aufteri- 
dad de fu vida, recoger abundantes limofnas. Para 
rcfto- feíhiko poner al cuelloídos grandes planchas de 
.hierro agujereadas á los dos labios dé lá abertura,; 
.y: unidas con clavos , que hizo remachar, para^qui- 
-tárfe á si mifmo la libertad desarrancarías. Tenían 
eftas planchas, dos codos de-largo , y uno de an

cho. No podía defcanfar de noche, fino* poniendo 
ima almoada- muy gruefta haxo, de la cabeza. Corri 
rió de éfta manera por varias Provincias , acompa* 
nado de tres-, ó quatro Bramenes, y de cinco, ó 
feis Cboutres.y que recibían las limofnas. Pftvia yá 
juntado fetecientosipefos., quando llegó á Cotiati, 
adonde eftaban. los J?adtesL Mainard , y Martin. 
Córtate, es, Ciudad; célebre' ppr la. manfion que 
antiguamente havia hecho- en ella San Francilco 
Xavier 3 y por las maravillas , que en ella obra aun 
oy dia. Tuvo nueftro Bramen muchas conferencias 
con Jos Mifsioneros, y fus Catequiftas. Defpues de 
muchas difputás, quedó7 enteramente convencido 
de la falfedad -de los Diofes Paganos : empezó á 
abrir los ojosa la luz , y reconoció en fin, que 
no fe debia. adorar, fina al Dios de los Chriftia- 
nos.

• No le coftó’ trabáxocomprehender lo inútil, ó 
por mejor decir ,1o extravagante de la vida, que 
hafta entonces havia tenidot Sedéfcargó del- for
midable pefo , que abrumaba fus ombros, pa
ra enternecer á los Pueblos con el rigor de fu pe
nitencia , y para dilatar el impelió;del. Demonio:;

y
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y haviendofe inftruido bien en las verdades^ Chríf» 
lianas, pidió el Bautifmo. ; .-3

No tuvieron los Mifsioneros por cónVertiente 
concederle tan prefto la gracia que pedia. Greye- 
ron que antes, por algún tiempo, debían probar, y 
aflegurarfe mas de fu perfeverancia , y le hicieron 
bolver á fu País, para ver qual feria fu conduéla. 
Ya havia'corrido la voz , que penfaba en fer Chrif
tiano. Luego que los Bramenes tuvieron avifode 
fu llegada , falieron á fu encuentro , y le acaricia
ron todo lo pofsible, perfuadiendófe, que le harían 
mudar de diélamen , para que no abrazafte la Ley 
de Jefu-Chrifto : pero viendo que no hacia cafo 
de fus palabras , paliaron á los mas indignos trata
mientos; Le acufaron al ManiagAren , ó Intendente 
de la Provincia , de haver hurtado quinientos per 
fos de las limofnas,que h^yia juntado para edifi
car un Templo. Al punto entregaron fu cafa al fa- 
queo , y fu muger , qpc havia púefto como en de- 
poíito en cafa de un amigo, algunas alhajas de 
oro, y plata, fue defeubierta , y todo fe pufo en ma
nos del Governador. Fue encarcelado el Catéenme-» 
no, y para obligarle á reftituir el dinero , que fal- 
famente le acufaban los Bramenes de haver roba-, 
do , le hicieron fufrir varios tormentos.

Antes de llegar á tales extremos , havian los 
Bramenes llamado de TricherapAli á fuGo»ro«,a 
Sacerdote , para que hiciefle lo pofsible para 
vencer fu conftancia. La converfacion que tuvo 
con el Gourou ,firvió folamente á enconar mas el 
animo de los Bramenes , porque públicamente re
veló ciertas acciones vergonzofas, que praélican 
ÉO algunas ceremonias y que importaba al interes
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He los Bramenes, que quedaflfen fecrétás. Por ef-: 
fo fe empeñaron en atormentarle de un modo cruel; 
yen echarle en. fin de fu Pueblo á él ,fu muger, 
y fus hijos.

La pobre gente defpojada de todo , fe retiró a 
otro Lugar, adonde fué recibida con caridad. Lue
go que llegó el avifo á los Bramenes, diputaron 
á uno de fu cuerpo , para que hicieífe que los 
echaífen de alli. El pobre hombre, no fabiendo don-, 
de hallar afylo contra la rabia de fusperfeguidores, 
hizo reflexión, qué fu muger tenia parientes en 
Tirouvelvtli , fltuado en los confines del Reyno de 
Maduré. Retirófe allá, pero le fíguieron los Bra- 
ménes , y muriendo entretanto uno de eftos , acu¿ 
faron al Catecúmeno de haverlc muerto con hechi
zos. Efta nueva calumnia aumentó mas que nunca 
el defenfreno , y furor de los Bramenes , y le obli
gó á falir quanto antes de la Provincia.

El Catecúmeno , que fe llama Nbanaprdg&jaaytni 
fe huyó ázia CZw/owj^j/dw.Defcanfaba debaxo de 
un árbol á la orilla de un Riachuelo , quando vió 
venir á fu fuegro en bufea de fu hija , para facar- 
la de las defgracias continuas, que la acarreaba 
la compañía de fu marido. Enternecido el Cate
cúmeno de los males , que por fu caufa padecía fu 
muger , fe feparó de ella con menos repugnancia. 
Siguieron los hijos á la madre , y fe viófolo como 
otro San Euftachio , dcfpojado de fus bienes, aban
donado de fu muger , é hijos , y perfeguido en ton 
das partes donde iba. Llegó en fin á lacafi del Pa¿ 
dre Simón Carvalho , antiguo Mifsionero de Madu
ré, quien le recibió como á un zelofo Confeífor de 
Jefu-Chrifto , y le confirió el Bautifmo.

Tom. VIL Ee Por
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Por fc’fté mifrno tiempo pedí á los Mifsioneros

'de Maduré, que me embiaffcn algunos Bramenes 
para Catequiftas. Echaron los ojos fobre efte de 
quien hablo. Apenas eftuvo quince dias en mi Mif- 
fion , quando fue hecho priíionera, y llevado con-, 
migo á la Fortaleza. Efta prueba faltaba ,para co¿ 
roñar á efte gran Siervo de Dios, quien en efta 
ocaííon., como’ en todas, las otras ,.dio mueftras de 
gran firmeza, y valor..

El fegundo Bramen era un joven de quince a. 
diez y feis años , á quien yo havia criado en Aour, 
defde fu mas tierna edad. Su madre es verdadera
mente fanta> y fi perfevera en los. exercicios de 
piedad, que praólica muchos años ha, fe puede 
creer que llevará ala fepultura la inocencia'de fu 
Bautifmo. Havia yo dado efte joven al Padre Fon- 
tayne , quien me le bolvió á emblar , pocos, dias 
antes de mi prifion: cayó malo a fu arriba , y fe 
hallaba con una fuerte calentura quando le pren
dieron. Fueron tan crueles , que le hicieron andar 
á pie por unas tierras que abrafaban , fin tener 
laftima del mal eftado en que le veian. Al entrar 
en la cárcel fe defmayó , y eftuvo defpues en gran 
peligro. Mas de una vez admiré el defprccio , que 
huci¿i de fu vida , y las andas que tenia de unirle 
con Jefu-Chrifto. La iinpofsibilidad en que eftaba 
de focorrerle , fue una de las graudes cruces,que 
padecí en la cárcel-

Havia yo bautizado el tercer Bramen enTarccián 
con fu madre , quien es un exemplo de fervor, 
y piedad. Jamás dio efta muger la menor feñal de 
flaqueza : exhortaba á fus compañeras á fufrir con 
conftancia los rigores de la prifion , y Ja miima

muer-
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muerte , fi les daba Dios la gracia fingular de per
der la vida endefenfa de la Fé.

El mas antiguo de mis Catequiftas, que también 
eftaba prlíionero , ha dado defde fu mocedad prue
bas de una fé viva. Tiene también una madre , cu
ya paciencia ha fido puefta á terribles pruebas. 
Su marido, por muchos años, la trató con el mayor 
rigor , para obligarla á apoftatár de fu Religión. 
Comenzó cortándola los cabellos , lo que para las 
mugeres Indias es una de las mas fenfibles afren-: 
tas, que fe les puede hacer. De quando en quan
do poqia fobre fu cabeza una lampara encendió 
da ,1oque,fegun el eftiiodel País, es otra efpecie 
de ultrage. Un dia la entró en un pozo feco con 
fu hijo , y los tuvo alli cinco dias enteros. En fin, 
no huvo artificio, ni crueldad , que no empleaíTe 
para pervertirla; pero la buena Chriftiana opufo 
fiempre una paciencia heroyea á todas fus cruel
dades.

No dudo qué configuió defpues, de Dios , la 
converfion de fu marido con fus oraciones. Le havia 
de tal modo poftrado una calentura continua , que 
efperaba por inflantes fu ultima hora. Viendole 
fu muger en tal eftado , fe-fintió infpirada de de
cirle , que fi quería vivir, adoraífe al verdadero 
Dios : con confianza pidiefté fu afsiftencia; y que 
ella en fu nombre le prometía la falud. El amor 
de la vida hizo impréfsion en el marido , y man
dó llamar á un Catequifta. Las dos , ó tres prime
ras converfaciones, le infundieron algún güito por 
la Religión Chriftiana, y pidió con inftancias el 
Bautifmo. El peligro urgente en <¡ue fe hallaba, 
concurrid a que íe lo adminiftralfe fin dilación.

Ee x El
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El dia de Tu Bautifmo fe limpió de calentura , re-1 
tobró infehfiblementé fus fuerzas , y en poco tierna 
jpo fe vió con perfe&a falud. Ha perfeverado haf-: 
ta la muerte en el exercicio de las virtudes. Chrif- 
jtianas, llorando fin ceíTar fu antigua ceguedad, y 
el cruel trato , que havia dado á fu muger , y á 
fu hijo. Efte ha padecido muchas perfecucio nes de 
los Idolatras , y con fu exemplo , y platicas hizo 
en la cárcel los minifterios del mas zelofo Mifsio
nero. Todos los dias hacia exortaciones á las mu
geres Chriílianas, á quienes no tenia ya la liber
tad de hablar.

El tercer Catequifta era muy joven , y en los 
tormentos moftró un corazón fuperior á fus fuer* 
zas, y á fu edad. Los mas de los prefos eran re
cien bautizados, y algunos todavía Catecúmenos. 
.Todos , con invencible conftancia^ futrieron los. ri
gores , y demas incomodidades de la cárcel.

Una muger del numero de las Catecumenas, 
que fe havia librado de la vigilancia de los guar
das, tuvo el'valor de viutarnos dos veces al dia> 
y de traérnoslas limofnas, que la hacían para no
fotros. La eftimaban todos los prifioneros como á 
madre fuya , y ella los qucria como fi fueran fus 
hijos. La caridad que nos tuvo, la- coftó no fola
mente penas , y fatigas , mas también frequentes 
ultragcs de los Gentiles, y fuertes reprehenfiones 
de fus parientes. Todas las veces., que entraba 
en la cárcel, defpertaba en mi la memoria.de aque
llas fantas feñoras Romanas, que en los primeros 
figlos de la Iglefia cuidaban de los Chriftianos 
prefos por Jefu-Chrifto. Se valia de Tu marido, 
jara llevar, mis cajtas á los Miísioneros, que ef

taban

memoria.de
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tabán en Carouvapondi, y para traerme fus refpuetj 
tas. Los guardas , entrando en fofpecha, la ame-i 
nazaron á menudo con la muerte, fi fe atrevía 
á llevar mis cartas , ó traerme otras : no fe acobar-; 
d'ó por fus amenazas , y tuvo la habilidad de enga-i 
ñar fu defvelo, y de entregarme los paquetes que 
la daban, fin que lo echaífen de ver.

En fin 3 el Cramani, de quien hablé al princi-i 
pió , me confoló mucho con la firmeza que mof-í 
tro. Lexos de retirarfe, como lo podia hacer quan-: 
do me prendieron 3 íc mantuvo fiempre á mi la-* 
do, todo el tiempo que me llevaron por la Ciu-i 
dad 3 en medio de las maldiciones de los Idola
tras. Al punto que entré en la cárcel, le pufie- 
ron guardas á la puerta, y en lo interior de fu 
cafa. Su muger fe efpanto de tal modo , que paf- 
fando por encima de la tapia de fu jardín para li-; 
brarfe,fe dió tanta prifa , que fe cayó,y fe hi
rió de peligro. Sus parientes., con. efta ocafion, re-, 
novaron toda fu eficacia , para obligarle á apofta- 
tar de la Fe; pero todo fué en vano. Me vifita-, 
ba á menudo en la cárcel, corriendo en efto gran* 
des riefgos. Cada vez le hacia alguna platica, para 
confirmarle mas, y masen la Religión. No he vifto 
hombre mas hambriento de la palabra de Dios> 
y cayendo efta Divina femilla en corazón tan bien 
difpuefto, producía cada dia nuevosfrutos de ben
dición. Nunca acabaría , fi entrara en una. rela
ción menuda de todas las acciones, con que fe- 
ñalaron los nuevos Fieles fu zelo por la Religión,, 
y afsi paífo á referir lo que fucedió durante mL 
prilion.

Para mi era una Mifsion.'cafi continua-» Nos 
>un-
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juntábamos por la mañana en dos páragés diferen
tes : dábamos principio por la Oración : luego á 
dos choros rezábamos el Rofario : defpues hacia 
una Platica á los que eftaban conmigo , y embia
ba un Catequifta á hacer otra al .parage donde 
eftaban las mugeres. Lo demás del tiempo lo pal
iaba en retiro , en Oración , y en rezar mi Ofi
cio. Venia de quando en quando el Catequifta á 
avilarme de lo que paíTaba 3 ó llamaba yo alguno de 
los prefos,para darle en particular los confejos pro-, 
porcionados á la fltuacion en que fe hallaba. Aca
bados los exercicios de devoción , cada uno fe 
ocupaba en arrancar algunas pequeñas plantas, que 
crecían en el patio de la Fortaleza : luego las 
{acabamos al Sol, y como no teníamos leña, co-; 
ciamos con ellas el arroz , que fe da á losprifto-í 
ñeros. Paífabamos la tarde en varias obras de 
piedad.

La abftinencia ,, que guardaron los Neophy
tos , fue de las mas rígidas. Hacían al dia una 
fola comida , y era tan corta , que no bailaba para 
mantenerlos. En pocos dias fe pulieron tan fla
cos , que no fe les conociera; y quando los fa- 
caron de la cárcel, mas parecían cadáveres, que 
hombres vivos.

Yohize juicio, que debía abftencrme del arroz 
común , y contentarme folamente con un poco de 
leche , y algunos puñados de Avel 5 que es el arroz 
toftado con fu cafcara , y machacado. Afsi viven 
en las Indias los grandes penitentes, quando eftán 
prefos. Es cierto , que nunca huviera podido lle
var una vida tan auítera , íin particular protección 
de Dios. Al fin , me dio una tos feca , que me

mo-
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-moleftó mucho,y fin duda huvierá acabado coq 
mis dias , fihuviera fido mas larga mi prifíon.

Los guardas me importunaban mucho, recelan
do queme efcaparia de fus manos , fi me perdían 
de vifta. Los havian hedió creer, que yo era hc- 
chizero , que por arte magica fabia volar, y que 
podía pallar por encima de las murallas de U 
Fortaleza.. Mucho tiempo eftuvo la pobre gente 
en efte error, y no fe defengañó hafta haverme 
importunado dia, y noche con fu continua afsif- 
tencia-

El fegundo dia de mfprifion me vino á avifar 
el Capitán de la Fortaleza , que tenia orden depo
nerme grillos : le refpondi, que era la mayor hon
ra que podía lograr en toda mi vida , y que mis 
grillos ferian para mi adornos mas prcciofos, que 
el oro , y los diamantes.. Le dio tal golpe la ref- 
puefta, que al punto exclamó : No , nada ferd ca
paz de hacerme cometer tan gran delito., aun quando 
debiera perder mi fortuna. O 1 qué hombres fon los 
Chriftianos ( dixo al retirarfe ) que tienen por honra 
fer encadenados ! Sin embargo , hice juicio que mi 
prifíon feria rigurofa , y que debía prepararme 
á la muerte: gracias al Señor, que no íenti re
pugnancia alguna.

Al tercer dia me vinieron á ver un Bramen» 
un Raja , y un. Rajapoutre, con. animo de efpantar- 
me con amenazas. En efedo me hablaron en tér
minos capaces de aftuftarmc. ,, Peníais , les dixe, 
,, que no tengo pie vifto todo lo que ahora me fu- 
,, cede ? Quando vine á vueftra tierra á prc- 
3, dicar el Evangelio , ignoraba por ventura las di- 
» ficultades , que tendría, que vencer 2 Ignoraba elí

odió»
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,, odio , qué fe tiene en efte País á los Míníf¿ 
„ tros de Jefu-Chrifto, y á la Religión , que nos en- 
„ feñan ? Los ultrages, las cárceles , la muerte mif- 
„ ma , con que me amenazáis , fon el objeto dé 
,, mis anfias, y el premio , que efpero de mis tra-¡ 
„ bajos. Teneis un Proverbio que dice , que toda 
,, el agua del Mar no pafta de la rodilla á uní 
,, hombre , qué no teme la muerte. Sabed , pues, 
,, que lexos de temerla , el colmo de mis dichas 
„ feria dar la ultima gota de mi fangre por la 
,, caufa de Jefu-Chrifto. Me preguntáis dónde he 
,, efeondido mis theforos : qué! no me haveis qui- 
•„ tado lo poco que en efte mundo tenia ? No ten-;

go mas theforos , que los que me eftán guarda- 
dos en el Cielo; yen el mifmo inflante que me 
quitareis la vida , tomare poffefsion de ellos.

Eftas palabras , que Dios me hizo la gracia de 
pronunciar con energía , llenaron el Rajapoutre de 
rabia, y colera. „ Enhorabuena , me refpondió , te 

dexarémos la vida ; pero ferá para hacerte fu- 
,, frir tormentos mil veces mas horrorofos que la 

mifma muerte.,, Luego me recetó una larga lifta 
de todos los fuplicios que fe me prevenían, y aca-* 
bó con eftas palabras: „ Si todo efto no bafta, 
,, te entraremos agujas entre la carne, y las uñas: 
y,te cubriremos las manos con lienzos , fobre los 
,, quales fe echará aceytc hirbiendo, y veremos fi
>, tu conftancia ferá fuperior á tales fuplicios.

ConfieíTo que el Raja , cuyo femblantc era feo, 
y feroz,me habló de un modo tan firme ,que me 
perfuadi, que haría ^conmigo todo lo que decía. 
Me contente con refponderle, que quanto mayo
res ferian mis tormentos en efte mundo, mayor 

fe-.
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fe»a mi gloria en el Cielo. Viendo que nada po
dían conmigo , paflaron al parage adonde eftabart 
las mugcres.,, Vueftro Gourou , las dixeron, efta 
,, refuelto á morir en los tormentos; pero por que 
,, han de morir vueftros maridos 3 y vueftros hijos? 
„Si fabeis donde ha puedo fus theforos > decíd- 
„ lo á nofotros: falvadle la vida: falvadla á vuef- 
„ tros maridos , y á vueftros hijos. „ No fatisfe- 
chos con la reípuefta que recibieron , fe retiraron, 
mas refucltos que nunca,de atormentarnos bien.

Apenas fe apartaron, quando junté á los Chrif* 
tianos para fortificar fu fe,y animar fu valor.,, 
,, Sabed (les dixe) que los Idolatras nos entregaron 
„a\SepJaeb , por el odio que tienen á la Ley de 
,, Jcfu-Chrifto. El defprecio que hacemos de fus 
,, Diofes, , no huviera íido capaz de empeñar á 
,, un difcipulo de Mahoma á perfeguirnos : les fue 
,, precifo inventar otros motivos mas conformes 
,, á la pafsion del Governador. La efperanza de 
„ una ganancia coníiderable era la única razón, que 
„ podía animar contra nofotros á un hombre ham- 
2, briento de dinero : ppr eífo los Gentiles , aun- 
„ que bien conocen nueftra pobreza , le han per- 
,, fuadido que fomos muy ricos. Con paz , y fof- 
,, íiego eftariais en vueftras cafas, y no fe formaría 
„ duda contra vueftra pobreza , íi huvierais teni- 
„ do la defgracia de cerrar los ojos á la luz , que 
,, os alumbra ; pero ahora fois dos veces felices 
„ de haver feguido á Chrifto ,y de fer perfegui-
,, dos por fu Santo Nombre. „ Luego les hize un 
elogio del martyrio , y al fin de mi platica tuve 
el confuelo de ver , que fe animaban los unos 
á los otros á padecer.

Tom.Vll. Ff El
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; El mifmp dia, á las ocho de la nocEéy tiresdG^ 

téquíftas ',’y ú>n nuevo Chriftiano , fueron: ñama
dos por los Soldados , que havian venido a poner--: 
les grillos. Sp poftraron al inftanté . los generofos 
Fieles., y me pidieron; mi bendición.; El: gozo qw? 
fe nunifeftó en fu. Temblante , era una fénal ao 
equivoca del confüelo interior que fentian , yun 
prefagio cierto de* fu futura’ conftancia. Los ata
ron de dos en dos á una mifmi cadena., y les di- 
xe entonces r,, Ahora si, que<os miro como Con-: 
j, feífores de Jefu-Chrifto: ,, y me eché' á fus pies,, 
befándolos tiernamente como*-también fus cár
denas., : ¿ : '

Entretanto elRijapoutre-llevó-al; Sexfae^ el di
nero, que nos havian: quitado. Uno de lós guar
das de la Ciudad , que le acómpanabat, nos re
firió que efte Governador , viendo tan corta canr 
tidad>, mordiendofe el brazo de rabia , le dixo; 
,, Que 1 alli no hay con que pagar* ámn foto Soldar 

do : á dónde eftán aquellas grande*"riquezas, con 
„ que-me haveis lifónjéado-? A dónde ieftán ’aq$er 
,j lias perlas , aquellas piedras-méftí^abtosVcjué 
,, tenían los Chriftianos á.rtiónt-Oñes ? ?or taftpoca 
„ cofa. me. havia y-o de infamar Pn-tóda la Próvin- 

cia é. Conozco á íós denunciadores , y: haré jnft-ir
cfa ¡én» ellos*.¡ . ’ ‘ ; . ..

- Lita, tefpuefra , que.-fo pifolicó en todala Giur 
dad' ; lipnó/ de. fiiftó á nueftros,• tfnémígó^ > y los 
animó; mucho’mas< contía’ ñófotrós^ jterfuadídos-, 
qiie a fuerza de tormentos, defeubririan en fin nücf- 
Vós pretendidos  ̂theforós. Dos. dias4 dcfpue§ im 
•Raj'apóutréy que- parecía', fer él7principal Agcnt-e 
en efte negocio , me embió w relaman afsi
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áruna Nación particular de Malabar, cuya lengua, és 
dift rente dedaideíos Ócró$Malábares¿) Era efte hom-- 
bwb cnténdictó.^y‘aftuto ¿y fingiendo tenerme laf- 
tfína^ fe ofreció-á falir pór mi fiador. ,¿ Qué ! me 
,Vrepetia á menudo , no os hacen- imprefsíon las

afrentas; y tormentos a que vais á fufrir -t Le 
refpondi;;que. la Ley qué yo. enfe haba, nos pro- 
mere>; que quando fpfrimos icón paetóneia las in
jufticias que nos hacen, tendremos un eterno ga
lardón en el Cielo : que como no eftaba alumbra
do con las luces de la Fé, no me caufaba nove
dad-, que mirarte como infamia lo que era la Glo
ria , y 4a* felicidad de flos. Chriftianos. Me inter
rumpió el Badagai., y hablando a los Catequiftas, 
les 'expufo de una manera muy viva los fuplicios, 
que fin.falta padecerían; y añadió : Oy mifmo con 
tormentos os arrancarán , lo que no han podido 
facaros nueftros; ruegosv, y confejos.

En efeólo , antes de las dos de la tarde oímos 
el son de la trompeta , que avifaba de la-llegada 
del Capitán al Chaveri publico. Hizo fcntar cerca- 
de -si á dos Bramenes , con algunos Rajapoutrés, 
que havian de fer nueftros Jueces. Llamaron def- 
delue^o á.dofc Catequiftas;  ̂les ^preguntaron quien 
era yo , y dónde eftaban mis theforos. Como fus 
refpueftas eran las mifmas , que yá havign hecho 
á otras preguntas fe'mej antes > comenzaron á ator
mentarlos , 'y- ies: apretaron las manos con mucha 
violencia entre dós maderos c la queftión que die
ron á*los pies fué masieructo; ELRajaj>outre , que 
tanto me havia amenazado, creyendo que no pa
decíanlo- bailante , por mas de media hora fe pu- 
fe-xpn todas fus fuerzas-átiror de .'los cordeles*

Ffz Es
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Es tan terrible eñe tormento , que, muchos mueren 
en él de dolor: por lo qual afloxaron un poco los 
cordeles, para darles algún defeánfo. Otros dos 
Catequiftas fueron tratados con el mifmo rigor , y 
fu conftancia fué igual. Llamaron á un Rollen , 6 
Herrero , y le mandaron poner en la lumbre unas, 
grandes tenazas , que havia traído , para que pade-. 
cié fíen los Catequiftas otro genero de tormento, 
mucho mas cruek ;

En la cárcel nada fabiamos de lo que paflaba 
por afuera , y eftabamos en oración, quando lle
gando mi vez, me llamaron los guardas. No du
daron los Chriftianos , que me bufcabaitpara ator-1 
ipentarme, y abfolutaraente querían fer mis compa
ñeros en los tormentos. Un joven , llamado Ajar*- 
ptn , pariente del Cramani , fe diftinguió entre to
dos. Aunque enfermo, me pedia con lagrimas,, que 
le diefle licencia de participar de la dicha de fufrifi 
por Jefu-Chrifto. Fui inexorable, y le mandé, co
mo: á los otros Chriftianos, que no falieften de 1¿ 
cárcel. Los encargué folamente , que pidieíTen al? 
Señor , que me diefle fuerzas para fufrir eftos. 
nuevos tormentos..

Haviendofe extendido la voz en Fa Ciudad', que > 
me- llamaban al Cbaveri, fe llenaron de gente todas.) 
las calles por donde havia de paífar. Algunos fe 
laftimaban de mi: otros, y eran los mas, me carga-.; 
ban de injurias ,y me decían que merecía codo ge
nero de caftigos , por haver defpreeiada á fus Dio- • 
fes. Llegando al Ghaveri, hallé á mis Catequiftas; 
tendidos en el fuelo.. Tenían los pies fuertemente 
apretados entre dos maderos,ata dos con cuerdas,fía. 
poder menear las manos » bien que yá menos apre- ■

u-
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tadas<,Tenían dos Indios en la mana un largó cbaj 
bvuc , ó látigo, para darles golpes ala menor fe-i 
ñal. El Kolltn tenia fus tenazas en la lumbre , yi 
con grandes fuelles , que agitaba íin ceñar , hacia 
mucho ruido. Eftaban los Bramenes, y los Raja-, 
poutresfentados en un fitio elevado , y me hicie
ron parar en pié delante de ellos. El mas viejo de 
los Bramenes mé habló, dt efta manera. ,, Enfin> 
„ ya ves adonde han venido á parar tus Sermo- 
,, nes. Has pretendido elevarte fobre los Brame- 
„ nes por tu ciencia y por tu Ley , y ahora te, 
„ ves humillada , y abatido á fus pies. Has defprc-. 
,, ciado á. nueftros Diófes., y has caído en las ma-. 
„ nos de Sexfaeb , quien fe vengará de rus def-. 
„ precios. Mira ai los inftrumentos de tu fupli- 
>, ció*

Le refpondi, que mé daba mucho gufto , de
clarándome .el motivo de los malos tratamientos, 
que me hacia^ Que yá que procedía por el odia 
de la Religión, que yo predicaba, quanto mas crué- 
lesferian fus tormentos , tanto mayor feria el pre
mio,, que efperaba en.el Cielo. ,, Qué ( mé rcplk 
,, có el Bramen,) pienfas tu Ir folo <con tus Difcipülos 
,, al Cielo ? Pretendes, tu , que5 todos los que no fe- 
„ güimos cu ley , hemos de fer condenados ? No» 
hay falvacion, le dixe, para aquellos, que no ir
guen la Ley que predico. Gomo quería pro fe
guir, el Capícarn mermpufa'filencio , y en lengua, 
Mora- dixa ¡ al Bramen, que na tocafíe, mas efta. 
matéria., '• -r? ; ’ •.'<$;

Al punto mudó ctBramen de lcnguage , y me: 
repitió lo que tantas veces fe me. havia dicho., que 
na podía libmniie dc^do&torment^s.yque, me cita-

bacu
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ban prevenidos ., Uno á fuerza, de fli<iáre& i -,;:Qu& 
Aümdainentole dixe yo ¿ilíones p^íftpecLirfi^cii--

ñero ? Si es una multa , á ¿fue.'me coiidtínlu ,.di¿< 
¿•me qual es mi delito , vengan aqulimis’ aculado-..

dores*; Qué es efto ! me candínas .ai, dar lo que 
,y no t'engo ? y íi no lo;doy} menamaniazas. con;loq 
y, irías crueles tormentos ? A dóndcqeftá lai^pfti-;
y, cia ? A dónde, cftá la tkzón. ?; í Replicó-ei Bra.4 
jj men : No enfeqas tu Ley., ofreciendb dinero & 
„ los que te oyen ? Cítame^ le refpondi) uno folo,, 
y, que fe atreva á defender lo que dices ,y con?. 
y, feifaré que. hago mal. Mil. gentes ,lodicen. í, ref-?, 

pondió el Bramen. Qué ,de? repliqué yo y entre t 
y, mil perfonas no podrás producir Un foto tefti-.
„ go ? El punto es,bolvio á decir el Bramen,* que. 
„ es menefter dinero , y fi no tus Difcipulos feran^ 
,y otra Vez atórmentadds en tu prefencia y y.lue- 
si go ,1o ferás tu mifmo» JEomo no dectaímás pa^ 
labra, hizo azotar á Tos Carequiftasu:.Hacían iitv 
ruido efpantofo los golpes repetidos del Chábouch 
perot nada igualaba <cldolor-y.que fentia defler* 
tóftigo de fus tormentos! í fiftandó y£juoanfa¡dos de! 
Herirlos, fe encaró ebrimigo elRranjetb, y me man 
do’ miráis las,:tenazis;d)ecbus?‘jáfqHa'> ¡ qué databa, 
el Rollen del' fuego. Hice corno que nfc> atendíala 
lo que me decía , por lo qual .me mandó acercan*, 
entonces creí y que ftnjduda; álgupa mp i¿3an :á que 
mar poco a poco, cotilavtiena?5aA7¡grm3tap'.'al Señor^ 
fenti en .mijiinafuejraa efqppuior.atodns lonqbc jhaM 
yia hafta entonces experimentado > pero tniodmk: 
ración fue grande /quando aderándome* ¿¡ élf.me 
mando fencillainente que.: le figuieíFe>. p < ? •.

Eftaba apompañadepocteiddsoBnucoeriesy,y¡dei 
un
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to.Ra/k/wfrf/rt.ry ime. lié varona una cafa vecina al 
Gkbavcri 9 donde^ frotándome en medio de ellos; 
me dixo el mas anciano con un tono compafsivo, 
que á pefaf luyo fe havia vifto precifado a tra
tarme, mab dej palabras. en; publi.co } temiendo fer 
denunciado; ^Sexfadr. coifio que no tomaba a 
pachos .fus ínteiefíes». pero qpe, talmente fen- 
tia mucho el eftado en que ¡me hallaba : que mq 
fuplicaba , que dieífe algún dinero para falir de 
tan mala fituacion.1 y, Lo mifmo es elfo (le refpon- 
>.,di)qüe íi?.me mandaras volar , fin tener alas. *** 
,, Le dio-golpe la comparación.; A lo menos, replir 
i, có , dame palabra de : alguna cofa , y yo feré fia- 
¿,dor tuyo hafta que me pagues. Le refpondi, que

nada, tenia ¿y que nada, podía prometer. Pero, 
^teplicÓLotro-Bramen.,:no puedes empeñar á tus 
y, Difeipulos/a que te* afsift'an en una necefsídad 

tan. urgente ? Haviendole dicho, que nos havia
mos impuefto. una ley dé no pedir cofa alguna á 
nueftros Difcipulosyprofigúió diciendo: „ Ea, pues, 

es; precifo <refolverte á padecer los..tormentos 
s/qnemereces iipienfas-en ello ? Si trataras con los 

■j^íB adagas nacidos^ eni efte. País , tendrías efperam- 
„ zá de moverlos a compafsíon ; pero fabes qué 
„ tratas con unos Barbaros ,.con unos:Moros, con:

-jj una gente detcftable.ppr fu. avaricia , y crueL- 
. -dad ? Y'tafi llorando-añadió':. QueLun. Eftrangc- 

rt> expucft<5 á ‘los unas crueles.dolores! qué un.
'y> Sanias! pero quéfe ha dd hacerTu mifmo te 
■„ pierdes; levantare , pues ,• y ligúenos.. En fin, 
medixeron tantas cofas tiernas tas.-Bramencs , y 
fus palabras eran • tan eftúfdiadas £que.' eftando mu
chos años hf acoftumbrado^á.ífuSijartifieios; ¿me;

liir.
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hicieron creer, que me iban á quemar lasm2P 
nos, a atenacearme, y á atormentarme conforme 
á fus amenazas.

En efta creencia los fegui, determinado á todo 
lo que de mi difpufiefTen j pero fabiendo el Capitán 
que nada era capaz de vencerme, y que continuar 
ba aftegurando, que no tenia medios , ni cauda-* 
les , mandó que me bolvieíTen á la cárcel con mis 
Catequiftas.

Luego que llegué, me vino á vifitar el Capitán; 
y defpues de algunas mueftras de amiftad , embió 
á bufcar leche para mi, y dio orden que me dif- 
pufieften comida. Le refpondi, que de buena gana 
aceptaba la leche ; pero que por lo demás , eftando 
refuelto á perfeverar hafta el fin en la penitencia, 
que havia comenzado, le daba muchas gracias. Po
co defpues vino un Chriftiano á avifarrae , que te
miendo efte Raja no me matafte á mi mifmo , ha
via mandado, que toda la noche me guardaífen de

' vifta , para prevenir tal accidénte.
Es verdad , que por menor motivo fe dan á si 

mifmos la muertfc los Indios : y haviendome trata
do tan indignamente , penfaban que podían temer 
lo mifmo de mi. Me velaron los guardas toda la 
noche : encendieron cerca de mi una lampara gran
de : hicieron lumbre , y para no dormirfe , fe pulie
ron á cantar, ya tocar el tambor fin ceífar. En £n, 
tuvieron iiempre los ojos clavados en mi, y tuve 
que fufrir toda el ruido, fin tomar un inflante de 
defeanfo. En efte intervalo dieron cuenta al 
Jueb de todo .lo que havia paíTado. Algunos fe 
enfadaron contra los Autores de la perfecucion; 
otros al contrario le eferivieron , que íi nos faca-.

ba
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ba de la carecí¿ feria predio echarnos deTare alan. 

Solvieron otra véz a fds amenazas , y1 tiñe* decían 
continuamente, que no fe havia hecho mas , que 
fufpcndcr por Un poco de tiempo los fuplicios á 
que eftaba condenado.

Luego que pude hablar cotí mi§ Qttehuiftas, 
Ies pregunté, íi 'ha vía ti fido ntormefteáde# ’éoh lis 
tenazas hechas afqua > y me rcfpondierón, queváí- 
rias veces las havian acercado á fu cara ¡ pero que 
cada vez un Raja impedia, que los quemaften. Scri- 
tian agudos dolores en píes , y manos, fin podet- 
los menear, y eftaban aun con los grillos. Bus
caba ocafion de procurarles algún alivio, y fe pre- 
fentó por si mifma la oportunidad ¿ quando menos 
la efperaba.

Eftaba tan débil, que no trie podía tenerjén 
pie. Informado de ello eí Capitán, de la Fortale
za , vino al punto á verme , y me exorto á tomar 
algún alimento sólido. Me repitió á menudo, que 
los mas grandes penitentes deí Pais, defpues de 
dos , ó tres dias de abftintncia, fe hacían llevar 
arroz , y lo comían : Que debía imitarlos, y que me 
dari a lo’ fuficiente: Que podía paíTar una parte 
del dia en el jardín , que eftaba.cerca de la For¿ 
taleza , y que tne daba fu licencia.

Le refpondi, que fiendo Caranagovrwfyl , la 
que quiere decir , hombre que bufea el verdadero 
provecho de fus Difcipulos, debía énfeñarles mas 
con.mis exemplos, que con mis palabras: y que 
havicndo pallado agradablemente el dia en el jar¿ 
din , me caería mal exortarlos por la noche á la 
paciencia: Que fe empezaffe quitándoles los gri-s 
líos, y que defpues altana de buena gana el fa-i

’ gg yor¿
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yor, qve.jmsfocia. Me dio buenas palabras >• pe- 

,ro aquel di^i nada executQ.' Al Siguiente me viíító 
otra vez,metraxo un pocote Avel ,yme inftó 
que lo comieíTe. Le .di Ja ,njifina reípuefta , que 
el dia antes , y mé repitió Jas. mifmas promeíTas. 
Efperé hafta las ocho derla: noche , para ver íi 
guardaría fu; palabra. Como nadie vino de ñipar
te , le embié fu Aveh Le dio efto tanto golpe, 
que al. punto tomando coníigo á un Kollen , fue 
á quitarlos grillos á mis Catequiftas. Acepté lue
go el Avel, que me ofrecía; pero mucho trabajo me 
coftó el comerlo , por haverfe eftrechado con ex
tremo mi eftomago con la larga abftinencia, que 
havia guardado.

Una abftinencia tan extraordinaria, hizo gran
ice : imprefsion en los Gentiles. Uno de los mas de
clarados contra el Chriftianifmo , dio un Fanón , p 
ocho quartos , para que me compraíl en leche , con 
-el animo de tener parte con efta limofna en el 
mérito de la vida , auftéra , que yo hacia. Def
pues me dio avifo que muy de veras penfaba en 
fu eonverfíon. Decían otros. Si efte Sanias fue- 
,, ra Prangui, huviera podido vivir de efta mane
ara por folos quatro dias ? Qué debemos penfar, 
,, pues, de un mes entero de tan dura penitencia? 
,, Nos decían que fe regalaba : la falfedad de ef- 
„ tos rumores, que fe fembraban para infamarle, 
,, es manifiefta , porque no fe paífa afsi de un ex- 
„ tremo á otro.

Uno de los principales de la Ciudad mé hizo, 
durante la perfecucion , frequentes vifítas. No po
día comprehender cómo fe havia podido llegar 
a Síes extremos con npfotros: me decía : „ Por

„ que
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„ qué es todo efto ? Ningún delito haveis. hecho,

que merezca tal caftigo : la piedad, y fos etfe'r- 
3, cicios de caridad fon toda vueflra ocupación: 
„ los Catequiftas fon irreprehénfibles en fu modo 
„ de vivir: cómo , pues, y potqué ha venido foJ 
„ bre vofotros efta defdicha ? En vano me néga- 
3, réis la transmigración de láS alrnás: jáitilas1 me 
33 quitaréis de la cabeza , que precedió una géné-* 
j, ración , en la qual vueftra’ alma, y la de viie!ftró£ 
„ Difcipulos merecieron las prefentes aflieciórtes.

Le refpondió uno de Jos Catequiftas , que el 
hombre nunca eftá eífempto de faltas,por lome-1 
nos , ligeras : que- el mas minimó pecado, comd 
una diftraccion voluntaria en la Oíacioii ¿ ó otra! 
de la mifma naturaleza , ofenden á la-Mageftad 
Divina, y merecen tormentos mayores, que loí 
que haviamos padecido': mas que un Idolatra no 
comprehendia tan altas verdades, porque no te¿ 
nía idea de las perfeccionas Infinitas del Séií Su
premo. Embarazó al Branién la refpúefta, y fé 
turbó mucho mas , ál añadir yo , que no pénfap 
fe, que las penas paífageras dé eftá vida , qué 
con frequencia embia Dios, para nueftro inayoif 
provecho, eftuvieíTen fiempre acompañadas cón el 
pecado: qué muchas aliñas'inocentes havian pa4 
decido grandes dolorés ry -en los ojos de Dios; 
el padecer mucho , es de, grande mérito , y pro-> 
duce' muchas virtudes; que no pra&icáramos, ÍJ 
gozáramos fiempre de lás comodidades , yrlüízuraa 
de efta vida : qué: éftabá niuy iékós' de fenéfmd 
á mi mifma porTanto, ténréndotantoáñiótivas paraí 
humillarme; pero* que id? ánimo era¿Tacarle del; 
ctoffo error, erí qué hafta-éntortces^h^VU vivido^

Pg \ Ha-
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Hago, juicio , que conviene aqui dar un confe-= 

jo á todos los que la Divina-Providencia deíiina- 
re á efta Mifsion , ’y fe reduce a avifatles , que 
n.i)nc¿ hablen de si mifmos en prefencia de los Gen
tiles. Haviendo un Mifsionero , por fentimiento 
de humildad , dicho de si, que. era un gran peca
dor : un Idolatra i que eftaba prefente , fué al pun
to a contarlo á. fus -Payfanos , y añadió : Ello fe- 
rá afsi, pues que él mifmo lo confieífa.

Haviendo llegado al Padre Martin la noticia 
de mi priíion , fe pufo luego en camino para ve
nir á focorrerme , haciendo tanta diligencia , que 
en breve tiempo fe pufo en el Palacio del Sex- 
faeb, Prefentandofe á efte Governador en tales 
circunftancias , era exponerte á fer también en
carcelado. Su zelo , y valor le hicieron olvidar 
fus proprios intereífes , y no hacer cafo de los 
motivos de prudencia , que podían retraerle de 
un paífo tan peligrofo. Entra en cafa del Gover
nador , y con un ayre modefto , mas, con to
no fírme , y fuerte , le dice : Que haviendo fabi
do que eftaba en la. cárcel fu Hermano mayor, 
venia á morir4con él, fi era reo ; pero íi era ino
cente, á pedirle que fueífe puefto en libertad. Se 
forprehendió Sexfafb y no obftante , le recibió con 
buen modo : y defpues de .media hora de audien
cia, Je concediólo que le pedia. Encaminóte lue
go el Padre, Martin a T¿rcala»¿ con Carta »Y - or“ 
denes fetSexfoek x Íu$g9 2qpe llegó , vino al C2m-; 
vtr¿ publigq, y prefento l#jgírta ;del Governador. 
El Cap^ap larga, de- ren
un lugar donde - fíacqfu r^(idenciV : entretanto que 
Icfucjjfe gnt^egada Ja Carta^ pidió el Padre íieen-
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tia párá hablarme, y fe le fue concedida. Los’ 
abrazos mas tiernos fueron alguna exprefsion de 
nueftro gozo. Apenas me podía conocer el Padre; 
tan macilento , y desfigurado eftaba : algunas ho
ras que paíTamos juntos, me hicieron olvidar los 
trabajos , que havia padecido.

£n efte Jntervaio , ninguna noticia nos vino del 
Capitán , y fofpechamos ,.que quizá no feria la 
Carta del Governador tan favorable , como lo ha
via creído el Padre Martin. Al anochecer fe dif- 
fipó nueftra fofpechá : oímos el son de la trom
peta , y poco defpues llegó el Capitán á la For
taleza. AI punto me participóla orden, que te
nia de ponerme en libertad , y de reftituir ámis 
Difcipulos todo lo que fe les havia fído quitado.' 
Executófe fin dilación. Llamaron á los Tambores; 
y Trompetas, me pulieron en una filia de manos; 
y el mifmo Capitán,que me havia hecho prifío- 
ncro,me conduxo con honor hafta mi Iglefía.

Quería que fe quedafte con nofotros por al¿ 
igunos dias el Padre Martin , á quien debiamos 
nueftra libertad: fe lo pedían con muchos ruegos^ 
los Chriftianos, que havian fído mis Compañeros; 
pero no fe acomodaba á ello fu zelo, impacien-i 
te de bolver á fu amada Mifsion, que havia de- 
xado folamente por nofotros: y afsi, defpues de 
muchos abrazos , tomó el camino de Madure.

Afsi fe defvaneció , como queda referido , eftá 
primera tempeftad, que contra los nuevos Chrif-. 
danos de Tarcolan levantaron los Gentiles. Gra-; 
cías al Señor, ha férvido para confundir á los ene
migos de la Religión : á confirmar en la Fé á eftos 
primeros Fieles : á .hacer triumphar fu conftancñy
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y fu zelo por las verdades Chriftianas , y á acre
centar mas , y mas el numero de los verdaderos 
Fieles.

Efpero dar á V. S. dentro dé poco , noticias 
de la Igleíia confagrada á los tres Santos Reyes, 
que fe ha férvido de fundar en el Reyno de Car- 
nate. Se me ha comunicado una relación breve 
de Jofeph Somera , fobre la fegunda tentativa , he
cha por los Efpañoles , para defeubrir las Islas Pa
laos , llamadas taipbien las nuevas Pbilipinas; y 
niQ ha venido la Relación, acompañada de un Ma
pa muy exaóto. Ambos los embio á V. S. y defeo 
que fean de fu fatisfacciom Tengo la honra de 
fer con profundo refpeto,

SEñOR,

Su muy rendido, y muy obediente 
fervidor,

■“Botíjcbet, 

Misionero de la Compañía de Jefus.

i RE-



RELACION EN FORMA 
de Diario , del defcubrimiento 

de las Islas Tálaos ,ó Nuevas 
Philipinas.

EL Navio en que nos embarcamos, para ir a 
defeubrir las Islas Palaos ¿e llamaba la Santif- 

Jima Trinidad , y fu Tripulación era de ochenta y 
feis hombres. Lo mandaba el Sargento Mayor Don 
Francifco Padilla , y llevaba coníigo á los Mifsio
neros Jefuitas, el Padre Duberon , y el Padre Cor
til, con el Hermano EftcvanBaudin, que iban á pre
dicar la Fe á los Isleños.

El dia 14. de Noviembre de 1710. fali délas
Islas Philipinas , haciendo rumbo ázia las Palaos, 
eftimandolas entonces en trece grados y nueve 
minutos de latitud, y ciento quarenta y quatro gra
dos, y veinte y dos minutos de longitud.

Navegué quince dias enteros, como fe nota 
en el Mapa, y el dia treinta de Noviembre avila
mos tierra , que eftaba al Nord-efte tres grados, 
Norte , como á tres leguas de diftancia, haviendo 
obfervado la variación de quatro á cinco grados, 
Nord-efte en efte rumbo. Reviramos á bordo, pa
ra llegarnos de mas de cerca , y defeubrimos dos 
Islas,álas quales el Padre Duberon dio el nom
bre de las Islas de San Andrés, por celebrarfe el mif
mo dia la Ficfta de efte grande Apoftol. .

Arrimándonos á las Islas, vimos un Barco qué 
venia ázia nófotros, y los Isleños , que jfevia én él,
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thbañ< vócós de lexos , diciendo : Mapía ; 'Mapiai 
éftoes , buena, gente. Un Palaos, que havia íido bau
tizado en Manila , y quehavíamos traído con nofo- 
tros , fe llegó á ellos , y les habló. Al inftanrc 
vinieron á bordo , y nos dixeron , que ellas Islas 
fe llamaban Sonforol , y que eran del numero de 
las Palaos.Se moftraron muy fátisfechos de citar con 
nofotros , y nos lo dieron á entender, befándonos 
la mano , y dándonos abrazos.

Eíla gente es bien hecha, de buen cuerpo,y 
robufta complexión. Andan defnudos, exceptuan
do que por la cintura fe cubren de un pedazo dé 
eftera , ó junco. Sus cabellos fon crefpos , y tie-: 
nen muy poca barba. Para défendérfe de las llu
vias, llevan fobre los ombros una capa corta he
cha de hilo de patata , y fobre la cabeza , una ef- 
pécic de fombrero hecho de juncos , y en todo fu 
borde prenden plumas de pájaros , todas dere
chas , y de punta. Sepafmaron al vér fumar á nuef
tros Marineros , y moftraron hacer mucho cafo del 
hierro. Quando veian algún pedazo, lo miraban 
con ahinco,y fin cellar nos lo pedían.

Por la tarde vinieron á nueftro bordo otros 
dos Barcos , con ocho hombres cada uno. Aí-acer- 
carfe, comenzaron á cantar , y llevaban el compás 
dando con las manos contra fus muslos. Luego 
que entraron en el Navio lo midieron, juzgando 
que era de un folo madero : otros contaron la 
Tripulación : nos traxeron cocos , pefeados, y yer
bas. Eftán las Islas, y fus Collas pobladas de ar
boles : fus Barcos bien conftruidos. Se firven de 
velas latinas, y uno de fus lados eftá foftenido 
de un contrapefo, que impide que fe buelque. .

Palaos.Se
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Les preguntamos á qué viento quedaba la prin

cipal de fus Islas , á la qual llaman PAnloq, y nos 
feñalaronal Nord Nord-eftc: añadieron, que al Sud 
quarto Sud-ucfte , y al Sud quarto Sud-efte , havia 
también dos Islas, la una llamada Murieres, y la 
otra Poulo.

Haviendonos arrimado á tierra, embié á mi 
fegundo Piloto con la fonda , para bufear parage 
donde echar ancla. Luego que la Chalupa llegó á 
un quarto de legua de la Isla, la vinieron al en
cuentro dos Barcos con muchos Isleños a bordo. 
Uno de eftos , viendo un fable, lo tomó, lo miró 
con atención , y arrojandofe al Mar , fe lo llevó. 
No pudo el Piloto hallar fondo proprio para an
clar , por fer todo de roca , y haver mucha profun
didad. Luego que bolvió , á las tres, de la tarde 
embié áotro al mifrno fin.Llegó á la orilla mifma, y 
como el fegundo Piloto, halló en todas partes gran 
fondo de roca, y ningún parage. á propofito pa
ra echar ancla.

En todo efte tiempo me mantuve á la capá 
contra la corriente , que con ligereza me llevaba 
al Sud-efte. Entonces los Isleños, que eftaban á 
nueftro bordo, tomaron fus Barcos para bolver 
á fu Isla. Quifieron los dos Mifsioneros empeñar 
á uno de ellos á que fe quedado , mas no huvo 
modo de perfuadirfelo. Habláronle por un buen 
rato de las verdades de la Religión , y le hicieron 
pronunciar repetidas veces los nombres de ]efus, 
y María: lo que hizo con mucho afedo.. Se le hi
cieron varias preguntas fobre la magnitud de la 
Isla, y el numero de fus habitantes. Refpondió, 
que tenia como dos leguas, y media de circuito, 

TQmJrUí Hh y
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y que ' abría en ella como ochocientas perfonas, 
que viviah de yerbas, cocos ,.y prefeados. A me
dio dia obferVé la atara ddLSóI>y lio hallé como 
a cinco grados ,diez y feis iñinutos de latitud Sep
tentrional , y fe halló al falir el Sol, que la varia
ción era de cinco grados Nord-eftei.

Nos engolfaron con'precipitación las corrien
tes ázia .el Sudrefte, de. manera , que no pudimos 
acercarnos a tierra, hafta el dia quarto á las feis 
de la mañana. Nos vimos entonces en la embo
cadura de las dos. Islas v embié la Chalupa á buf
car donde anclar; pero en vano. Bolvió á las qua- 
tro de la tarde con la .noticia , quq en todas partes 
el ‘ fondo era de roca; y que na fe podía echar 
ancla. ' • ■

El dia 5.<.las fíete de lá mañana, formaron 
los Padres Duberon , y Cortil el defignio de faltar 
en tierra, para plantar en ella- una Cruz. ‘El feñor 
Padilla , y yo le§-reprefentamos - los peligros á 
que fe exponían, lo que havia que temer de- los 
Indios , cuyo genio no conocíanle! embarazo en 
que fe verían,, fi las-corrientes echaban el Navio 
en alta Mar , impidiendo, que fe acercaffe ala tier
ra , para tomarlos, á bordo , ó para embia ríes fo
corros.. Su zelo no quifo conocer los riefgos , y 
perfiftieron en fu primera refolucion. Dexando, 
pues , al hermano Baudin. en el Navio, tomaron la 
Chalupa con el Contramaeftre del Navio , y el Al
férez de la Tropa , deftinadapára el defembarco. 
Llevaron también coníigo al Palaos, de quien ya 
he hablado , con fu muger , é hijos.. 1

Haviendo partido los Mifsioneros, nos cftuvi- 
mos. todo el dia a la capa , ayudándonos el vien-

to
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to á vencer las corrientes. Mas, faltándonos el 
viento por la nochenos engolfó la corriente. Tu
vimos toda la noche una linterna fobre el bau- ; 
prés, y otra fobre el arrimón , para que nos vieften 
defde la Isla.'Por la noche tuvimos algunas boca
nadas del Nord-efte al Nord-uefte , del Ueftc , y 
delSud-efte , y al amanecer teníamos la Isla gran
de al Nord , quarto Nord-uefte , como á ocho le
guas de diftancia.

Hafta el dia 9. hicimos todo lo pofsible pa
ra acercarnos á la Cofta, fin poderlo lograr : al 
contrario ,nos alexabamos mas, y mas. Me hallé 
en cinco grados, y veinte y ocho minutos de lati
tud. Tuvimos confejo fobre el partido, que havia- 
mos de tomar. El feñorPadilla , el Hermano ]e- 
fuita , mi fegundo Piloto , y yo , fuimos de parecer 
de tomar el rumbo de Panloq , Capital de las If- 
las:, diftante como: «cinquenta leguas de laque bor
deábamos.

Aviftamos Panloq. el dia 11. a las nueve de lá 
mañana , y á medio dia me hallé en fiete grados, y 
catorce minutos de latitud Septentrional, como á 
una legua de la Isla.» A. las quatro.de la tarde fe ar
rimaron á nofotros quatro , Barcos , mantenien-j 
dofe fiempre á medio cable de diftancia : á poco 
rato fueron feguidos de otros dos. En fin,«algu
nos de los Isleños ¿ que eftaban en los Barcos; 
echandofe á nado , vinieron á bordo y fin mas ani
mo, que el de robar lo que podían agarrar. Uno 
de ellos, viendo una cadena atada al borde del 
Navio, la dio tormento para quebrarla , y lie-, 
varfcla. Otro hizo lo mifmo con el grueft'o ani
llo de hierro de la ancora : y otro, entrando la ca-

Hh 1 beza

quatro.de


244 Cartds de las 'tátfiionet
beza por una efpecie de tronera , vió unas corti
nas de.cama Jas cogió con ambas manos ,y con 
todas fus fuerzas las tiraba ázia si, quando acudió 
uno de los nueftros , y al punto, fe echó el Isle
ño al Mar.

Viendo el feñor Padilla la codicia grande de 
los Barbaros} mandó tomar las armas á los Sol
dados^ porque havia á lo menos, ochenta hom
bres en los feis Barcos y fe les hizo feñal para¡ 
que no fe acercaífen. En fin , á las cinco bol- 
vieron la proa ázia fu Isla s y nos difpararon mu
chas flechas: quatro de ellas entraron en el Na
vio, y otra quedó clavada, en la popa. Viendo ef-; 
to , mandó el feñor Padilla hacer fobre ellos, una. 
defearga. de la Mofqueteria , y al oir el ruido,, 
abandonando Iols Barcos., fe arrojaron al Mar , y 
nadaron áziia tierra con notable ligereza.. Luego, 
viendo que no fe les hacia mas fuego, bolvie^ 
ron á coger fus Barcos , fe embarcaron , y fe ef- 
caparon á. vela, y remo. Eftos Isleños andan, defnu- 
ídos : algunos fe pintan el cuerpo, de-varios colo
res. Son , por lo común., de color aceytunado, y 
otros mas negros. Nos traxeicux algunos cocos y 
no mas.

El. dia 12. nos cftuvimos en calma , bordeara- 
do fín acercar mucho» á tierra. A las quatro vi
nieron ázia nofotros dos Barcos., haciéndonos va* 
rías fefias, y hablándonos » pero como eftabamos 
yá fín Interprete , no entendíamos lo que nos de
cían.. A las nueve de la noche fe bolvió el viento 
al Sud Sud-efte ,, bailante fuerte , y las corrientes 
4ios llevaban, con ligereza al. Norte, por lo. qual 
temé el partido de paífar entre dos Islas el Bai> 
présalNord Nord-ueftc.. Tiene el Canál una legua 
corta de aa. ho«. El
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' El día 13. eftando al Uefte'vde lás Islas, tuvi

mos confejo, para determinar lo que fe havia de, 
hacer , y refolvimos bolver zSonforol, para faber 
algo de los Mifsioneros, y de la Chalupa. El dia 
18. me hallé á Nord , y Sud de efta Isla : alli que
damos todo el dia bordeando hafta las feis de lá 
tarde, fin aviftár Barco alguno, bien que eftaba-, 
naos á tiro de canon de la orilla. Corteamos todo 
el Uefte déla Isla hafta el dia xi. que un fuerte 
Sud-efte Nord-efte nos obligó á apartarnos de la 
Corta , governandonos con la mefana.

El dia xi. bolvim os á arrimarnos á la Cofta; 
y a las dos de la tarde cftuvhnos como á diftancia 
de tres quartos de legua , fin vér Barco al
guno. Entonces otro golpe fuerte de Efte Nordr- 
efte, nos obligó á navegar Uefte Nord-uefte ,con 
fola la mefana. Tuvimos otra vez confejo , y ha
ciendo reflexión, que eftabamos fin Chalupa , qut 
empezábamos á tener efeaséz de agua , fin faber 
donde pudiéramos hacer aguada 3 votamos todos, 
que nueftro único partido era de bolver á Manila 
y llevar allá la trifte noticia de los Mifsioneros* 
Mas como havia ya entrado^ la eftacion de los

Nortes , y Nord^eftes , tuvimos que 'dar 
buelta al Mindanao , como fe nota 

en el Mapa.

*** *** *** *** '
*** *** *** ***

CAR-
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CARTA
DEL PADRE TAILLANDIER, 

Mifsionero de la Compañía de Jefus. f

AL padrewillard.de LA MIS,MA 
Compañía.

Pondichery lo. de Febrero de 1711.

PAX CHRISn
Reverendo Padre mío.

Orno , defpues de Dios, debo á V. R» 
la felicidad ,, que gozo de dedicar los 
dias que me quedan de vida á la conver-. 
fion de Infieles , es obligación mía infor

mará V. R. de todo lo qué me fucede , y darle por 
menor cuenta de todo lo que , de un modo fegu- 
ro , y cierto , he vifto , y llegado á faber en el lar
go viage 3 que tuve que hacer para llegar á In-, 
dias.

El dia ?. de Septiembre de 1707. partí de San 
Malo con el Padre Bonnet, á bordo del Navio lla
mado el Efpiritu Santo , de treinta cañones, y de 
ciento y quarenta hombres de TripuIacion.Defpues 
de un mes cafi de navegación, fin que fucediefte 
cofa digna de contarfe, aviftamos el Cabo de Finif- 
[Teme en Galicia: y el dia ocho de Oftubre echa-;

mos

padrewillard.de


de la Compañía de Jefa. 247
mos ancora en la Bahía de Santa Cruz de Tenc-i 
rife.

Las riquezas de efta Isla , fu gran comercio; 
y fu excelente vino de Malvaíia , la dan el pri
mer lugar entre las Islas Canarias. Tiene diez y 
ocho leguas de largo , y como cinco de ancho. 
Enmedio de la Isla fe levanta la famofa monta
ña , llamada el Pico de Tenerifeque fe alcanzt 
á vér , como me lo han dichona cinquenta leguas 
de diftancia ; fu figura es cónica. : fu bafa muy 
grande.. Lo que cuentan algunas Relaciones de fu 
airura , del frió que reyna en fu cumbre } del tiem
po que es neceíTario gaftar para fubir á fu cima, 
no es confórme ala verdad. He tratado con per- 
Tonas curiofas, que lo han fubido hafta lo mas al
to, y he Tacado-de lo que refieren , que es cami
no de fíete horas. Es verdad , que á la viíta pare
ce fuperior á las nubes. Nevó en ella , y al mif
mo tiempo en la llanura nos incomodaba mucho 

• el calor. Bien que los inftrumenros, con que me
dí fu altura , no eran muy exaótos, fin,embargo 
hice juicio, que á lo mas era de mil y trecien
tas toefas..

Cae la pequeña población de Santa Cruz al 
Nord-eftc de la Isla. Partimos de ella el dia 10. 
y por un mal camino , fobre una montaña cftéril,. 
llegamos a. la pequeña Ciudad de la Laguna, Ca
pital de la* Isla , de, bailante fabrica. A Ja otra 
parte de ella fe halla una llanura de dos leguas, 
defde la qual fe ve el Mar por la parte del Po
niente. Alli comienzan las bellas laderas de Vi
ñas , entreveradas de Naranjos, Limoneros-, y Ar
boles Americanos..

Por
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Por dos horas caminamos fobre colinas a (¡ti 

perder de vifta el Mar; y paíTando por los Luga
res de Matanza , y Santa Viiloria , llegamos á Áro- 
tave, fegundo Lugar de la Isla , donde tienen un 
Colegio los Jefuitas de la Provincia de Andalu
cía. Celebrabafe por entonces el nacimiento del 
Principe de Afturias, y todo era regocijos, y fief- 
tas.

Se hacia también lá vendimia de la Malvafiai 
la uva es de una efpecie particular : fe cogen los 
racimos con gran cuidado , y llevan folamente al 
lagar aquellos , que eftán muy maduros. Havien
do facado el mofto, le echan cal viva para que 
fe conferve, y lo puedan tranfportar á todos los 
parages del Mundo. Tienen también vino tinto, 
y blanco de otra efpecie ; y filtran el agua , que 
han de beber , por unas piedras muy porofas.

El Domingo 30. de Oftubre, al anochecer,hici
mos vela defde la Rada de Santa Cruz , y ei dia fi- 
guiente aviftamos la Isla de la Palma,y la del Hierro. 
En efta ultima Isla el agua no es buena , y es fa-j 
bula lo que cuentan de un árbol, que fus ho
jas fon otras tantas fuentes, que fin ceñar defti- 
lan agua. Los mifmos veeinosde la Isla jamás oye
ron hablar de tal prodigio.

El dia 19. de Noviembre, á las ocho de lá 
noche , vimos caer á un tiro de fufil una exha
lación , que alumbró todo el Navio : me pareció 
tener un pie de diámetro. Dividiófe defpues, y 
fe difsipó algunas toefas encima del Mar.

El dia 2.5. fuimos acogidos de una calma , y 
vimos muchos Peces , que llaman Sopladores. Paf- 

eftos Peces ¡poftftruofos tan cerca de nofo
tros,
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j que pudimos háccr juicio, que tenían .trein

ta píes de largo. Nadie fe» admirará de lo que 
digo, fi hace reflexión , que; en el Norte fe han 
cogido Ballcnas.de mas de felenta. pies. .

El dia 4. de Diciembre entramos-ep cfPuech 
to del Cabo Francés de la isla dq Síintq:DoijEMte 
go. Haríamos coftcado mas ,de ochenta lcgna^ 
de la parte del Norte de efta hermofa Isla. Do* 
bancos .de rocas > entre los,quales es precifo paf- 
far, hacen ¡/itentrada difícil, y .peligrofa. Pofíeeii[ 
los ,Franccfesí mas de cien leguas de’¿Cofta, at 
Norte , al fte , y al Sud. Los Efpañoles tienen 
Ja parte del. Süd, que tira ázia el Efte.

¿ Fue grande nueftro gozo al yernos en una 
tierra Francefa r y en compañía de nueftros Pa-, 
<|vesr,, que -afsiftcn ;y. cuidan de las. Parroquias, 
efparcidás pqr é) Np.rte;de eftagrande Isla. 
Padre Bretón , hábil’Botanico , me moftró, alguna* 
plantas, que crecen al rededor de nueftra Cafa, 
y me afleguro, que tenían per fe da femejanza coi^ 
el thé de Ja China. Tomé algunas de ellas , y la^ 
hice fecar á la fombra. Eftándo en Manila, hi^ 
ce el cotejo Con el thé de ja China ¿ y un Ciru-4 
jano Francés, á quien las di á examinar, y que; 
havia vivido cinco años en la China , formó ef 
mifmo parecer que yo: que en realidad era thcf
y tan bueno como el que nos traen de aquel Im-

fjjerio. Tuve noticia defpues de algún tiempo, que 
e han defeubierto plantas femejautes en el Perú* 

y que eftán en ufo en Lima. :
Partimos de alli el. dia 1 o. de Diciembre , y 

paífamos al Norte dé la Isla de Cuba, para no 
encontrarnos con los bíavios. de guerra de la jamay-.

li ' ca/

Ballcnas.de
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ca. Tiene lá Isla; de Cuba dofeicntas y 'cinquén- 
ía leguas de ancho: es cali impofsible cruzaren 
tiempo de Invierno en fu Catfal; porque al Sud 
fe hallan muchas* rocas lo largo de la grande Isla 
dé Cuba ; y al Norte fe encuentra el Pracel, 
adonde hay muchas Islas tfwy baxas. • En algunos 
parages el paffó no tiene quatro leguas dé an
cho.

No fe hallan yá Indios en las Islas de Santo 
Domingo , y Cuba.'Efta efta poblada de Efpaño- 
íes, que fian formado en ella ^muchos Lugares. 
.Tiene Obifpo , cuya refidénria^por lo común, es 
en la Havana, Ciudad CapitaLde toda la Isla: 
és Sufragáneo del Arzobifpo de Santo Domingo. 
Principalmente en la Isla de Cuba crece el éxce-? 
lente Tabaco , que llevan á Efpaña en polvo , y 
eñ hoja i y en toda la Europa fé vetidé con- él 
nombre de Tábacó de Efpaña. 1

El dia 16. del mifmo mes entramos en el Puer
to de la Ha vana , arrimándonos: al Fuerte del Mo
ro á medio tiró de piftola. •• Tíenfc-efte Caftillo 
mas de fefenta cañones de fundición. -El otro Ef
trecho cae enmedio', entre el Cadillo deVMoro, 
y otro Fuerte defendido con treinta y feis piezas 
de grueffa Artillería de fundición. Alcanza el ca
ñón de un Caftillo aí otro, y acercándole á la Ciu
dad /fe pone el Navio á tiro de lá Artillería de 
©tro Fuerte mas1 pequeño , que los yá nombra
dos. Encada canal un'folo Navio puede paíTar 
á la vez , eftando la entrada fembrada de rocas 
a’flor del aguá/Éfté Puerro , ó1 por mejor decir efta 
Bahía,entra una legua al Sud,y forma diferentes bra
zos al Ucfte,pü Efte. Sú ancorage es büenoj y fe
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logra alli afylo feguro contra los vientos mas dc- 
fenfrenad os.

Eftá bien fortificadaTa Ciudad .- de parte de la 
tierra tiene muchos: baftiones con fus cortinas : fu 
figura es cali redonda., y es menefter una hora 
para dar la buelta.. Son tres las Parroquias : feis 
-las Caías de diferentes Ordenes ,y tres Gohveii- 
tos de Religioffcs. Un PilotosEfpatiol j que havia- 
mos tomado.en Tenerife , nos hizo, efperar- mu
chos días en el Puerto „para que nos Tibraflímos 
de ios Nortes, que, durante el Invierno , rey nan 
en el Golfo de México j qué conforme decia/Oh 

. algunos quartos de Luna fon mas violentos- qué 
en otros. En Tin ., nos. hicimos ala vela íel ulti
mo dia del año , y apenas haviañios folido del 
-Puerto '> quando quifo. nueftro Piloto, que bolvief- 
• femos otra vez á entrar> imaginandofe que. nos 
iba á coger unafjempeftad desparte d&l Norte; 
pero íalió. faifa fu |$htdicc¡©n.' T Ir . )

L ..El dia 4. de Enero de 1708! fondeamos ¡por 
Ja noche , y por el fondo conocimos, que eftabamos 
á treinta leguas, al Nord¿ Nord-uefte. del Cabo de 
Catoche. EfteCabó ,.que eftá al Efte de la. Provin
cia de Yucatán , ha hdo afsi llamado ,porque de- 
fembárcando alli-Pon Fernando de Gordova en el 
mes de Marzo de. 1517. repetían los indios fin 
ceflar tftas palabras: Con ejcatocb, lo que en fu 
lengua flgnifrca , venid d nuefiras cafas. El Piloto 
Efpañol nos hizo tomar el rumbo por la fúnda de 
Campeche , dexando al Norte las hletdsde las Ar
cas T'tango ío , y. Alacranes. Padecimos tres Nortes 
en tres dias diferentes foplaron entre Nord-cfte, 
Efte , y el Nord* No fon , por lo común 3 muy vio-i
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lentos , y los llaman los Efpañoles Nprte Chocolate
ro i porque no los impiden batir fu Chocolate. No 
duran ellos vientos mas de veinte y quatro horas.

El dia io. fegun la eftima,Gaviamos ; á las 
ocho de la mañana > pallado entre las hits Trian, 
gotoy Arenas. Por la tarde á las quatro y media 
hallamos conda fonda fefenta y nueve brazas de 
agua , y á las feis ya no encontramos fondo.

, El dia ii, vimos una gran tropa de Bonitalos 
nadando fobre el agua , dando faltos, y íiguiendo 
el Navio. Por la tarde fucedió la calma al vien
to. del Sud j y por la noche fe levantó de repen’- 
te un ;furiofo Norte. Nos mantuvimos á la capa 
toda la noche, y el dia Iiguiente, halla que al ano
checer fe foffegó en un inflante él vientos pero 
el Mar proíiguió muy agitado , y toda la noche 

. nos tuvo en enfadofo movimiento. El dia i 5. avif- 
tXamos ,d'os. Navios , quenos vinieron á. reconocer:
el uno era la Fragata, debiteyj, llamado l# D/w, 

1 armado en el Havre de Gracia, de la Efquadra del 
? Señor Caffe , y el otro el llamado ia Paz , armá- 
. do en Puerto: Luis. Nbs.dixeron, que los baybe- 
-■nes de:; la noche’ antecedente loa havián caíidéf-
- mantelado, , : •
i El dia .14, fe aumentó nueflra pequeña Efquá-. 
: ¿ra con un Navio; Efpano,l , que havia partido de 
f Campeche para Vera-Cruz. Aquella mifma no

che fe cubrió el Cielo.de nubes, y los Horizon- 
z tes eftaban muy negros; En el inifmoztiempo ye»-: 

naos ai Norte unas nubes , que tiraban a verdes,
. muy basas, y cercanas al Mar. / Ellos indicios , y 
, juntamente la calma , nos hicieron juzgar , que
- prefto tendríamos fobre la cabeza -una furiofa tem-

Cielo.de
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peftad; no tardó mucho en venir. El Norte pro-i 
rumpió de repente con furia: tomó cada Navio 
el partido que- pudo* - EL Eípañol y defpues de a 1« 
-ganas horas de refiftencia, fe* abandonó al viento, 
y Ib. vimos correr con fóla fii mefaria. Se aparta
ron también de nofotros los dos Navios Franc e- 
fes. • : 4 ; .

• El dia figuiente eftuvo él-Mar ;mas agitado: 
quando fe hallaba) nueftro Navio éntre dos fur- 
cos,nos parecía éftár en un -valle fin fin / entre 
dos montañas de aguaique no nos dexabanvér 
lo ako. de Jos arboles' del San J»an Bautiza , no 

^eftando efte Navio diftante de nofotros mas de 
tres tiros de fufil. Por la noche, citando cenando, 
lina «ola mas. fuerte , que las’otras'y hizo Inclinar 

.el, Navio de manera , que los platos, y los man
jar esfe bolearon > 'y aunque procuró cada uno 

• agarrarfe á quantoipudo, caímos todos,los unos fo-
- br^ los otros, ;Un pájaro , femejante á una galli- 
íiitarciega', ,y del mifmo tamaño’, fue arrojado fq-

. bre¡ nueftro bordo ,con la violencia del ayre; 
Solvimos á encontrar el dia 19. á los dosNa-

.•yíos Francefes, que havia la tempeftad feparado 

. de nofotros , y juntos; llegamos el mifmo dia á 
r Vera-Cruz. Aqui acabó nueftra primera navega- 
-donde dos mil y dofcientas leguas. Eftá Vera- 
. Cruz en diez y nueve grados, y diez minutos : con 
.la diferencia de fiete horas del Meridiano de Pa- 
¿ ris ,. fegun la' obferv.acioir, y eftima de bueftros 
-Pilotos. ¡, ; ¡

¿ ¿No se fijnerece el.íiombrel de Puerto la Bahía 
de Vera-Cruz. Los Navios echan ancora al abrí-;

. go <tel Caftillo; de San ¡juanlWzw, que eftá finia-
- dg
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.do eftunápeíqiieña Isla ,que el fluxo, quando .alto;,
. inunda - ¿atevamente. . El Viernes Santo de ij 19. 
■Ferníindo Cortes defembarcó cerca de,-San Juan 
Duina ; y en honra.de tln. Santo día , dió e4 nom
bre de Vera-Ctuz á la .Ciudad., que fundó cinco 
leguas mas al Norte* Ahora fer llama la Vieja Ve
ra-Cruz , para diftinguírla de la otra adonde-éfla 
el Puerto j y que;fecllama la Nueva Vera!Cruz. 
Es el única Puerto ¿ que 'hay en el «Golfo de Mofl
eo : escomo la tercera parte de laHavana ,y con
siderable folamente por la parada que allí hacen 
los Navios comerciantes de Cádiz , que defde allí 
buelven cargados de plata, cacao , índigo, y coché- 

,nilla. . . ,’i <' i'- '
Salimos. 4® aqui. el dia 5. de Febrero. Perdi

mos el Mar de vifta , para continuar nueftro via- 
gc por tierra. Como la fequedad era grande ,to-¡ 
mamos el camino nuevo, mucho mas comodo que 
el antiguo , que..¿n tiempo delliivias es mas a pro- 
poíito. A una legua grande ;de Ver^-Ci^z , le vé 
a la derecha un Lugar costo , llamado Buena Vifta. 
Tres leguas defpues fe pafla. el Ria Xamaca, que 
entra en el Mar ¿á ocho-leguas de Vera-Cruz. La 
jornada íiguieote es. dé. diez leguas , por tierras 
incultas >, aunque ¿en mudiosparages es el terreno 
bailante huerto., y. fe llega ál Lugar • de G<3taft& ; fi- 
cuado cerca de hn.Riodefmifrao nombre.. Camina
mos ei dia figuiente fobré colinas incultas, y def
pues de cincjoleguas de camino , hallamos algunas 
cabañas de Indios , y llegamos á una llanura-y don- 

*dé éftá el Lugar de San Juan , a ocho leguas de 
'Gétjfta...

El dia 5. de Febrero nos vimos en un País 
mas
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mak te/nplado , y agradable'i pádtatóo^ por unos 
valles fértiles , pobladosdé arboles frutales, y fem- 
brados de'maiz: por todos; lados: veíamos ¿infini
tos pájaros de todas efpécies.’, «y. muy', diferentes; 
de> las Ates de Eúropa. Sobre} trido ¿fer’ véahincháis, 
azules, mas pequeñas que¡ los Tordos ^yide/iinco* 
lor muy vivo. A dos leguasídb alli. fe énoueníra ef 
Lugar de San Lorenzo , pobládo ;de» Negros,. Def-; 
cicnden de familia^ Negras Africanas, que havién* 
dpfeefcapadodéJas cafas'dc fus amós,alcanzárondui 
libertad con la cohdicioicde avecindarfe en eftePaísb

h A’tres; leguas de • aqui hicimos parada en la? 
Ciudad de Cordova , poblada de muchas familias 
Efpañolas. Sus cafas eftán edificadas á la moda de 
Earopa y fe puede comparar con úna~de lak -ma
yores Aldeas de Francia. <Efta jornada, que es ¡de 
nueve leguas largas, fe «acaba Negando a lá Ciudad 
de QviffabAla quai es algo rná^or 'que Cordova, 
Aquí cerca eftá la célebre <Montañá‘.0r//d&í/la quaf 
fe ve veinte y cinco leguas Maradentrol: fu eum«* 
bré eftá fiempre cubierta denievexbienque fiíuadá 
en *la Zona Tórrida : es mucho más akaipqtxe elP-iq 
co de Tenerife. r. ¡

Aquella mifma noche llegaron á nofotros coní 
mucha cortesía dos Comerciantes Efpañoles: el uno 
de ellos, al faber que eramos>Francefes,-moftrát 
mucho gozo , y nos vifitopri variamente , para rie^ 
«irnos que havia wcidorcomo nofotros/¡,; vaflallo 
del mayor Rey del Mundo > pero que defde la edad 
de diez años fe havia criado en Cádiz. Bien que fu 
lengua natural Ib era yá eftraña,nds dio¡feaftante* 
mente á conocer, que fufcCOi^zon crataú francés,1 
como fu nacimiento.- ¡ / - . •- ¿jj

’ ~ El
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r El dia 6. de Febrero ,haviendo andaderos le

guas en la llanura dcJJriJfitba , toda cubierta de cc-r 
bada .ya madura? 5/trbpamos par una montaña j ó. 
por mejór decir, por un b,oCque¡ muy éfpefo de en-; 
dnás. Baxamos defpuek -á .un. Val le roddadei d¿) 
montes muy;'ditos. Enmelo?, fde efte Plan , que. 
tendrá una legua de diámetro, eftá fituado el Lu
gar de Maltrata, ¡ poblado de Indios. Por la tarde 
gaftamós; 4o$ >horas y medía para llegar á una> 
montaña , toda llena ¿empinos de ¡dúS' éfpecies jy> 
dimos fina? efta'jornada >dc.dícfc leguas , paflandol 
pór.un arenal, donde fe hallannfruehaspíalmasfiJvcf- 
tres ,dc la mifma efpecie', que lasque crecen cií> 
ios arenales de Póndicheri. ;

Ei dia/7* defeubtimos uno de- los Paifes mas: 
Fértiles de Atfaedcá. No piénfo. que hay baxo de 
la,'¿apa del. Giclovlyma mas benigno , ni mas tem
plado. Todas las frutas de Europa , y America) 
pruebdn bien allí; y íi fon pocas las vinas, y oli
vares , fe debe, imputar á la pereza de fus vecinos, 
©ha ¡das Abras, leyes de la, Monarquía Eípañola,! 
pirrá jCoqArsráfc efte oueyo Mundo ern la depén-; 
denciade Efpaña. Alli fe ven hermófas ¡llanuras) 
Uenas.deLtigares  ̂coyas cafas . fon de ladrilloco- 
cidol alSdl.rQdíi¿ año fcfTembran¡dc trigo, y ef-; 
tinfusit^err  ̂tcgtcfetS 'Con canaleshechos de pro-, 
pofito^iáí ^onueba^ua que baxa de las colinas ve-i 
einafc ., ¿n? las,¡quales íc hallan muchos manan-» 
dales.'.' ?; >
c .Llegarnos el dia 8.,á Puebla délo/ Angele/ : es¿ 
exceptuando fuCapit^l, la Ciudad mas confide-. 
rablcijdei Jteyn.o> Esotro grande como Orleanst 

odies eftán á cordela y fu^caía* dc.baftantQ
H \ hcr-;
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híHwnofilp.r’Eflji r,cpjíírtídi \¿P quatro Parroquias: 
tiene nuQve^oaíveonos.deReligioiasj,iy jtnayor nti-; 
mero?dc Conventos de Religiofos. Sus Isleñas fon 
magnificas , y principalmente fu Cathedrál.

-< Salijsndo de la Puebla, de los. Angelas , cami- 
na¡n^s^ho' leguaí?!' enrunaí; bella llanura ,bien po
blada 4.<y muy;feraU A unailegua del camino , á. 
mano 'dórela,.e^cL Lugar de' Cbolala 3 adonde 
c(luvoni.ijy á pique de perecer Don Fernando Cor
tes , por la trayeipn de fus-'vecinos. A quatro le-. 
gU#:¿4ymanojzquierda/efUla Ciudad, y Repu- 
bJícá _de_ ’yiafeaJa;^ que tanto firvió al menciona-: 
doH^oerj.pará que .conquiftafle á México. Aquí 
fe yen tres montañas cubiertas de nieve. Una de 
ellas es un bolean , que por nueve años havia de- 
x^dp/dfc aíeo^bumoi pero de tres iuefes á ef- 
tacp^rte bolvió a Vomitar un huiqo tan cfpefo.j que. 
fepercibiíb ejfcdasfijudsd de México..

Entramos el dia figuiente en un Pinar , en el. 
qual fe encuentran muchos Faifanes, Pábos , y to
do. genero de caza.. Al baxar de allí, defeubrimoa: 
el Lago de MexicOj y el tercer dia defpues. de nuef- 
tra falfda, de Ja Puebla de los Angeles, llegamos 
cerca de mediodía á lá-Giudtfd de México, dif-, 
tante veinte y dos leguas < de la Puebla, y ochenta 
de Vera-Cruz, fefta famofa Ciudad, la mas hermofa, 
y la mas confíder^ble del nuevo Mundo : eftá fituada. 
ert una, grande llanura , rodeada de una cadena 
4e montañas , qpe fe extienden por mas de qua-- 
renta leguas. En el tiempo de las lluvias, que co-i 
mieazan ázia el mes de Mayo, fe entra en elll 
por jrres calzadas, de las quales la mas pequeña 
ti£he;ung buetiinuái^legua dé largo. Las.otras.

Kk do§



Cartas de las Mifsiones
dos fon de una legua , y de una y media l pero en ’ 
tiempo defequedad, el Lago, enmedio del qual efta r 
la Ciudad, baxa confiderablemente. Han hecho 
los Efpañoles todo lo pofsible para dar paífo á 
las aguas por enmedio de las montañas > qué co
ronan toda la grande llanura ; pero defpues de mu
chos gaftos,y trabajosdnmertfos,han falídó folaifteft-^ 
te con parte de fu intento. Sin embargo , con 
obras han remediado á las grandes inundaciones, > 
que á menudo amenazaban la Ciudad. , "

La fabrica , y planta de México es muy regu-j 
lar : la' atravieífan algunos copduólos, que fe lfe-^ 
nan de las aguas , que corren de la lagunar Se’po-' 
drian abrir canales en todas las calles. Es mucho 
mas grande que la Puebla , y algunos Efpañoles 
computan el numero de fus vecinos eh dofcien-: 
ras mil perfonas ; pero mirando las cofas fin pre-" 
ocupación , no fe hallarán en ella mas de fefenta 
mil almas. " J

Diez mil Blancos hay en México: los demás 
habitantes fe componen de Indios , Negros de 
Africa, Mulatos, Mellizos, y otras gentes, que na
cen de la mezcla de diferentes Naciones entre si ,y 
con los Europeos. De aqtii proviene la grande di
ferencia de colores entre el Blanco, y el Negro: de 
manera, que en cien caras, apenas fe hallarán dos, 
que fean del mifmo color.

Las cafas fon hermofas , y las Iglefias magnifi
cas. Contiene un gran numero de Comunidades 
Religiofas. Si fe exceptúa París , no fe verán tan
tas coches en Ciudad alguna de Francia. El clima 
encanta : todo el año puede uno andar veftido dfc 
piño de efpaña, bien que eftá la Ciudad etvvein-;

te
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<HÍagrados de latitud Septentrional... Ea -el mayor rt- 
go.r del Verano , no hay mas que poneife á la 
fe>mbra»para eftár defendido de la incomodidad 
del calor. Dio efto ocafion á la rcfpucfta , que hi
zo antiguamente un Efpañol, recien buclto de Mé
xico, al Emperador Carlos Quinto. Pregun-tólc el 
Principe jquanto diftahan entre si en México el In
vierno» y el Verano?, y le refpondió : El tiempo, Se
ñor , que bafta para paífar del Sol á la fombra. Las 
lluvias, que comienzan en ei mes de Mayo, no aca
ban hafta defpues del Verano, y afsi contribuye» 
mochó i moderar los grandes calores.

Enfin,íi fe hace .reflexión fobre la cantidad 
de plata , que entra cada dia en la Ciudad , traí
da de las minas , fi fe conlidera la magnificencia de 
las Igle lias, y otros Edificios, el numero grande 
de coches, que ruedan fió ceflar por las calles, y 
las inmenlas riquezas de muchos Efpañoíes 1 fe 
formará la idea de una de, las primaras, y mas 
opulentas Ciudades del Mundo. Pero por otro la
do, quando fe mira á los Indios,que hacen la mayor 
parte del Pueblo , tan mal veftidos , fin camifa, y 
defcalzos, nadie fe perfuadirá , que es tan rica la 
-Ciudad.
< El dia. xi. de Marzo comenzamos otro nuevo 
viage , para-llegar al Mar del Sud. Tomando el 

(Camino cfeAeapqlco, fe anda quatro leguas por un 
•llano MofcWyvado , y defpues fe gafta una hora 

. paca futfin á un^ montaña, que los Efpañoíes lla
man del Arenal, por las muchas arenas,
que aüi fe hallan. Luego pop cinco leguas fe cami
na por un pinar : fe va baxando luego por tres le
guas para llegar, i 60rwwacw t Aldea pequeña,

Kk z fiiua-
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foliada en un terreno .fértil, y en un eUtñr* mucho 
-mas ardiente , que el de México, yfu comarca.

El País,que fe encuentra defpues^eftapbbládo de 
Lugares dé Indios , y cortadq con Rios¡, y'Rtichüe-»
4 os , que en tiempo feco fe paíTa por el vado : no 
fe ven íino llanuras * colinas ,y Vallesrhafta la fobi¿ 
-da, del pAj^ar{t(ít L\ie^ó íe baxd in&& dcpu&q legua 
por un camino muy* mqlo. Mediálegua dcípucs'-fe 
defea nfa en Pueblo Nuévo} Lugar dé Indios/ fitttau, 
do fobre la ribera de una laguna * que frene una 
fegua de .largo ,y de'ancho tres quai^to^ de -leguas 
Dida eñe Lugar veintey un# leguas* dfecGornabacat 
'partimos de 'aqui a Us’quatrod<tó li tarde ,ípara 
evitar :cb. calor :■ y défpüesde'lína marcha dejfeU 
leguas, hicimos parada en un Lugar llamado Pá\ 
lula, ... s -o. .... . ’i ¿lí
v El dia h'gaiepter hlcítüos.demstffis leguas 
tre,colinas x pobladas de arboVdtoS’pijuedóS-Efpaño
les i 1 la man tyga wm ¿ y 4ós FrancdfeS ¿Cltio* B/p/iúfi* 
'fis. De lexos fe diría, qb e fon" drf conjunto- de 
finitas hachas de cera verde. PadíimosebRio ¿de las 
£ al fis, del mifmo modóyquétfewuzóbÁ-ánttfsdp 
:1a ■ conquida de Mexicor.’íVn¿qüadrad<>de'débdé« 
cañas como de diez pies,baxo del <jual fe atan Silgué 
ñas calabazas* fiwede i&re&Sótíreella feíteriti uno 
como en la.filia de una anula, árfip¡bte£'lttV lio^quc 
fe pone ennttdio df lá- maquina’ppáraque 'fupefo 

-impida:*qué'febueique.LUjuJnAfavcdh 
• una mano uno dedys angulas^ y nadandbdcdtt  ̂
otra , la guia-ah: ribera opüéfta. DeAeflá-éfpéCie 
de balfas u ha* tomador fq * nombré eVRiobtt&s'-mp- 
reciera ei jnombre de Mofquiros:, por ¿laiunfojidad 
de edo$ in-fedos zque cora^uw^nlibei:e|rb£efl¿á,

r ;id los
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fes Paflage ros; y no fondo mayores qué los nueP 
tros , pican de modo , que muchas veces dexan fe-> 
ñal por mns'de.un mésk Para evitar fu tyrania,'* 
fe anda de noche las nueve leguas>, que fia y para 
llegar al Lugar de Sompango.

< Todo él País es un defierto:/ en todq el no 
fe halla . mas que, una defdichada: sabana ; levan
tada en el camino para la comodidad de losCa-t 
minantes> pero fcomo no eftaba habitada, no tu
vimos por conveniente valernos de ella , temien- 
do'fer rnordklov'de las férpientes , ó dé los ef- 
Corpiones yc quiftmos mas paftar fobre ;lá dura 
tarradas dós, ó tres hofcas , que podíamos dormir» 
Líás analas pofadas de todo él Reyno de .México 
nos havian ya ácoftumbrado á-paftar fin cama las

* noches, y. no pechar menos las conveniencias , que 
leú Frcwlciai-encuentran Tos Viageros., < ¡ ,1. ¡i 
>: -i Do¿‘-leguas mas alia? de. ¡Sorypango fe> llega, a 
unía Población, de, mas de quatcooiéqtas familias^ 
de las quales muchas foií Efpaúolas.. Se llama 

<5típ jungo'. / y iefti en. un llano, fértil i, rodeado 
dq montecillos •,. ydde i cjosóleguas dé dango<;¿Jers 
ihiná ^fta..llanura por una Aldea»grande, de Jjldips^ 
y aupailéguá* de^állnfii halla. otro tugar: har. 
viendolppaftadoy.fe liaéen ocho, leguas fobre mon-: 
-tañ¿s> muy-éf¿arpadas y llenas de pefíafcos.: Sin 
:¿elT$r:/íeófube> y fé/baxa# .y ¡noí pueden dos Car 
vallóse paftar. juntos; em algunos parages i ¿n qué-fe
. ha; abierto cáminw i entre ' dos utac^d Nps f hofpe-¿ 
-dandi ea: uaMLagarepi ¡,¡ cuyo o nombre1 é.s ¿os 
-fíiózttltflnxisiv ¿‘JÍ l>í:c t ?G',.'í‘b£3i.«71 .JC ; ,:r

qilidEbHiai/figíiíenté j, Dúmingq,,V£Íeb$amos :,aHi 
< ••ib$aiwq^acrifiote. ^ic Y&Woia a oirjfi
okl )os
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los buenos Indios, y en un mes no havian oidaT 
otra; porque fu Cura vivía en un Lugar á doce 
leguas dé alli, y tenia á fu cargo muchas Cafe
rías , muy diftantes las unas de las otras. Para agra
decernos el beneficio, nos traxeron algunas naran
jas , y guirnaldas de llores. Defde los dos Caminos, 
hafta Acapulco, fe andan veinte y una leguas , fin 
hallar Lugar alguno. De tres en tres leguas fe ■ en
cuentran algunas malas cabañas ■, que fírven de 
Pofadas.

A quatro leguas de las dos Caminos, atravesa
mos el Rio de los Papagayos , el mas confiderable, 
exceptuando el de las Ralfas, defde México hafta 
el Mar. Gallamos defpues hora y media en fu
bir una montaña muy eícarpada , la quai, como el 
Rio , fe llama de los Papagayos , fegun pierdo por 
los muchos , y grandes que fe ven alli. Son del 
tamaño de una gallina : tienen lo. alto de la cabe
za amarillo, lo derñásdel cuerpo es verde : fá
cilmente aprenden á hablar.

Entre las diferentes efpecies de arboles, que 
ereden én efta montaña fe halla también el que 
¿n Europa fírve para los tintes , y llaman palo de 
Campeche , no es muy alto: fus hojas fon peque
ras, y femejantes á las del trébol. Defpues de 
diez dias de viage , llegamos a Acapulco t eftá á 
ochenta y-fiete leguasde México , y. en diez.y.feis 
grados , quarenta y cinco minutos- de latitud Sep
tentrional i fegun lasobfervacionesfde los Pilotos. 
FTieñeti alli los Comerciantes de.¡MéxicoAlmade
nes para las mercaderías, que les vienem dfc.Ma- 
nila. El tiempo que eftá alli elNávioi tíeiPhilipi
nas >concurren muchos Mercaderes! peco apenas
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ftfc del Puerto , quando cada -uno fe va por fu la* 
do : aun los vecinos mas ricos van á paíTar el Ve
rano tierra adentro, huyendo del mal ayre de Aca- 
pulco, cuyos calores fon excefsiyos.

El Puerto es bueno , y fegüro : el Caftillo no 
es fuerte, fin embargo que tiene una buena Ar
tillería de fundición. Llegan aqui, por lo común, 
los Navios de Philipinas en el-mes de Diciembre, 
ó Enero, y fe buelven en todo el mes de Mar
zo , ó á principios de Abril. Si partieran mas tar
de, no-encontrarían las brifas (ó vientos que fo- 
plan del Mar) fundentes para fus pefados Galeo
nes: y de la otra parte de las Islas Marianas in
faliblemente tendrían que combatir con los vien
tos contrarios del Poniente , que comienzan á fi
nes de Junio. W Acapulco padecen mucho dé los 
terremotos: durante nueftra morada allí fencimos 
dos, que no fuerort muy fuertes. El dia 30. de Mar* 
zo nos pulimos á la vela : el Navio tenia dofcien- 
tos y fefenta hombres de tripulación , compuerta 
de todas las Naciones del Mundo. El mayor nume
ro de los Marineros era de Philipinas. Havia el 
Virrey de- México el Excelentifsimo Señor Duque 
de Alburquerque, nombrado al Padre Bonet por 
Capellán del Navio. Nos firvió la lengua Efpa- 
ñolapa-ra confeífar, y platicar al equipage. AI 
principio tuvimos poco viento , y calmas que du
raron doce dias , hafta que nos apartamos de la 
tierra como cien leguas. El rumbo es Sud-uéfte 
hafta trece grados de latitud Septentrional, y en
tonces fe encuentran brifas muy fuertes hafta las
Islas Marianas.

E$ muy fuaye efta navegación: no, hay qne 
te-
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temer vientos contrarios s y el que. corre , fiendo? 
fíempre frefco, templa , y modera el calor-;,pero:, 
la rbuelta defde Manila á Acapulco es- tan . enfa-- 
dofo, y peligrólo , como el de- Acapulco hafta Ma¿- 
nila es fácil, y agradable. Tienen, que fubitmas 
allá de treinta grados, y taTvéz hafta treinta, y-, 
Hueve grados, de latitud Septentrional, para, evi
tar las brifas', que: .reynan fíempre cerca dé los[ 
Trópicos. . , ; '
«•. Como la navegación;defde Manila es en tiem.--; 

po de [Invierno , ion grandes, las tempeftades, queu 
fe experimentan ,.fíri poder .tomar Puerro ^n^Qd<^ 
el- caminó. ELÑavio , que nos conduxo aPh(lipi-, 
ñas, havia gaftado fíete mefes en efte viage.; El 
Almirante, en la entradaide,Philipinas^., fe yió pro-, 
cifadó rá: echar, .anclaj defpues d^ayer recibida 
un golpe d.c Mar, ,ó una oleada, qué cubrió todo, 
el. Navio.; Echó á.perder una parte de fus vive* 
res, y átrójó; fíete hombres al Mar , dos de 1qs< 
quales fueron rechazados dentro del Navio por. 
otra oleada. Cada dia velamos pájaros,, lo que. 
rio nós havia fucedido ,en la travefsia defde Cana
rias hafta Santo Domingo , , aunque: mucho 
corta. í;

El día 13. de Junio echamos ancla en la Isla, 
dé. Gnlian , lá mas principal de las Marianas , ha
viendo andado en fetenta y cinco dias las dos rail, 
ciento y fetenta y cinco leguas, que fe cuentan, 
.defde Acapulco. Se extiende efta Isla del Sud-uefté, 
al ■Nord-eftéxdefde trece grados, y cinco nainuñ 
to$ , hafta. trece grados , y treinta y cinco minu-j 
tos. Tuve el dia Iiguiente la dicha dé decir Mifii 
jca efta tierra ¿ regada £011 U íáPffS A^awhos
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JS-fuitáS S lo$ quales han bautizado á todos eftos 
Infieles , reunidos ahora en las tres Islas principa
les de Guhan, Sarpan , y Saipan.

Vifité á Don Jofeph de Quiroga .Sargento Ma
yor de las Islas , cuya virtud , y zelo han contri
buido mucho á la entera converfion de eftos Ido
latras. Movido del mifmo fervor •, eftableció entré 
los Soldados muy buena difciplina : viven en co
mún , y con grande regularidad hacen oración ma-i 
ñaña , y noche , y frequentan á menudo los Sa
cramentos de Ja ‘Penitencia , y Euchariftia. Encon
tré entre los Soldados á un Francés de Isla de 
Oleron. Nos embió , como fe eftila , el Govema-n 
dor algunos refrefeos. Tomé una Canoa para ir 
á tierra, y bolver á bordo : no he vifto Barco 
tan ligero ,-ni que ánde mejor á orza : los he vifto 
andar á dos quartas de rumbo. Un viento en Popa 
les es menos favorable, . que un viento de cof-r 
tado.
,, Nos pulimos á la vela el dia 14. y el dia pri

mero de Julio 'defeubrimos las Philipinas, que ef
tán á tréfcientas y treinta y feis leguas de las Islas 
Marianas. Tuvimos algunos golpes de vieritobafr 
unte fuertes > pero fino es una vez , que nos fór-. 
prehendió, las demás cftuvimos á tiempo para amay- 
nar las velas. El Eftrecho entre las Islas Philipi-; 
ñas, hafta Manila , tiene como cien leguas de lar
go : fu navegación es mala , ó por la rapidez de 
fus corrientes, ó porque apenas fe halla parage 
donde fc^pueda echar ancla. Eftá al Norte la gran
de Isla deLuzon, en la qual eftá la Ciudad de Ma
nila ; y al Sud muchas Islas de diferente magni
tud.

Tom.VII^ L1 En-?
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•Entrámos en el Eftrechó el dia primero de Ju

lio »y fin embargo que un ayre frefco nos hizo 
andar legua y media por hora , nos coftó mucho 
trabajo vencer la marea , quejios erx contraria: 
mas luego que nos fue favorable , nos valimos 
de ella, aun eftando en calma. Se echó la,Cha* 
lupa delante del Navio para remolcarlo , y en cin
co , ó feis. horas hicimos en. calma ocho, leguas, 
de camino ; pero poco faltó para, que nos coítaf- 
fe caro efta maniobra , por havernos llevado la. 
corriente enmedio de mitchas/Isletas, que llaman, 
los Efpañoles los. Naranjas, por?.los., muchos qué 
hay en ellas. Tocó nueftra^ cebadera a una roca 
muy efcarpada en una de las Islas.: por gran for
tuna havia bailante fondo para no encallar; y la 
corriente 3 haviendonos hecho, dar muchas bueltas, 
nos arrojó enmedio de una ...efpecie" de Puerto, 
adonde, anclamos cfperando..ayre, que en fin nos; 
facó de tan mal paíTo.,

Gaftamos quince dias en. paíTar el Eftrechó, 
temiendo fiempre algún Uefte, que quizá nos hn-1 
viera obligado á bolver en alto Mar.. El dia 17.- 
llegamps- á Cabite, Puerto que- fehallá en la Ba-. 
h:a* de Mmila , y a tres leguas de la.Ciudad; Dos 
dias defpues le levantó un Uefte , que duró do
ce dias. Por diez y ocho, tuvimos; una lluvia 
continua , fi no por tal qual corta intervalo. Co
mienzan afsi las, lluvias, ea diferentes: veces hafta? 
el mes de Noviembre , y aun? hafta. Diciembre. 
Entonces quedan inundadas todas las llanuras, y 
fe paífca. en Canoas en. campiñas: fembradas de 
arroz , que dé le^os. parecen, agradables prados. 
Eftas abundantes lluvias moderan él calor , y lien-

do
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do traídas por los Ponientes , hacen el clima de 
Manila muy húmedo^ El azero mas bruñido , en 
una Tola noche fe cubre de moho.

Los montes de eftas Islas eftán llenos de Bu- 
falos montaraces, de Venados, y Javalies de par
ticular efpecie. Llevaron los Efpañoles defde Ame
rica Bacas , Cavallos 3 y Ovejas; pero eftos anima
les no pueden vivir aqui, por la mucha hume
dad , é inundaciones. La cera és aqui muy abun
dante, y de diferentes efpecies : el arroz es ex
celente : el trigo nace en algunas tierras. Tam
bién fe halla aqui evano , palo de Campeche, ín
digo , y un genero de canela íilveftre , nueces de 
mufeada, higueras, vanaias de muchas efpecies, 
que no fe hallan en America. En fin, hay aqui 
abundancia de arboles diferentes, cuya fruta es 
íingular; pero fobre todo hay mucha cantidad de 
madera , buena para fabricar cafas, y para maf-, 
tiles de Navios.

Los Ríos abundan en Caimanes, que tragan, 
y comen á los demás animales , y aun á los hom
bres. Uno fe cogió cerca de una de nueftras .ha-? 
ciendas, que havia tragado trece perfonas : te
nia diez y ocho pies de largo , y fu quixada te
nia cinco. Eftán eftas Islas entre el décimo nono, 
y quinto grado de latitud Septentrional.

Ademas .de la Isla grande de Luzon , poíTeen 
los’Efpañoles nueve Islas, grandes , y, otras mu
chas pequeñas , con una parte de lá de Mmdanao. 
Se divide el govierno de ellas en veinte Alcal-i 
dias, de las quales doce eftán en la Isla de Luzon. 
Tiene el Arzobifpo de Manila tres Obifpos Sufra
gáneos. El de Cagaiap , en el Norte de la Isla de

L1 z Lu-
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tuxon: el 3e Gamarincz. al Oriente, en U mífntá Is
la : y el de Cebú en una Isla del mifmo nombre. De 
efta dependen otras Islas vecinas. Maguellanes fue; 
muerto en la Isla de Cebú.

En los quatro Obifpados hay fetecicntas Par
roquias , y mas de un millón de Chriftianos, mucha 
mejor inftruídos, ^que lo fon comunmente en mu
chas Iglefias de Europa. Eftán eftas Parroquias ba
xo el cuidado, y enfeñanza de los Padres Agufti- 
nos , Francifcanos, y Jefuitas, los quales han con
vertido á Jefu-Chrifto , y fujetado. á la Monarquía 
Efpañola, todos eftos Pueblos.

Todavía fe encuentra en las montañas , y bof- 
qucs un Pueblo Bárbaro > Negro , y de pequeña ef
ta tura , al qual poco á poco fe atrahe al conoci
miento del verdadero Dios. Además de la lengua 
de eftos Negros. > que fe juzga fer los antiguos ha
bitantes délas Islas, los ya convertidos, que fon en 
mucho mayor numero, que los otros, hablan tres 
lenguas principales , la Tagala-., la P ampanga , y la 
de BiJJatas. La Tagala; que es la mas culta, es.la 
que fe habla en Manila, y fus cercanías.

Tienen eftas lenguas mucha femejanza entre si, 
y con la Malaya, que fe habla en Borneo , Java., 
Sumatra, y en laPeninfula dé Malaca, lo que ha
ce creer ^que los Malayos havian. conquiftado eftas 
islas, y obligado á fus antiguos habitadores á re
fugiar fe á las montañas► Por otra, parte , todas 
aquellas' facciones, que los diftinguen tanto de 
los Europeos, los hacen muy femejantes á los Ma
layos. Tienen la mifma hechura de cafa ,.la nariz 
pequeña , los ojos, grandes , y el color* ámarillo., 
y aceyjunado^cqmo los fcW^yos. En fin, fe vdften
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3é h mifma manera, y conftruyen fus.cabañas con 
cañas en la orilla de los Ríos. Son de un genio 
fuave , y en efto únicamente fe diftinguen de lo$ 
Malayos , que fon feroces ,y crueles.

Son todos los Isleños muy afeólos á los Efpa- 
«oles, y los entriegan de buena gana fus hijos 
para criados , muy diferentes en efto de los Ama-- 
ricanos, que hafta ahora no fe han acoftumbrado al 
dominio de fus Conquiftadores. Es verdad , que 
los Philipinos de fu voluntad fe fu jetaron al Evan
gelio, y al govierno Efpañol, fin que apenas fe 
huvieífe Cacado la e/pada para conquiftar eftas 
Islas. Bien que hayan fido defcubiertaS por' Ma- 
guellanes en ijzi. y que defde entonces fe hayan 
hecho varias tentativas para conquiftarlas: no fe ef
tablecieron en ellas los Efpañoíes hafta el año de 
156y. Don Miguel López de Legafpi , Vizcayno, 
fundó la Ciudad de Cebú. Manila no fe fundó haf- 
tai57i.

Quando defembarco Maguellanés en una Isla 
cercanaála de Cebú , un Indio embiado. á conor 
ccr a los Efpañoíes , haviendofe efeondido tras de 
unas cañas 3 y viéndolos de lexos tomar fu comi
da , refirió ñ. los principales del País , que los nue
vos huefpedcs eran hombres Ungulares : que eran 
blancos : que tenían la nariz muy larga : que cu
brían las mefas , en que les fervian fus manjares^ 
con veftidos blancos : que comían piedras , y que 
acababan la comida comiendo fuego. Tal era la 
defcripcion del bizcocho de Mar, y del tabaco de 
humo.

Otro Indio de la pequeña Provincia de Pam- 
panga, diputado á la Isla de Luzon, para empeñar

i
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a fus payfanos á que fe fujetaffen á lá domíná- 
•cionEfpañola, queriendo explicar ei efe&o , y rui
do del canon , les dixo: Tienen eftos hombres ar
mas femejantes al rayo 3 que con la llama boniitan 
balas de mucho pefo. Luego que con ímpetu Tale 
la bala , va volando de montaña en montaña , haf- 
ta que encuentre alguno , á quien pueda quitar la 
vida. Hay en las Philipinas mas de fiete mil Chi
nos 3 que paíTaron á ellas de las Provincias de CaijJ 
ton3 y Fokien, y viven por la mayor parte en él 
arrabal de Manila 3 llamado Partan, Avrá como 
quatro mil Efpañolesjpero fon muchos mas los Mef- 
tizos 3 nacidos de Europeos , Indios ,y Chinos.

La Ciudad de Manila 3 Capital de todas las 
Islas 3 eftá en una Bahía grande de la Isla de Lu- 
zon , fortificada con diez Baftioncs , y una peque
ña Ciudadela 3 llamada Santiago. Tiene un Rio al 
Norte 3y el Mar al Poniente : eftá rodeada de mu
chos grandes Arrabales de Indios 3 en los quales 
aífeguran , que viven cinquenta mil almas. Subien
do por el Rio cofa de quatroleguas 3 fe ven tantas 
Caferías, y Lugares en fus riberas, y en los dife
rentes canales ,que forma aó que ván á embocar 
en él , defpues de haver > regado una’hermofa ve
ga,que fe diría, que todo efte conjunto de cafas, ef- 
parcidas en tan grande terreno,era una fola Ciudad.

Tiene Manila catorce Iglefias <muy buenas > y 
muchas merecerían la admiración en las primeras 
Ciudades de Francia. Las Iglefias de las Aldeas 
eftán bien adornadas , y fe hace en ellas el férvi
do Divino con grande Mageftad. No hay Parro
quia rural, que no tenga ocho , ó diez Muficos. 
Los exime el Rey de Efpaña del tributo , que pagan 
los demás Indios. No
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No fe puede explicar hafta donde llevan fu

generófidad los Reyes Catholicos, quando es quef- 
tien de eftablecer el Imperio de Jefu-Chrifto en 
-los Lugares de fú dominio. El zelo que los anima 
para amplificar la Religión Chriftiana , les infpirá 
todos los medios pofsibles, para que fus nuevos 
vaífallos adoren al verdadero Dios. Cada año fe 
embian. de México cien mil pefos } y de efta canti
dad fe deftina fetenta mil para el adorno de Ios- 
Altares , y manutención de los Mifsioneros. Las 
Otras fumas que fe emplean en tan fanta obra, 
fon todavía mas cónfiderablcs. Qué confuelo para 
Jos piadofos Monarcas< > ver deftruidapor fu cuida
do la idolatría en eftos. baftos Paifes, adonde algo 
mas de dofcientos; años ha , fe facrificaba al De
monio un numero infinito de vi&imas humanas?

Havrcndo paíTado líete mefes en eftas Islas, 
que fon eL País. mas;, hermofo , de mejores arbole
das, y el mas agradable , que hafta ahora he encon
trado,.nos embarcamos, á bordo de unBaxélEf- 
pañol,que iba á Malaca ,con la efperanza de en
contrar alli algún Navio, que hjcieífe vela ázia la. 
Cofta de Corotnandéd..

El dia 1.7. de Febrero de 1709. nos- pulimos á 
la vela en la entrada de la Bahía de Manila , y el 
Lunes 11. de Marzo echamos ancla en la de Mala
ca. En efta travesía, cogimos muchos pájaros, á 
los quales llaman.Tontos , por la mucha facilidad c.on 
que fe prenden: vienen, á. deftanfar fobre- los árbo
les del.Navio enmedio de la Tripulación , y- algu
nas veces fobre- los brazos; de los Marineros , fin 
hacer ademán de efeaparfe ,, hafta.- que- yá eftán 
prefos. No havia todavía vifto elMat tan calmado,,

ca-
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como lo fue en todo efte paño. Uní Cánol EiP 
viera podido navegar con nofotros las cuatrocien
tas y fetenta y cinco leguas , que anduvimos, fobre 
un Mar, que quando corren los Ponientes , es ef- 
pantofo, y terrible; Si huvieramos llegado algu
nos dias.mas temprano, antes que los Navios Por-, 
tuguefes, ó Armenios partieífen para la Cofta dé. 
Coromandél, en un mes de tiempo huvieramos ar-; 
ribado á Pontichery; pero nos vimos en la pre- 
cifion de embarcarnos en un Baxcl Moro , que fue 
para nofotros un manantial de penalidades , y def- 
gracias. Permítame V. R. referir aqui mas por ex- 
tenfo efte ultimo viage. Hafta aqui ios fuceífos, 
que tengo contados, ion comunes á los que nave
gan eft eftas extremidades del Mundo. Lo que me 
queda que decir , dará á conocer á V.R. el modo 
con que Dios alguna vez prueba á los Mifsiones 
ros , antes de emplearlos en fu férvido.

El Navio era pequeño, y fin puentes: eftaba 
tan catgado de mercaderías, que el Capitán mif- 
mo dormía á menudo á la inclemencia,como todos 
los demás del equipage. Imaginé V.R.dos Mifsione
ros , y un Sacerdote Portugués , con dos criados 
Negros , y Chriftianos, énmédio de cien Moros, 
ó Gentiles x todos Negros, que nos miraban con 
mas horror, que la gente mas delicada de Europa 
acoftumbra mirar álos de efte color. - No obftan
te, nos alojaron en uno de los parages mas comodos 
de fu Chalupa. Una eftéra de junco nos defendía de 
los,ardores del Sol en efte clima todo de fuego ; y 
aun era menefter quitarlo,quando el ayre no baftaba 
para hinchar, yfoftener la vela. Eftuvimos muchos 
dias cu calnja,y caía, aplomo el Sol fobre nueftras

cabe-»
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cabezas. Padecimos también algunos foplos fuer-' 
tes de ayre , que parecen tempeftades á los que 
no han vifto el Mar agitado con furor. La llu
via , que acompañaba el viento, nos incomodaba 
mucho, y nos era precifo luchar continuamente 
con el viento, que nos arrancaba de las manos 
la eftera que nos cubría.

Paífado un . mes de tan enfadofa , y mala na
vegación, defeubrimos áAchen,que eftá á cien
to y cinquenta leguas de Malaca: tan dieftros eran 
nueftros buenos Pilotos, que penfaron que efta- 
bamos cerca de Jas Islas de Nicobar, que eftán 
dos grados mas al Norte j y fu prudencia era tan 
grande ,que eftando á pique de vernos íin agua; 
y íin viveres, querian exponernos á una navega
ción de trefcicntas leguas , íin tomar nuevos re-; 
frefeos. Los Traficantes , y PaíTageros obligaron 
ál Capitán á echar ancla enfrente de un Lugar; 
diftante tres leguas de Achen : tomamos una car* 
ga de agua, y algunas provifiones. El'dia 1 5. fali-; 
mos al Mar, y aquella mifma tarde nos vimos 
obligados á echar ancla delante de Achen, por 
havernos faltado el viento, y fer nos contraríala 
marea. La verdura de los viftofos Boíqucs de 
Achen, y Malaca , no caufan admiración al Via-, 
gero , que ha ‘ eftado en Philipinas.

Por la noche nos pulimos ala vela,fin perder de 
vifta la tierra hafta el dia 18. Las calmas ordi
narias en efta Eftacion del año inquietaron mu
cho á nueftros ignorantes Pilotos , quienes fe va
lieron de mil fuperfticiones para alcanzar un vien
to favorable; yá echaban al Mar con grande gri-, 
íeria de todos un Navichuelo cargado de arróz$

Tom.VII. Mm yá
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yá ponían úna cazoleta llena de perfumes junto 
á las primeras velas tendidas al viento ; otras ve
ces 3 por lo que foñaba un Marinero 3 ó, un Eícla- 
vo 3 echaban agua fobre los maftiles,lavaban el 
Navio 3 ó hacían correr fobre él una figura de 
cavallo. En fin } fe encomendaban en nueftras Ora
ciones 3 y les refpondiamos, que debían renunciar á. 
fus ceremonias fuperfticiofas } y acudir al único, 
Dios verdadero.

En efte tiempo nos daban, un. folo vafo de 
agua al dia, y fe acababan los pocos, vivercs,que 
haviamos comprado en Achen,. La falta de agua 
fué tan grande, que el dia 4. de Mayo nos vimos en 
la necefsídad de toftar. un poco, de arroz en un 
puchero , y comerlo, afsi. En efta extremidad acu
dimos con ei mayor fervor al Señor de todos: 
fué oida nueftra oración, y aquella mifma noche 
fe levantó un viento favorable, y llovió. Cogi
mos ei agua en, las. efteras, y velas , y la gafta- 
mos con tanta economía , que bebíamos precifa- 
mente lo que bailaba para no* morir de fed. Nos 
teníamos por dichofos, quando. lográbamos una 
cucharada de agua,para templar, los ardores del 
Sol , que nos abrafaba.r

El dia ¿..deMayo , uii golpe fuerte-de ayre nos 
hizo correr viento en Popa con. una foía vela. 
El Fuego, SantrElmo apareció,- en, el palo del Es
tandarte , y en la gavia del árbol mayor. El dia 
5. Fiefta de la Afcenfion, fe rompieron nueftros 
dos palos de gavia en un grueífoMar. El dia 10. 
nos faltó, enteramente el agua: con la mifma con
fianza que antes acudimos al Señor, y con igual 
mifeiicordia oyó. nueftras fupkcas. Llovió por la

no-
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noche, y cogimos agua bailante para la femana 
íiguiente. Bolvió á aparecer el fuego Sant-Elmo fo
bre nueftros hobenques.

• Sin embargo de la infeliz íituacion etique nos 
veíamos, no pudimos detener la rifa, quando el 
Sacerdote Portugués nos contó las injurias , que 
proferían los Marineros contra el pretendido Demo
nio del fuego Sant-Elmo. Decía uno de ellos: ,, 
„ Qué vienes á hacer, aqui ? No fon tuyas nueftras 
„ mercaderías , no han íido hurtadas, pertenecen 
„ á nofotros, las hemos pagado bien. Bufca , le 

decia otro , bufca á los Corfarios , y á los Pyra- 
„ tas , que han robado todo lo que tienen en fus 
„ Navios: atorméntalos, haz que perezcan ; pero 
„ dexa en paz á los Mercaderes. Anda , le grita- 
„ ba otro , anda á corregir á tus padres: tu padre
„ es un ladrón : tu madre , y tus hermanas fe han 
„ infamado con fu mala vida: tus hermanos han 
,, merecido la muerte por fus delitos. Luego fe 
armaban de palos , corrían por el Navio , trepa¿ 
ban fobre los hobenques , daban gritos , íin atre-: 
verfe con todo efto á acercarfe .al pretendido De
monio. En fin, quando fe apagó el fuego Sant- 
Elmo , fe daban el parabién los unos á los otros, 
como fi acabaran de ganar una grande vióloria.

El dia 19. Fiefta de Pentecoftés ,nos faltó en
teramente el agua : como folemos , acudimos ¿i la 
Divina Providencia , y dos horas defpues cayó tan
ta agua , que fegun la medida, que fe daba á ca
da uno , tuvimos agua por mas de tres femanas. 
El dia 24. fe levantó el Poniente, y nos pulimos á 
la capa , para no alexarnos de la tierra. Creció 
el viento á la entrada de la noche,y una oleada,

Mm 2 to-
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lomando él Navio por el cortado , llenó de aguá 
la parte dé lá Chalupa donde eftabamos alojados. 
Fue neceífario bolver la proa para no fer echa
dos á pique , porque eran tan altas las olas , que 
huvieran prefto llenado, y fumergido nueftro Ba
xél. Nos abandonamos á Ja Providencia , que tan
tas veces nos havia facado de las garras de la 
muerte.

Sin embargo de la rigurofa abftinencra , qué 
guardábamos, nos quedaban víveres parapocos 
días ¡ y no obftante era precifo bolver á andar las 
trecientas leguas, que nos havian ya cortado tan
tas penas , y fatigas j pero no era efto lo que mas 
afligía á los Marineros : no penfaban mas que en el 
peligro prefente. Eftaba el Mar muy agitado ; y 
fus olas elevadas , cortas, y quebradizas , nos fe- 
guian , amenazándonos cada inflante con la muer
te : una fola huviera baftado para fepultarnos. Era 
precifo eftár con la mayor atención , para gover- 
nar el timón, á fin de impedir que cogieíTe al Na
vio de lado alguna ola. Aquella noche , el dia fí- 
guiente , y la noche defpues, refonaba íin cellar el 
ayre, con los gritos lamentables de la Canalla Mó
dica , entretanto que nofotros eftabamos foffega- 
dos , y difpueftos para lo que Dios quiíieífe dif- 
pener de nueftra fuerte. Probamos entonces quan- 
ta diferencia hay entre la confianza en Dios, que. 
infpira el-Chriftianifmo , y la faifa feguridad con 
que engaña el Mahometifmo^

Se calmó el Mar el dia 26. y favoreciéndonos 
el ayre para bolver á Achen , hicimos en fiete dias 
efta larga travefsia. El dia 3. pallamos entre las 
Islas de Nicobar ? que ertán á fiete leguas de la

tí-
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tltud ál Norte de Acbem 3 y nos faltó aquel dia en-3 
teramcnte el arroz. Dimos a los Isleños tela , y ta¿ 
baco 3 y en cambio nos dieron cocos, e ignames 3 qué 
fon unas raíces muy inftpidas } femejantes á pa- 
tatas.

El dia y. de Junio echamos ancla cerca de las li
las de Pulopinam^ Cbancari, no diftantes de Tierra- 
Firme. Sobrevino calma , y nos vimos reducidos 
á dos cocos por dia para quatro perfonas. Fué 
menefter embiar la Chalupa á bufcar viveres, y 
afsi Jos nueve dias, que duró la calma , 'cftuvimos 
/in defenfa contra Jos ardores abrafadores del Sol. 
Los Moros miímos nos tenían laftima , fabiendo, 
que haviendo nacido en Paifes fríos, nueftro pa
decer havia de fer mucho mayor que elfuyo : Ños 
decían. Por que os entregáis con tanta conjlancia d la 
Oración ? No padecéis bajlante de la hambre , y del 
calor ? Dexadahora vite jiros Libros, que defpues de def- 
canfados en tierra 3 diréis vueftras Oraciones.

La Chalupa , qué fe havia embiado por vive- 
res, bolvió la noche del dia 14. La corta proviíion 
que traxo , bolvió el alma al cuerpo de todo el 
equipage. Admiramos la bondad del Señor, que 
nos embiaba focorro quando no teníamos masque 
un coco , y un vafo de agua. Entramos el dia 16. 
en el Rio Parlis, del pequeño Reyno de Queda : es, 
dicen , el milmo Rio donde fe dió la milagrofa 
Batalla de los Portuguefes contra los Achenenfes, 
que havia profetizado San FrancifcoXavier á todos 
los vecinos de Malaca. ElPadre Bonet partió en 
una Canoa, para bufearnos cafa en Queda. Como 
no. podia el Navio fubir el Rio, hafta queviniefle 
Ja marea , nos vino7 el Padre a recibir en un Parau*
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que es uná efpecie de Barco , hecho de un tronco 
hueco de árbol, qué termina en punta por ambos 
cabos. Llegamos el dia 19. de Junio a la Ciudad, 
donde un Mercader Mahometano de Surate nos 
havia hallado cafa.

El Reyno de Queda és tributario de Siam. La 
Ciudad tiene fíete á ocho mil habitantes, y todo 
el Reyno como veinte mil. La entrada del Rio ef-; 
tá en feis grados, y diez minutos ¿e latitud Septen-. 
trional. Al Nord-efte de la entrada, i dos, ó tres 
leguas tierra adentro, fe ve la montaña del Ele- 
phante , afsi llamada , porqué de lexos parece fer- 
de la mifma figura. Solos los Navios medianos pue
den paíTar la Barra , fobre la qual en alta Mar no 
havia mas que dos brazas, y media de agua. En el 
Rio hafta cerca de Queda hay iquatro brazas de 
agua en Mar lleno.

Los habitantes fon Malayos , y figuen todos la 
Se&a de Mahonaa , como los Turcos , y Mogoles. 
Sus cafas eftán hechas de cañas gvueíías , y por ra
zón de la humedad, levantadas quatro, ó cinco pies 
de tierra fobre pilares. El Rey, y algunos ricos tie
nen cafas hechas de tablas.Sus veftidos fon femejan
tes á los que gaftan los Malayos de Malaca, de Jor, 
y de Sumatra. Cafi todos llevan los cabellos largos. 
Ún pedazo de tela, ó de Teda rodea fus cabezas, 
fin cubrirlas enteramente. Andan fiempre armados 
cíe puñal de buen corte , de quince á diez y ocho 
pulgadas de largo, y ancho de dos. Muchos de ellos 
eftán ondeados,y con puños de oro. Ufan tam
bién de azagayas, ó dardos Morí feos, y de mof-, 
quetes. Sus broqueles fon redondos , y muy lige
ros , de dos pies , y algunas pulgadas de diámetro.
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Eftán hechos á prueba de fable , y piftola : fe en
cuentran en el País muchas familias de la Cofta 
de Coromandél> y es fácil diftinguirlos , porque 
fon mas Negros, y tímidos que los Malayos. Tam
bién fe ven alli algunos Chino?, que por tierra 
paliaron defde Siam.

Na eftá; poblado el Reyno : fon muchos los 
bofques, y montes, en los quales fe hallan muchos 
Búfalos, filveftres, Elephantes , Venados, y Tygrcsr 
Se caza á los Elephantes como en el Reyno de 
Siam , y hacen, la principal: renta del Rey. El mas 
grande que he vifto tenia feis codos y medio de 
altura l las. llanuras eftán cortadas de diferentes 
conduólos de agua , que las riegan , y las hacen 
producir, diferentes efpecies de arróz. Además 
de las,frutas ordinarias , que crecen en las Indias, 
produce la tierra fin cultivo- otras, excelentes ,,no co
nocidas en las. otras partep del Mundo: entre eftas 
el Mangouftan , ó Manegdones , fruta muy rica y el 
Durion, parecido al: melónfon, á juicio de. los Eu
ropeos, las mas apreciables..

No faca el Rey tributo alguno dé fus vaífa- 
llos : tiené. minas de. eftaño tan blanco coma el dé 
Inglaterra ; pero no es tan firme, ni tan sólido. Bate 
de ello algunas piezas; de moneda , que peían una 
libra, y no valen mas de trece ácatorce quartos. 
Fabrica también algunas pequeñas piezas de oro, 
redondas ,.y de pocos, quilates , de linea y media 
de diámetro , en las quales* eftán gravadas algu
nas letras Arábigas. Se dan cinco de ellas, por un 
pefo duro de Efpaña.. Otra pequeña moneda de co
bre del valor de un dinero-, tiene curio- entre el 
pueblo. Los ^víveres fon. alli excelentes,, y muy
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baratos. Van alia los Comerciantes dé Suráté a 
cargar eftaño, que én las Indias llaman C*//». Los 
de la Cofta de Coromandél llevan allá telas xd.e 
algodón, y facan del País, en retorno, eftaño, ó una 
efpecie de plomo, polvos de oro , y Elephantes.

Quando llegamos á Queda, tuvimos noticia^ 
que como dos años antes un Francés , Uajuádo 
Martin, havia íido muerto por la Religión Catholi- 
ca. Defpues de haver fido Piloto de un pequeño 
Baxél, cuyo Capitán era Inglés , haverfe hecho á la • 
vela defde Bengala , y paíTado á Acben , y Batavia, 
mató á fu Capitán , y fe apoderó de todas Jas mer-, 
caderjas del Navio. Temiendo fer defeubierto, 
pensó en deshacerte de aquellos de quienes mas 
defeonfiaba. Con efte animo abandonó fobre la 
Cofta de Farra , en una Isla defierta, á cinco ma
rineros Chriftianos , émbiandolos allá , con el pre
texto de hacer aguada: j^ro poco defpues, viend 
fe necefsitado de entrar en Queda , fue denunciar 
do al Rey por un efclavo del Capitán, á quien 
havia quitado la vida. Lé confifcó el Rey el Baxcl, 
y le condenó á muerte. Quando le llevaban al 
lugar del.fuplicio /vinieron de la parte del Princi
pe á ofrecerle la vida , y mil efeudos, fi quería 
abrazar el Mahometifmo; pero rpas quifo morir,que 
renunciará fuFé. Efpero la muejfte con el Crucihxo 
en la mano/pronunciando eftas-palabras de la Ora
ción Dominical : Santificado fea él tu Nombre. He
mos fabido eftas particularidades de un Portugués, 
de un Meftizo ,.también Portugués , de*un Mala- , 
yo , que hafta el ultimo fufpiro le havia férvido de 
Interprete , y de los Mahometanos mifmos de Sura- 
te , todos teftigos oculares de fu constancia , y fir-

• meza.
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óftza. NoJSude menos de admirar la conduéla ad-;/ 
mirablc de ,1a Providencia 3 que no fe canfa de ef-> 
perarnos, y que de un pecador } reo de tantos 
delitoshizo. en. un inflante un Martyr de Jefu- 
Chrifto* ; ’ . .

Nos vimos prccifados á pafíar fiete mefes con 
eftos Barbaros, para efpcrar los' vientos proprios 
de la Eftacion. Dexo á V. R. el penfar , quanta 
mortificaron era para unos Mifsioneros, verfe obli
gados á vivir entre hombres perverfos , fin efpe
ranza de convertir á uno folo, y privados del único 
confuélo,que les queda en efta vida, de celebrar el 
Santo Sacrificiode la MiíTa. No cuento .entre nuef
tros trabajos el de fervirfe asi mifrno en las cofas 
de la vida , que fe cfperan de otros. No halla
mos á un folo Moro ,. que quiíieífe ir al Rio á 
traernos agua.* Además , ^fligió Dios al Padre 
Bonet,y á mi con una enfermedad común á los 
Europeos , quando moran por algún tiempo en 
un clima tan ardiente como efte. Tuvimos fin em
bargo la fortuna de concurrir áTacar de efcla- 
VJt,ud á un Chriftiano de Macao , que en quatro 
años no havia podido lograr fu libertad : y qué fe 
yo,,íi para focorrer á efte fe-rvorofo Catholico, 
embió Dios los contratiempos , que nos obligaron 
á entraren Queda?

Havia mucho tiempo,que pedíamos á Dios, 
que nos facaífe de tierra tan barbara. Oyó nuef
tros ruegos , quando menos lo efperabamos. No 
haviendo podido tres Navios dó San Malo llegar 
hafta Mergui para invernar, fe vieron prccifados 
á calafetearfe en la Isla de Janfelon. El. feñor La 
Landc , que fe hayia embarcado en Ponticheri,

Tem.Vlt. Nn para‘ **
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para profurár a eftos Navios los réfrefcósínecef-- 
faríos, conduxo el mas pequeño de ellos áQueda, 
para cargar víveres. Apenas havia echado ancla 
en la boca del Rio , quando unos Comerciantes 
Moros de Surate nos vinieron á dar la enhorabue- 
na de fu llegada..

Fuimos á bordo á viíitar a eftos Cavaljeróí,? 
quando llegaron : les ofrecimos nueftra cafa / y con 
mucho gufto nueftro la aceptaron. El Rey los reci
bió muy bien, y les concedió lo que le pedían.. 
Fui en una Canoa á recibir al Capitán, que eftaba: 
indifpuefto. Le haviamos cónocido,fiendo Thenien- 
tc , 'á bordo del Ef pirita Santo, y nos havia colmado 
de favores.

Obfervc, mejor que antes, la hermofura det 
Rio: en muchos parages fus riberas eftán cubier
tas de arboles, fobre loe quales veíamos ¿ mañana,’ 
y tarde , juguetear una"Tropa de Moróts-s.(hitando» 
de rama en ra¿na. Vimos también muchos Coco
drilos , tendido^ fobre la arena : uno de ellos fe- 
acercó á la Carpa., y tendría veinte pies de lar-* 
go : le tiraron, i^n. fuíilázo pero creo, qhe enva
no. Hirió el feñor La Laude a otro, largo de doce; 
pies , que eftaba en la orilla : vimos la 
de fu. fangre, y apenas podía .dar tres,, ó qu, 
paífos para arrojarfe. al Rro^

El Navio fe pufo á la vela á iof <fé Enero de 
17 íó. El dia 2.4. paífamos cerca de las Islas de 
Nicobar f que eftán á ocho grados. Vinieron al-’ 
gunos Isleños átraer igñames, cocos, y gallutfs, en 
cambio de tabaco de hoja.. And-aitycafi detnudos,

raft^
iuát#$

^cambio 
y fu color es.

_ tro

hoja
trigueño , que tira á ‘amarillo: en- 

Una- 
ef-

los Negros pueden paífar por blancos
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e/j5éCie de pafta lincha de raíces les íirve de pan; 
poique en fus Islas no fe cría trigo ,ni arroz. \

Echamos órnela el dia 2, de Febrero en la Bahía 
de Ponticheri. Tuve el fentimiento de fepararine 
del Padre Bonet, con quien Dios me havia unido 
de un modo muy particular. Ya fin duda avráfa-, 
Bido V.R. con qué valor ,é intrepidez los Padres 
Bonet, y Faure entraron el dia 16. dé Enero de 
1711. en las Islas de Nicobar, para anunciar á 
Jefu-Chrifto á los Pueblos Barbaros , que las habi
tan : feria Inútil repetir aqui las particularidades  ̂
que fe han embiado ya á Francia. Me contentaré; 
pues , para dar fin á efta Carta, con participar á 
V. R. algunas obfervaciones hechasen el curio de 
tan largo viage , y me alegraré mucho , que fean 
de fu gufto.

La declinación de la Aguja de Marear, que 
en Francia efta al Nord-uefte , difminuye poco 
á poco, hafta hallarfe entre las Islas Canarias , y 
las primeras de la America. En efte parage no tic- 
me declinación ; pero abanzando ázia America , de- 
vina la Aguja ázia el Nord-efte ,y efta declinación 
fe Aumenta hafta Vera-Cruz , adonde es de feis 
grados. . __

En AcapuSMfcbre el Mar pacifico , es fola
mente de tres grSps, y cinao minutos Nord-efte: 
fe aumenta hafta acercarfe á los bancos de San Bar- 
tholomé, que eftán á diez y fíete grados de longi
tud , antes de llegar á las Islas Marianas.. La ha
llamos en efte parage de catorce grados: fíete , ó 
ocho años antes'havia fido de diez y feis grados, 
por mas que diga el feñor Dampierre en fu viage 
al rededor.del Mundo, en el qual aíTegura , que no

Nn 2 hay
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háy declinación confiderable defde Ae£pufe¿ háftá 
Philipinas.' Defde los Bancos de San Bartholomc 
difminuye confiderablemcnte , ábanzandó ázia las 
Philipinas. En las Islas Marianas era en el año 170$, 
de ocho grados , y quarenta minutos. En la Ewi 
iocadura de San Bernardina ,que eftá á diez y fie- 
te grados, y alghnos minutos de longitud , mad 
al Uefte , qUe las -Islas- Marianas, la declinación 
es folámcnte de dos grados Nord^ efte. En Maq
uila , que efta á catorce grados , treinta minu
tos de latitud Septentrional, y en diferencia de 
ocho horas, quatro minutos del Meridiano- de Parísy 
creo que no es confiderable. Quandó fe va de Ma
nila á Malaca, la declinación llegaaTer Nord-uefte.
‘ En rodos los Mares.grandes, ázia. la Zona-Tor- 
rida, cerca de los Trópicos , nunca vienen los vien
tos delUefte : foplán, fiempre del Norte-, y Nord- 
fcfte , á Sud efte , y Sud- :! también- las corrienteg 
llevan al Uefté. En ios Maride tas-IndiasOfien¿;
tales de la Cochinchiha-, de 1> -China, de las Phi
lipinas , hafta las Islas Marianas , mudan regula 
fnente, fegun las diíeréiltés 'Eftaclones. de| 
y es lo que- llaman Monzones. • •

Se fabe que en las mas fuej^ tempeftadesy 
como en los ay res indianos, , défpues de
cierto numero de iKHts, vivncorres mas altas que 
las otras ; y buelven afsi de quando en quando- 

l Nó'me acuerdo de haver Teido alguna razón adé- 
\ qúada de efte Phenomeno. En las ten5pefta.desy 
\eftando pfdcifados á correr viento en Popa, atín
jale fea cSa una fola vela, y que fe anden mas 

dos ^eg&as por hora , las ^olas que perdiguen, 
por dedflfe^fsi ,al Na vio le golpean ,y le ha-

'7^ - ~ cea
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'idelántór? v¿rhbs; iabdbz<üfé. ál Mavk> :edri

grande ligereza, embargo rfi fe echa al Mar 
un pedazo dé '.majler >̂jí.'qued^rg3 muy atrás del 
Baxcl. No sé file, podrá explicar ello con las on- 
titilaciones , que caula úna piedra^echada .en un 
cháj£o. Se. extienden la'sondufacionw^zla el bor* 
de ,, fin llevar configo lo que fobrenada én él char- 

3&k'ú}«í$í á quar.e'nta , ? cinquenta leguas .de 
Cofias fe ven djeftrozQS: de.fuaftileSj, que eftán en 
el Mar, quizá mas de veinte años , fin que los 
vientos furiofos de muchos dias feguidosToshí^J 
yan llevado á la Cofia.

He notado, que los calores'de la Zona-Torrí- 
da no fon tan excefsivos , como muchas Relacio
nes nos lo quieren hacer creer ; bien que fon 
grandes , fácilmente fe acoftumbra uno á ellos. 
■Antes bien,baxo de fa Zona-Torrida. fe ..hallan,P;u- 
-íés bailante templados, Como fon., el Bra/íl, el Pe>~ 
<ru , Siam, la Península de Malaca ;y principalmente 
•los alrededores de la Ciudad.de México. Ha
blando en general , quanto mas fe acerca á la 
litiga, menos calor fe líente , por las frequentes 11uj 
vias,y por paliar el Sol muy apvifa cerca del Zehith. 
Alcontrario^ debaxo del Trópico eftá dos mefes fin 
apartarfe mas de tres grados y medio del ZenitlK

Defeo, Padre mió , que efta larga explicación 
fea del gufto de V. R. y efpero que fe acorda
rá en; fus Santos Sacrificios,'de quien, con el mayor 
reconocimiento, y refpeto, es> : * ' . < a

• - . íRcverendokPadré mio^
Su muy rendido, y obediente fervidor,

; ' P'Taillandieri'
> , Mifsioíi efo de-la Compañía de Jefusx 
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CARTA
DEL PADRE DENTRECOLLES, 

Mifsionero de la Compañía dejefus;
: AL PADRE PROCURADOR DE LAS MISSIONES; 

de la China, c Indias. -

■ fao+tebeou i”¡, de Agojía de 1712.

PAX CHRISTL

Reverendo Padre mío.
E dilatado hafta aquí efcrivir á V. R. efe 
perando recibir de los demás Mifsio
neros las noticias -concernientes á fus 
Mifsiones i' pero.no haviendo llegado

fus Cartas* por no perder la ocafion de los Navios 
que parten, me limitaré á lo que mira al efta
do prefente de las dos Iglefias de Jao-tcheou , y 
King-techaing , que el Señor ha puefto á mi cui
dado. Gracias á fu mifcricordia , tiene cada dia 
efta Chriftiandad nuevos creces. Efte año he ad- 
miniftrado el Bautifmo á ochenta adultos, de los 
quales muchos hap empezado yá á dar noticias 
de la Religión en varios parages. Efpero bauti
zar muchos mas en el viage , que voy á hacer de 
aqui á Kieou fyang, ,

La Fe de mis Neophytos ha fido probada en 
efte año con una nueva períecuc ion , que les le- 

* van-

pero.no


de la Ccmpamd de Jefus. z8 7
vántáron fobre el culto de dos Idolos : algunos 
de ellos han fido puertos en cadenas^ y otros han 
padecido- la baftonada : otros han tolerado con 
una firmeza, digna de los primeros íiglos, la con- 
fifcacioii de fus bienes > y otros müchos malos 
'tratáfiiientos, por haver abrazado la Religión Chrif
tiana5, ó concurrido á la - converfion de fus amí- 
'gos:> no obftante ,no hafidb deshonrado' el nom
bre Chriftiano. , ni ha perdido la Religión cofa 
alguna de la eftimacion , que antes la tenían.:

Atribuyo efta protección particular dé Dios 
aP fervor , y piedad de los nuevos Fieles. Se ad<¿ 
miraría , y edificaría V. R. fi fyera teftigo de Yii 
Religión.. Un Mifsionero, que por algunos dias 
tuve en mi cafa , fe palmó de fu conduda. No 
fon eftos (me decia) folamente Chriftianos: fon 
modelos de la mas fútílime. -virtud. ./Es verdad, 
que hallo en los mas. de; ellos una delicadeza de 
conciencia : un horror de las mas ligeras faltas: un 
defeo de padecer : una conftancia en frequentar 
losj Sacramentos, : una caridad, para étí próximo, 
que me hacen muy tolerables las trabajos de mi 
empleo. No hay uno entre ellos:, que no fe pre
para á la Comunión, con un. dia'de ayuno ; y ho 
vifto algunos que para celebrar la Fiefta dé Ja 
Aftumpcion de Nueftra Señora , fe difponian con 
ocho dias de ayuno , para alcanzar de Dios , póí 
fu mediación la gracia, de vencer fupafsibn do
minante. ; :

No pude ir á mi'Iglefia de Jao-tcheou hafta. 
la Vigilia *de Natividad.. Apenas havia llegado^, 
guindo me fue precifo vifitar a un Chriftiano, que. 
eftaba en gran peligro, y que fin ceíTar. pregun^

’ ’ ta-
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wbá ¡Sor ró quatvó días havia:. -Mi,preCeneiadió 
fuerzas: ••al< pobre moribundo : fus lagrimas’;,y las 
•continuas gracias, que daba al Señor, pocha ver
me traído á tiempopara ayudarle á una fanta'muer-, 
te i, fueron buenos teftigos de fu gozo , y cori&teló. 
-Le confefsé, le adminiftre el Santo Viatico, y ia ^. 
trema-Unción : luego le dixe ía rcQomendxcfea 
del alma , y murió lá noíhe íiguiente. Upo de 
los grandes .eftorvos,, que tuvo que vencer pará 
convertirfe ,fué el de echar de fu cafa á unáGan* 
xiiblna , que, fégun las Leyes del imperio,era co
mo fu fegunda muger; y fin embargo de no t te
ner mas hijos , qué. los que tenia en. ella , no hi
zo dificultad de despedirla , luego qñé le dixeron 
que era. condición neceífaria para recibir el Bau- 
tifmo. ,
< La noche de Natividad la paífamos en los exer-- 
cícios ordinarios de la piedad chriftiana. El fer
vor dé un gran numero de Catecúmenos, que me 
fueron prefentados Jiara el Bautifmo , me llenó 
de grandifsimo confuélo. No tarde en conceder
les la gracia*.que. me pedían con lagrimas , y pa
ra la qual fe havian difpuefto coq los mas fan- 
tos exercicios de la Religión , en los quales no 
cedían á los Fieles de muchos años. •

Los favores. extraordinarios , que ha hecho 
Dios á muchos Neophytos, ^.que fe pueden mi
ra r como verdaderos-mihgfosaban cooperado;mu
cho á la converfion de algupos Gentiles ¡‘.además 
de las curas maravillofas , que no fe pueden Atri
buir fino al Agua Bendita / ó á la. invocación del 
Santo Nombre de Dios , el. modo con fe 
libró dé un. incendio la familia de un
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fotChriftíano ; es digno de .particular atención# 
Ponnián todos de ún -profundo fueño : el fuego, 
que un niño, fin faber lo que hacia , havia pe
gado á lá cafa-, comenzaba á extenderfe por to
dos lados, quando la muger de un Chriftiano íin- 
tió que la daban fuertes golpes , y difpertarido 
con l’ufto , dio tales gritos, que la oyeron ro
dos los de cafa. Entonces vieron el peligro en 
que eftaban , y tuvieron lugar para apagar las lla
mas, que ya hacían grande deftroz'oj y .por poco 
que fe huviera tardadofe huviera í quemado^ la 
cafa fin remedio..

Que fea lo referido un efeólo milagrofo de lá 
protección de Dios fobre efta familia j como lo 
creen los Neophytos , y yo con ellos , ó que no 
lo fea, no quiero difputar : mas. fuerza -me hacen 
los milagros íénfibles , que obra la ¿racia civcier
tas almas. No ha muchó que hize experiencia dfc 
ellos, confiriendo el Bautifmo á. un pobre Artífi
ce , hombre groífero , duro de genio,.y que teniá 
algo de feroz.. Nunca huviera penfádo hallar en 
.un hombre de éftc caráóler: tantas , luces , y tan 
tiernos afeólos para con^Diós. Le havia llevado 
a la Jglefiá > y ¿dexadole folo por algún tiempo 
para, que, fe prcparaífe al Bautifmo. Quando 
bolvi para dar principio á las ceremonias ,eftabá 
poftrado al pie del Altar, la cara bañada en iaí- 
gringas, fin reíponderme fino con,palabras mez>- 
-cládás de fufpiros i y íoHozq$> ¡ConfieíTo á V. Ri 
queme enterneció el efpeólaculo^ y . én Jos Chrifi- 
tianos, que me acompañaban, hizo tanta impret 
,fion, que le dieron el fobrcnombte de Contrito* 
A^adlbla. caj&Wíma iw Éte}/£tÍQ$}'£ei llegó , i 

- Xpmyn; Oo el¿
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<1, pidiéndole? que le comunicarte los fantos pet»¿ 
famientos , que le havian facado tantas lagrimas:„ 
n Tres confideraciones diferentes (le refpondió)
3> me han paliado de dolor : la vifta de mis pe- 
,, cados, que quería Dios perdonarme : la vifta 
„ de las llamas del Infierno, que el agua del Bau- 
„ tifmo iba á apagar : la vifta de Jefu-Chrifto,
„ tendido fobre la Cruz , que con los tormentos 
„ que padeció, ine libraba de las penas eternas:
,, añadió , tenia laftima de mi mifmo , y me com- 
3, padecía de Jefu-Chrifto. Ciertamente fola la gra
cia ha podido producir en el corazón del Cate
cúmeno devoción tan afe&uofa, cpmo la que vi
mos en el > pero el Efpiritu Santo fopla donde 
quiere , y quando quiere , fabe ablandar los cora
zones mas duros.

Sobre todo , fientcn los Neophytos las mas 
fuertes imprcfsiones de la gracia en los Exerci- 
cios Efpirituales , que les damos algunos años hace. 
El primero, á quien vino el penfamicnto de dar 
los Exercicios á los Chinos , fegun el methodo de 
San Ignacio, fué ai Padre Chavagnac , figuien* 
do la pradica de algunas Provincias de Francia, 
principalmente de Bretaña, donde han contribii- 
do mucho á la reformación de coftumbres, y a 
la fantificacion de los Pueblos de efta hermofa 
Provincia. A imitación de efte zelofo Mifsionero, 
di tres veces efte año los Exercicios á mis Chrif
tianos ; dos veces en Jaotchcou , y otra en King- 
•te-tching. Permítame V. R. referirlo por menor, 
porque me lifonjeo, que fe edificará del ‘buen or
den que fe guarda en eftos retiros efpirituales,
ftó fentínucntos dé y 4olor ,que
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iñfpi(án i los nuevos Fieles, y del fruto que de ellos 
f«can, para adelantarle mas, y mas en el camine 
dé la perfecion.

Comienzo por el methodo , que fe obferva 
en los ocho dias , que duran los Exercicios : los 
que fon admitidos , lo miran como un gran favor: 
vienen a mi Iglefia el dia feííalado , y quando ef
tán todos juntos, les hago una Platica , explicán
doles el fin de los Exercicios, quanto les importa 
hacerlos bien , los focorros , y medios que en ellos 
hallan , para aftegurar fu falvacion, los arreglamen-; 
tos,que han de obfervar, el filencío, y recogimien
to, en que deben paíTar los ocho dias de peniten
cia , para reparar tantos años , paftados en los vi
cios , y proveerfe de fervor para los años, que 
les quedan de vida.

Acabada la Platica , fe hace Oración, y con- 
fifte en rezar tres veces el A&o de Contrición 
muy de efpacio , en voz baxa , haciendo una paufa. 
bailante. larga entre las veces que fe dice. Hecho 
efto , llegan con modeftia uno defpues de otro 
á la tarima del Altar, donde diílribuyo á cada uno 
un Crucifixo , una Eftampa de María Santifsima , y 
álgunos inftrumentos de penitencia ,á los que los 
piden, avifandolos, que hagan tan buen ufo de 
ellos, como los que los precedieron en femejantes 
Exercicios. Los llevo defpues á fus quartos; pero 
como falca cafa , me veo obligado á poner mu-: 
chos juntos en un mifmo apofento. Elafimcnto, 
por el qual nada pagan, es muy frugal, y propor
cionado á la corta penfion , que recibo cada año. 
Las bendiciones , que derrama Dios fobre eftos 
Santos Exerctpos > mé tecompenfan Qoa ufura lo
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que padezco», acortando Aós gaftos predfoe;.para 
HHJ?e r forja Es. cierto , que fi los fotíarrosr .^empO 
rales fueran mas abundantes , ha riamos’, «infinitos, 
bienes, que no fe pueden hacér En ellos , por gtan- 
de que lea el zelo , y buena voluntad. Es quizá 
efte fentimiento de dolor el único 3 que < tiene un 
Mifsionero.

Mi cuidado principal, durante los Exercicios  ̂
fcs de tener fiempre ocupados á los Exercitantés,, 
variando quanto puedo, lo que han de hacer cada 
dia.Eftos Exercicios confiftenen meditaciones fobre 
las grandes verdades del Chriftianifmo,fojbre,ios 
principales Myfterios de la Religión,, exortacionesr 
íobre los Mandamientos de Dios, fobre la Confef- 
fion , y Comunión, la paciencia en las adverfi- 
dades, el cuidado de fantíficar las. acciones masará 
diñarías, y fobre -el zelo.por: la falvaclon de fus 
hermanos., Procuro que hagan frequentes Aótos dé 
fe fobre los Artículos de nueftra creencia, recor
riéndolos uno tras otro. Todo lo qual los^difpo- 
ne para renovar las prometías, que hicieron i en 
el Bautifmo. * ; ;

Añado la explicación de las Eftampas, que res 
prefentan el eftado diferente del pecador $ y del 
jufto en efta vida , y en la otra. Bien'fabe V.R; 
el gran fruto, que fe faca de efta induftria , que 
es tan común en; los Exercicios de Bretaña: la rait» 
ma imprefsion hace en nueftros Ncophytós, y’/ef* 
foy perfuadido , que es , uno do los masrtuHlrfs 
Exercicios del miro de<ocho dias. En fin i dófpues 
{le comer les hago un difeurfo particular, que 
Jes firve de recreación j en eft?s converfaciones 
¡£s fefiexo algunos, ejemplos ds-te^ageada ECcritun
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«dlfeentes • caítexfc-Vi'Hiftoria. Eclefiafticáy

qtie* viertetrmas; á ■. pí^pbfito pipará las. verdades 
meditadas el- ífllfrfió día. Reducida de-bit envido.
2 pradíca eftas verdades , añaden el exemplo á la 
perfuafioñ , y firven para’dár naeva Fuerza a la 
refolucion , tomada al fin dc jfuióracionp EL tienv. 
po que tienen libre , fe .gaita en leer algún Libro 
Efpiritaal, ó:en*apiiñtav lasvtóenas Iriípiradones, 
que Dios les comunicó'¿ó en prevente fai'confefc-a 
fion general. Por efte medio’no tienbn én el dia 
lín inftante ociofo, y’ ta variedad de ¡osExcrcicios,.. 
qtlé fe figúen(ünos/i ottfós'^ los 'hace paréceí ¿fefi-i 
tufante tiempó tari corto >que ellos ráiímos' que
dan admirados. ‘

La Comunión de los Exercicios fe hace como 
uña -reparación horiroFa? dé- las fhltás cometidas/ 
fio Uevando-ta dfi 3ágX¿dabfyief¿ late/: difpóficioñés/ 
que pide' lá paFtieipaciori ¡del GúérpÓ de'J’efú-Chpifb 
to. Acoítutnbrairf'/aiiorá' ^enir ^'rl 'éiértos dias: á laJ 
Iglefia , para poftrarfe eh el rnifmo Comulgatorio,* 
y prepararfe á una acción tan fanta , con jnuc’Ho% 
ados dé Fé , humildad*, y ^airiOf? dé Diós. ; lL 1 *'• •>
- > Uno delofi^Bxé^tfós , que' mé-ha ’p&réteido 
mate eficaz*, es da*-adoración de Lh’Santa Crúz. l’Ccí-1 
mo havia dado lps ^primeros Exefcicibs en 4á,-Sé-á 
mana Santa, vino» muy blOri efta ceremonia , y ech# 
de<,vér» qüe- eíFahdcP ft>s corazones^mejor difpueP 
toq, los #&&<>£ dk dqjdh;y> fehütiífén^ erátf únH 
¿tío mas vivos) PbflfrapdX>fe á'lqS4pfé$ ’<3el Gruci-; 
fikío para adódarib>,4¿ fegabarP¿6tf lri6fef de lágri
mas/ y refonaba toda la Iglefia dé fiiS fiúfpirosy 
y^foliowjsi • Me eommov-iónftritO ¿flfed£?pé&aeulov 

^Ífí^ñ^»*iié<^iídb eap
fluaQ»
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quando los oficios del V¡ccae$Sanco * quetpdnis 
pude acabar. Tan buen cfe&o , me hizo tomar la 
rcfolucion de nunca omitir efta ceremonia en qúal- 
quier tiempo, que dieííe los Exercicios: el tiempo 
que para ella tengo feñalado, es , al fin de la me
ditación , que fe hace fobre la 'Pafsion del Sal- 
vador.

En fín , fe concluyen los Exercicios con una 
proteftacion /que dan por eferito , de no olvidar- 
fe jamás de las gracias , que recibieron en efte 
fanto tiempo , y de correfponder a ellas con toda 
la fidelidad pofsible: de aborrecer codos lo$,dias, 
de fu vida , lo que han aborrecido. durante fu re
tiro :de noeftiinar fino lo que en él han cftimado, 
y de agradecer con una vida fervorofa el amor 
infinito , que les tiene Jefu-Chrifto.Al fin de efte pa
pel pone cada uno fus principales propofitos , y lo 
lleva configo fiempre , que recibe los Sacramen
tos : y quando llegan i morir , fe pone en el mifmo 
atahud con fus cuerpos, Efte penfamiento les da 
golpe, y les firve de difpercador , para obfervar 
con fidelidad lo que pronaetíctiort en los Exercicios»

BiencoítocpV.R. q^tí rto puede un Mifsione- 
ro dar de efta manera los Exci<icios > fin grandes 
fatigas. Mas todos los trabajos que toma, fe fuá- 
vlxan mucho con los confítelos interiores que fíen
te > quando ye, upa tropa dé Chriftianos , que por 
la gracia de, K>ios fe cntriega al efpiritu de pe
nitencia t y compunción , y quando (e ve obligad» 
á enjugar las; lágrimas, que la eficacia de la di
vina palabra hace correr con grande abundancia. 
Ai?í me fucedió i mi en el Sagrado Tribunal: los 
mas & denepap cftiagww > quando fe acjufabaa



de Ílií pecados : muchos bolvianfeis , ó fiete ve* 
«escon citemos de ¡no haverfe explicado baftan- 
temente. Otros defeonfiaban de fus confefsioBes 
precedentes 3 temiendo que quando las hicieron, 
no fe hallaban con baftante dolqr: conozco á mu
chos , que terminan cada meditación con rigores^ 
y mortificaciones corporales. He tenido algunas 
veces que^. Tacarlos de la Iglefía, para precifar* 
los á tomar algún defeanfo.

Uno de eftos fervorofos Chriftianos, al me
ditar la Pafsion cdetSalvador, vio fita clavo , qu< 
falta de una cabla de fuaOratorio , y pára irnitár á 
jefu-Chrifto padeciendo, inclinó fobre él la ca
beza por tanto tiempo , y en tan diferentes partés, 
que fe hizo en la cabeza como una efpecie de 
corona. Un vivo dolor , como un amor grande 3eS 
algunas veces capaz de -tales éxceftbs. El mifrno, 
preparandofe para una confefsion general, creyó 
vér por la noché á fu Angel de Guarda , quien 
poniéndole delante de los ojos una porcelana , lé 
dixo eftas palabras : Acuérdate de baver pintado fi
guras indecentes fobre una porcelana femejante. Se ht- 
vfo olvidado en fu examen de conciencia de efté 
pecado, y jamás lo havia confeífado. Me coftó mu
cho trabajo impedir, que otra perfona no fe fueíTc 
á ocultar para fíempre en lo mas profundo de un 
defícrto, para bufear, como decía, un afylo contra 
las tentaciones del Mundo,y un refugio contra 
fu propria flaqueza. No refiero aqui lasreftitucio- 
»es hechas, aun fiendo dudofa la injufticia, ni rc- 
conciliaciones renovadas, aun defpuefr de hechas/

Finalmente , Padre mió, fi todo lo dicho fuera 
el fruto d^unfcrvorpaflageto,penfaTÍa no debér
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<ifl\cdri>l¿t-qüal .p$He<ei¿ar5 ríiueftdos, fieles es», los 
ejercicios de ía virtud:,, y, demúaftra lamtilidad de 
pües?retiras bien hechos ■i para fantificar i-as almas, 
for. ^arreglada que ¿haya; fidot efta Chriftiandad,' 
antes que la huviefie procurado ?sihc medio dedal* 
vacion , me parece que toma; ^ahora nuevo fcmblany 
te. Los hallo mas afsiftentes i la Iglefia., mas de* 
votos ázia nueftros Myfterios , mas puntuales eni 
frpquentar los Sacramentos^ SLacafocaen en algún 
pecado,,.lo confielTan ál inftanlwb, fio: diexarló para 
el Domingo figuiente. Las/Ws LgerflSn&kasJos 
afluftan, y no paíTan.. dia fin tener un quarto de ho
ra de oración , y fin examinar todas las noches fu$ 
conciencias. Algunos deftinan un dia de cada mes 
para una efpecie de retiro efplrfcual, y preparación 
para la muerte, y vienen á paliarlo en la Iglefia,
jMuchos, no contentándole con la: abftiñencia de los 
¿Viernes , y Sábados , la guardan también el Mierr 
toles, en honra de Sáh Jofeph,á quien.ha, tomado la 
Mifsion de vl^.China .por Patrono-y Protector. 
jCpnpzco algunos mozos d&<oficio mecánico , .que 
por uo faitea das qijaciopsspopales ,< que fe han 
piefcriptoj rezan rc'gula¡r$?Pfie /elftofávioipQr. hp 
calles, quando ¡yán por. 1# mañana á: fu fraba^o» 
y. buejupq por la noche, á fus cafas.
'. .jer.yen preciados á. emprender algunvUr 
ge, la ,primera jqpU rq/je hacen.a fu buslta., e£ 
Vifitar al E4¡fi$iofterQj,;y 4ecÍ4rítfle el. éftado 4$ 
_coneiencias;icpq ¿¿n candor ,y.fencilléz admirable.

afe2|pp«»ñ?ap.9;fn padre mas dp 
/rgitica leguas de j^rtciffgft t donde, pece^gab.i fu
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ooftiímbre él dia defpues de fu llegada: Bien in- 
formado eftaba yo , que gaftaba en oración todos 
los inflantes que podia ,quc en todo el camino ha
via fidck fumas ordinaria ocupación , y que havia 
paflado mas de dos mefes en un ayuno no inter
rumpido :penfaba en poner freno á fus fervores; 
pero conociendo lo que yo tenia que decirle , me 
interrumpió, diciendome la fentcncia de un Santo 
Anachoreta, que yo havia contado en jna Platica 
de Exercicios. Eftoy determinado, me dixo, á mor
tificar á aquel que me mortifica : hablaba de fi|, 
cuerpo. He habido también, que el mifmo mozo,' 
viendofe expuefto a una apretada tentación, en 
que. un pariente fuyo le havia enredado, fe libró 
del peligro con unaprompta huida , y atropelló 
con todos los rcfpetos humanos , para confe rvar 
fu inocencia.. '

Tales fon los frutos de bendición, que prodin 
cen los Exercicios en el corazón de nueftros Neo-; 
phytos. No edificará menos* áV. R. fu zelo por lá 
converfion de los Infieles., y falvacion de fus her-, 
manos : referiré de ello algunos pocos exemplos.

Uno de los que havian hecho los primeros exer
cicios vino á ofrecerme un real de á ocho, para 
el gafto de los fegundos, queriendo , fegun decía; 
tener parte en él fruto, que en ellos fe haría. Ef¿- 
ta cantidad, por ligera que parezca ,no dexaba de; 
fer confiderable para efte pobre Chino.

Difponiendofc mi Catequifta para ir en cafa 
de un pariente fuyo-, fobre negocios de familia, ere-, 
yeron , que la cortedad de fu falario le hacia de * 
xarrne. Vino al inflante á verme un fervorofo Chrif-: 
tiano , y me pidió, que le - dieífe licencia para auj;
TtmVlI. Pp men-
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mentar cié tres pefos al año el falario del Caté- 
quifta 3 para que quedaííe firviendo á mi Iglefia. 
Bien pagado eftaré , añadió , de la cantidad de que 
me privo 3 porque pór boca del Catequifta predi
caré á Jefu-Chrifto 3 y un gran numero de Infie
les me deberán la obligación de fer convertidos á 
la Fé, y eftár en camino de falvacion.

Un Artífice 3 al falir de Exercicios , fue al cam
po ala cafa de un amigo fuyo 3 adonde por algún 
tiempo trabajó fin falario. Con efto logró el inten
to que llevaba , de abrir en eftos Lugares dos Chrif- 
tiandades 3 que con el tiempo podrán fer muy nu.- 
merofás. '

•Otro 3 por largo tiempo 3 mantuvo á un Gen
til 3 que daba efperánzas de convertirle , y en efec
to fe convirtió. He vifto algunos , que ayunaban 
muchos dias feguidos , y exercitaban otras muchas 
mortificaciones 3 para alcanzar de Dios la conver- 
fion de fus parientes y ó de fus amigos. No acaba
ría, fí entrara en una relación por menor ,de todo 
lo que el zelo de muchos Fieles los hace empren
der, para ganar á Jefu-Chrifto fus hermanos.-

La devoción al Sagrado Corazón de Jefus, que 
crece mas, y mas en Francia , es muy común entre 
nueftros Chriftianos , y produce en fus corazones 
un grande amor á la fanta Humanidad de nueftro 
Salvador. El Libro , que fe compufo fobre efte 
aíTumpto , y qué nostraxo el difunto Padre Brof- 
fia , ha fido traducido en Macao en Portugués ; y 
efpero que por efte medio, paíTará á las Islas 
Philipinas , y á la America Efpañola. He embiado 
uno de eftos Libros al feñor Marqués de Puente, 
nueftra infigne Bienhechor. Son eftas, particulari-



de la Compañía defefus. (-% y 9
dades,que debiera quizá omitir i pero lasefcrivo, 
para que fe valga. V. R* de ellas, ofreciendofe oca^ 
íion, alcanzándonos nuevos foporros de orado* 
nes de las perfonas , que tanto en Francia , como 
•aqui, tienen particular devoción al Sagrado Cora
zón de Jefus.
. Atribuyo también á las fervorofas oraciones 

-de nueftros Chriftianos la protección nueva > y 
reciente , que el Tao, ó primer Mandarín, acaba de 
conceder á la. Religión.; Govierna efte Mandarín 
tres grandes Ciudades , y yá mucho tiempo, que 
gufta de. Ja. Qodrina del Evangelio , y fe mueftra 
afeólo á los que la abrazan: de. manera , que en 
los principios de üi govierno fe fofpechó, que era 
Chriftiano , porque fe notó en el grande integri-; 
-dad , y mucha averfion á todo genero de fuperfti-i 
ciones: paflando á tanto, que prohibió el ufo de al
gunos Templos de Idolos, y maltrató á los Bon- 
zos j pero es grande, fegun el figlo , y tiene paífa- 
dos fefenta. años en la infidelidad, que fon dos 
puncos , que hacen, fu cónveffion muy difícultofa. 
Vea V.R. aqui, lo que nos>haimerecido de fu par
te nuevos favores, y que nos da bien fundada efpe
ranza , que en adelante empleará fu authoridad en 
proteger á los Chriftianos contra los infultos.de los 
Infieles.

Havia mas.de un mes, que eftabamos amena
zados de un año eftéril: en todo efte tiempo , et 
Cielo eftaba. como en fuego , y la {¿quedad diego 
á fer tan grande , que cafi no quedaba eQ)eranza de 
cofecha. El Pueblo, y el Magiftrado , como acof- 
tumbra , acudió á los Idolos para alcanzar agua: 
la fuperfticion , y la política concurren de concier-

Pp z to

infultos.de
mas.de
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to á cales■ Ceremonias; el Pueblo, fíguiendo én fefVós 
lances las'iprcocupaciones de fu crianza, y el Má- 
igiftrado para mqftrarfe popular , acomodandofé 
a las ideas ridiciílas del Pueblo.

Era tan grande la inquietud del Tao, que. fe 
levantaba de noche diferentes veces á ver fi el 
Cielo fécubria «de nubés. Havia onibiado fiícria- 
do mayór á vifttarme , y á comunicarme fu- aflic
ción. Hacía yo entonces algunas excuríiones por 
las Aldeas, yen efte intermedio le-inflaban , pa> 
ra que ipermitiefte al Pueblo algunas füperfticio- 
nes, qtie- eran muy ¡de fu gufto. Nég&éfccon cons
tancia fu petición, y echó mano' de pn arbitrio muy 
nuevo: mandó , que al anochecer faliefle en cada 
calle Un gran numero de niños ,y qqe de rato -eft 
rato ¿dieífen grandes gritos ázia et Cielo ; perfusu- 
díefldofe, que fu’/inooepci&Te-ria capá¿ d[e hacer 
tíaer el agua , por tanto tibmpo tan< dpfeada. No 
le falió fu proyeóío. - Solicitado de ntíevopor los 
Mandarines , acudió áíTcbing boang, que es el 
nio Tutelar de- la Ciudad', yde todo eígovféfiwcp 
y de fu puño propioÍífcfoiivió' el voto que feni
cia : defpues me aífegüuó); que fi me huviefte ha* 
Hado entonces en Jao-tcbsou, jamás le huviera he* 
cho tal voto.

El día defpues de mi llegada me embió avi* 
fo , que quería venir en perfona á nueftra Iglefia, 
para ipaplorar -él focorro de nueftro Dios, ypk 
di en dome-que leidirigieíTe en loque Havia défia* 
ccr. Mi refpuefta fue, que nofufria Dios, aunquarv- 
do le dieífen la preferencia, fer confundido con 
los; falfos Diofes , y que debía reconocerle por 
el tínicoi)ios,á quien fe« ha de; adorar, y acu-
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-<Hif. Me dio palabra de no* entrar en Templo 
guno de Idolos, y que el día figuiente, con el mas 
profundo refpeto, vendría.á mi Iglefia. En efedo,
vino á pie defde fu Palacio, acompañado de to- 
dos los Mandarines Subalternos , que le hacen cor
te. De repente vi mi Cafa llena de todas claífes

' de; Mandarines , de armas , y de letrás¿ de muchos 
.'Letrados diftinguidos; y en particular de un Han- 
lin-yuen, efto es , de un Letrado mas confidera
ble , que los Doólores comunes. La fala que firvje 
de eípaldar á la Iglefia , fe cubrió toda de dos fi-. 
Jas de ricas’almohadas > en las quales fe cólocá- 
ron todos los Mandarines, fegun fu claífe , y digni
dad. Tres veces fe poftraron contal orden , filena 
ció , y refpeto , que quedé como pafmado.

. Acabada la ceremonia , vino el Tao , y loscírt- 
co Mandarines principales, á faludartne,y á exor- 
tarme á que con mis Chriftianos imploraííe la af- 
fiftencia de nueftro Dios. Refpondiles, que no 
podía aíTegurarlos , que nueftras oraciones ferian 
oidas, por¿]ue difjfcnfa Dios.fus favores, como 
Dueño abfoluro de ellos,quando quiere,ya quien 
quiere. Añadí luego. Quando los Grandes del 
„ Imperio prefentan alguno á fu Mageftad,para 

que le eleve á algún puefto eminente , fe eon- 
„ tentan con referirle fu mérito, y fus fer vicios; 
„ y efperan déla jufticia , y bondad del Empera- 
,, dor el premio j y recompenfa , por la qual fe in- 

tereífan. Es fu Mageftad dueño de conceder, ó 
negar fu petición , fin que nadie fe atrévala def- 

„ aprobar fu determinación : afsi fucede en el 
,, cafo, prefente clamamos ai Señor , le reprefen^ 
fiamos nueftras. necefsidades > y merece iguala

n meo-
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,, mente nueftro oménage , y refpeto , concedien-: 
,, donos, ó negándonoslo que le pedimos.

Apenas fe havian ido, quando junté á mis Chrif
tianos en la Iglefia. Todos fe pulieron en ora
ción , y de común acuerdo hicimos un voto á Santa 
Ana , cuya Fiefta fe celebraba aquel dia , para al
canzar por fu intércefsion el focorro defeado en 
tan urgente necefsídad. Lo mifmo fué acabar la 
oración , que cubrirfe el Cielo de efpefas nubes: 
á poco rato cayó una recia lluvia ? cayendofc las 
primeras gotas fobre el Palacio del Mandarín. Sea 
que, fegun el curfo natural de las-colas, havia 
de llover aquel dia , ó que el Señor haya adelan
tado el tiempo , para quelos Infieles glorificaffen 
fu Santo Nombre : es cierto, que generalmente fué 
la lluvia mirada como efeóto de la raifericor- 
dia del Señor, á quien haviamos invocado. Se 
notaba , que folamente havia llovido en }ao-tcbtou3 
y fus contornos i pero eldia figuiente creció la 
fatisfaccion de todos , porque fué la lluvia abun
dante , y univerfal. *

No pudo el Tao reprimir fu gozo: al punto 
embió á mi Iglefia un regalo de cera, y perfu
mes , y una valija llena de las mas exquifitas flo
res del País, que cogió él mifmo, para que fe 
pufieífen fobre el Altar: refolvió también dar fo- 
lemnes gracias al Soberano Señor de todos. El 
Maeftro de Ceremonias , feguido de los Múlleos, 
que tocan la Flauta , y Hoboes , me anunció fu 
llegada. Fui á recibirle , y le encontré fuera de 
fu lilla de mano , poniendofe fus veftidos de 
ceremonia , y las infignias de fu dignidad. Los 
¡Grandes Mandarines nunca parecen en efte trage,
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fino en dias de gala , ó quando viíitan á otros 
de claíTe fuperior. Se executó la ceremonia con 
todas las mueftras del mas profundo refpeto : de 
manera, que fe juzgaría fer el Mandarín un fcrr 
vorofo Chriftiano.

AI. falitde la Jgleíia le combidé á paífar a mi 
Cafa, donde le hice fervir una corta colación, 
que fue muy de fu gufto. En la converfacion le 
toqué algo de las vexacioñes , que dé quando en 
quando hacían los Infieles á los Chriftianos, y le 
fupliqué quq lo remediáfte. „ Ya veis, Señor , le 
, dixe , que el Dios qué adoramos, es un Señor, 
, á quien no fe invoca en vano; fin embargo, los 
, que por profefsion Je fervimos , eftamos cada dia 
, expueftos á nuevas ordenanzas , á las quales no 
, podemos obedecer, íin obrar contra: la pureza 
, de • nueftra Fé. Nos intiman , y mandan con- 
, tribuir para, el culto de los Idolos; y. porqué lo 
, rehufamos, conforme ánueftra obligación, albo- 
, rotan algunas veces un quartel entero contra no
sotros ; y lo que es mas, han intentado echár
onos de la Ciudad. Infaliblemente tendrán los 
j Chriftianos que ceder á fus enemigos, íi vos,
,Señor, no los protegéis con vueftra autoridad.
, Un Edido publico que dierais , los librarían de
, la oprefsion , nada mas digna de vueftra equi- 
, dad , ni mas conforme, al afedo con que noshon- 
, rais. Dióme el Tao palabra de oj?onerfe á las 
, exacciones injuftas; pero , ’ añadió luego, en el 
, Edido que publicaré , no fe . ha de hacer men- 
, cion de ios Chriftianos , porque tendría vifos de 
, una gracia mendigada, y dirían quizá-, que la 
, haviais comprado. Dexadme hacer: no por eíTo

ferá.'
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'/ferá menos de vueftro gufto ry fatisfoecion.

El dia figuiente hizo fixar en los parages acos
tumbrados el Edicto que formó luego.que fe dob- 
pidió de mi, y-eftaba concebido en eftos térmi
nos. , La conduéla del Rey del Cielo eftá effempta 
, de toda parcialidad : es efpiritu, luz , equidad, y 

reélitud. Quien fe aplica a' guardar fielalen-'
3 te las obligaciones , que le preícribe : quien tie- 
y nc al Señor del Cielo un temor refpetuofo : á fu 
, Principe una fidelidad inviolable: á fus parien* 
/ tes una perfedafumifsion} y á fus amigos un amor 
y fincero: aquel atrae fobre si fus bendiciones; bien 
y que no fiempre conoce , ni quándo y ni cómo las
y derrama fobre fu cabeza.

y Mas , al contrario , fi alguno lleva una vida
y culpable , libertina , diífoluta ! aunque defde U 
y mañana hafta la noche llevára fobre fu cabeza 
, un brafero ,quemára perfumes en honra de los' 
, efpiritus, (a) no le embiarian eftos fino defdichas: 
y es infalible. Si no dlftinguieran los Efpiritus en- 
, tre la virtud , y vicios de aquellos, que los in- 
y vocan : fi fin difcrecion concedieran los benefi- 
y cios á los que fe los piden , pecarían los Efpiri- 
y tus contra el Soberano Señor ,y. merecerían fu 
y indignación; é incurriendola, cómo podrían afsif- 
y tir y y focorrer á los hombres? ,

, El Pueblo ignorante , entregado defde fu in- 
'y fancía al error , del qual nunca lana , no pienfa 
y en, apartarfe del vicio , y abrazar lá virtud.. Po- 
, ne toda fu confianza en las promefias, que hace á 
, los Efpiritus y para alcanzar faluá, y otras cofas

(a) La palabra China Tcktri » que traducimos
fgiufica propiamente Genit Tutelar,
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Jfemejantes: y,cftoy informado , que pan efto fe
-, imponen tafias , haciendo, que ¡contribuya el po
yare, y el jornalero , y que con violencia exigen 
,'eftas contribuciones: es un deforden , que clama 
, por venganza. Mando, quc.cn adelante, no fe 

S praób'que rofa.femejante en tóda la extenfí’on de 
c, mi Gavicmó , en .las Ciudades, ni en las Aldeas, 
> ni en loá.Lugares de gran.concurfo , y comercio. 
, Con pretexto de pedir falud á los Efpiritus , au
gmentan Ja miferia del pobre,enfadan á los ricosr; 
, Jos quales; fon dcmafíadaftifcnté entendidos para' 

dar en errores tan populares. Cajftiguen los Mí-
, niftros de Jufticia á íos que Cóntravínieíen al

.,prefente Edicto ; y quando íuefíe menefter, acn- 
;dan á mi Tribunal.

Tres dias defpues del Edido me ccmbidó el
^Tao á .comer -. durante la comida, me hizo mil cum
plimientos, y repitió muchas veces, que nunca fe 
olvidarla del. infigne favor que acababa de reci
bir del Dios de los Chriftianos. Temé de tfqui 
ocafíon de declararle las, verdades del Chriftianif- 
mo: fu íilencio, y Ja turbación que parecía en fu 
femblante , dieron bien á Conocer, que atendía á 
mis palabras : las preguntas .que me hacia , podían 

ínairarle .ccmo'primicias de fu converfcn. Havicn* 
dome dicho,que ro fe veían alli Letrados, que 

¿fuellen Chriftianos , bien que en otras Provincias 
Ton it.uchó's Jos Letrados que lo fen , Je di una 
-icfpubfta , que , á mi parecer, le hizo fuerza : és 
-á Jabcr.; qve nueftro zelo fe extendía igualmen
te fobre el pcbie, que fobre el rito: que íi yo 

ipafiaba mis dias en la China, accmcdar.deme á íus 
.modales , para convertir los grandes > y al Fue-
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blo : muchos de mis Hermanos vivían entre Sal
vages en los bofques , y íe hacían barbaros , co
mo ellos , para ganarlos á Jefu-Chrifto : añadí lue
go , que en el Reynado antecedente , y antes de 
la Conquífta hecha por los Tártaros, hacían mu
chos Mandarines profefsion publica de la Religión 
Chriftiana en la Corte , y en los primeros cargos 
de las Provincias. En confirmación de efto, le mof- 
tré copia de un Edi&o publicado , mas havia de 
ochenta años, por un Mandarín Chriftiano de fu 
mifma clafte : en él daba á Dios folemnes gracias, 
por un beneficio que alcanzó , y era de la mifma 
naturaleza de efte que acababa de recibir. Tomó 
el Edi¿io, y dio mueftras de quererlo guardar. 
Era juftamente lo que yo pretendía, porque los 
exemplos hacen grande imprefsion en los Chinos: 
quizá tendrá V.R. gana de verlo : aqui lo pongo, 
traducido caíi palabra por palabra.

, Yo Sum, ( era el nombre de familia del Man- 
\ darin) hago faber por efte prefente Edido á los 
, Mandarines de Letras , y de Armas , á los Nobles, 
, y á los Plebeyos, que daré en efte inifmo dia fo- 
, lemne acción dé gracias al Soberano Señor por la 
, lluvia, que ha querido concedernos.

, El Soberano Dueño del Univerfo ha oido con 
, benignidad nueftros ruegos , y ha, embiado fobre 
, nofotros fu mifericordia: ha hecho refonar en los 
, ayres la voz de fu trueno , y fue feguido de una 
,abundante lluvia. Todo el País ha gozado'del be- 
, neficio del Señor: Por qué hemos de faltar al re- 
, conocimiento que le debemos?
2" , Seguramente un Señor Supremo ha formado el 
, Univerfo, y lo conferva: -íin embargo, acuden los

hom-
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, hom bres á los Demonios, en lugar de recurrir al 
, Autor de todas las Creaturas : deferían de fu lc- 
, gitimo Soberano, para feguir á un ufurpador.

, Qué puede haver de mas injufto, y ridiculo, 
-> que el culto de los Efpiritus ? Les facrifican vióli- 
, mas : les hacen libaciones: á honra fuya queman
, moneda de papel dorado, en la perfuafion, que 
, les fon útiles: penfar que los Efpiritus tienen ne- 
,cefsidad de chas cofas , es abatirlos á la condi- 
,cion común délos hombres. Cómo, pues , hemos 
, de creer, que pre/iden al Univerfo ? Imaginar , que 
, los Efpiritus aprecian la moneda de papel , es te- 
nerlos por menos racionales, que los hombres : y 

, con todo eífo avrá quien diga , que eftos Efpiri- 
, tus fon los Señores del Univerfo í Lo qué no es 
, capaz de hacer un hombre , fe atribuye á eftos 
, pretendidos Soberanos del Mundo :Qué quiere de- 
, cir ? Ofrecedles viandas,y vino, y podéis efperar benc- 
, fictos de ellos.Es tener tal opinión de los Efpiritus, 
, que no la tendríais del Mandarín mas codiciofo.

, La idea que yo formo de aquel, á quien ado- 
, ro, es muy otra. El verdadero Señor es Efpiritu 
, Puro, nada le cftá oculto , todo lo ve , todo lo co- 
, noce : fácil es compre hender efta Doóhina , y con 
,todo eíTo pocos la faben. Yo he tenido la dicha 
, de aprenderla , y de creerla : por tanto , os hago 
, faber , que oy faldré de mi Palacio , vertido de 
, ceremonia , para dár gracias al Soberano Señor 
, de todas las cofas. Uno de mis Oficiales llevará 
y á cavallo delante de mi el Quadro de la Santa 
, Cifra del Señor. (quiero decir ,cl Nombre de Je- 
, fus) Os declaro mi voluntad por el prefente Edic- 
> to > para que osc-onformeis. Dado en el año quar-

Qq i , to

ellos.Es
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, to, del: Reynado 'del Emperador Tfaúgivribng ¿ i el 
, décimo quinto mes. v ; i.\

Sé puede efperar^ que eftp Édiébr dé ‘Un gran
de Mandarín fcvviiá para confirmar a nueftro Tao 

•en la favorable inclinación, que-mueftra aiziauM|cf- 
tra Santa Religión ■, y á los que-la profeífao; <

No puedo acabar efta Carta ,, íin dar parte <á 
V. R. de un fuccíTo 'baftante íingular, en el mfido 
con que recibieron en efte año dos niños el Sacra
mento del Bautifmo. Dos Chriftianos de R/w te 
tchim atravesaban una cadena de montañas *en el 
camino reencontraron con un hombre bañado en 
lagrimas , que llevaba en los brazos á un qinó; que 
fe moria. Iba con él á un Templo de Idolos s’ para 

; pedir fu falud. Uno de los dos Chriftianos i que 
era Medico ,miró con atención al niño, y juzgó 
•quede quedaban pocas horas de vidx Con folo *To 
-mejor que pudo, al padre , y le habló de la fórtü/ia,
. que podía procurar á fu hijo, fi conferida que fe 
le adminiftraííe el Bautifmo.' Solicitado el .pa
dre por los confejos del Neophyto, dio fu con- 
fentimiento. La dificultad era de hatlar,a'gua : el 
País era feco, y árido , y muy diñante del parage 
donde fe pudiera encontrar. Quandoi menos lo pen-, 
faban, vieron paífar á un hombre cargada de dos 
cubos de agua , y, fin perder tiempo fe bautizó al 
niño; Aquel que íes havia dado el agua j defapa- 

. reció un inflante defpues , fin que pudieífen tomar 
. lengua de .donde venia , ni por qué llevaba agua 
;á un fitio tan defiérto., comó el en que eftaban. 
-Nueftros Chriftianos juzgan, que el cafo puede te- 
-nerfe por prodigiofo. Yo me contento con admirar 
-la providencia decios fobre íus efcogidos<

No
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. Bfovidenciá parai dónííel otrcxaiúo ; «a' quien havia 
■pindó fu. madre defpues da un preñado de diez y 
feis mefes; EL hecho np tiene duda. Sn madre , ef
tando ya fuera de- cuenta, fentia de quando en quan
do ddloMS, desparto , fin poder.’dar á luz íu í*ru- 

• to. Eftando yo en Krm te tebi/n, /.nunca quile cow- 
•fentir queda llevitíFen en filiaand eren fu dé
cimo Enes;, a la Tpla>donde fé qdnmban los Chrif- 

. tiaaios. Iba; & confesarlas y darla?Ja fagrada Gomúr 
Uicncnfirc a faJ í^iós‘Médicos,.pOco dieftros, qúe- 

-rian ; darla remedio?. viólennos; , .'imaginando .que 
-llevaba; en fu fenp, alguna'mafaíiraforme , uo niño
-muerto ,a quizá -algún unan íbua; pero? Diop, movi
do , conloe re o, de iavíttud del/padre!, ;y. de Ja 
madre , difpufo que no-prevalecieífe efte dictamen» 
Az^elfihd’e .fu de/fimo,$|xto mes paria un hijo 
fano y y le bauticé. Me pareció, que feis mefes 
defpues, tenia toda la robuftéz, que fuelen ad-5 
quirir las criaturas al cabo de un año. Contribuyo 
efte feliz' parto, á la -eonverfion^de muchos^ Infie
les , que antes la infultaban fobre fu defgracia; 
y la atribulan á la Religión Chriftiana,. que poco 
antes havia abrazada»

Tenga. V.R. por bien , que al fin d’e efta Car
ta añada la qué de Peking el Padre Contencín me 
efe vive. Recibí fu Carta, en el mes de Febrero, y 

‘íne participas que en el éfpicío dé pocos mefes 
havia havido en nueftra Iglefia mil y cien Bautifc 
mos. Y que defde el año de 1700* fe contaban 
en- las tres Iglefias de Peking cerca de cinquenta 
mil. rué el Padre por el mifmo tiempo á vifitai; 
nueftrasJvHfsiones del Norte , cerca de la Muralla 

gran- ’
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grande de la China , y confirió alli el Bautifmo á 
iétenta perfonas. Ocho Chriftianos, feis de ellos 
Gefes de familia , le fueron á bufear de diez 
leguas de diftancia , para participar de los Santos 
Myfterios. Bien que no fon Chinos , eftán como 
naturalizados entre los ljao-ta tfe , que fon una 
claftede Tártaros ,y con ellos viven. La falvacion 
de infinitos Pueblos depende de la converfion de 
la China , y debe fervir de poderofo aliciente 
á todas las perfonas , que aman de veras á Jefu- 
Chrifto , y defean que todas las Naciones le 
amen , y adoren , para que ayuden á los Mifsione
ros con fervorofas oraciones , y con los otros mc-

■ dios, que pueden procurarles. Soy, con gran ref- 
peto, en la unión de fus fantos facrificios,

Reverendo Padre mío,

Su muy rendido, y muy obediente 
fervidor, .

Francifco Xavier Entrecollcs, 

Mifsionero de la Compañía de Jefus.

CAR.
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CARTA
DEL PADRE JACQUEMIN, 

Mifsionero de la Compañía de Jeíus,

AL PADRE PROCURADOR DE LAS MÍSSIONES 
de Indias 3 y China.

De la J[sla de Tfong-wing, en la Provincia de Nanking^ 
' ffyviembreprimero de iyi 2,

P/X CHRISTI.

Reverendo Padre mío.
A Isla ¿zT/ong-ming , de donde tengo la 
honra de efcr.tvir á V.R. y que es el Lu
gar de mi Mifsion 3 no éfta lexos del con
tinente deja Provincia de Nanfyng. Por

el Poniente efta ladsla feparada de Ti erra-Firme 
por un brazo de Mar de cinco 3 ó feis leguas, alo 
mas, de ancho, y efta fituada en treinta y tres gra
dos dé latitud Septentrional.

Los que he confultado fobre fu origen, me 
han aftegurado , que fe ha formado poco á poco 
de la tierra , que, el gran; Rio Kiang , que pafta por 
Nanking ,.dexa alli,,defpues de haver regado va
rias Provincias. Y afsi, además de fu nombre de 
Tjong-mingi es también llamada comunmente Kiang- 
ebe 3 lo que quiere decir Lengua de Kiang , ó porque 
en efedo, fiendo mas larga que ancha, tiene la fi- 

gu->
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gfora lengua^ ó porqtíe dftá diré&attiettft
ntuada en la £mbgcadura...deL efte vgran Río.

El modo con qpe pj^ójafísla, no leda 
mucha honra. En tiempos antiguos fue un País in- 
qilto-, y deííerto , cubierto,.def canas : 'dllí relega
ban á los yandtdos , y otros de efta, claftf , de 
quienes purgaban el Imperio. Los primeros que 
en ellajdefembarcaron , íe víeion. Rteeúi$4qá/& 
perecer de hambre ,ó á facar fu fuftento de las 
entrañas de la tierra. El amor á la vida los hi- 
üq JabWioíos : cultivaron.toda 'píLotierraAfntutafc 
arrancaron las yervas-inútiles ; fembiaron él jfoco 
grano, que havian traído confgo , y no tardaron 
en coger el fruto de fus trabajos. 7^1 cabo de 
algunos años , parte del terreno que havian labra
do , les abafteció con, fu fertilidad . 5Í943 que ha-, 
¡vian menefter,con abundancia.

. ' Anlfno efto a"■ algunas famrlia's Ctíiíaf, que ei 
ti ^Continente < lo paftatíafr con'- brfibafo, para ir £ 
vivir en una tierra , tuyo cbkivo podía Tacarlos de 
la‘grande miíeria en que -fe ^hallaban': paífaron, 
pues s á- la lila -r-$páreieóofii <+HtPe -sí nodo el 
tdrVorró $’ petó * lio Tendó losWcdoshueí^
pedytf’p&i&L36ttkíVaP tóUó’'él terreno qties fe bavían 
apropiado , llamaron -trío’ fú^río fctiW¡Familti« 
defde ’-eí Cofiíiirtehfe. Lbs ¿edieron a perpetuidad 

de<tósqtiéttá^,'con*-la condición , yfeáíga dé 
pajaiíteq Sttfla fcfftPea diferentes -efcétos tina tari-
’tídadipigjpoit'ióñadá á 4a¿ fcdfechai fM derecho que 
exigen'pi{iiñerÓ5 prbprietarios, fe-llama Quo- 
Teou i y fübíifte aunoy dia eñ todo el Pais.

\ Laql&la dé TfóngiiniflgtoQ' tenia entonces la ex- 
toi^on^c tfc'ncí átidtfi eUiemp©haviéndó- 
-4 fe
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Je formado muchas Islctas ál rededor de la gran-! 
de, fe unieron poco apoco á ella, y todas Juiv-’ 
tas compuíieron un terreno no cortado con brat- 
zos de Mar, que ahora tiene veinte leguas dé 
largo, y entre cinco, y feis de ancho.

El primer año que llegué á efta Isla, dexan- 
dome llevar de la Relación de los Isleños , pea*: 
sé que fe extendía de Oriente á Poniente»pero 
haviendola andado toda , y cofteadola por Mar, 
hallé que fu exteníion es de Sud-efte á Nord-uefte.

En todo el País no fe halla fino una fola Ciu
dad de tercer orden : es pequeña , fi fe compara 
con las otras del Imperio : fus murallas fon ál-; 
tas , apoyadas de buenos terraplenes, y rodeadas 
de foíTos llenos de agua : la Campiña eftá cor
tada dé infinitos canales, para el agua del Cie
lo , que queda alli depofitada, hafta que la dan 
pafto para el Mar. Su terreno es igual, fin Mon-i 
tañas, y no fe conociera fu declive ázia la Cofta; 
fi no fe vieran los profundos canales bordeados dq 
altos diques, para defender el País de las inun¿ 
daciones.

El ayre es alli templado, y fano , bien qué 
las lluvias fon abundantes, principalmente en la 
Primavera , y enmedio del Eftio , y hacen la Isla 
muy húmeda. Si las lluvias fon al mifmo tiem
po que las maréas mas altas, queda inundada una 
parte de la Campiña ¡ y conforme vá baxando la 
maréa, vá á menos la inundación; pero dexa el 
agua de los pozos mny mala de beber. Se re
media á efte inconveniente cogiendo el agua lio-; 
vediza en unas grandes vafijas de barro, donde 
fe purifica , y fe confcrva. 'x

TomyU' Rr El
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El grán frió no -dura mas de doce dia^'í h;níe-' 

ve nunca cubre mucho la tierra, y fe derrite con 
los primeros rayos del Sol. El grande calor es mas 
largo, y fuele fer por caí! dos mefes : fi los ayres, 
y lluvias tempeftuofas no lo templaran, fuera ex- 
cefsivo. No paíTan años fin que los rayos confu
man algunas cafas , y maten algunos Isleños. Tie¿ 
nen los Infieles á eftos acafos por caftigos del Cie
lo , y por mas que les decimos, no podemos def- 
imprefsionarlos de fer gente mala , é indigna de 
la vida , los que han fído muertos de algún rayo.

Además de lo dicho, dos, ó tres veces al año 
fe levantan de Nord-efte unos vientos, ó úraca- 
nes terribles, que los naturales llaman Pao-fong-. 
efto es , vientos crueles ,ó tyrania del viento. No 
hallan refiftencia : derriban arboles > cafas, y quan
to encuentran. En los dos , ó tres dias que cor
ren , deftruyen enteramente los trabajos délos po
bres labradores , y los privan de la efperanza de 
las mas abundantes cofechas. Por lo común fo- 
plan eftos vientos furiofos á fines de Julio , á me
diado Agofto, y á principios de Septiembre. Def- 
graciados los Navios , que forprenden fobre las 
Cofias de la China , porque rara vez fe efe apa 
algi no de padecer naufragio.

Se acordaran los Isleños por mucho tiempo de 
los deftrozos,y daños que causó un uracán lamo? 
che del dia'primero de fufextaLuna, en el año 
35. del reynado del Emperador, que ahora ocu
pa el Trono.. Se levantó por la mañana un vien
to fuerte : creció fu furor durante la noche , y 
alborotó de tal manera el Mar , que rompiendo 
fus términos , inundó mas de una legua dentro de
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legisla/ Toda 'la mies fe perdió , lás cafas fue
ron derribadas , y millares de hombres , mugeres, 
y .niños lidiaron fu fepultura en las aguas. Muy 
pocbs fe libraron , y fueron aquellos, que tuvie
ron fuerzas para falvarfe á nado , .ó que con ha
bilidad, treparon á lo mas alto de los arboles. 
Lo mas' laftimofo fue, que la inundación infeóte 
de tal manera el País, que al año íiguiente pe
reció caíi otra tanta gente en los parages veci
nos , donde no havian llegado las aguas. Sin em
bargo, , haviendo recorrido pocos años defpues 
toda la parte déla Isla 9 que tanto havia padeci
do, la halle tan poblada, y cultivada , como las 
tierras mas diftantes del Mar , donde no havia tor 
cado la inundación.

En quanto á lo demás , el País es muy agra- 
dable. El gran numero de cafas efparcidas por 
toda la Campiña , forman una bella vifta. De tre
cho en trecho fe ven grandes Aldeas, bien abaf- 
tecidas de tiendas de Mercaderes, donde fé en
cuentra quanto fe puede defear. Las unas eftán 
bien proveídas defedas , y de ricas telas : las otras 
de todo lo ncceííário para la vida, y para paífarla 
regaladamente. En algunas fe vende todo lo que es 
omenage de cafa , como muebles , y demás uten-; 
íilios caferos.

Ademas, entré Lugar, y Lugar fon tantas las 
cafas por todas partes , y á poca diftanciaj unas: 
de otras , como hay familias de Labradores < Ala 
verdad, nada tienen las cafas dé • • magnificó; ex
ceptuando las de los ricos,que fon de ladrillo, 
y cubiertas de tejas: las otras de la gente común 
lo eftán de paja , y hechas dé cañas, entretegidas-

Rr z unas
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linas con otras. Nada tiene dé defpticíable ^fté 
inoda natural de hacer cafas : las arboledas á un 
lado , y otro lo largo de los canales de agua córq 
fíente , y al rededor de ellas, las dan un íyre 
Agradable , que por si no tienen. Los caminos 
reales, que fon muy eftrechos, porque fiendoef- 
<áfo el terreno.,fe aprovecha todo , eftán bordea-* 
dos de pequeñas tiendas , en que fe venden á los 
Caminantes los refrefcos de que pueden necefsi- 
tar. Creerla qualquiera que toda la Isla, aun don
de eftá mas cultivada>es• un folo Lugar,y ,po-- 
blacion de una exteníion immenfav • >

Sin duda me preguntará V. R. cómo un Pue
blo tan numerofa . puede fubfiftrr en una Isla, que, 
á lo que parece , no es de una magnitud propor
cionada á fu vecindario? La explicación que voy 
á, dar fatisfará enteramente á la dificultad, y á 

, otras , que fe pudieran proponerme, toando- la Isla, 
tan poblada , como en efedo lo eftá , bien dice 
V.R. que no fe halldtá en ella caza, y es afsi; 
por lo qual, los que la quieren en fus mefas, de
ben hacerla traer de afuera. El tozino es U cai> 
nc mas común , y la mas cftimada , y es precifo- 
confeífar , que ,es mejor que el de Europa ; yapa
ra el paladar dejos. Chinos , nueftros mas deli
cados manjares no fe le pueden comparar.

Sé Jiflllaii aquí con abundancia Ganfos muy 
grartée§;, Anades Jomefticas > y principalmente Ga-> 
llinas, qyoojo obftante fon tan caras como en Fran^ 
cia ; pero mas vara tas ,.quc en. Efpaña , y Bra/ik 
En Invierno’ hay en las Cortas plaga de Anades 
no dprpeíHcadas ,que fe cogen con lazos : fe crian 
también. infiiiitQS Búfalos pero, firvén folamente.

■ <r5 ' r Fra
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•gata la labor. -Eftos animales, aunque He una fuer-i 
za 3 Y grandeza extraordinaria, fon tan dóciles, 
y manfos,que un niño los fujeta , y lleva donde 
quiere, hay aqui pocos Cavallos, fí fe exceptúan 

“los que éftán deftinados para la remonta de la Ca-i 
:valleria Imperial. Algunos ricos los tienen mas por 
magnificencia,y grandeza,que para fervirfe de ellos. 
Unos borricos de buen tamaño fon la cavalleriá, 
común, aun de la gente mas diftinguidá.

Lleva el terreno poca fruta : hay algunos lí-; 
mones , que no fe comen, y fírven precifamenté 
jpara adorno. Siete , ó ocho pueftos en una Fuen-» 
te de porcelana divierten la vifta , y lifonjean el 
olfato. También fe hallan algunas naranjas agrias 
para fazonar la comida , y albaricoques, que fe 
pudieran comer , fí los dexáran madurar en el ár
bol. Los duraznos, que fon grandes, no fon de ca
lidad inferior á los de Europa j pero fe deben co
mer con- parfímonia , porque caufan una diífente- 
ria , que en éfte Pars es enfermedad mortal.

La mejor fruta , que produce efta tierra es él 
Sítfe : es del tamaño de nueftras manzanas: fu cor-* 
teza es lifa, fuave , y delicada : fu carne blanda*; 
y colorada , y en ella tiene dos, ó-tres pepitas lar- 
gas, y aplaftadas. Se madura ázia el principio del 
Otoño : es de un gufto agradable , refrefea mu
cho, y no daña á la falud. También tenemos fan- 
dias , ó melones de agua , que llaman melones del 
Poniente : fu carne es colorada, y llena dé una 
agua frefea ,y azucarada, que en los grandes ca
lores quita la fcd.

En fin , todas las Eftaciones del año nos pro
seen de yervas., y legumbres ¿ que nq fon cono^

ei
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ciclas en Europa. De la Amiente dé eftas yejvas fe 
faca un aceyte., que nos íirve de manteca, y e,s muy 
ufado en las faifas. Los mas entendidos Cocineros 
,de Francia , que mejor poíTeen el arte de defper-, 
tár el apetito con invenciones de guifos , no lle-« 
gan , ni con mucho , á nueftros Cocineros Chinos, 
que también los hacen con mucho menor gafto. 
Apenas fe creerá, que de las habas de fu País, ó que 
traen de Cban-tong, con la harina de arroz, y trigo, 
componen una infinidad de platos ^diferentes los 
unos de los otros, á la vifta , y al paladar.

El terreno no es á propofíto para viñas , y con 
todo elfo la Isla tiene vino en abundancia, fin 
contar el que para fus mefas hacen venir los 
Mandarines de una Ciudad de tercer orden , y 
que fe tiene por muy dcliciofo. Han hallado los If- 
leños el fecreto de hacerlo bailante bueno, de una 
efpecie de arroz, diftinto de aquel que - les íirve 
de alimento. Veafe aqui cómo lo hácen : Ponen 
el arroz en agua con algunos ingredientes, y lo de
xan en. ella por veinte , y tal vez por treinta dias: 
luego lo cuecen, y haviendofe liquidado con el 
fuego , fe fermenta al inflante , y fe cubre de una 
cfpuma vaporofa , femejante á la que echan los 
vinos nuevos. Baxo de efta efpuma fe halla un 
vino muy puro , lo clarifican , y traíiegan en bafi- 
jas de barro bien embarnizadas. De la hez que 
queda hacen aguardiente , no menos fuerte, que la 
<Jc Europa.

A juzgar por lá fituacioñ de la Isla, fe diría, 
que cali todos fus habitantes viven de la pefea: 
fin embargo, fon muy pocos los pefeadores de pro- 
fefsion. Los pefeados, que alli hay de todas efpe- 

cies,
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cíes, vienen del lado de Tierra-Firme. Una infini
dad de Barcos cargados de pefcado aborda alli en 
ciertos tiempos del año : entre ellos vienen fiem
pre de varias Iglefias del Continente , diez,o doce 
con familias de Chriftianos. No dexan de buf- 
carme para confeíTarfe, y para comulgar. Por lo 
común ¿ llegan los hombres á mi Iglefia el dia de 
la Afcenfion : pocos dias defpües voy á la cafa de 
un Chriftiano, adonde fe juntan las mugeres, y les 
adminiftro los Sacramentos. Me edifica mucho fu 
fé, y devoción , y me perfuado, que eftos pobres 
ferán -algún dia tan grandes en el Cielo , como 
aqui fon defpreciablcs , y abatidos en los ojos de 
los hombres.

No emprenderé dar por menor cuenta de to-; 
das. las efpecies de pefcados,que fe traen á la 
Isla 1 nombraré folamente tal qual efpecie parti
cular, que no fe conoce en Europa. Uno de los 
pefeados , que mas eftiman los Chinos, es el que 
llaman Tcbo fya-yu, loque fignifica encorazado : lla-i 
manió' afsi, porque en efeéto tiene fobre la cfpalr 
da , baxo del vientre , en los dos lados > una cade
na de efeamas trinchantes ,pueftas en linea reéta,1 
unas fobre otras , cafi como las tejas en un teja
do. Es un pefeado excelente: fu carne es blanca» 
bailante parecida en el gufto á la ternera , y pe- 
fará como quarénta libras.

Quando el tiempo, eftá fereno , fe, coge otro 
pefeado pequeño muy delicado , que los del Pais 
llaman Pez de harina , por fu grande blancura , y 
eftár la niña de los ojos como engaitada en dos pe
queños circuios de plata muy reluciente. Es tan 
prodigiofa la abundancia de eftos » que de una

. re-
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redada fe fuqle facar. hafta quarenta libras de pefo 
de ellos.

Pero én mi juicio, el mejor de todos los pef
eados de la China , es el que fe pefea en la quarta; 
y quinta Luna , y fe parece lo bailante á nueftras 
bremas, ó fargos de Mar : pefa quatro , ó cinco li
bras , y fe vende por lo común á ocho quartos lá 
libra en la orilla mifma donde fe pefea , y al do-, 
ble á la diftancia de veinte leguas donde fe tranf- 
porta.

Apenas fe ha acabado efta pefea > quando de 
las Coilas de la Provincia de Tcbt-kjang vienen 
grandes Barcos cargados de otra efpecie de pef
eado frefeo , que fe llama, por fu.color, Pefeado 
amarillo : fe aftemeja al bacallado de Terra-Nova. 
No es creíble el confumo, que hay de efte pef- 
cado en fu citación, defde las Codas de Folian, 
hafta las de Chan-tong , fin contar la cantidad gran
de , que fe fala en el País donde fe pefea. Se ven
de muy barato , bien que los traficantes no 
pueden ir á bufcarlo fin empeñarfe en grandes 
gallos: porque en primer lugar, tiene que com
prar al Mandarín la licencia de comerciar en ello; 
luego ha menefter un Navio, ir veinte leguas, tier
ra adentro , para comprar hielo, á los pozos de 
nieve , que fe llenan en el Invierno á cite fin : def
pues comprar el pefeado conforme lo facan con la 
red, colocarlo con orden en la cala del Navio, 
echando antes algunas capas de nieve , como en 
Dieppe cmpacatan los harenques en los toneles. Por 
efte medio , con fer los calores tan grandes, lo ‘lle
van á Puertos muy diftantes, y llega allá tan fref
eo, como fi fe acabara de facarlo del Mar. Se pue-
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¡fe hacer juicio de la abundancia de eftá pefea, 
po< lo barato que fe vende , no obftante el gafto de 
los traficantes que lo traen.

Por grande que fea el comercio , que de ello 
íe hace en la Isla, no bafta para fuftentar el nu
mero prodigiofo de fus vecinos : y afsi, defde la 
íexta hafta la nona Luna, llevan allá una cantidad 
innumerable de pefeado falado de las Coftas, 
que corren defde la embocadura del Rio Kiang, 
hafta la Provincia de Chan-tong. Aqui es donde 
Jo- pefeados grandes 3 que vienen del Mar , ódel 
Rio Amarillo, fe echan en unas tablas grandes de 
agua., difpueftas de modo, que al punto que entran, 
fe defaguan eftas llanuras , quedando en feco el 
pefeado : fe coge con facilidad, fe fala, y fe vende 
á los Comerciantes de lá Isla , que cargan de ello 
fus Navios á poca cofta. Yá ve V.R. que los Isle
ños no viven fino de pefea , y tocino falado , de 
los! quales con cuidado hacen grandes prov-ifio- 
nes.

De veinte á treinta años de efta parte , el Mar 
ha comido de tal manera el terreno de la Isla , que 
mira ázia Tierra-Firme , que los que en fu moce
dad cultivaban fus tierras diftantes una legua del 
Mar, fe han vifto ncccfsitados en eftos últimos 
años á reedificar fus cafas en el poco terreno , que 
el Mar los ha dexado; pero lo que fe pierde á un 
lado, fe gana por el otro : de fuerte , que ahora fe 
ven immenfos fembrados, donde antes no fe veian 
fino Barcas. El año paíTado fui á uno de eftos cam
pos , que tiene de largo tres leguas, y media de 
ancho : yá fe ha juntado con la Isla por un cabo, 
y en breve fe unirá enteramente. Supe que havia

Tom.VU. Ss alli-



} 2 2 Cartas de las Mifsiants
álli ocho familias Chriftianas , y que havia mucho 
tiempo, que no havian vífto algún Mifsionero. Los 
viíité , y havicndolos confeífado , y comulgado, 
bautice á once adultos. Mucho fe confoló efte 
pequeño rebaño con mi prefencia , y formaron U 
refolucion de edificar fin tardanza una Capilla,y 
yo de mi parte lesdi palabra de. viíitarla todos los, 
años.

La Isla no tiene en todas partes un mifrno ter
reno , á calidad de tierra : lo hay de tres diferen
cias , y fu produdo es muy diftinto. La primera rf- 
pecie, que fe halla ázia el Norte , no fe cultiva, 
y fe parece mucho á nueftros prados.. Las. cañas, 
que alli produce la naturaleza , dan una renta con- 
liderable : parte de ella-s fe gafta. en hacer las ca
fas de los Lugares ,y Cortijos •_ muchas. firven para 
proveer de lumbre , no folamente á la mifma Isla, 
fino también á las Coilas vecinas de Tierrarfirme.

La fegunda calidad de tierra fe extiendedef- 
de efta primera al lado de Mediodía hafta el 
Mar. Cogen aquf los: Isleños cada año dos cofe
chas : la una de granos, que es general , y fe ha
ce en el.mes de Mayo :. la. ona de arroz , y algo- 
dc>n > efta en el mes de Septiembre , y aquella po
co defpues. . Los granos fon trigo , y cebada , y una 
efpecie.de trigo, que fe llama del milagro,el qual, 
aunque es parecido, af centeno xes con todo efto de 
diferente efpecie..

El cultivo del arroz es el mas penofo : inun
dan los campos defde principios de Junio con el 
aguado los condúólos, que rodean las campiñas, 
y que tienen entre si comunicación : fe íirven á 
efte propoíito de unas maquinas femejantcs á las

no-
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norias, que eftán en ufo en Europa , para fecar 
lagunas , ó vaciar las reprefas : luego dan á la tier
ra tres, ó quatro labores una tras otra, eftando el 
terreno cubierto de agua. Acabado efto,quiebran 
los terrones xon el azadón : y un hombre puefto en 
pie fobre 4in madero , ó tabla tirada de un búfa
lo , al qual govierna , va allanando el terreno , pa
ra que reciba igualmente el agua. Entonces arran
can el arroz , que un mes antes havian fembrado 
muy efpefo , y lo trafplantan mas claro en la tier
ra que tienen prevenida. Quando comienza el ar
roz á falir de la tierra , con cuidado arrancan las 
yervas malas , é inútiles, capaces de ahogarlo. De
ben principalmente cuidar , que en los grandes ca
lores eftén fiempre las tierras inundadas de las 
'aguas del Mar, que llenan los conductos. Lo mas 
maravillofocs, que por una dilpoficion admirable 
de la Providencia Divina, las aguas que eftán fa- 
ladas lo demás del afio, fe hacen dulces, y buenas 
para fertilizar las tierras , juftamente quando lle
gan á fer necesarias.

La cofecha del algodón es de menor trabajo, 
y fatiga. El mifmo dia que fiegan el trigo, fierw- 
bran en los mifmos campos el algodón , fin mas 
prevención , que la de .rebolver la fuperficie de la 
tierra con un raftrillo. Luego que fe moja con la llu
via, <> con el rocío, poco a poco produce un ar- 
bolillo , como de* la alturade dos pies : fus prime
ras flores parecen , ó al principio, ó á mediado 
de Agofto : por lo común fon amarillas, tal yez co
loradas: á laflorfuccede un boton,que crece como 
cafcara, y llega á fer tan grande como la de Una 
nuez. Quarénta dias defpues , acontar defde que

Ss i apa-
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apareció* la ñor, la cafcara fe abre por si mtfrná 
en tres partes , y mueftra tres ,ó quatro cubiertas^ 
ó tmboltorios pequeños de algodón blanco como 
la nieve , y de la figura de un capullo de íeda : ef
tán los paquetes, ó emboltorios ázidos al fuelode 
la cafcara, que efta abierta , y contienen- la femi
lla para el año figuiente: entonces fe coge la mies; 
pero quando el tiempo, efta bueno , lo dexan por 
dos, ó tres dias expuefto al Sol: el calor lo po
ne ma,? fofo y la ganancia es mayor. ,

Como/tiene, el algodón todas fus fibras fuer
temente afidas á la /¡miente que encierran , para 
defpreflderla fe. valen de un torno,que tiene dos 
cylindros muy lifos , el uno de madera , y. el otro 
de hierro , largos de un pie, y grueífos de una 
pulgada,.y unidos de tal modo entredi o,que par 
recen una mifma pieza. Entretanto que. la una ma
no da .byekas al primer cylindro , y el pie al fife- 
gundo ,1a otra mano les aplica el algodón;, que 
íe defprende con el movimiento, y páfTa por up 
lado , quedando del otro la fimience defpojadar, y 
jdefnüda : defpues cardan' el algodón , y de él fa
brican telas. ; . : /

Hay. otra efpecie de tierra^-que paTeee 
ril, y es de.mgs utilidad., y provecho que lasotras} 
es de. eolQjj^pardo, y efta coroo.idiftribvida pp¿ 
fanegas fP varios, djftntosde laá$U> áízjiíel Norte/ 
I)c ella facatyfcánta.fal , que además de proveer del 
eMa a t^ Ja J$la4 ab^ftecfcn también i los -del Con
tinente ^que de noche con;gran fecreto vienen á 
cargarla. Ea compran mpy barata, por razón de 
los riefgos á que fe exponen , porque fi Jos cogen 
ios Mandarines ^ks confifcan fus. Barcas ?yla fal^
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Además, que, fegun las léyes, eftán también conde-;

nados por quatro , ó cirico años ungaleras. Sin em-; 
bargo , los que fon cogidos , tiénem un recujfo , y 
medio infalible para evitar el caftigo. Dcxe al
gún amigo deLr^o., al tiempo de hacer , fps, refpe- 

. tos al Mandarín, caer, en fu bota unos diez doblo
nes , y al punto hará juicio el Mandarín, que» fe há 
engañado-, tomando las -otras mercaderías del Bad«¿ 
co por facos, y cargas de.fal. . - : >

, Empeño arduo fuera ¡explicar como ciertos pa
ragesxdífperfos..por todo.el País, fe hallan tan éra- 
bevidos de fal, que no producen una fola yerveci-

- »a, eftando.’las tierras .'inwedietásJTiuy fértiles en 
trigo, y algodón. Sucede* también, que eftas. fe 
cargan de fal, y las otras,efté'riles fe hacen tierras 
de parn llevar. Son eftos unos fecretos;, que en va
no tentaría comprehender ¿el* entendimiento -huma-» 
no mos deben fervir para admirar roas-, y mas ía 
•Grandeza,:y Poder del.Soberano Autor de la Na
turaleza. ( . r : /

-i . Querrá, por ventura V.áR. faber,> cómo fe 
Sefala la. tierra de qué hablo, y afsi; doy aqui el 
ímodo. En prime i lugar, fe pone la tierra igual ,;y 
lifa eorao . un efpejoL, y’.fe rjfcpeehji , para que. las; 
aguas no fe detengan en ella. Havientioi fc-.rSobft? 
cado la íuperfrcie, y quando parece toda blanca con 
las -partículas de fal que encler.ua, la levantan ,.y 
la ponen en varios-montones J que endurecen,./ 
aprietan á grandes palos,pari’-qué jhq la penetre 
la lluvia.. Luego fe extiende la tierta; fobre tinos 
grandes tablones, pueftos con algundeclive , y con 
un borde alto de quatro , ó cinco dedos: hecho 
efto, echan encima, una cierta cantidad de aguar

dulce*

encler.ua
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dulce, la qual} ¡níinuandofe pov todas partes , lle
va tras si quando fale todas las particu las de fal 
á una valija grande de barro , donde cae gota á 
gota por un pequeño condu&o hecho a efte fín.

La tierra afsi apurada, no por efto es inútil: 
4a ponen á un- lado , y al cabo de algunos dias 
la reducen á polvo , y defpues la efparraman fo-; 
bre el mifmo terreno de donde fe havia toma
do; y paftados fie te , ü ocho dias , buelve á im- 
pr'egnarfe de infinitas particulasde fal, que fe faca, 
y dcfprende otra vez , de la manera que acabo de 
explicar.

Mientras los hombres trabajan afsi en el cam- 
po , fus mugeres con fus hijos fe ocupan err las 

■ chozas, que alli conftruyen , en cocer las aguas fa-. 
ladas. Llenan de ellas unos grandes vafos de hier-, 
ro muy hondos , que ponen fobre un hornillo de 
barro, agujereado de tal fuerte , quilos vafos to
dos participen igualmente de la llama, y efta fe 
exhala por un largo condu&o, hecho á modo de 
chimenea, ert la extremidad del hornillo. Ha vien
do por algún tiempo herbido las aguas faladas, fe 
efpefan , y fe mudan en fal muy blanca , la qual 
fe menea con una efpatula .ancha , hafta que efte 
feca del todo.

; Bofques enteros no bailarían para alimentar el 
fuego precifo parada fal, que aqui fe hace en 
todo un año : añadefe , que no fe halla leña al
guna en toda la Is4a ;pero la Providencia h3 fu- 
plido á eftafalta con bofques de cañas , que cre
cen al rededor de las falinas. En eftos parages 
viven muchos Chriftianos fervorofos , y devotos, 
y tienen una Iglefia dedicada á los Santos An-

go
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gelés. La primera vez que los fui a ver, ellos 
mifmos me hicieron reparar en eíla prueba de 
la Divina Providencia. „ Mirad , mé decían , quan 
„ atenta eftá fu amable Providencia á nueftras nc- 
j, cefsidades > porque fi tuviéramos que ir lexos a 
„ bufear eftas: cañas, no pudiéramos aguantar e>. 
„ trabaja-, y fatiga', y nueftras tierras no nos ferian 
,, de provecho, ni utilidad.

El gran comerció que fe hace en la¡ Isla, ayu
da mucho á la fubfiftescia de la multitud inume- 
rable de. fus. vecinos.. No fe interrumpe jamás fi
no ios dos primeros dias-de* la primera Luna, que 
paíTan en; diverfiones , y reciprocas vifitas del año 
nuevo fuera; de elfos dos dias , todo es bullicio, 
y negocios en la Ciudad, y en las Aldeas. Unos 
traen, de. las Provincias, de Kiang-fi, y Hou-quang 
arroz engrande abundancia , no bañando Ja cofe- 
cha, que fe. hace; en .la?Isla 9 para, mantener á fus 
vecinos uno ,íi. dos mefes. Otros llevan á las Ciu
dades delContineihte fu algodón,y fus telas, y 
buelven con todo genero de. omenage , y otras 
mercaderías > que defpachan en poco tiempo. He 
vifto Comerciantes, que en tres , ó quatro dias 
han vendido hafta feis mil gorros,, proprios de la 
Eftación..

Los mas pobres , y defdichados, con tal qual 
economía, hallan en el comercio el mcdio.de vi
vir con bañante, conveuiencia. Vemos muchas fa
milias , cuyo caudaL entero fe reducefolamente á 
un real de á. ocho; y fin embargo, eh padre , la 
madre , y dos , ó tres hijos viven, de fu pequeño 
comercio: fe proveen, de veftidos de feda para 
los dias de ceremonia, y juntan en. pocos años

cau-

mcdio.de
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caudal inficiente para hacer un tratp mas..confí- 
dcrable. Apenas fe podrá creer; pero es cofa que 
fucede cada dia..• Ono de eftos traficantes, vien- 
dofe con cinquenta, ó fefenta quartos , compra 
azúcar , harina , y arroz : hace de ello unas tor- 
tas, y las previene dos , ó tres horas antes de 
amanecer >para(fegun la phrafte del País) encender 
el corazón de los Caminantes, Apenas abre fu tal 
qual tiénda, quando las vende todas á Los Aldea
nos , Vendedores de cañas , Artifices, Efportille- 
tos , y Litigantes, que cada dia vienen en tropa 
a la Ciudad , y no la menor parte á los niños del 
barrio. Efte pequeño negocio le dexá de prove* 
cho en algunas horas, unos veinte'quartos : la mi
tad le hafta para mantener fu pequeña familia.

La moneda corriente en el comercio es lt 
íde todo el Imperio. Confifte en varios pedazos 
de plata'de todas figuras-, que fe peían qn,unas 
balanzas portátiles , y, en- calderilla , -enfartadá -en 
unas cuerdas ciento á ciento’los dineros', hafta 
él numero de mil. La plata no es del mifmo qui-í 
late , y fuhe fu valor de. noventa hafta cientospque 
es la mas fina. También, hay plata/que és fola* 
mente de ochenta , y es la de mas baxo quilate. 
No corre , fí no fe aumenta fu pefo, hafta el valot 
de la que paífa en el comercio.

La libra de plata tiene el pefo de dos de 
nueftros reales dé á ocho. Otras tienen el pefo 
de íeis , fíete ,y aun de:cinquenta. Algunas ion 
de valor de dofcientas y cinquenta libras dé Fraaa 
cia. Son fíémpre eftas barras de la plata mas fi
na , y fe emplean en pagas de gruefías cantidades. 
La dificultad: efta en fervirfe de. ellas/quando fe,

com-



©waprfr;5 ó- ft vende p6t wen^rJ En efte cafo; 
es precifo ponerlas én el ftitfgp p4>«irl-«¿, y apiaf- 
tarlas. defpues fá gttfodes golpés demaftite ,-para 
poder cortarlas fácilmente en pedazos , y dar el 
péfo qué pide la compra, ó la venta. De aquí 
nacey qué) i la paga es • fiémpre mucho mas larga, 
y. embar azófar que la compra.' Confieífan, que Ies 
feria mucho-mas cómodo tener como en Europa 
monedas de.precio,y pcfo rfixo, y determinado; 
pero replican , que fe llenarían las Provincias al 
inftanté de-Monederos falfos, ó de gentes-, quedas 
alterarían,• y que efte mal no-es de temer , quan
do fe corta la plata conforme lo pide el precio 
de lo que fe compra.

Para dar á V.R. -una idea completa de efte 
País, es precifo darle razqn de fu govierno , y 
de las diferentes calidades de fus vecinos. Se re
partetoda la Isla en quatro. ordenes de perfonas. 
El primero es el de los Mandarines , n fean. de
armas , ó de letras : el primero de armas ocupa 
el primer Jugar, y poco mas, ó menos fu poder
es el que tienen en Europa los Coroneles. Tie
ne á fu mando otros quatro Mandarines , cuyo 
empleo correfponde al de nueftros Capitanes : de 
eftos dependen otros quatro , que fon como fus: 
Thenientes, y otros ,que fon inferiores a eftos , fe 
pueden mirar .como fusSubtenicntcs.

Cada Mandarín tiene un tren , y equipage con
forme á fu dignidad ; y ••quando* parece en publi
co , va íiempre 'acompañado de una Efcoíta- de' 
Oficiales de fu Tribunal. Todos juntos, contando 
Cavalleria , é Infantería , mandan un Cuerpo de 
quatro mil hombres. Los Soldados fon del País. 

ítfw.r/Z. Tt mifi
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mifino én íél/deaero fu familia i Detrés^tq tres 
mefes fe , les di Ja paga del Emperador ¿ que vie
ne a fer cinco. fueldjós de plata fina i, ó fefenta 
dineros, y una medida por dia de arroz , fuficien- 
te para mantener a un hombre.¿Los Soldados de 
a cavallo tienen al doble , y. dos?,ipedidas de pe- 
quenas habas para fus cavallos ,lo^quales Les pro
vee el Emperador. De quando, enrquando fe -ha-* 
cé la revifta de lasTroppsjy entonces fe repa
ra con. gran cuidado en fus. cavallos , fufúes , fa- 
bles, flechas, corazas ¿ y morreones, de hierro.. 
Por poco que eftén tomadas. fus armas, es cafti- 
gado al punto fu dcfcuido con•• .treinta ó qua
renta buenos palos. También hacen el exercicios 
fi afsi fe puede llamar una marcha tumultuofa , y 
fin orden , con qué liguen ai Mandarín- Fuera de 
efto , pueden exercer el comercio que quieren. Co
mo el ioflcio de las armas, no los. ocupa mucha ea 
un País , en que reyna la paz muchos años há, 
lexos de hacer levas de Soldados , ó- darles, di
nero para que íienten .plaza. > como fepra&ica en 
Europa , los mas de ellos miran efta profefsion 
como una fortuna , que pretenden por mediación 
de fus amigos, ó con regalos que hacen á los 
Mandarines..

El primer Mandarín de Letras es el Governa
dor de la Ciudad , y de toda la Isla. El folo ad-, 
miniftra la Jufticia , y tiene i fu cargo recibir el 
tributo , que paga cada familia al Emperador. De-; 
be viíitar en perfona los cuerpos de todos aque
llos , que huvieífen. fido muertos en riñas, ó que 
por delefperaci'on fe huvieíícn quitado á si mifmos 
la vida., Dos veces en el mes da Audiencia á los-

vein-



Vtintí y fíete Gdfcsvdelos Quarteles<,en que 
eftá repartidas h Islay fe informa con exacti
tud de lo que patfá enlajurifdiccion de cada uno. 
Diftribuye Pasaportes á las Barcas, y Navios: oye 
las quexas y acnfaciones, que, en un Pueblo tan 
numéralo fon caíi continuas. .Todos los Pleytos 
pertenecen á fu .Tribunal; y al Litigante, queha^ 
lia culpada , le hace dar una fuerte baftonada. En 
fin , él condena, á.-muerte á los reos ; pero fu fen- 
tencia , copio1 también la de los otros Mandari
nes Superiores á él , no fe executa, fin fer rain 
ficada por. el Emperador, y como los Tribunales 
de. la Provintra, y mucho mas los de lá Corte , ef
tán cargados ¿e infinitos negocios 3 tiene fiempre 
el reo dos, ó tres años de vida defpues de la 
fentencia dada contra el de muerte. Tiene efte 
Mandarín otros.tres Subalternos, que juzgan de 
primera Jnftancia las caufas de poca importancia. 
Son eftos cargas cafi de la mifma naturaleza, que 

.los que exercen los Thenientcs particulares de 
nueftros Prefídiales. También hay algunos Man
darínes de Letras , que no tienen autoridad algu
na fobre el Pueblo , y toda fu infpeccion fe redu
ce á los Graduados., por lo que mira prccifamen- 
te á los. examenes , y grados.

Es también de la incumbencia del primer Man
darín dar fus ordenes , para que fe pida á los Dio--, 
fes lluvia, o ferenidad. Vea V. R. aqdi etiqué 
coníifte efta ceremonia. Hace ¿1 Mandarín poner. ’ 
en los Lugares acoftumbrados fus ordenes, para 
que fe guarde un ayuno general. Baxo de graves 
penas eftá prohibido á los Carniceros, y otros,, 
vender cofa alguna, coméft i ble durante ei ayunp:

Tti fin
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Tm embargo-'bien que «nolwencferi pu&íe^mfcntfr/ 
no desanide vender enfeqrcxo^cotí. tal que íegrá-j 
tifíque -baxcb de cuerda ¿Tos) Miniftros del Trv* 
huml,qüc velan, en lia óhfervacipn de ?la orde
nanza.. Marchaduego el Mandarina acompañado de. 
otros > ázia el Tcriaplodel Idolo t encfendé íobre; 
fu altar, dos , o treinbarritas de L'petfura£&>.ylu&  ̂
go. todos tomarvafsiénta;: ¡p&rx pafíaf ef tiempojl 
toman .thé > fuman , converfan entre» si una, u dos. 
lloras, y luego fe retiran.. Eft ó llaman pedir agua>. 
ó !buea tiempo^,. ; j

. i Dos, ■ años , há ± que¿ el Virrey <íé la Provincia^? 
iflápaciente dé ver que no era concedida la llit/ 
via á fus reiteradas suplicas!,, embió un! Mandarín; 
Subalterno á decir de fu parte al Idolo , que fien, 
tal: día determinado no le émbiaba.lluvia!., le: echa-, i 
ria' de la. Ciudad>y baria déraoler¿.fuiTeimiplo 5 & 
no entendió, el Idolo .efte lenguages ó< hoife afttif-- 
to-de fus amenazas.porque liego leldiajeñala  ̂
do, y no cayó gpta de agua. Ofendido el Virrey, 
de ello , pensó en; executar. fu . palabra. Prohibió : 
ai Pueblo llevar ofrendas al Idolomandó cerrar 
fu Templo , y fellar las puertasó todo lo qual 
fue jheóho, al plinto ; pero haviendo, llovido algu-; 
nos dias defpues ,fc apaciguó la colera dclVirrey  ̂
y- dio licencia para que lo honraílen como an- 
tes,!d ' ,u . .

ó Tos Nobles tienen el fegundo lugar en. la Isla~; 
Llaman : Nobles,á !los. que han fido Mandarinas en, 
otras- Provincias, jorque nadie lo puede fer en > 
fu. proprlo País., fe & que. hayair fido depueftos , y 
cafi todqs .fondericfté numerofea que degrado 
hayan, hechojdemifsion. del; empleo.,. con el bene?-,-



dedo, Ccwpatíia dtfefa. ; J j
jftadto del. rPdndpé , ó que por muértd.de fu pa^ 
dre , o d¿1 fo mddre/ les ¡haya fidq'-precifo ¡dexar 
fu cargo >< jbárqué un1 Mandarín , á quien fe le ha 
muerto fu padre , ó fu madre, debe al inflante 
dexár fu empleo ■, y dár efta feñal publica dé fu 
dolor i y fenómiénto.¡ ! 1
¿ También. ion‘reputados/ por Nobles aquéllos? 
que no teniendo los talentos neceífairios para fúw 
¿ir. á< los grados de letrasfe han reveftidb, por 
dinero ;, de ciertos Títulos de honor , que los po
nen. en; eftado de víftarfe con los Mandarines ;y 
eftQv hafta para ‘ qué fean temidos , y refpetádos del Pufebi¿ • ? ,

Eli tercer ordén es el d'e los Letrados. Cafi 
quatrocientos Bachilleres fe quentan en toda la 
¿la, tre&de ¿llos'i fon Chriftianos. Hay también 
dos Bachilleres de-Armas.;, fíete , ó odio Licencia
dos , y tres , ó quatro Dó&ores. Ademásdc lo 
dicho , fon infinitos los Eftudiantes , que defde la 
edad, de quirree á diez y feis arios, hafta la de 
quarenta., vienen cada trienio á examinarfe en el 
.Tribunal del Govemador , quien les dá- el affumpta 
de fus compofícioncs. Todos igualmente afpiraih 
ál grado de Bachiller, y,pocos fon los que lo lo-*, 
gran.. La ambición tiene mas parte en el tesórt 
de tan largo cftudio, que el deíeode hacerfe há
biles. El- grado de Bachiller los exime de los caf- 
tigos del Mandarín : les dá el privilegio de fer 
admitidos á fu Audiencia : de fentarfe en.fu pre
tenda , y de comer á fu mofa : hoTirá de la ma
yor eftimacion en la China ,y que nunca, te con
cede á alguno del Pueblo.

En fio ?.el ultimo orden comprehende. al Pue-,;
hkb.

mu%25c3%25a9rtd.de
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•blo. Es de maravillar la facilidad con qué mi folo 
Mandarín lo govierna. Publica fus ordenes; en ana 
quartilla de papel, felladá con fu Sella, la hace 
poner en las efquínas de las calles de las Ciu
dades , y Lugares, y alpunto es obedecido. Man-; 
do el año paíTado, que aprofundiza&en todos los 
condúólos de la Isla, y én menos de quince dias 
fue executado fu mandato*

Una obediencia tan pronta , es efeólo del 
temor, y refpeto, que fe grangea el Mandarín, por 
el modo xon que govierna el numeróla Pueblo. 
Nunca parece en público, íin gran cortejo y y 
acompañamiento : vifte ricamente : fu Temblante es 
grave , y fevero. Quatro hombres lé llevan Ten
tado en una filia defeubierta, toda dorada: le pre
ceden todos los Miniftros de fu Tribunal con bo
netes , y veftidos de íingular hechura! marchando 
en orden por los dos lados de la calle. Unos lle
van delante de él un quitafol de feda: otros de 
quando en quando dan golpes fobre una palanca
na de cobre , y de trecho en trecho avifan en al
ta voz al Pueblo , que fe efte con refpeto quando 
paila. Algunos llevan grandes látigos, otros arraf
tran linos palos largos , ó unas cadenas de hierro. 
El ruido de tantos inftrumentos hace temblar á un 
Pueblo, por naturaleza tímido, y que eftá muy fe
guro , que no fe librará de los caftigos, con que 
lo amenaza el Mandarín, fi contraviene pública
mente á fus ordenes.

Bien que páífan los Isleños por mas grofferos, 
que los que viven en el Continente , con todo eífo 
veo , que fus modales no fon menos políticos , y 
urbanos que los de los Chinos, que he tratado cu 

otras
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■ otras partes. Guardan en ios Lugares, como en 
la Ciudad,todas aquellas atenciones , que corref- 
ponden « la clafe de cada uno , ó quando fe paf- 
£ean juntos , ó que fe faludan , o que fe viíitan. Se 
puede hacer juicio de lo referido , por los términos 
líenos de refpeto , y cortefania de que ufan , quan
do fe hablan uñosa otros: daré aqui algunos de 
ellos. Quando uno de ellos ha tomado algún traba
jo para dár gufto á otro , dicen, fifin, efto es ,/ois 
pródigo de vuefiro corazón. Si fe hace algún fervicio 
a otro , ufan efta phraífe ¡fie po tfin > lo que quie
re decir, mi reconocimiento, na puede tenerfin. Por po
co que fovan de embarazo á una perfona ocupa
da , dicen, fian laoy os foy muy importuno. Te tfcui^ 
mucha culpa tengo en baverme tomado efia -libertad. 
Quando uno previene á otro en alguna cortefania, 
tienen en la boca eftas palabras.po can3 po can,po can. 
No me atrevo 3no me atrevo , no me atrevo : fe en
tiende, permitir que toméis por mi eífe canfancio. 
Si fe les dice alguna alabanza , coi can r cómo me 
atrevere>.. Se entiende, creer tales cofas de mi. 
Quando acompañan á un amigo defpues de haver
le tenido á fu mefa , le dicen , yeou man , ó eftas 
palabras , tai man. Os havernos muy mal recibido , os 
havernos muy mal tratado. Siempre gaftan femejan- 
tes palabras , y las pronuncian con mucha dulzura; 
pero no faldié por fiador , que fu corazón eftá en. 
los labios..

No hay_Pueblo, que tema m3s la muerte: ften- 
do afsi que muchos , y principalmente mugeres , fe 
la toman por fus manos, ó por colera, ó por de'fef- 
peracion > pero me parece, que temen mas. Ia falta 
de un ataúd, que la milroa muerte. Es eftraña

ver
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ivér adonde llega fu providencia , para quq n^ Uc- 
gue el cafo : uno que no tendrá más ’détul¿v>$1q 
diez doblones , los gaftárá én hacerfe ún -ataiudí, 
veinte años antes que fea meneftef, y lo mira-, 
rá como el mueble mas preciofo de fu cafa. *

Añadiré, que no he vifto Nación mas curiofa; 
que la de la China : todo lo quieren ver , y enten
der. Son de genio fuave , y apacible , quando no fe 
les provoca ; pero violentos, y vengativos con ex«- 
ceífo, quando fe ven ofendidos. Daré un exemplo 
de ello. Tres años ha, que nueftras Isleños, echarh- 
do de vér que havia el Mandarín apropriadofe 
á si una cantidad grande de arroz , que en un 
tiempo eftéril embiaba el Emperador, para que 
fueífe diftribtúdo á cada familia de la campiña, 
le denunciaron á un Tribunal Superior , y proba
ron , que de quatrocientas cargas recibidas , havia 
repartido folamente noventa. Fue depuefto al inf
lante de fu empleo , y haviendo falido de la Ciu
dad , para tomar el camino del Mar , vio con mu
cha admiración fuya , que no havia por donde 
paífaba, ni mefás cargadas de perfumes, como es 
coftumbre , ni uno folo que le quítaífe fus botas> 
para calzarle otras nuevas. Eftaba íin embargo 
rodeado de un Pueblo infinito; pero no havia acu
dido la gente para honrarle, antes bien para inful- 
tarle , y echarle encara fu avaricia. Unos, burlan; 
dofe , le combidaban á que fe quedaííe en el País; 
para tener lugar de comer el arroz , <^uc le havia 
embiado el Emperador , para, que al-iviafte á los 
Pueblos. Otros le faca-ron de fu lilla , y la quebra
ron. Muchos fe echaron fobre él ,.rafgaron fus 
Véftidos, y rompieron .fu quitafol. Todos le.figuie-

ron
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Háftá f l. enjbafco, diciéndolc injuriáS/ y echán

dole maldiciones.
. Exceptuando/tales ocafiones, fon los Chinos 

muy tratables, y tienen mucho refpeto á las per
fonas 3 que tienen fobre' ellos alguna autoridad» 
Son j por lo común, muy defeofós de alabanzas, 
principalmente los Letradps de menor eftofa j pe
to en mi juicio fon mas hambrientos de diñero. No 
fe les debe confiar interés alguno, fin tomar antes 
las precauciones mas prudentes, y aun afsi hay mu
cho peligro de fer engañado.

Hay cierto Cantón de lá Isla donde los Pue
blos fon tan inclinados ápleytos, que empeñan fus 
cafas, tierras, muebles, y todo quanto tienen , fo
lamente por tener el gufto de pleytear , y de ha
cer que fe den á fu enemigo unos quarenta pa-: 
los. Sucede alguna vez que efte , mediante una 
mayor cantidad de dinero , que debaxo de cuer
da- hace pallar al Mandarín , tiene la habilidad de 
librarle del caftigo, y de lograr , que los palos cay- 
gan fobre las efpaldas de aquel,que le havia citado 
,al Tribunal. De aqui fe originan odios mortales, que" 
confervan fiempre enel corazón ,,hafta hallar lance 
,eñ que /e puedan vengar á toda fu fatisfaccion; 
?EÍ medio mas común de que fe valen para vengar
le , es di pegar fuego de noche á la cafa de fu 
jfpemigo : las pajas encendidas , que le dcfpiertan 
.con fu caída, le traen entonces á la memoria la 
baiftonada, que havia hecho dar. al ,ofro., Es de-t 
íitQ capital en el Imperio; y fegun las ..leyes, los 
¡que fon convencidos de haverlo cometido, me-» 
¡recen pena de muerte.
., fiadle debe femejántes. £$<&((<>$ en

: ~ Yx Ene-
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Pueblo , qiíe no conoce otra ley de la caridad , quí 
la de fu amor proprio , ni otra felicidad , que 1» 
que facan de fus mas injuftas pafsiorves. No obf
tante hay algunos ,eñ quienes la luz fola de la ra
zón infpira horror á tales delitos, hombres de 
bien á los ojos de los otros, á quienes no falta 
frno fer Chriftianos, para fer verdaderamente vir-/ 
tuofos á los ojos de Dios. Se reconcilian de buená 
fe con fus enemigos , y praólican los medios, que 
una amiftad puramente natural les ofrece , para ali
viar á un amigo , que eftá en defgracia , y para 
mejorar de fortuna á una familia empobrecida por 
algún defaftre , ó falta de govierno. Uno de los 
medios de que fe valen es tan raro, y íingular, que 
merece fer referido aqui.

Quando los negocios de un particular eftán 
con defcalabro , fe mancomunan feis amigos fuyos 
para focorrerle, y forman con él un contrato de 
compañía por fíete" años. Defde luego contribu
yen , los unos mas , los otros menos , hafta juntar 
cierta cantidad. Pongo por exemplo. En el primer 
año le harán un abance de fefenta doblones, con 
los quales en el comercio podrá facar mucha ga
nancia. Para juntar efta fuma , fe efeota cada irrió 
por los fiete años de la manera íiguiente : Aquel 
á quien pretenden focorrer, tiene el primer lugar 
en el contrato, porque para él fe forma. El fegun
do de los aífociados: defembolfa quince doblones: 
el tercero trece: el quarto once : el quinto nueve*: 
el fexto hete; y el feptiino cinco. Concluido1 el 
primer año } no fuera un gran férvido á fu amigó 
común, íi le obligaban á pagar el dinero , que- lé 
havian adelantado s o fí comóAdé un fbndo lé ha-?

V
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cían pagar.para fiempre intevcílqs.Que hacen, pues? 
Le obligan a pagar qüfnce doblones , qué debe de- 
fembolfar en cada uno de los feis años que que
dan, No le incomoda , no fiendo mas de una par
te de las ganancias , que debiera haver faca- 
do de la capital* de losf fefenta doblones , que le 
havian dado. En el fegundo'año’adelantan los com
pañeros fu contingente , y aquel que el año ante
cedente havia 'abanzado quince doblones, recibe 
fefenta, y paga trece en cada uno de los años fi- 
guientes. En el tercer año, el tercer aíTociado re
cibe fefenta doblones,, y ,dá once mientras dura la 
compañía, y afsi. de los demás. Cada uno recibe 
á fu turno fefenta doblones, unos mas prefto, otros 
mas tarde , á proporción de lo que defembolsó ca
da año. De .efta maneja, acabados tos íiete años, 
aquel en cuyo favor fe. havhk formado la. compa
ñía , fe halla ,cpn la fuma. principal de los fefenta 
doblones , íin carga alguna, y con lo que ganó 
con ellos encada año , que fuele fer mucho mas 
de los quince doblones , que en cada uno ha te
nido que dcfembolfer., Úna ojeada, fobre la ta
bla figuiente moftrará á V. ft. lo queseada uno dá, 
ó recibe en cada añp., y le dará una idea: mas cla
ra de la forma de efta compañía.

. - PRIMER AñO, f Doblones,

, £1 primero recibe......... ........... 6 o.
Él fegundo dá.....................•.. i j.
El tercero.. . ........... 13.
El quarto.................................. ......
El quinto. ........................ ... . 9.
El fexto. ................ . 7.

. El feptimo.... . j.
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SEGUNDO AñO. CDoVlóneü

El primero da.. 1 y.
El ícgundo recibe. ................60.
El tercera da........... . 13.
El quarto.. .. ........................11¿
El quinto. ............................ 9.
El fexto. . . .. .............. ............. y.’
El feptimo.............................. . 5.

TERCER AñO.
El primero da.............. . .. . r
El- íégundo. .../.. 13.
Él tercero recibe...............    60.;
El quarto da.............................. 11.
El quinto............................ 9.
El fexto. . ......................  7.
El feptimo,*. ............. ?. 5.;

QUARTO Año.
I ~ I.

- Él pritacro da... .•.;:;«. ;.; 1 f a
• Él ícgundo. .......... ".............. 13.
Bl íterce/o.».............. 11.
El quarto recibe...................... 60.
El quinto da............................9.

- El fexto........................................7:
- El feptimo............ .. ...............

QUINTO ¿tíO. f

El - primero da...í 1 f'¿ 
. El ícgundo. ...... ............. 13*

É¡ tercero.. ••••••• i • • • V •
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El quarto. . ....................... 9.
El quinto recibe............ 60.
El fexto da.......... .... .............. 7t
El feptimo.• 5

SE XTO 'AÜQ. ff Doblones;

El primero da...:.;;. .... 15.
El fegundo. .. .. T.............. . . 13.
El tercero..............  11.
El quarto.  9.;
El quinto. .... .............  7;
El fexto recibe.............  60.
El feptímo da.................  j.

SEPTIMO AfiO.

El primero da... ; .. ..- .• .•; iy?
El fegundo............................. 13;
El tercero................................ 11.
El-quarto.............*........... .. ... p.
El quinto..........................  7.
El fexto....................   5.
El feptimo recibe.. 60.

Bien queda contribución impuefta á los aííociados éá 
inegual3 porque los primeros defembolfan cada 
año mas que los últimos , no obftante los Chinos 
juzgan 3 que la condición de aquellos es mas ven* 
tajofa , que la de eftos , porque reciben mas pref-: 
to los fefenta doblones , y porque lá ganancia,; 
quede ellos facan en él comercio',los recompend 
fít muy bien los abanees 3 que Juviap hecho.
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Ya es tiempo de acabar efta Carta, quizá dé-

máfíadamente larga. Efpero dar a V.R. el año que 
.viene cuenta del fruto., que Dios quifíeíTe dar a mi 
minifterio en efta nueva Chriftiandad. La enco
miendo en fus fantos Sacrificios , en la unión de los 
quales íoy, con mucho refpeto.

Reverendo Padre mío,

Su muy humilde, y muy obediente 
fervidor.

Jacc¡uemm.

Mifsloníro dá la Compañía de Jefus;

CAR.



CARTA
DEL PADRE GABRIEL MAREST, 

Mifsionero de la Compañía de Jefus,

Al padre germon,de la misma1
Compañía.

Cafcas^ias , Pueblo Ilíines, llamado por otro nombre de 
la Inmaculada Concepción de la Virgen Santifsima^ d 
9, de Noviembre de 171 z.

VAX CHRISTI.

Reverendo Padre mió.

5¡IE buena gana diera á V. R. fi pudiera ¿ no
ticias correfpondientes al alto concepto, 
que avrá formado de nueftras Mifsiones. 
Lo qae cada dia fe aprende en Europa 

de eftos dilatados Paifes, fembrados de Ciudades,
y Lugares , en que vive una multitud infinita de 
Idolatras , que en tropas fe ofrecen al zelo de los 
Mifsioneros, daría motivo de juzgar, que las cofas 
paífan aqui como allá fe conciben; pero vá muy 
grande diferencia. En una extenfion immenfa de 
terreno , apenas fe hallan tres, ó quatro Aldeas. 
Paríamos la vida corriendo por efpefos bofques, 
trepando fobre montes,atraveftando lagos , y Ríos 
en Canoaspara alcanzar á un pobre Salvage > que 

* J huye
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huye dé nofotros, y á quien no podemos«nuf#; 
ni con razones, ni con caricias.

Nada hay tan difícil como la converfion dé los 
Salvages: cada una es un milagro de la Mifericor-, 

, dia Divina. Se ha de comenzar por hacerles hom-: 
bres , antes que fe trabaje para hacerlos Chriftia
nos. Como fon dueños abfolutos de si mifmbs, fin 
fujecion á léy alguna , la independencia en que vi
ven , los hace efclavos de fus mas brutales pafsió- 
nes. Es verdad, que tienen Gefes, pero fin autori
dad' alguna. Si fe valieran de amenazas, lexos de 
hacerfe refpetar , fe verían prefto abandonados dé 
aquellos mifmos , que .los hayian elegido por fus 
fuperiores. Merecen eftos fu eftimacion , y refpe-, 
to, en quanto tienen (fegun la phrafle del País) 
con que hacer caldera , eíío es, feftines , y banque
tes á los que les obedecen. *,r

De cita independencia nacen todos lós vicios,’ 
qué los dominan. Son cobardes, traydores , lige-i 

-ros-, inc'ónftgntes, embúteos , latir<mé$por geiito, 
de manera, que fe glorian de fu deftreza¿n hut- 

• tar: brutales fin honra, fin palabra ^.capaces de exe- 
cutarqualquiera cofa , quando; experimentan la li- 

eberalidad agena ; pero, at mifmo tiempo ingratos, 
fín reconocimiento. Hacerles bi^erir gratuitamente, 

>es fomentar, fu fiereza natural, yhacerlos mas info-, 
lentes. Me temen, dicen ellos, me bufean : y afsi, 
por mas ganó; que fe tiene de. obligarlos, fe efta 
en la precifíon. de ponderarlé^ los pequeños fervír
¡cios .que fe ¡les hace.

i • La gula , y la impureza Con fus vicios dominán- 
■ tés. ¡Se acoftumbran á las acciones mas deteftables; 
áum antes de.cfta^ en edad de congeer bien la ver^

~ ‘ guén-
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guénzá , que naturalmente las ligue : íi ánade V. R. 
al retrato, que acabo de hacer, la vida errante que 
tienen , andando íiempre en los bofques á caza de 
las beftias montaraces, convendrá fácilmente ,quc 
la razón ha de eftár muy abrutada en ellos , y 
que fon poco aptos parafujetarfe al yugo del Evan
gelio ; pero quanto mas apartados fon del Reyno 
de los Cielos , tanto mas debe animarle nueftro 
zelo , para atraerlos, y hacerlos entrar en éh Co
nociendo que nada podemos de nofotros miímos, 
fabemos que todo nos es pofsible én aquel Señor, 
por quien trabajamos. Tenemos aun la ventaja 
de eftár al abrigo de la vanidad , y de nueftras 
proprias reflexiones , en las conversones , que quie
re Dios obrar por nueftro minifterio; porque no 
las podemos atribuir , ni á las sólidas razones del 
Mifsionero , ni á fu eloquencia , y demás talentos, 
que en otros Paifes fon tan útiles, porque n.o ha
cen 4a menor imprefsion en eftos Salvages : y afsi, 
toda la gloria es folamente para aquel, que quan
do quiere , fabe , y puede de las piedras mifmas 
facar , y hacer -hijos de Abraham.

Habitan los Ilinefes un País muy ameno. No 
es tan agradable, como nos lo reprefenta el Autor 
de la nueva Relación de la America Meridional, 
que ha parecido con el nombre del Cavallero de 
.Tonti. Oi decir al mifrno Cavallero , que no era 
fuya eífa obra , y que no reconocía en ella mas 
que fu nombre púefto. en fu portada.

Es cierto, que el Pais es muy hermofo : lo 
riegan algunos Ríos grandes; y fus inmenfos, y ef- 
pefos bofques, fus rifueños prados, fus colinas car
gadas de frondofas arboledas, forman una varie- 

Tom.VIl. Xx dad/
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ciad., qué embelefa. Bien que efte País éftá más 
al Mediodía que la Provenza , el Invierno es alli 
mas largo; pero el frió es bailante templado. En 
el Verano el calor es menos intenío, porque los 
Bofques /‘Rios , Lagos , y Eftanques refrefcan el. 
ayre.

Se defcarga el Rio de los Ilinefes en el Mifsi
fipi , ázia treinta y nueve grados de latitud : corre 
hafta unas ciento y cinquenta leguas., y apenas 
es navegable , fino en la Primavera. Su curio es 
á Sud-ueíle , y viene del Nord-efte Oeft-Nord- 
efte. Pacen grandes manadas de Bueyes, Cabras 
montefes , Ciervos 3 Venados} y otros animales fil- 
veftres , en fus campiñas., y prados. Las aves eftán 
en mayor abundancia , y mas que todas , los Cif- 
nes, Grullas, Abutardas, y Anades. Las avenas 
locas , que produce la naturaleza en las Campi
ñas , los engorda de tal manera , que mueren muy 
á menudo de craíitud , y fufócaclon. También de 
Pavos hay grande abundancia,y fon tan buenos 
como en nueftras Provincias..

$u Rio no firve de limite á fu Pais , que 
fe extiende lo largo del Rio. Mifsifipi por uno, 
y otro lado, y tiene.-como dofcientas leguas de 
largo , y mas de ciento de ancho. El Mifsifipi 
es uno de los mas célebres, Ríos, del Mundo. 
Eftos años paliados una Chalupa lo fubió por ef
pacio de ochocientas, leguas >. y unas cataratas^ 
ó quebradas no la dexaron fubir mas arriba.

Siete leguas mas abaxo de la embocadura del 
Rio de los Hinefes > fe encuentra otro gran Rio, 
llamado Mtjfiuri, ó mas comunmente 
j[ue quiere decir agua cena-gofa , y fe defear-
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ga en Mifsiíipial Poniente. Es muy rápido/y 
turba las criftalinas aguas del Rio en que entra, 
y que corre defde alli hafta el Mar. Nace al Nord- 
uefte , no lexos de las Minas,que tienen los Efpa
ñoles en el Reyno de México , y es de mucha 
conveniencia para los Francefes, que andan por 
aquel Pais.

Como ochenta leguas mas abaxo del lado del 
Rio de los Ilinefes : quiero decir , al Oriente , por
que el Mifsiíipi corre , por la mayor parte , de 
Notte á Mediodia , fe defearga otro hermofo Rio, 
llamado Ouabache } que nace al Efte Nord-efte. 
Tiene tres brazos : el uno llega hafta .el País de 
los Iroques : el otro fe extiende ázia la Virgí
nea , y la Carolina : y el tercero hafta los Pueblos 
delosMiamis. Se pretende , que alli fe hallan Mi
nas de Plata : lo cierto es, que en efte Pais fe 
hallan Minas de Plomo ,y Eftaño ; y que ft vinie
ran Minadores de prófefsion á bufcarlas, halla
rían quizá Minas de Cobre , y de otro metal.

Además de los grandes Ríos, que riegan un 
Pais tan dilatado, fon muchos fus riachuelos. So
bre uno de ellos eftá fttuado el Lngar de nuef
tra refidencia .al Efte /entre el Rio Ouabache , y 
Pekitanoa. Eftamos en treinta y ocho grados. 
En la orilla del primero de eftos Ríos pacen mu
chos Bueyes , y Ofos. La carne de eftos, quando 
tienen poco tiempo ,es;un manjar muy. deliciofo.

Las lagunas eftán llenas de raiccs : algunas 
de ellas fon excelentes, como fon las criadillas 
de tierra , y otras , cuyos nombres barbaros no 
hay por que referir aqui. Los arboles fon muy al
tos , y rondofos: á uno de ellos fe ha dado el

Xx z nom-
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hombre dé Cedro del Monte Lybano: es un árbol 
muy derecho , que echa fus ramas por lo alto, 
y forman una efpecie de corona. El Copal es 
otro árbol , del qual fale una goma , ó anime, de, 
tan agradable olor como el del incienfo.

Los arboles frutales no eftán aqui en gran 
numero. Se hallan manzanos, ciruelos íilvcftres, 
que producirían quizá buena fruta, íi eftuvieran 
inxertos : muchos morales/, cuya fruta no es tan 
grande como en Francia , y diferentes efpecies de 
nogales. Los Pacanes ( afsi llaman la fruta de cier
to nogal) fon de mejor gufto, que las nuécesde 
Francia. Nos han traído albcrchigos. de Mifsiíipi, 
que prueban muy bien; pero entre todas las fr-vu. 
tas del Pais , las que me parecen mejoras., y quq 
feguramente ferian eftimadas en Francia, fon 
Plakiminas , y las Rjceminas. Eftas fon cali dos ve
ces tan largas como el dedo, y grueífascomo el 
brazo de un niño : aquellas fe parecen á los Nif- 
peros ; pero fu corona es mas pequeña. Tene
mos también uvas; pero no fon íiquiera media
namente buenas : fe cogen en lo roas alto de las 
viñas. Nos hemos viftot alguua vez necefsitados 
á hacer vino de ellas, por no tener otro para de-i 
cir Milla. No eftán hechos los Salvages á coger 
la fruta, en el árbol , porque tienen por mas con-, 
veniencia abatir los arboles .mifmos r y afsip 
apenas fe ve árbol frutal alrededor de lasjPoWak 
ciones. . ' ’

Debiera , fegun parece? un Pa/s tan agradad 
ble, y tan dilatado como- efte-, eftár lumbrada de 
Lugares muy poblados ; fe embargew, fohs tresí 
Aldeas hay., contando la en que vivimos. La unas

?Z eftá
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efta mas de cien leguas de aquí', y tendrá co-; 
mo ocho á novecientas almas : y la otra eftá en 
la ribera del Mifsiíipi, á veinte y cinco leguas 
de nueftro Lugar. Los hombres fon , por lo co-; 
mun , de un talle ventajofo, ligeros , corren mu
cho , eftando acoftumbrados defde fu tierna edad 
á correr en los bofques tras de. los animales. Los 
hombres llevan folamente cubierta la cintura; lo 
demás del cuerpo eftá defnudo. Las mugcres fe 
cubren también elfeno con pieles de cabrito ; pe
ro Jos unos , y los otros fe viften con modeftia,’ 
quando vienen á la igleíia , rodeandofe el cucr-.
po en una grande piel , ó vifticndofc una ropa 
larga , hecha de muchas pieles , coíidas unas con 
otras.

Son mucho menos barbaros los Ilinefes , qué 
los otros Salvages , haviendolos humanizado poco 
á poco el Chriftianifmo, y el trato con los Fran- 
cefes: bien fe conoce en el Lugar donde vivi
mos , que fe compone caíi enteramente de Chrif
tianos ; y por efto íe han eftablccido én él mu-, 
ehos Francefes , y tres de ellos fe cafaron poco ha 
con mugeres Ilineías. No falta capacidad, a eftos 
Salvages : fon naturalmente curiofos 3 y fe chan- 
zean de un modo muy i-ngeniofo. Lá caza 3 y la 
guerra fon toda la ocupación de los hombres : lo 
demás del trabajo fe reparte entre las mugcres, 
y muchachas. Ellas preparan la tierra, que fe h^ 
defembrar} hacen la cozina , majan el trigo ,confr 
truyen Jas chozas , y las llevan fobre fus hombros, 
quando fe mudan. Fabrican fus cabañas con ef
teras hechas de . juncos llanos, que con habilidad 
cofen unos con otros , de modo , que no los puede
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penetrar el agua , quando fon nuevos. También 
fe ocupan en trabajar él pelo bacuno , y faben 
hacer de ello jareteras , ceñidores, y facos ; por* 
que aqui el ganado bacuno fe diferencia mucho 
del de Europa. Tiene efte una corcoba grande 
fobre los ombros , y eftán cargados de una la
na muy fina, que es tan útil á nueftros Salva
ges , como lo fuera la lana de carneros, íi los hu- 
yiera en fu Pais.

Las mugeres afsi ocupadas/y humilladas con 
él trabajo , fon por eíío mifrno mas dóciles á las 
verdades del Evangelio. No fucede Jo mifrno ba- 
xando el Mifsiíipi, adonde la ocio/idad que rey- 
na entre las perfonasdel fexo., caufa las mas de- 
teftables defordenes , y las aparta -enteramente del 
camino de la falvacion.

Seria difícil determinar qué Religión es la que 
íiguen los Salvages. Confifte prccifamente en al
gunas fuperfticiones, con que fe abufa de fu cre
dulidad. Como todo fu conocimiento fe limita á 
conocer las beftias, y á proveer á las necefsi- 
dades de la vida , también á eftos dos objetos fe 
reduce todo fu-culto. Unos Charlatanes, mas fa- 
gazes que los otros3 fe hacen refpetar por fu ha
bilidad á engañarlos. Perfuaden á los otros , que 
honran una efpecie de Genio , al qual llaman Mi- 
nítou; y á oirlos hablar , govierna efte Genio to
das las cofas, y es el arbitro de la vida, y de 
la muerte. Un pajaro , un buey, un oífo i ó por 
mejor decir , el plumage de las aves, y la piel 
de eftos animales, es lo que llaman fu Mariitou*. 
lo ponen en fus chozas , y le facrifícan perros, 
y otros animales.

Los
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' tos Guerreros llevan fus Manitous en una ef-,

tera , y los invocan íin ceñar 3 para alcanzar viso
ria fobre fus enemigos. Los Charlatanes invo
can también á fus Manitous , quando componen fus 
medicinas 3 ó que las aplican á fus enfermos.. Sus 
oraciones fon. acompañadas de canciones , danzas, 
y efpantofas, contoríiones, para dar á entender, 
que eftán. agitados de fus Manitous; y en el mif
mo tiempo agitan ellos de tal modo á fus enfer
mos, que frequentemente. les caufan la muerte. 
En fus diferentes agitaciones , yá nombran un ani
mal , yá otro : luego chupan la parte del cuer
po , en. que fíente dolor el enfermo i haviendo- 
la chupado por. algún tiempo, fe levantan de re
pente , le arrojan un diente de oífo ó de otro 
animal , que tenían efeondido en la boca : al pun
to dán gritos dicicndole : Amigo yá eftas bueno, 
aquello es lo que te mataba. Luego pidiendo aplau
fos , dice , quién puede rehftir á mi Manitou ? No 
es él arbitro de la vida? Si llega á morir el en
fermo , tiene prevenido otra efeufa, no menos em- 
buftera , para echar lá culpa á otra cofa fobre- 
venida delde que fe apartó del enfermo; pero fi 
recobran la falud , entonces le eftiman-, hacen ca
fo de él, y le miran como, fi fuera un Manitous 
y pagándole bien fu trabajo , lo que hay de me
jor en el Lugar, es para fu regalo.

La autoridad , que ufurpan tales Charlatanes, 
es de grande eftorvo á la converfíon de los Sal
vages : abrazar el Chriftianifmo , y exponerfe á 
fusinfultos , y violencias es una mifma cofa. Avrá 
un mes , que lo probó en si una moza Chriftia- 
na : paífaba con el Rofario, en la mano, delante

Je
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de la choza de uno de eftos cmbufteros i imagi
nándole efte , que la vifta de otro Refirió feme
jante havia dado la muerte á fu padre, fe enfure-, 
ció , tomó fu fufil, e iba ya á difpararlo contra 
ella , y lo huviera hecho, ano haverle impedido 
algunos Salvages, que fe hallaban prefentes.

Nada dire de los muchos malos tratamien-, 
tos, que he padecido de ellos , ni quantas veces 
huviera muerto á fus golpes , fi no me huviera pre-i 
fervado dé fu furor una particular protección de 
Dios. Una vez , entre otras , uno de ellos me hu
viera abierto la cabeza en dos partes con una ha- 
cha , fi no me huviera declinado un poco al tiempo 
¡que tenia el brazo levantado , para defeargar el 
golpe. Gracias á Dios , que nueftro Lugar eftá ya 
limpio de tales embufteros. El cuidado , que he
mos tomado dé los enfermos , los remedios que les 
aplicamos, y que por la mayor parte los fanan, 
han quitado el crédito,y reputacióná los Char
latanes^ los han obligado á eftablecerfe en otra 
parte.

Sin embargo, algunos de ellos no fon del todo 
tan brutales. Se puede alguna vez converfar con 
ellos, y emplear algunos medios , para defengañar- 
los de la loca confianza, que tienen en fus Mani- 
tous; pero rara vez furte efedo. Una converfa
cion , que tuvo uno de nueftros Padres con un 
.Charlatán , dará á conocer á V.R. hafta donde lle
ga fu obftinacion en efte puntó*, y qual debe fer 
la condefccndencia de un Mifsionero , para refutar 
las grandes extravagancias con que eftán preve
nidos.

Haviendo venido los Francefes á conftruir un 
Fuer-
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<Fuérte fobré el Rao Ouabádn , pidieron un Mifsio- 
ñeraj, y fue feñáladó. el Padre .'Mermct. Formó el 
Fadre Ja refolución/ dé trabajiri eri li'conycrfíoñ 
de. \w>M<ifcwtenes, ¿pie^avíao-.hecho un Lugar en 
la ribera deL mifrno Río. Es Nacion.de Salvages, 
que entiende ;• ha ‘lengua Ilinefai pero por fu cítre
mada inclinación a las fuperfticiones; de los^Char- 
latanes , no. i eftáhíbdifpucfta á oitídas? Platicas del 
Mifsionero. : • - •'

Tomó el Padre Mermct el partido de confun
dir en prefencia de ellos á un Charlatán , cuyo 
Manitou era un Buey, al qual adoraba. Havien- 
doío poco á poco hecho confeftar, que no. adora
ba al Buey 5 lino á un Manitou de Buey , que ef
ta debaxo de tierra, que dá vida á todos los bue
yes, y la falud á fus enfermos. Le preguntó el 
Padre, fí los otros animales ,.v.g. elOfo , que ado
raban fus compañeros.1, eftaba tambieh animado poó 
un Manitou, que eftá debaxo de tierra? Sin duda; 
refpondió el Charlatán. Si eíío es afsi, replicó el 
Mifsionero , tambiefflos hombres tendrán un Ma
nitou que los anime..Es cierto , dixo el ^tro. Baíla
me efto, le dixo entonces.el Mifsionero, para con
vencerte , que. tienes poca cazón $ porque fí el hom
bre , que dftá fobre la tierra, es el Señor de to
dos los animales ; fí los mata , y los come , es pre
cifo que el Manitou que anima á los hombres, 
fea ^también Señor de . todos los demás Manítous.' 
Que razón, pues, hay para no invocar al que es 
Señor de todos los otros?Efte difeurfo defconcer-, 
tó al Charlatán , y fue todo el efeólo que produ^r 
xo , porque profíguieron, como antes.,,dados» ente-* 
ramente á íus. ridiculas fuperfticiones. En aquel

Tom.VlL Yy ' mií\
/
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•mifmo tiempo, una enfermedad contagiofa llenó 
el Lugar de mortandad : y cada dia morían muchos 
Salvages. Nó fo libraban los Charlatanes , y mo
rían como los demás. Juzga ql Mifsionero ,quepo- 
día merecer fu confianza , tomando á fu cuidado 
los enfermos, aunque muchos. Sé aplicó fin def- 
canfo á fu alivio j pero fu zelo eftuvo para cortarle 
la vida. Los'-fervictos , que les. hacia, fe paga
ban con ultrages: algunos dispararon flechas contra 
él i pero cayeron á,fús pies, ó porque la mano que 
las tiraba era demafiadamente débil, ó porque 
Dios, que guardaba al Mifsionero para otros 
trabajos , le havia librado de fu furor. No dexó 
el Padre de adnn’niftrar el Bautifmo á algunos Sal
vages , que lo pidieron con inftancias , y murieron 
poco defpues de haverlo recibido. ’

Entretanto fé alexaron los Charlatanes del 
Fuerte , para hacer un grán lacrificia á fu Mani- 
tou. Le facrificáron hafta.quarenta perros", y los 
pulieron en la punta de unas varas, cantando, 
danzando , y haciendo mil pófturás eftravagantce. 
No cclíab^'la mortandad.por todos fus facrificios. 
Le vino , pues , a lá cabeza del Gefe de los Char
latanes , que fu Manitou ,' mas flaco que el de los 
Francefcs , havia tenido, que cederle fu tugar. Con 
efta perfuaíion , di¿> muchas Sueltas al rededor del 
Fuerte , gritando con todkas fus fuerzasSomos 
muerto i : poco d poco, Manitou de ios Francefes : berid 
fuavementev no nos mates. Luego, hahbndo con el 
Mifsionero , decia : Detente , buen Manitou , baz que 
vivamos : tienes la vida , y la muerte en tu cofre: de~ 
xa lamuerte ^fíanos la vida* Apaciguóle el Mifsio- 
iero, y le dió palabra de tomar aún mas cuidada
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de los enfermos;: peroápefar de fu áfeift encía, 
murió ina< de limitad del Lugar. ¡ i;

Solviendo ahora á nueftros Iline fes s fe diferen- 
ciah mucho.de eftos Salvages, y dé lo que ellos 
mifmós fueron en'1 otto tiempo. El Chriftianif
mo , como yá tengo, dicho , ha humanizado fus fe
roces coftumbres, y fe diftinguen ahora por fus 
modales políticos , y fua.vcS?, por lo qual fechan 
cafado algunos Francefes .con fus hijas,. ¿Los falla
mos dóciles , y fervorofos en el ejercicio de las 
virtudes Chriftiana,s., El orden , y diftribucion, que 
guardamos cada dia , es el figuiente. Muy; de ma
ñana Uamamosjá los Catecúmenos á la Igl^íja, doii- 
de hacen oración, oyen una Platica ,y cantan al
gunas coplas efphituales. Haviendofe, eftos reti
rado , fe dice la Mifta , á la qual afsiftcn todos los 
Chriftianos , los Hombres á un lado jjy .las.muge- 
res al otro. Hacen tambien: ojaciop qu4l- fe 
figue una Platica ; y acabada efta , va cada uno á 
fu trabajo. Lo demás de la mañana gaftamos en 
vifitar á los enfermos , en darles los remedios nc- 
ceífarios 3 en inftruirlos , y en confolar á Jos afli*
gidos. , .

Por la tarde explicamos el Catccifmó , á qué 
afsiften todos Chriftianos, y Catecúmenos , hom
bres 3 y niños Jovenes 3 y viejos : y cada uno, fin 
diftincion de elafe, ni edad , refponde á las pre
guntas , que le hace el Mifsionero* Copio no tienen 
libro alguno,y que por naturaleza fon muydexa- 
dos , prefto fe olvidarían de( los principios de la 
Religión, fi con Platicas , caí} continuas,, no fe les 
refrefeára la memoria. Lp qu£.; queda ;del dia íe 
gifta vifitando fus.cho^s. -Mr-:.- ■ . ;•> ’ >,

Yy¿ Al

mucho.de
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Al-anóchécer fe juntan-todos otr¿ vez en h 

Iglefia 3 para oir otra exortacion, encómendarfe ia 
Dios , y<an?ár algunos Cánticos. Los Domingos, 
y dias de Fiefta añadimos a-íó referido unSeü- 
mon , que empieza acabadas las Vifperas. Esad^ 
mirable el fervor conque a todas eftas horas 
.viene efta buena gente á la Iglefia. Interrumpen íu 
•trabajo , y acuden^ -de muy lexos , para no faltar 
-al tiempo feñaládo» Porf ío comun/dán fin ál dia 
con juntás particulares en fus cafas, y feparados 
los hombres denlas mugeresvezan alli el Rofa- 
-rio á dos coros, y cantan cofas devotas hafta muy 
■adentro -de la noche. Eftos cánticos' fon verda- 
■deras •exornaciones ,y les quedan tmas fácilmente 
impreftas en la memoria, por fer el torio que can
tan ufado entre ellos , y de fu guíío.

Frequentan mucho ' los Sacramentos, y es cofc 
tambre eritre ^ellos confeflar, y comulgar de quin
ce en quince dias. Nos hemos vifto precifados 
á fijarles el dia en que fe podrían confeflar , por- 
que fin efta prevención no ños dexarian lugar 
para los demas míniftertos. Lós' Sabidos , y Do
mingos de cada femana los oimos de confefsion* 
y en eftos dias nof fatiga ’ióu^-ho el gran nume
ro de los penitentes, La afsiftencia á lós enfer
mos nos gana toda fu confianza., y principalmen
te en eftas horas recogemos el fruto de nueftros 
fudores. Pintoneés/eiitera indocilidad, y co
munmente feriemos elConfuelo.dei < verlos morir 
cón grande paz , y ton vivas efperaaZas deunirfe 
prefto con Dios en éf Cielo. Debe efta Mifsión 
fu eftable&níiéntQ ai :difti¿to Padre'Gravícr. A la 
Verdad el Padre xMarquet-íúé^ol tpfifnero-<jüe7 ca-

LA ¿ > i fa
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fa de treinta y nueve años hace 3 dcfcubrió el Mif- 
fiíípi; pero no fabiendo la lengua del País, no fe 

■ detuvo en él. Poco defpues hizo fcgundo viage; 
con animo de fixar alli fu morada , y de traba- 

• jar en la eonverfíon de eftos Pueblos. La muer
te 3 que nos le arrebató quando eftaba en camino; 
dexó á otro Mifsionéro el cuidado de executarfu 
empreña. El Padre Dalces fe encargó de ella. Sa
bia la lengua de los Oumiamis, muy parecida á 
la de Jos Ilinefes. Pero hizo alli corta manfion* 
pareciendole que haría mayor fruto en otro País, 
donde efedivamente acabó fu apoftolica vida.

<5i?or tanto el Padre Grabiér debe fer mira
do tomo el primer Fundador de la Mifsion de los 
llinéfcs. Fue el primero, que empezó á cooide- 
mar los principios de lir lengua , y á reducirla á 
reglas gramaticales. Nofotros -no hemos hecho 
mas que perficionar, lo que con tanto fuceffo ha
via principiado. A fu entrada en la Mifsion , tu
vo que fufrir mucho de los Charlatanes , y eftu- 
vo en continuos riefgos de perder la vida. Pero 
pada le acobardaba 3 y con fu paciencia , y man- 
fedumbre venció todas las dificultades. Vicndofe 
en la necefsidad de partir. á ■Micbillimafynac fe 
encargó fu Mifsion á los Padres Bincreau , y Piiret. 
Trabajé algún tiempo con eftos dos Mifsioneros, y 
defpues de fu muerte , quedé folo con lazcarga, 
y fatigas de la Mifsion , hafta la llegada del Padre 
Mermen Antes havia yo eftado en el Lugar gran
de de los Peouarias , donde el Padre Grabiér havia 
buelto , y recibido la herida , que le causó la 
muerte.

Hemos perdido poca gente en efte años pero 
echo’
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echo menos á. uno de nueftros Inftru flores , cu
ya vida, y muerte han fido muy edificativas. Lla
mamos aqui Inftruflores , á los que fon llamados 
Catequiftas en las otras Mifsiones , porque inftru- 
yen á los Catecúmenos, y recien convertidos, no 
en la Iglefia , fino en las chozas. También tener 
mos Inftru&oras para las mugeres , y muchachas. 
Henifique es el nombre del ínftruílor de quien 
hablo : bien que de una familia coman , fe havia 
hecho refpetable á todos por fu grande piedad. 
Havia folamente fíete á ocho años , que vivía en 
nueftro Pueblo : y antes de eftablecerfe en el, ja
más havia vifto Mifsionero alguno., ni recibido la 
menor tintura del Chriftianifmo : fu convérfion 
fué Angular. Le dieron viruelas á él , y á to
da fu familia: murieron defde luego fu muger, 
y algunos de fus hijos , y los otros , ó perdieron 
la vifta , ó fe pulieron muy disformes. El mifmo 
fué reducido al extremo : quando penfaba, que le 
quedaban pocos inflantes de vida, le pareció que 
veia en fueños unos Mifsioneros , que le bolvian la 
vida al cuerpo , le abrían las puertas del Cielo , y 
que le daban prifa á entrar: y defde aquel mifmo 
punto fe halló mejor.

Apenas eftuvo en parage de tenérfe en pie, 
quando vino al Lugar á bufearnos , y á rogarnos 
con inftancias , que le inftruyeífemos en nueftra 
Religión. Conforme la iba aprendiendo , enfeñaba 
á fus hijos lo que fu memoria le miniftraba de 
nueftras Platicas, y muy en breve eftuvo toda la 
familia en eftado de recibir el Bautifmo. Uno de 
fus hijos , que eftaba ciego, nos embelefaba con los 
grandes féntimientos de piedad , cjue deleubrimos

en
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en él, en las crueles enfermedades, que por lar
go tiempo le moleftaron : fu oración era conti
nua , y ha muerto pocos años ha, con grande ino
cencia de coftumbres. Fue igualmente acrifolada 
la virtud de Hemique fu padre , con una larga, 
y enfadofa enfermedad, en la qual fe difpufo á una 
muerte, que nos ha parecido preciofa en los ojos 

<de Dios.
Poco tiempo ha adminiftré el Bautifmo á una 

joven Catecumena , de diez y fíete años de edad, 
que ha edificado á Jos Chriftianos con fu firme
za, y fidelidad inviolable al Chriftianifmo. Eran 

•muy capaces los excmplos domefticos de echar
la á perder : hija de un padre , y de una madre 
Idolatras, encontraba en fu propria familia los ma
yores eftorvos á las virtudes que practicaba. Pa
ra apurar mas fu virtud, le dio gana á un mo
zo Libertino de cafarfe con ella : pufo todo en 
obra para facarla fu confentimicnto , prometién
dola que fe haría Chriftiano. Ganados fu padre, 
y madre por el joven, la trataron con la mayor 
barbaridad , para vencer fu conftancia. Su her
mano la amenazó con la muerte , fi períiftia en 
no querer confentir á la demanda. Las amena
zas , y malos tratamientos , no hicieron mella 
en fu cora/on. Todo fu confuclo era de venir 
á Ja Iglefia , y á menudo me decía: ,, La muer- 
>, te, con que me amenazan , no sne affufta ; mas 
,, quiero morir , que tomar el partido que mepro- 
>, ponen. El joven,que me quieren dar por ef- 
j, pofo , es un feduCtor , que no pienfa en con- 
,, vertirfe; pero aun quando fus prometías fueran 
3, finceras , ni él, ni otro alguno me hará mu.

„ dar
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,, dar lá réfolucion. que he tomado : no ; Padre 
,3 mío 3 jamás tendré otro, fino á Jefu-Chrifto, por 
„ Efpofo. . .,.:

La perfecucion , que continuaron contra ella 
en fu familia, llegó á tanto , que fe vio obliga-, 
da á ocultarfe en cafa de un pariente fuyo Chrif-; 
tiano. Alli fué probada con varias enfermedades.; 
que no entibiaron fu fervor : lo que hay de mas 
admirable es s que la: menor adverhdad bafta pa
ra deíanimar á los Salvages. Haviendo poco def
pues oido decir, que fu madre eftaba en peligro 
de perder la vida , por dos cataratas , que la cu
brían los ojos 3 efta generofa doncella , olvíi- 
dando los indignos tratamientos 3 que de ella 
havia recibido , voló al inftante á fu focorro. Su 
ternura , y continua afsiftencia ablandaron el co
razón de la madre , y ganaron de tal modo fu ca
riño 3 que ahora acompaña á fu hija á ht Iglcr 
fia para fer inftruida>,y difponerfe para elBaü- 
tifmo , que pide con grandes anfias.

Como nueftros Salvages viven folamente de 
la carne de los animales, que matan en la caza, 
y que fecan al humo , en algunas temporadas der 
xan todos el Lugar , y fe efparraman por los 
bofques , para cazar. Es efte tiempo muy cri
tico , y en que, mas que nunca , necefsitan de 
la prefencia dei Mifsionero , quien por eíío m¡fi
nio fe ve precifado á acompañarlos en todas fus 
correrías.

Hay dos principales cazas j la del Verano > a 
lo mas,dura tres femanas: la del Invierao es de 
quatro á cinco mefes.’ Siendo la del Verano la 
mas corta, es no obftante la mas penofa. Coftó

la
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fct vida al Padre Bincreau : feguia á lós Salvages 
en los grandes calores del mes de Julio. Unas ve
ces fe veia en peligro de ahogaríc en medio de 
las yervas, que aqui fon muy altas. Otras veces 
padecía una led rabiofa, no haviendo en los pra
dos, yá fecos/uná fola gota de agua con que apa
garla.' Entre dia corría el fudor por todo fu cuer
po ', y de noche tenia que defeanfar fobre la tierra 
dura, expuefto al rocío, á la inclemencia dei 
ayre , y á otras muchas miferias , que dexo de 
referir. Le caufaron todas eftas fatigas una en- 
fefmedad fuerte, y violenta , que le quitó la vida, 
y cípiró en mis brazos.

En el Invierno fe reparten los Salvagcs en 
muchas tropas , y bufean los parages donde pre-. 
fumen que avrá mas abundante caza. En tales 
lances quifieramos-eftár en todas partes , para no 
perderlos de-vifta. Hacérnoslo que podemos , re-< 
corriendo uno trás otro fus diferentes campamen
tos , para mantenerlos en la piedad , y adminif-, 
trarles los Sacramentos. Nueftra Aldea es la úni
ca , en la quai pueden quedar algunos Salvages 
en el tiempo de eftas correrías. Muchos de ellos, 
íiguiendo el exemplo de los Francefes eftablecidos 
en el Lugar , crian pollos , y cerdos; y por efto 
eftán difpcnfados , por la mayor parte , de tales 
cazas , y batidas. El Padre Mermet, con quien 
tengo la fortuna de eftár algunos años ha , que
da en el Lugar para inftruir á los que no falen 
á los bofques : la delicadeza de fu complexión, le 
hace incapaz de foftener las fatigas infeparablcs 
de eftos largos viages ; no obftante puedo decir, 
que fíendo fu falud tan débil, es como el alma

Tom. Vil. lz de
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'de eftá Mifsion : fu virtud , fuavidad , platicas 
eficaces, y el talento fingular que tiene de grao, 
géarfe el refpeto , y amiftad de los Salvages., han 
puefto á efta Mifsion en el eftado floreciente, en 
que oy dia fe halla. Yo , que eftoy hecho á cor
rer por la nieve , á manejar el remo en una Ca
noa , y que , gracias á Dios , tengo fuerzas bailan
tes para refiftir á tales iiicomodidades,corra por los 
bofques con los Salvages ,quc , por la mayor par
te , paftan mucho tiempo del Invierno cazando 
animales.

Eftas correrías <,precifas de quando en quando,. 
ó para acompañar á los Salvages, ó por otras ra
zones importantes al bien de la Mifsion , fon en 
extremo penofas. Hará V. R. juicio de ellas por 
la relación , que le voy á dar de algunas que hi
ce eftos últimos años , y del modo con que via
jamos en efte País. Si no fon nueftras. Mifsiones tan 
florecientes , como otras, por un gran numero de 
conveifiones x á lo menos fon amables , y precio- 
fas , por las penas., y fatigas , que fiempre encon
tramos en ellas.

A veinte y cinco leguas de aquí eftá el Lu
gar de los Tamarouas, Mifsion , que al principio ha
via. íido encargada. al Padre Pinet , y echó Dios 
tantas bendiciones fobre fu zelo, y fatigas, que 
yo mifmo he íido teftigo de no. caber en fu Igle- 
íia la muchedumbre de Salvages , que acudía á 
ella en tropa. Efte Padre tuvo por lucceílbr al 
Señor Bergier , Sacerdote del Seminario de las Mif- 
íiones Eftrangeras. Haviendo fabido, que eftaba 
enfermo de peligro,, partí al inflante á fu focorro. 
Quedé con efte buen Eclefiaftico ocho dias ente

ros:
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ros : rrti 'afsiftcncia., y los remedios que le di, pro
metían * fu mejoría* de manera , que teniendofe el 
enfermo por mejor, y fabieñdo por otra parte, 
quan necesaria era mi prefencia en la Mifsion, 
por la partida de los Salvages , me infló á que 
me >bolviefié.< Antes de dexarle , le di por pre
caución el Viatico : me informó deleitado de fu 
Mifsion, encomendándomela, fi acafo el Señor dif- 
ponia de fu vida. Encargué al Francés , que le 
afsiftia , que me ’ avifaíTe al punto, fi fucedia no
vedad , -y me encaminé á mi Mifsioq.

Como la diftancia de un Lugar al otro es fin
iamente de veinte y cinco leguas , fe duerme una 
fola noche fuera de poblado , con tal que fe an
de bien. La comida, que fe toma en el camino, 
confiíte én algunas efpigas de trigo , y un peda
zo de baca ahumada , qué fe lleva configo. Apre-i 
tando la hambre, fe enciende lumbre cerca de 
algún riachuelo , para que no falte la bebida : fe 
rueíta el trigo, y la carne, y defpues fe acuef- 
ta uno cerca de la lumbre, bolviendofe del un 
lado, y del otro para calentarfe , fegun pide la 
nécefsidad.

Quando Llegué á mi Lugar , ya fe havian ido 
caíi todos los Salvages, y fe havian repartido lo 
largo del Mifsifipi: al punto me pufe en camino 
para alcanzarlos. Apenas havia andado feis leguas, 
quando hallé tres chozas >, en una de las quales 
eftaba un buen viejo muy enfermo: le confefsé, 
le di algunos remedios , y palabra de bolverle a 
vér, haciendo juicio que le quedaban aun muchos 
dias de vida.

Cinco, ó>’ feis leguas mas alia vi un gran nu¿ 
Zz me-



64 Cartas de las Mifsionéi v
hiero de chozas, que formaban una efpécie de Lu
gar. Aqui me detuve algunos .dias, pararexei^ 
cer mis acoftumtwadosc' ¡minifterios.. En aufencia» 
del Mifsionero, nunca dexan los Salváges dejutip 
tarfe cada dia en. una choza grande > donde hacei* 
oración, rezan el; Rofatio,.,, y cantan Hymnos¿ 
hafta muy adentro de. la .noche 1 porque ¡.en el 
Invierno, cómo las noches, fon, largas , paíTan una‘ 
gran parte de ellas cantando alabanzas i Dios.; 
Tenemos cuidado de feñataj* alguno de los mas, 
fervorofos , y refpetados , para que prefida á 
eftas. Juntas. , •............ .. .

Yá havia algunos días , que eftaba con. mis: 
queridos. Neophytos , quando me dieron avifo,. 
que á diez y ocho leguas de diftancia ,. baxan- 
do ei Mifsiíipi, havia algunos enfermos , que ne- 
cefsitabande mi afsiftencia.. Me embarqué al pun
to, en. una Pyroga r que es una efpecié de Bar
co , hecho de un arbok grande , y hueco ,. que 
tiene hafta quarenta pies de largo , y es muy 
mazizo : efto aumenta mucho- la fatiga, quando, 
fe remonta el Rio. Porfottuna , teníamos que ba- 
xar por él , y como fu rapidez iguala eñ efte. 
paráge á. la del Rbodañoi < anduvimos las diez y 
ocho leguas en un dia foloi.

Los. enfermos no eftaban tan malos como me 
havian informado , y enbreve tiempo les di ali< 
vio con misremediosi Como; havia alli unalgle- 
fia, y un. gran-, numerado ¡ chozas , me- detuve cok 
ellos algunos, días , .para aniraár ¿1 fervor con fre
cuentes. exaltaciones , y con la. participación de 
los Sacramentos. Tienen nueftros Salvages tanta 
con/unza en. ri Mif&icaiexa :que los. gobierna, que

~ con
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con admirable abertura de corazón , le defeubren 
quanto ha pallado en fu aufencia.: y afsi, quando 
fucede algún defordetí > ó que de ha dado alguna 
ocaííon de efcandalo , informado el Mifsionero; 
eftá en eftado de remediarlo , y de prevenir las 
malas confequencias , que pudiera tener.

Me fue precifo fepararme de mis Neophytos; 
Antes que .quiííera. El buen viejo, á quien havia de-: 
xado baftante malo, y la enfermedad del feñor 
Bergier, me tenia muy inquieto, y me daban prifa 

bolver al Lugar , para tener noticia de ellos.;
Subí ¿pues Ael Mifsi/ipi,y con grandes/atigas,por
gue me acompañaba un folo Salvage, y fu poca 
habilidad me obligaba á manejar el remo fin cef-, 
far , ó á valerme del varak En fin , llegué á tiem¿ 
po á la choza del buen Chriftiano ,. ya moribundo. 
Se confefsó por la ultima vez , y recibió el Viatk 
co con grandes afeólos, de devoción , exortándo á 
fu hijo , y á todos los prefentes, á vivir fegun las 
máximas del Evangelio , y á perfeverar hafta el. uL-' 
timo fufpiro en Ja Fé , que havian abrazado.

Luego que eftnve de buelta en nueftra reíiden*- 
cia , quife ic á viíítar ak feñor Bergier s pero fe 
©pulieron á ello., alegando por razón , que no ha» 
viendo venido avifo, como havian prometido dar
lo., en cafo que fe pufeífe peor , no fe podía dudar 
que eftaria mejorado. Me rendí á efia razón ; pe
ro pocos dias ‘ defpues tuve verdadero pefar de 
no haver.feguido mi primera determinación. Vi
no un joven efclavo alas dos de* la tar.de a dar
nos la noticia.de fu muerte, y á pedirnos, que 
fueífemos á hacerle Jos Funerales. Partí al inflan
te , y me forprehendió la noche , haviendo anda-¡

tar.de
noticia.de
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do unas feis leguas. Sobrevino una lluvia recia, 
que no me dexó defcanfar por algún tiempo* Mar
ché , pues , hafta el amanecer , y haviendofe fere- 
nado el tiempo , encendí lumbre para enjugar 
mis veftidos, y profeguimi camino. Llegué al Lu
gar al anochecer , haviendome dado Dios fuerzas 
para andar quince leguas en veinte y quatro horas. 
La mañana figuiente,muy temprano, dixe MiíTa por 
el difunto , y le di fepultura.

La muerte del feñorBergiér fué cafi repentina,’ 
fegun la relación del Francés, que le afsiftia. Co
noció que venia conprefteza, y dixo ,.que en, vanó 
irían á bufearme , porque eftaria muerto antes de 
mi llegada. No hizo mas que tomar en la mano el 
Crucifixo , befarlo con mucha ternura, y efpiró. 
Era un Mifsionero de verdadero mérito , y de vida 
muy auftera. En los principios de fu Mifsion pade
ció terribles aííaltos de los Charlatanes, quienes 
vaiiendofede fu poco'conocimiento déla lengua, 
cada dia hacian defertar algunos Chriftianos > pe
ro con el tiempo fe hizo temer de los embufte- 
ros. Triumpharon eftos de fu muerte, fe juntaron 
al rededor de la Cruz, que havia plantado , y alli 
invocando á fu Manitou, danzaban ,y fe atribuían 
la gloria de haver muerto al Mifsionero. Luego 
hicieron mil pedazos la Cruz, como fupe defpues, 
con harto dolor.

Juzgué que no debía quedar fin caftigo feme- 
jante atentado, por lo qual rogué á los France
fcs , que no hicieífen tratado alguno con ellos, 
hafta que reparaíTen la injuria hecha á la Religión. 
Tuvo efte caftigo el efeólo que defeaba. Los prin
cipales del Lugar vinieron dos veces en poco

tiem-
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tiempo á declararme el fcnfble pelar , que tenían 
de íu culpa, y con efta confefsion me empeña
ron á que lcis fuerte á viíitar de quando en quando. 
Es precifo decir , que un Mifsionéro no hará gran 
fruto entre los Salvages fi no vive con ellos, y 
eftá en continua vela fobre fu conduéla. Sin efto 
fe olvidarán prefto de las excitaciones, y bolvc- 
rán poco apoco á fus defordenes antiguos.

El conocimiento , que tenemos de la inconf- 
tancia de los Salvages, nos causó defpues mucha 
inquietud por la Mifsion de los Peouarias. Lo le¿ 
xos de fu Lugar, que es el mas grande , que hay 
en eftos parages , nos eftorvaba hacer allá fre
quentes excurfiones. Por otra parte , los malos tra
tamientos , que havian hecho al difunto Padre Gra- 
uiér , obligaron á los Governadorcs de la Cañada, 
y del Mobilc á mandar á los Francefes, que no co- 
merciaífen con ellos. A la verdad , los mas Chrif
tianos del Lugar havian venido á eftablecerfe 
aqui con nofotros ; pero quedaban allá otros mu
chos , que no eftando animados con -nueftras inf- 
trucciones , podían vacilar en la fe.

En fin , quando penfabamos menos en renovar 
efta Mifsion ,fupimospor algunos Francefes, que 
clandeftinamente havian traficado con ellos, que 
eftaban los Salvages muy humillados,por el aban
dono en que los haviamos dexado: Que en mu
chos reencuentros havian fido vencidos por fus 
enemigos , por no haverlos proveído de polvera 
los Francefes : Que parecían vivamente fentidos 
del modo indigno, con que havian tratado al Padre 
Grauiér , y que con inftancias pedían un Mif- 
ftoncro.

Ef-
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Eftás noticias nos hicieron juzgar al PádreBer- 

mc-t, al Padre de Ville, y á mi, que convenía apro
vecharnos de la favorable difpoJicion de los Ptoua* 
rías, para restablecer la Mifsion fobre fu pie an-í 
tiguo. Abriónos la Providencia un camino muy na
tural á efte fin. Eraprecifo ,que uno de los tres 
hicieífe viage á Micbillima^inac, diftante inas de 
trefeientas leguas de aqui, para conferenciar con 
el Superior, el Padre jofeph Mareft , mi hermano, 
fobre los negocios de la Mifsion. En el camino 
era precifo paíTar por el Lugar de los Peonarías, 
y fe efperaba, que la prefencia de un Misione
ro los determinaría á renovar las inftancias , que 
havian hecho , y las mueftras de arrepentimiento, 
que havian dado.

Como yo era muy conocido de los Salvages,' 
los otros dos Padres me encargaron la empreíTa* 
Partí, pues} el Viernes dé la femana de Pafcua dei 
año de 17ii. un dia -folo tuve para prevenirme 
a tan largo viage , porque me inflaban dos Peoua- 
rías, quequerian bolverfe, y me alegraba de ir en 
fu compañía. Algunos otros Salvages nos acompa- 
fiaron hafta el Lugar de los Tamarouas , adonde 
llegué el fegundo dia de mi partida. Salí de alli 
el dia figuiente ,no teniendo mas que el Crucifi-; 
xo , y Breviario, acompañado de folos tres Salva
ges, dos de los quales no eran Chriftianos, y. el 
tercero no era mas que Catecúmeno.

Confieífo, Padre mió, que me hallé embaraza
do al verme entregado á tres Salvages, en quie
nes no podía tener confianza. Por un lado fe me 
reprefentaba la ligereza dé eftas gentes, que qui
zá al primer capricho me abandonarían, que el me

nor



nordrfalgunrparddoj enemigó-fe pondHa en hui
da. Poti jotro ¿do., raé vfcnian ai penfamiento, y 
me hacían caíi.defmayar el horror de eftas fel- 
.vas , y eftos Paifcsi inmenfós deíiertos , y fin habí-, 
tildares■*, adonde .perecería infaliblemente íi mex 
abahdonaban. En-fin? ¿cobrando animo con eltef- 
timoñiof de¿ mi conciencia ,qúe-.;iütériorrnente me 
decía .qué no bufeaba fino á Dios, me entregué 
Codo entéfo á fu Divina Providencia.

Eos' viages , que hacemos- en efte Pais, no fe 
puedeq cotejar ecónlas. que Je h^cen' en Europa, 
adonde, dei ¡trecho en trecho feo encuentran Luga
res y Poblaciones , buenas poífádas, puentes , ó 
barcas , para paftar ios Ríos , caminos reales, que 
conducen aVterminó ? perfémsíí, que .roueftran el 
caminos.fi- acafo-fe ha.extraviados pero aqui nada 
hay de ,todoó«fídk hemós camiñado doce dias fin 
encontrar un.ulma?. - Vüás véces nosr veiamos en 
unos prados , que. fe perdían de vifta, cortados 
cpn ar.oyos, y Ríos., fin hallar Yenda alguna, que 
nos guiarte : otras veces teníamos-- que abrir 
pafto poLefpefas feivas , y matorrales , llenos de 
malezas., y efpinás ;y no pocas veces teníamos 
que caminar por . lagunas cenagofas , entrando haf
ta medio cuerpo en el cieno.

. Defpues. de'¿tantas fatigas , durante el dia, to- 
mabamos ¡ do, noche • el. defcanfo fobr’e la yerva, 
ó fobre j^ hojasde algunarbol, expueftos al ay
re , á la¿Uuvia , y a las inclemencias del tiempo: 
teniendo pór mucha fortuna el eftár cerca de al
gún Riachuelo; porque fLñospor mas fed quefe ten- 
gá j fe paí&Jaf nadie fin poderla apagan Se en- 
^adebUimlax<?y.fi^fe ha .muerto ¿alguna res en 

c ¡fow JV/. Aaa el
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el camino , fe afan algunos trozos , y fe cómericon 
efpigas de maiz ,fi acafo fe llevan de proviíion.

Sin contar todas las incomodidades comu
nes á los que hacen viage por eftos deíiertos, 
hemos tenido la pena de ayunar bien en rodo el 
camino. No porque no huviefte cabras montefas, 
venados, y fobre todo bueyes filveftres en- abun
dancia , fino porque los Salvages no podían ma
tar alguno ; haviendo oido la vifpera de nueftra- 
partida, que el País eftaba infeftado de partidos 
enemigos r no_ quifieron tomar fus fufúes , por no 
fer dafcubiertos por los tiros, que diípararian, 
ó embarazados de fus armas , íi les era precifo 
valerle de fus pies: y afsi fus flechas eran las ar
mas únicas , que llevaban , y los bueyes que fle
chaban , huian con el dardo, que los havia heri
do , yendo á morir muy lexos de nofotros.

En lo demás, efta pobre gente tuvo gran cui
dado de mi: me llevaban fobre fus ombros quan
do havia que paflar algún arroyo , y quando en
contrábamos algún Rio profundo , ataban va
rias ramas de leña feca i y haviendome femado 
encima como en una efpecie de Barca, fe echa
ban al nado , y me empujaban delante de si hafta 
la otra orilla.

No fin razón ternian el encuentro de algún 
partido de guerreros ; porque no avria quartel 
para ellos: ó les romperían la cabeza, ó los har- 
rían prifioncros , para quemados defpues á fuego 
lento, ó para echarlos en la caldera. No hay c0- 
fa tan efpantcfa compela^guerra de nueftros Sal
vages : por lp comnn fon partidos ¡de veinte, trein
ta , ó quarenu hombres , y alguna vCz fon de feis,

ó
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ó'fíete no mas, y eftos fot lós-mis .temibles , por
que como toda fudúftreza confíftc en forprchen- 
der ai enemigo, el ¿pequeño numero facilita fu 
cinbofcada. , para dar ¡mas féguramente el golpe 
que quieren. No fe pican nueftros guerreros de 
acometer de frente al enemigo quando eft i fobre 
las armas :, porque para elfo,aun fíendo diez con
tra nno, ninguno <quifíera fer «1; primero en el 
abance. El methodo , pues , que ¡guardan , es fe
guir el raftro de fus enemigos , y matar al que 
encuentran dormido, ó poner fe en fmbofeada en 
los contornos dé los Lugares ¿romper la cabeza al 
primero que fale,quitarle él cabello,para triumphar 
-defpues entre fus Paylanos,, del, moda íiguiente.

Quando un guerrero lia muerto á fu enemi
go, faca el cuchillo ,ábrele la cabeza , le arran
ca la piel con el cabello , y lo lleva en triumpho 
-a fu Pueblo. Cuelga por muchos dias el cabello 
encima de fu choza, y los del Lugar vienen á 
felicitarle de fu valor : le llevan regalos, en prue
ba de lo que fe interesan en fu vióloria : algu
nas veces fe contentan con tomarlos prifíoneros; 
pero al punto, lesdefatan las manos, y los hacen 
correr delante de si á toda prifa, por no fer al
canzados , como fucede, por los compañeros de 

; los prifíoneros que llevan. Trillé , y laftimofa fuer
te es la de eftos dcfdichados : muchas veces los 
queman a. fuego, lento , otras veces los echan en 
la caldera ., pan*; regatar á todos los guefréros 
con fus carnes. ? ¡ ; . .. , ’r .
. ^Dtífde ol primer día de ¡nueftea partida-, ha
llamos huellas do un partido de eftos guerreros. 
Admiré la penetrante vifta de nueftros Salvages.

Áaa z Me
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Me'tnoftraron fobre¿láyerva los vcftigios ’éiftmí-* 
gos ¡, diftíngttiahdondef.Laviáfi-eftado ■ fentacbj^ , 
por dónde >>havian andadorjy Ruancos í*efón}£prri> 
yo , por mas que- mitab&qtno apercibí# «t tactoor 
raftro de ■ elipse Fue mucháqfortuína para m¿,q«e 
no fe huvieáeaf¡^íRiftadniy yi. abandonadioíneieat 
tnedio det-lar4bha»*<Pboi pqcettfde^pues. mtfi. 
tno fin ■ querco lies dfuni'xérribtefjfttíkóJ Por lene! 
los picsi hinchados; icanamajaa poco; irpocó r y- ellos 
fe havian adelantado,ün que i yó fricieífe ireparo: 
me vi. folo de trepóme : yá fe .dexa iconocer qual 
feria, mr xbmqru ?Llamélps'-,i y nó1 iwernreípandie- 
ron, iidf mas. gritos;y~ ¿dios.7 jiizgañdó* que eftaba 
á las:n)aimw'(flon!-algiin.rtrozo de gariteros, arro
jaban, yd fus 'mochilas , para efeapar naas’’áprifa:. 
bol via á gritar, y 'cada > grito.-aumentaba fü te- 
mqr. Los. dos Salvages Idolatras efeapaban; 
perú el Catecúmeno;, teniendo vórgdenfcl de ábarf- 

: donarme, fe acerco • un poco- -para; áv-tfriguatf > lo 
que; braviad xonociendocj que ttohaVia- >queí temer, 
hizo feñal- á fus. camaradas ,:y llegando á mi-, mfe 
dixo con-yaz, tremida : Miaboifiifiónos 'btáttis dado: 

r ntir ■ idba&jptífk ¿pd. ¿jfcriuq rbfiulto
-morríi «?fl cw>.:,, júb^ 4¿hoáeW^J^í¿&armbnxé ;'CCtfi 
.¿fter-caíoqHpara2oáo:cqpa4'tdrme«derrote, cofnpafto- 
ras ,.y elldsUamHlcni'du fu ’parre eftuvieron -en 
adelante mas, cuidadofok de úo alexarfe de mi. 1 
‘rxEimetaritojxresiajla, hinchafepn de los pfejfc 
'«ürfdeuel prSmarLpaíl© rhéig^iagoíqe :hav&- foecfco 
ampollas , fin hacer cafo de ellas ^ocreyetidon^íe 
áífuierzárdcf aaflaürfeabendhrecnriíupi Jco«W*fetiga 

. ;Como;^l 2teib0DÜe<drican|raD p¿rtídfcbJ<fnemigÓ6, 
’Bos" hátb -aStdat dhrgá¿ £¡Mfdasrim>aparar.9• pallar
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la noche entre matorrales , y zarzas , para que 
el enemigo no pudieífe forprchendernosfin fer, 
apercibido t que por< oto.parte no nos . atrevía
mos á encender lumbre*por no. fer defcubieitost 
me puíieron todas eftas fatigas juntas en una trií- 
te fituacion : marchaba fobre mis llagas, y fe com
padecieron tanto de: mi los. Compañeros ¿ que re- 
folvieipn alternar ,.para llevarme fobre fus om* 
Bros.. Lo hicieron .dos dias ¿ feguidos .; pero.' ha* 
viendo abanzado hafta el Ríoiode los Ilinefps, y 
eftando á veinte y cinco leguas de los Peou¿rixs, 
dixe t a .uno de los- Salvages que tomaífe la de
lantera , y aViftrífe á los Francéfcs de mi llega
da/y'-det mal eftado en que me hallaba. No de- 
-Xc entretanto de andar alga, arcaftrandome co
mo podía 5 y llevado de trecho en trecho fobre 
los ombros.de los dos Salvages , que fe havian 
'quedado conmigo»
, Al. tercer dia. vi llegar ázia. Mediodía mu
chos Francefts , que me traían ■ úna Canoa con 
refrefcos. Se efpantaron al verme tan lánguido: era 
«efedo de la larga abftinencia , que havia ¡guar
dada , y de los grandes dolores que.; fentiayquan- 

,• do:andaba;. -Como j no tenia* otra/indiípoficion >&1 
defeanfo , y el buen trato que me dieron, ¿refta- 
bleciePon dnuy en breve mis fuerzas«$i pero por mas

-de diez í dias no pude mantener me en ¡pie. 1 
.,1 Por otja parte me eonfolar,on mucho las.muef- 
-trasy íbuena difpoficion. de dostfwar/aj!. í Todos 
•loSi Gefesr del Luga» vinieron á hafcertneda.reve- 
r réncia * móftrandol.eL gozo , que ¿tenían, de veí-i 
' me otra vez* 5 y fuplitrandome > que me obvid^ffe 
¿tíc fus. culpas paftadasq yique fueífe a vivir e<fcn

r cllos<
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ellos. Gorrcfpondi á eftas pruebas de amiftad 
Con mucha ternura i y les di palabra defixarmi 
habitación emnedio de ellos lluego que concia- 
yeífe los negocios, que me llamaban á Micbilli- 
tnaf^inac.

Haviendo quedado quince dias en efte Lugar, 
y recobrado mis fuerzas con la buena afsiftencia, 
pensé -en continuar mi viage. Eípetaba que los 
Francéfes , que fe havian de bolver por aquel 
tiempo, me conducirían hafta el termino donde 
iba i pero como no havia llovido , no les fuépof- 
fiblc falir del Rio: por lo qual tomé el parti
do de ir al Rio de San Jofcph , en la Mifsion de 
los Pouteautamis 9 que eftá al cuidado del Padre 
•Chardón. En nueve dias anduve efte camino, que 
es de fetenta leguas, parte por el Rio, que tie
ne muchas corrientes , y parte atravesando por 
tierra. Me confcrvó Dios en efte parage de un 
modo muy particular. Un partido de Guerreros, 
-enemigos de los Ilinefes , vino á dar fobre unos 
Cazadores , á un tiro de fufil del camino que yo 
llevaba. Mataron á uno de ellos, y fe llevaron 
á o;ío á íu Lugar * donde le echaron en la cal
dera , e hicieron un banquete de guerra de fu 
tuevpo. ' ; x

tugando me acercaba al Lugar de los Pouteau- 
tamit , quifo el Señor darme el premio de mis pe
nas en una de aquellas aventuras, que alguna 
vez dispone para oonfolar á fus Siervos..Haviendo- 
me aviftado.de lexos algunos; Salvages,que fembra- 
ban fus tierras,fueron á dár ávifo'al Padre Chardón 
de mi arribo. Vino al plinto el Padre, feguido 
de otro Jefuita,! rpi encuentro» Qué forprefía

tan
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tan agradable fue ver á mi hermana } que fe. ejühá-? 
ba fobre mi para abrazarme ! Havia quince años, 
que nos haviamos leparado , fin esperanzas de ver- 
nos otra vez. Es verdad ? que iba a verme con 
el; pero nueftra entrevifta havia de fer ien le
guas mas allá. Sin duda que le infpitó Dios la 
determinación de vifitar por entonces la Mifsion 
de San Jofeph, para que me olvidaífe en un inftan
te de todas mis fatigas paíTadas. Dimos gracias 
á la Divina mifericordia , de havernos hecho ve
nir de Lugares tan apartados para darnos un con
fuelo, que fe /lente mucho mejor que fe expli
ca. Tuvo el Padre Chardón fu parte en efte fe
liz encuentro , y nos trató tan bien, como lo po
díamos efperar de fu grande caridad.

Haviendo defeanfado ocho dias en la Mifsion 
de San Jofeph , me embarque con mi hermano cu 
fu Canoa , para ir juntos á Michillimafynac. El via- 
ge me fue muy agradable , por tener el gufto de 
ir con un hermano, á quien amo por extremo, 
y también porqueme daba la ocafion de aprove
charme mas largo tiempo de fu converfacion , y. 
exemplos.

Mas de cien leguas hay defde la Mifsion de 
San Jofeph á Micbillimakinac : fe camina lo largo 
de la Laguna de Michigan , que en los Mapas fe 
llama,fin fundamento, el Lago de los Ilinefes, porque 
no vive un folo ílinés en fus contornos. El mal 
tiempo nos hizo gaftar diez y fíete dias en efte 
viage, que algunas veces fe hace en menos de 
ocho.

Micbillimafynac eftá fituado entre dos grandes 
Lagos, en los quales fe defeargan otros, y no po

cos
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eos- Ríos i par t lo. qual, el Lugar es la Feria 'c&u 
mun de los Francefcs , Salvages , y de cafi todos* 
loá que trafican en pieles. El terreno , ni conmu> 
oho, nq es tan bueno como el de los Ilinefes.. AUi, 

por la naayor parte del año/viven -de pefcado., 
Las aguas , que fon fu mayor--embelefo- arel Ve>-; 
rano’, lo hacen una morada • muy trifte y y melan- • 
cólica durante el Invierno. La tierra eftá cubier
ta de nieve defde todos Santos, hafta el mes de 
Mayo* ... 1 ¿

El genio, de eftos Salvages fabe ál cíírtfa éir 
que viven ,fiendo a/peró , é indotíl. La Religión* 
no echa alli tan prorundas raíces como defeamos,, 
yf fon pocas las almas , que fe dan de quando en. 
quando verdaderamente á,Dios ,y que firvén dé, 
cohíbelo en fus penas al Mifsionero. Yo admi
raba la paciencia con que mi hermano fufria’ fus 
-defe&os: fu blandura a prueba de fus caprichos,, 
y rudeza: fu continua afsiftencia enviíitárlos;inf* 
truirlos, animar fu tibieza en los exercicios de 
la Religión.y fu zelo , y caridad , capaces de abra- 
far fus corazones * fi. fueran, menos. duros , y mas 
tratables. Me decia á mi mifmo , que el fruto no 
es fiempre la recompenfa de los trabajos Apofto- 
licos, ni la. medida de fu mérito.. c ;.

Haviendo concluido nueftros negocios entes 
dos mefe^ ,. poco mas ,, o <menos que eftuve 
con lili hermano , no$ fue precifo fepararrios id 
uno del otro. Como Dios, difponia efte aparta-* 
miento, fupo endulzar toda.fu amargura. Fui á 
juntarme con el Padre Chai* don, con quien quede 
quince días. Es un Mifsionero llcño dfc zelo , y. 
de un talento fingular , para aprenderlas laú 

guasv
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guas. Sabe caíi codos los Idiomas de los Salva
ges , que viven orilla de las Lagunas. También 
ha aprendido bailante Ilinés para darfe á enten
der , no haviendo vifto eftos Salvages fino de 
paíTo , quando van á fu Lugar; porque los Pou- 
ttaut&mis , y los Ilinefes viven en buena inteli
gencia, y fe vifitan de quando en quando, fien - 
do afsi, que fus coftumbrés fon muy diferentes, 
porque fon aquellos brutales , y groíTeros i eftos, 
al contrario, humanos , y afables.

Haviendomc dcfpedido del Mifsionero , fubi- 
mos el Rio de San Jofeph, para ir á hacer car
ga a treinta leguas de fu Embocaduras Vea V. R. 
aqui lo que llamamos hacer carga. Las Canoas, 
de que nos fervimos en efte Pais para navegar, 
fiendo de corteza de árbol, fon muy ligeras , bien 
que de tanto porte como una Chalupa. Havien- 
donos llevado Ja Canoa porj^rgo, tiempo fobre 
el agua, la llevamos también nofotro> fobre la 
tierra, para llegar á otro Rio ; afsi lo hicimos en 
efte viage. Empezamos tranfpoi tando loque havia 
Cn la Canoa, ázia el origen del Rio de los Iline* 
íes, que fe llaman Huafylv : luego tomamos acucf* 
tas la Canoa j y haviendola buelto á cargar , nos 
embarcamos , y continuamos nueftro viage. Dos. 
dias folamente gaftamos cn efte tranfportc , ha- 
viendolegua y media de paífo. Cayeron con abun* 
dancia las lluvias cn efte tiempo , hincháronle nuef
tros pequeños Rios, y nos libraron de las cor
rientes que temiamós. En fin , aviftamos nueftrq 
agradable Pais : los Bueyes filveftres , y manadas 
de Ciervos fe paíTeaban orilla del Río , y defde 
la Canoa difparabamos de quando en quando con* 

Tow.Vií.l Bbb "
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tía ellos, y algunos nos firvieron de plato, 
comi'.h» • •

- TV algunas leguas del Lugar de los Pecuarias 
vinieron muchos Salvages á mi encuentro, para 
fervirme de cícolta , y defenderme contra los par
tidos guerreros , que corren los montes; y eftan
do ya cerca del Lugar , dcfpacharon un Pro
prio , para dár avifo de mi llegada. Los mas fu
tieron al Caftillo , fituado fobre una roca en la 
orilla del Rio ; y quando entré en el Lugar, hi
cieron una defearga general de fus mofquetes, en 
feñal de regocijo. Rebofaba fu alegria en fus Tem
blantes , y cada qual, á porfia ¿ la moftraba. Fui 
combidado con los Francefes , y Gefes de los Ili- 
nefes á un banquete , que nos dieron los mas dis
tinguidos de los Peouarias. En él, uno de fus 
principales Gefes , hablándome en nombre de to
da la Nación , declaró el vivo pefar ¿ que fentian 
de haver tratado tan indignamente al Padre Grá- 
uiér , y mé pidió que lo olvidare , tuvieífe lafti
ma de ellos, y de fus hijos, y que les abrief- 
fe la puerta del Cielo, que havian cerrado* á si 
mifinos.

Yo daba gracias á Dios con todo mi corazón, 
al vér el cumplimiento de lo que defeaba con 
mas anfias. Les refpondi en pocas palabi^s , que 
me hacia fuerza fu arrepentimiento, que los mi
raba como hijos míos , y que dando una buelta 
á mi Mifsion ,-bolveria á eftablecer mi morada 
éntre ellos , paraxayudarlos con mis exornaciones 
á. bolver al camino de la falvacion , del qual fe 
havian apartado. A cftas palabras fe levantó un 
gran mormullo de gozo, y alegria,y cada uno

que-
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el primero aííegurainie cle'fu reconocimien

to.' Én'los dos dias , qtfe eftuve en el Lugar , di- 
*e Mifl"a publicamente,y excrcité losminifterios 
de un Mifsionéro. ' ' '

A fines de Agofto me embarqué, pata bolver 
á mi Mifsion de lós Cafeas((iat, diftarite tiento y 
cinquenta leguas del Lugar dé los:Peouaria$. El 
primer día de nueftra partida encontramos con 
una Canoa de los Scioux , abierto en algunos pa
rages } y que iba á pique!y echamos de vér un 
acampamento de guerreros, que á loqué podía
mos juzgar por la vifta , era dé cien perfonas. Con 
razón nos aífuftamos , y eftabamos yá para bolver 
al Lugar de donde haviamos falido, eftando fo
lamente á diez leguas de diftancia.

Eftos Scicttx fon los mas crueles de todos los 
Salvages. Eftabamos perdidos, fi huvieramos caí
do en fus manos : fon grandes guerreros ; pero 
fobre todo > en el agua fon formidables. Tienen 
pequeñas Canoas de corteza de árbol, hechás á 
manera de góndolas, y no mas anchas V que el 
cuerpo de un hombre : pueden contener dos , ó 
á lo mas tres perfonas. Reman de rodillas, ma
nejando el remo yá de un lado , yá de otro: 
quiero decir , dando tres , ó quatro golpes c’e 
remo al lado derecho, y otros tantos al lado iz
quierdo ; pero con tanta deftreza , y celeridad , q\ e 
parece que buelan fus Canoas en el agua. Haviei - 
do examinado con atención todas las circundan- 
cías, hicimos juicio, que eftos Salvages fe retí, 
raban haviendo hecho fu prefa: no obftante es
tuvimos en vela, y fobre las armas, caminando mis 
lentamente, para no encontrarnos con ellos > pe-

Bbb a ro
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ro una vez que llegamos al Miísifipi y hicimos 
za de remo» En fin llegué á diez de Septiembre 
á mi amada Mifsion en perfe&a falud, defpues de 
cinco mefes de aufencia. . .

No, ¡diré el gozo,que tuvimos de bolvernos 
a ver: baftante fe concibe qual feria de una par
te , y de otra. Pero quando yá penfaba en cum
plir mi palabra de ir á vivir con los Peouarias, 
le opuíieron á ello los Francefes, y los Salvages, 
íin duda porque eftando acoftumbrados á mi ge
nio , y modales, no querían.mudanzas. Fue , pues, 
embiado el Padre de Ville en mi Lugar. Efte Pa
dre , que havia eftado poco tiempo con nofotros, 
dá pruebas ahora con fu zelo , y íingular talento, 
que tiene para ganar á los Salvages, y con lo mu
cho que adelanta entre ellos la obra de Dios, que 
el Señor le tenia deftinado á efta Mifsion , no te
niéndome á mi por digno de tal cmpreíTa.

Eftando de buelta en mi Mifsión , di gracias 
a Dios por los favores, que derramó fobre ella du
rante mi aufencia. Aquel año huvo una cofecha 
de granos ,y trigo íilveftre. Sin hablar de la her- 
mofura de efte Lugar, tenemos también falinas 
en la vecindad, que nos fon muy útiles. Ahora 
.acaban de traernos Bacas , que nos. fervirán para 
la labranza , como íirven en Francia los Bueyes. 
Se ha procurado amanfar los Bueyes filveftres, 
íin haver podido jamás falir con ello. Las Minas 
de Plomo , y Eftaño no eftá lexos de aqui; y por 
ventura fe hallarían otras mas apreciables, íi al
guna perfona inteligente quifiera emplearfe en fu 
defeubrimi^nto. Eftamos á treinta leguas del Rio 
'Mijfiuri ¿ o Pefútanwj. Es un Rio caudalofo, que
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ídefagua en fel Mifsiíipi , y fe pretende que tratí 
fus aguas de mas lexos. Azia el origen de efte 
Rio eftan las mejores Minas de los Efpañoles. En 
fin , no eftamos lexos del Rio Ou^bacbe 3 que tam
bién entra en el Mifsiíipi, mas abaxo de efte Lu
gar. Por efte Rio fe puede fácilmente comerciar 
con los Miamis } y con otras muchas. Nacione s 
mas apartadas 3 porque llega ,cl Rio hafta el Pais 
de los Iroques.

Todas eftas ventajas favorecen grandemente 
«el intento de algunos Francefes de eftablecerfe 
en nueftro Lugar : decidir, íi han de contribuir 
eftos eftablccimientos al bien de la Religión , es 
lo que no puedo hacer. Que fean los Francefes 
que vinieflen , como otros que he conocido aquí, 
que con fu piedad , y regularidad de coftumbrés 
edificaban á los Neophytos, y no avrá mayor con
fuelo para nofotros, ni medio mas útil para los 
progreífos del Evangelio: mas fi por defgracia vi
nieran á vivir en el Libertinifmo , y quizá fin Dios, 
ni Religión , como es de temer , deftruirian nuef
tra Mifsion, Su perniciofo exemplo haría mas im- 
prefsion en los Salvages,que todos los antídotos que 
pudiéramos darles,para prefervarlos contra el con
tagio. No dexarian de echarnos, en cara, como 
en otro parage lo hicieron , que abufamos de fu 
fácil creencia,y docilidad: que las Leyes del Chrif
tianifmo no fon tan eftrechas como predicamos: 
que no es creíble , que unas perfonas entendi
das, como lo fon los Francefes , y criadas en el fc- 
no de la Religión , quifielfen correr á fu ruina, y 
precipitarfe en el Infierno, fi fuera verdad , que 
tal, y tal acción merecía tan terrible caftigo. To

das



3 81 Cartas de las Mifsiones
das las razones , que pudiera oponer d>Ñtif$¡one- 
ro á la impréfsion dei mal exemplo , no harían 
fuerza á un Pueblo , que apenas fe govicrna fino 
por los fentidos. Por tanto , Padre mió , ayúde
nos V.R. a alcanzar deV Señor, que nueftros te* 
mores feart vanos, y que fin cellar derramé fuj 
bendiciones fobre mis pobres trabajos. Me enco
miendo en fus Santos Sacrificios, y quedo con mu¿ 
cho refgctOj

Reverendo Padre mío,

Su muy Humildey obediente 
fervidor,

Gabriel Aíarefi,

Mifsionero de la Compañía de Jefus.

CAR-



CARTA
DEL PADRE ANTONIO SEPP, 

MifsionerQ de la Compañía de Jefus,
AL PADRE GUILLELMO STINGLHÁlM, 

Provincial de la mifma Compañía en la Provincia 
de la Alta Alemania.

PAX CHRISTI.

Reverendo Padre mío.

A Mifsion del Paraguay , una de las mas 
florecientes dél Nuevo Mundo, merece 
ciertamente la atención de V.R. y la de 
todas las perfonas, que fe intereíían en

la propagación de la Fé. Muchos años ha , que, 
por la gracia de Dios, me dediqué á eftas Mif- 
fíones , y me hallo en eftado de informar á V. R. 
de las prendas , que han de tener los que le inf- 
tan para fer embiados aqui, á tener parte con no
fotros en los trabajos de la vida Apoftolica. Por 
lo demás 3 trataré aqui folamente de lo que foál 
á mis minifterios , dexando á los otros Mifsione
ros el cuidado de participar á fus amigó$ én Eu
ropa lo que paífa en - las nuevas Mifsiones , que 
eftán á fu dirección.

Se tomó, pocos años ha , la determinación de 
extender la Fé entre Iqs Pueblos Infieles, que aqui

lia-
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llaman Tfcbaros, Son caíi tan feroces como las b'ef- 
tiis, con las quales viven. Van cafi defnudos , y 
apenas tienen* mas que la figura de hombres. No 
es menefter mas prueba de fu barbarie, que la 
eftraña coftumbre , que obfervan en la muerte de 
fus parientes. Quando llega el cafo de morir uno 
de ellos , cada uno de fus parientes debe cortar 
la extremidad de los dedos de la mano , ó un de
do entero, para moftrar mas fu fentimiento , y do
lor. Si fucede , que mueran bailantes parientes; 
y que fus manos eftén enteramente mutiladas, 
paflán á los pies , y cortan también fus dedos , á 
medida que les quita la’muerte algún pariente.

Se pensó , pues , en humanizar á eftos Barba
ros , y anunciarles el Evangelio. Se eligieron para 
efto dos Mifsioneros, llenos de zelo , y de valor: 
es á faber, al Padre Antonio Bohm, muerto poco 
há , en olor de fantidad, y el Padre Hypolito Doc-, 
tili, Italiano. El uno, y el otro havian adquirido 
un grande conocimiento práólico de los Indios* 
con el mucho numero de Naciones del Paraguay* 
que han convertido á la Fe»

Uno de eftosindlos, ll^njadd Moreyra, muy» 
acreditado entre fus compatriotas, y que enten
día baftantemente el Efpañol, fe ofreció á los Mif- 
fioneros para fervirlos de Interprete. Con guf
to aceptaron fu oferta era efte un embuftero, 
que abufaba de la confianza de los dos Misione
ros , y que lexos de ayudar á fus intentos, buf
eaba modo de arruinar fu proye&o, y hacer odio- 
fo el nombre Chriftiano. Quando explicaban los 
Padres las verdades de la Religión á los Infieles, 
el pérfido Interprete, en Jugar de bolver fus pa*
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labras én la lengua del País , los aeonfejaba3 que 
fe guardaíTen de la tyrania de los Efpañoles , y les 
daba á entender, que eftos reden venidos no 
pretendían mas que atraerlos poco á poco á fus 
Poblaciones , para entregarlos defpues á los ene
migos de fu Nación, y hacerlos miferables ef- 
clavos.

No fué menefter mas para enconar fus áni
mos contra los Mifsioneros, y yá tomaban medi
das para darles la muerte. El Padre Bohm , huvie
ra fido facritícado el primero á fu furor, fi un 
Neophyto, que le acompañaba , no huviera de
tenido el brazo de un Bárbaro, yá levantado pa
ra defeargar fobre fu cabeza el golpe de una ma
za. Por difpoficiones tan contrarias al Chriftianif
mo, juzgaron los dos Mifsioneros, que no era aun 
tiempo de trabajar en la convérfion de eftos Pue
blos, y fe retiraron, penetrados de dolor de ha-», 
ver tenido tan poco fuceífo en fu empreíTa.

Pocos dias defpues de fu retirada , Moreyra^ 
que havia con fus artificios hecho dár al traite 
el proyeóto de los Mifsioneros , pareció en mi 
Pueblo , que no eftá diftante del País, habitado 
por los de fu Nación. Me vino al penfamiento ga-< 
nar efta alma endurecida, mucho tiempo havia, 
cn toda efpecie de delitos , y cuya averfion al 
Chriftianifmo parecía invencible. Le obligué con 
mil mueftras de amiftad á que vinieífe á mi po
bre choza: le recibí cn ella con ternura, le di 
yerva del Paraguay , que fe toma como el thc , y 
le hice otros regalillos, que fabía ferian de fu 
gufto.

Eftas pruebas de afeólo le ablandaron poco á, 
Tom,VII, Ccq po-
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poco, y atraído de mi carino , y liberalidad-, me 
hacia entre femana algunas vifítas, y me traxó tam
bién áfu hijo, Luego’que pude juzgar, que havia 
ganado fu entera confianza, 1-e pufe con efica
cia delante de los ojos el deplorable eftado en 
que vivía : le hice conocer, que eftando en una 
edad abanzada , debia parecer prefto en el Tribu
nal del Soberano juez, de quien no podía efpe- 
rar fino fuplicios eternos, fí cerraba todavía los ojos 
á la luz, que tantas veces le havia alumbrado } y fí 
perfeveraba en fu infidelidad. Al mifmo tiempo 
le di un abrazo > rogándole que tuviefle laftima 
de si mífmo. Vi que fe enternecía , y al punto 
le pufe á él, y á fu hijo en minos de algunos 
Neophytos, para que le detuvieren en el Pueblo. 
Ahora es Otro hombre: enteramente trocado, vie
ne con puntualidad á la Iglefia con los demas 
fieles. Bien que tiene fefenta años de edad, no 
tiene repugnancia de fentarfe con los niños, de 
hacer la feñal de la Cruz , y aprender como ellos 
el Catecifmo. Reza elRofario con los Chriftia
nos : y en fin , eftá tan de veras convertido, que 
podemos efperar,que fu exemplo influirá mucho 
en la eonverfíon de fus compatriotas.. Le ha fegui
do yá fu mug'er con diez familias de la mifma Na
ción , que piden el Bautifmo , y viven en efte Pue
blo, para aprender el Catecifmo.

El hijo de Moreyra , agradecido á la gracia, 
que Dios le havia hecho de llamarle al Chriftia
nifmo , no pensó fino en procurar la mifma dicha 
¿i los que mas quería en efte mundo. Fue en 
perfona á bufcar á fu muger, y la conduxo al 
Pueblo. Tiene ella un hermanó cafado en íu País,
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que ha querido acompañarla , y ahora con inftan
cias me pide, que le haga Chriftiano.

Algunos días defpues de fu arribo , la muger 
de efte ultimo fe pufo en mi prefencia, medio 
muerta de canfancio 3 y de la larga abftinencia, 
que havia guardado. Acercandofe á mi , me 
dixo: „ Mucho tiempo ha , que defeo fer ChriC- 
„ tiana, y luego que me abandonó mi marido,
„ no pensé fino en venir á efte Pueblo donde fe 
„ halla, para executar mi intento ; pero he teni- 
„ do la defgracia de agradar á unos jovenes In- 
t, dios, quienes teniendo fofpechá de mi refolu- 
„ cion, no me perdían de vifta, y pretendían 
„ detenerme contra mi voluntad , para obligar
te me en fin á confentir en fus brutales pafsiones. 
,, Efcapé de noche , y quando pénfaba eftár muy 
t, lexos de ellos, vi al amanecer, que me feguian; 
,, inútilmente corría; eftaban yá á mis alcances. 
„ Viendome en tanto aprieto, me eché en una la
tí guna cercana, donde pafsé' todo el dia metida 
„ hafta el cuello en el cieno. El temor de fer def- 
„ cubierta , me caufaba continuos fuños, y no me 
,, dexaba hacer atención á loque padecía enlu- 
t, gar tan incomodo. En fin , creí que con las fom-’ 
„bras de la noche podía falir del pantano, y

continuar mi camino con toda feguridad. El 
t, Señor , que mé libró , y me protegió en tan ma- 
t, la coyuntura , me ha guiado aqui ,y fiento que 
t, vueftra prefencia me hace olvidar mis. fatigas 
,, pafladas : ayudadme , Padre mió, en la determi- 
„ nación, que he tomado de entrar en el cami- 
3, no de la falvacion. Es la única cofa , por la 

qual fufpiro t como es también el único moti-
.Ccc z4 t j. vo>
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93 vo/qtfe os ha determinado á venir á nueftro 
„Pais.

Valor tan grande en una muger, es cofa Un
gular. Juzgué que no tenia necefsidad de darme 
otra prueba , para convencerme de la finceri- 
dad de fus defeos : y afsi, luego que fe halló inf- ■ 
truida, la adminiftré el Santo Bautifmo. Corref- 
ponde muy bien el fervor de fu devoción á la< 
firmeza que manifeftó, rompiendo las cadenas, 
que la huvieran detenido para fiempre en la Ido
latría.

Gozaba de la calma, y dulzura, que experi
menta un Mifsionero , empleado en facar del ca
mino de la perdición á las almas perdidas , quan
do recibí orden de mis Superiores de paflar a. 
Nueftra Señora de laFé. Es una de las poblacio*. 
nes mas numerofas , y extendidas del Paraguay , y 
eftá fituada en las orillas dclRio Parana. El Padre; 
Fernando de Orga , que governaba efta Iglefia, no 
eftaba yá en eftado de trabajar, por fu mucha edad, 
que paliaba de ochenta años, y por fus muchas 
enfermedades caufadas por fus largas fatigas.

Me manifeftó el buen anciano fu mucho go
zo en la abundancia de lagrimas , que derramó, 
al tiempo de abrazarme. En efeólo , nunca havia 
necefsitado tanto focorro efta Feligresía, como- 
quando yo llegué alli. La pefte , que aflolaba< 
rodo el Paraguay, fe hacia yá fentir en efte Pue
blo, y en él hizo en poco tiempo mas eftrago,. 
que en los. otros Lugares.

Comenzaba la enfermedad por unos granos, 
que cubrían todo el cuerpo del enfermo,: luego 
cogía la garganta.,- y llevaba á la* entrañas un.
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Fuego abrafadór 3 que fecandó el húmido radical; 
debilitaba el eftomagoc, caufaba una inape-i 
tencia general, á la qual Te feguia la corrupciort 
de los inteftinos , y un fluxo continuo de fangre.: 
Aun los niños en el feno de fus madres no efta
ban exemptos : muchos de eftos naciair Antes 
de terminó. Mi cuidado*era de bautizarlos^ alf> inf-, 
tante 3 porque morían todos él; dia mifrno que 
nacian.

Como tenia que proveer á las necefsidades 
de cuerpo 3 y alma ■ de tantos enfermos 3 y moribun-! 
dos ,-no me- huviera íidof pofsible visitarlos cada 
dia en fus cafas : y afsi 3 para eftár mas á tiro de 
focorrerlos, tóme el partido de juntarlos todos en 
un mifrno parage. Efcogi, pues 3 un edificio gran-* 
de 3 donde fe fabricaban tejas, haciendo de ello 
un^ Hofpital. Mandé tranfportar allá en fus ca
mas, ó-ftamaqués á/todos los que fentian los pri
meros fymptomas del ¡ mal contagiofo. Fufe á los 
hombres» á( un lado ,y las mugeres al otro. Formé 
también un quarto deparado, para las que eftaban 

’cn cinta, y al punto*que-paria alguna, me daban avi
fo-, para que le bautizáíTe fín'dilavión.

Mr primera atención era de admihiftrar los 
Sacramentos á cada enfermo , y difponerle para 
una fanta muerte. Luego les daba los remedios 
mas proporcionados , ámi juicio , y efcólivamente 
Tacaron á muchos de las garras de la muerte. En- 
feñe á algunos Indios cómo havian de fangrar : el 
prim’er cuchillo, ó otro inftrumento femejante , que 
hallaban á lá mano , les fervia de lanceta : y en po¿ 
co tiempo fangraron mas de mil perfonas. Recor
ría cada, dia, muchas-veces todas las cqmas ,0 pa

ra
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ra dár caldo a los enfermos, ó para rcfrefcarles 
las entrañas con aguas de limón. Como la ma
lignidad de lapefte fubia cafi fiempre á los ojos, 
ó á los oidos , poniendo á los enfermos en peli
gro de quedar lo demás de fu vida, ciegos, ó fior
dos, daba otra buelta, feguido de un Indio, que 
les abría los ojos, y eon ,un caño largo foplaba 
en ellos azúcar piedra hecho polvos , y les ponia 
Cn los oidos unas bolitas de algodón empapadas 
en vinagre. Tales fueron cafi por tres mefes mis 
ocupaciones cotidianas: apenas me dexaban lu-: 
lugar para tomar un bocado, y rezar el Divino 
Oficio.

Eftos remedios que me infpiró Dios , tuvieron 
el fuceífo, que podia defear. Sanaron á muchos 
de efta pobre gente : faltos, como lo eftán, de 
todo focorro humano , fin mi afsiftencia, jamás hu
vieran podido reliitir á la violencia del mal.-Atri
buyo timbien la falud repentina de muchos a 
la fenfible protección de Maria Sandísima, á quien 
invocaban, eftándo yá para dár el ultimo fufpi- 
ro. Havia yo levantado un Altar enmedio de la 
fala, fobre la qúal pufe fu Efigie, y al pie de ef
ta una Reliquia de la milagrola Imagen de Nuef
tra Señora de Ofiingcn , que me havia fido regala
da por los Canónigos de efta Ciudad, quando 
partí de Baviera, para la Mifsion del Paraguay.

No tengo lugar para referir por menor to
dos los favores, que hace efta Soberana Señora 
a nueftros Indios. No en vano claman á efta Ma
dre de Mifcricordia, aun los menos crédulos, quan
do fefienten heridos del contagio. Tenemos muy 
recientes pruebas de fu benignidad. Haviendo
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<effado la ¿pefte eh efte Pueblo, fe extendió por 
las Campiñas: la infección del ayre corrompió ci 
trigo , que eftaba yá en flor. No fe dudaba 3 que 
lacareftia llegaría á fer general, y que morirían 
de hambre los que havian efeapado de lapefte.

En tan extremada confternacion , me vino al 
penfamiento hacer tina Procefsion general, y 11c* 
■val la Efigie de la Virgen por los Campos. Hi- 
zafe con mucha orden, afsiftiendo á ella todo el 
Pueblo , y los mas tiernos niños. Nunca dieron 
demoftraciones mas verdaderas de fu piedad. No 
fue fin efedo nueftra confianza en la Madre de 
Dios. Mudaron de femblánte los campos, y la 
cofccha fué tan abundante , que nos vimos en 
eftado de focorrer á los Pueblos vecinos, que 
padecían mucho por la falta dé granos.

Penfaba que yá tenián fin mis fatigas , y cm* 
p'ezabá á refpirar > quando llegó mi turno de fer 
acometido de una enfermedad 3 que me hizo creer, 
que tocaba á mi ultima hora. De repente cai en 
una debilidad grande-y acompañada de una im- 
apetencia , y diígufto univerfal de todas las cofas* 
Hicieron'juicio, que el defcanfo , y la mudanza de 
ayre podría reftablecerme.. Salí/pues, del clima 
feco, y encendido donde eftaba , para ir á las ori
llas del Rio Uruguay, donde el ayre es mas fua
ve, y templado. Coftó mi partida muchas, la
grimas á mis pobres Indios , que me miraban co
mo , fu libertador. No me coftó menos apartan* 
me de ellos; pero en el eftado lánguido en que 
me hallaba , mi prefencia les era abfolutamente 
inútil. Y afsi, como pude , arraftrando fui al Pue
blo de San Francifco Xavier , donde á pocos dias

re*
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recobré mis fuerzas poco á poco-, y re&ablecí 
mi falud.

El Señor, concediéndome la vida , quando 
Creía eftár al fin de mi carrera, me deftinaba pa- 
ra otros trabajos. El Pueblo de San Miguel, el mas 
poblado del Paraguay, llegó a fer tan grande, que 
no podía bailar un Mifsionéro para "inftruir tan
tas almas. La Iglefia, aunque muy capaz , no po
día contenerlos , y las tierras de labor no rendían 
la mitad de los granos , neccífarios para fu manu
tención : por lo quai fe tomó la refolucion de di
vidir el Pueblo , y facar de él una coloniaj para 
otra parte. Se me encargó la execucion de efta 
empreífa, cuya dificultad no ignoraba. Se trataba de 
conducir quatro ,ó cinco mil perfonas á un cam
po rafo, edificar cabañas para todos , y barbechar 
tierras incultas , para facar de ellas nueftro ali
mento : fabia por otra parte , quan amantes fon 
los Indios del Lugar cjpnde nacieron , y fu grande 
averfion á todo genero de trabajo. Las otras difi
cultades que preveía no me parecían menos 
fuertes. ?

Sin embargo, mirando la orden de mis Supe
riores como de Dios mifmo , quantos mas motivos 
tenia de defeonfiar de mis fuerzas , tanto mas con
fiaba en el focorro ¿del' Cielo , y al inflante fe def
enecieron todas. mis repugnancias. Junté , pues., 
i. los principales Indios , que llaman Cacique# 
eftos fon Gefes dé? l^s primeras familias, de quie
nes dependen quarenta , cinqtfenta , y tal vez cien 
Indios, á quienes mandan como dueños abfolu- 
tos. Les pufe delante dé los ojos la necefsidad, 
que havia de dividir fu Pueblo, por el numero

ex-
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excefsivo de fus vecinos : Que debían facritícar. 
á Dios fu natural inclinación de no abandonar fu 
amada patria: Que nada les pedia , que no huvief- 
fe practicado yo mifmo , dexando mi patria , mis 
parientes , y mis amigos, para vivir con ellos , y 
cnfeñarles el camino del ■ Ciclo. Finalmente, que 
podían eftár feguros , que no los abandonaría, 
y que me verían marchar á fu frente , y repar
tir con ellos los mas penofós trabajos,

Eftas palabras } pronunciadas con ternura , hi
cieron tanta imprefs.ion en fus ánimos , que al 
punto veinte y un Caciques , y ciento y cinquen
ta familias fe juntaron conmigo , y fe obligaron 
á feguirme donde los quifícífe llevar. Renovaron 
fus prometías á la llegada del Padre Provincial, 
diciendoTc en fu lengua. Payguacu , agui yebete^ 
'yebi yebi , oro enyebe, angandebe. Lo que fígnifíca¿ 
Padre grande (afsi llaman al Provincial) os da
mos gracias , por la viíita que nos hacéis; ircmo$ 
de buena gana donde defeais.

Dios folo pudo difponer tan promptamente 
el corazón de los Indios , para el cumplimiento 
de nueftro proyeólo. Defde aquel inflante forme 
efperanzas favorables del fucetíó, y no pensé fino 
en ponerme en camino, para bufcar,un fitio con
veniente á la Nueva Colonia. Me acompañaron 
á ¿avallo los principales Caciques: marchamos to
do el dia ázia Óri'ente : y en fín, al anochecer 
defeubrimos un ampio terreno, rodeado de coli
nas , y de bofques muy efpefos. En lo alto de 
tos montecillos hallamos dos fuentes muy claras, 
cuyas aguas, ferpenteando con gravedad en los 
gampos, bax^bafl valle profundo ? donde for^

Zw-Vili Ddd roa*
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•maban un agradable' arroyo. Los Ríos fori/hécef*

• Jados para un Pueblo cíe Indios , porque fiendo 
de temperamento muy calido, necefsitan bañar- 
fe muchas veces en eL día. No me ha caufado 
poca novedad-, ver que quando han comido.dema- 
f ado , el baño es el'- único remedio.’para curarles

. la indigcfti'on. ' '
Entramos luego- en los bofques, donde hici

mos faltar muchos venados, y otras cazas. La fi-
• tuacioft de para ge tancomodo , nos determinó á 
¿fundar alli la población. El dia figuienteFiefta 
■de la Exaltación de la Santa Cruz, fubimos á lo 
mas afto de la Colina, y plante allí una Cruz 
muy grande, tomando poífefsion de efta tierra 
en el nombre de Jefu-Chrifto : adoráronla todos 

Jos Indios, poftrandofe1 en tierra , y defpues canta-, 
ron el Te Deum en acción de . gracias. . ’

Lleve luego al Pueblo de San Miguel lá agra
dable noticia del defeubrimiento , que acabábamos 
de hacer. Todos los Indios, deftinados á poblar la 
Nueva Colonia, fe difpufíeroii á partir, prove- 
yendofe de los inftrumentos que ^podían hallar 
para cortar madera, y preparar, las tierras pa
ra el cultivo. Conduxeron también muchos bue
yes para la labor. No tuve por conveniente, que 
fus mugeres , é hijos los figuíeíTen , hafta que íe 
empezaífe á formar el Pueblo , y que rindic/fe U 
tierra con que mantenerlos.

Comenzaron los Caciques por la repartición» 
de las tierras , que havia de poíleer cada faafdi t: 
luego fembraron mucho algodón. Viene muy 
bien efta planta en los campos del Paraguay. La 
íemilla es negra, y dd tamaño de un garvanzo$
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ct’ece el árbol como una cambronera : da fruto en 
el primer año , y fe poda cada año como las viñas 
en Europa. -Su flor fe dexa ver en el mes de Di
ciembre, ó Enero,y fe parece algo á un tulipán ama
rillo. Defpues de tres mefes fe marchita, y fe def- 
prende : luego fale un boton, que madura poco 
á poco, y fe abre azia el mes de Febrero , y fale 
de él un copó de lana muy blanca.De efta hacen los 
Indios fus vertidos. Antiguamente havian losMií- 
fioneros hecho traer cañamo de Efpaña : y proba
rla cn efte Fais tan bien como el algodón i pero 
la floxedad de las Indias no fe acomoda con las 
maniobras , que es prcciío dár al cañamo, antes 
que fe pueda hilar. El trabajo les parece dema- 
íiado , y lo dexan , reduciendo fu trabajo á la co
tonía , que les cuefta menos dificultad.

Luego que llegó á los otros Pueblos la noti
cia , que fundábamos una Colonia, cada uno á por
fía nos quifo ayudar. Los unos nos embiaban bue
yes : los otros nos traían cavallos : algunos nos 
llevaban maíz , garvanzes , y habas , para que las 
íembraíTemos. Vino tan á tiempo efte focorro,: 
que dio muchos brios á- los Indios. Repartieron 
entre si el trabajo : una parte fue ¿eftinada, para 
la labranza , y la ftembra de los granos : otra a 
cortar arboles , para conftruir Iglefia, y cafas. Mi 
primera atención fué efeoger terreno para la fa
brica de la Iglefia, y la cafa del Milsibncro : def
de alli tiré algunas lineas paralelas , que hazvian 
de fer otras tantas calles, en las quales fe. havia 
de edificar caías para cada familia: de manera, 
q¡ue la Iglefia fucile como el centro de todo d 
Pueblo , ó el terminó (le . tedas las calles. Seguid
~ Ddd z. cft&

blanca.De
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cftc Plan eftaba el Mifsionéro alosado enmecHd 
de fus Neophytos , y por consiguiente mas a tiro 
■de cuidar , y vela’r fobre fu condaóta, y cxereer 
dos oficios proprios de fu minifterio.

Entretanto que fe ocupaban mis Indios en 
fabricar el nuevo Pueblo, hice un defcubrimien
to , que en adelante nos ferá de grande -conve
niencia. Haviendo notado una piedra extraordi
nariamente dura , llamada -aquiT/ar»^ , por eftár 
fembrada de muchas betas , ó manchas negras, 
la eché en un fuego muy encendido , y hallé que 
con fu violencia , eftas manchas , ó betas, def- 
prendiendofe de la mafa , ó piedra, fe mudaban 
en hierro-, tan bueno como el que fe faca de las 
minas de Europa.

Efte defcubrimiento me fue fumamente guf* 
tofo , porque eftabamos precifados á hacer traer 
de Efpaña los Inftrumentos, que nos eran necef- 
farios : pero cómo fe havia de proveer de ellos 
á un Pueblo tan numerofo ? Por fu efeaséz fe te
nia un Indio por muy rico, quando podía lograr 
una hoz, una hacha , ü otra herramienta femejan
te. Quando llegué al Paraguay , los mas de los 
pobres fegaban fus trigos con coftillas de baca, 
que les feryian de hoz. Una caña de una efpe-! 
cié particular, que abrían por enmedio , les fer-* 
Via de cuchillo , y colian fus vellidos con eípi-i 
jias. Tal era fu pobreza, y mer hace apreciarmu-; 
xho mas, el feliz defcubrimiento , que acabo dq 
hacer.

En el mifmo tiempo 5 que daba gracias al Se* 
5tor por efte nuevo focorro que nos embiaba^ 
&£gdecia á fu Providqacia 4 de nq haver {unido*

X
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y proveído el Paraguay de aquellas cofas;, capaces 
de excitar la codicia de los Eftrangerós. Si en el 
Paraguay fe hallaran minas de oro, ó plata como en 
otros Paifes , prefto fe poblaría de Europeos, que 
'.obligarían a nueftros Indios á efeudriñar las en
trañas de la tierra, para facar el preciofo metal, 
que es el objeto de fus añilas , y fufpiros. De 
aqui rcfultaria que los Indios, para evitar tan du
ra efclavitud , tomarían la huida , y buícarian afy
lo en los mas efpefos bofques : y no eftando reuni
dos en Lugares , y Pueblos, como lo eftán ahora, 
no feria pofsible á los Mifsioneros trabajar en 
fu converfion , ni cnfeñarles las grandes verdades 
<del Chriftianifmo.

Havia cafi un año , que fe ocupaban en for« 
dmar el nuevo Pueblo : eftaban yá edificadas hr 
Iglefia , y las cafas., y la mies excedía á nueftras 
esperanzas; quando juzgué conveniente tranfportar 
allá las mugeres , y niños, que havian quedado en 
ti Pueblo de San Miguel. Era un efpe&aculo muy. 
tierno vér á tan grande multitud de Indias cami
nar por los campos, cargadas con fus hijos, que 
llevaban fobre lus efpaldas,y con los utenfilios 
caferós , que llevaban en las manos. Luego que 
llegaron al Pueblo, fué hofpedada cada una en 
fu cafa, y muy en breve fe olvidaron de fu an
tigua morada, y de las fatigas padecidas para lle« 
gar á efta nueva tierra.

No quedaba por hacer fino dár alguna for- 
4na de govierno á la Nueva Colonia. Se eligieri 
zron , pues, los de mas autoridad , y experiencia 
para adminiftrar la Jufticia : otros para los cargc$ 
Militares, para defender eÍPais de las correrías.*
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que de quando en quando hacen en eftas. tier
ras.-los Pueblos del brafil : los demas fueren em4. 
picados en las Altes mecánicas.

No fe puede concebir á donde llega la induf- 
tria de los Indios para las obras de mano : les 
bafta ver una obra de Europa , para hacer otra fe- 
mejante, imitándola con tanta perfecíon , que no 
es fácil conocer qual de las dos ha fido hecha en 
el Paraguay. Tengo entre mis Neophytos á uno 
llamado Paica , que hace todo genero de inftru
mentos mu/icos , y los toca con admirable deftrc- 
za. El mifmo grava fobre el bronce, haviendolo pu
lido, efpheras aftronomicas , órganos de nueva in
vención , y otras muchas obras de efta natura
leza. Hay entre nueftros Indios quien, con lanas 
de diverfos colores, hace tapices, que en hermo^ 
fura igualan á los de Turquía.

Pero fobre todo, el caraót'er de fu genio es 
la mufíca. No hay inftrumento, qualquiera que 
fea, que no aprenden á tocar en breve tiempo, 
y lo hacen con tal delicadeza, que en los Maef- 
tros mas hábiles fe admiraría. Tengo en la Nue
va Colonia un muchacho de doce años, quien fin 
tropezar, ni perderfe , toca fobre la harpa qual- 
quierayre , el mas difícil, y el que pide mas eftu- 
díó, y pra&ica. Efta inclinación de los Indios 
por la mufíca, ha fido caufa que los Mifsione
ros los mantuvieíTen en fu gufto, y natural: y afsi 
el fervicio Divino fiempre fe hace al fon de algu
nos inftrumentos , y la experiencia nos fia enfe- 
nado, que nada contribuye tanto para infpirar- 
Jes recogimiento, y devoción.

Apenas fe comprehender , que unos Pue-* 
a ' blos
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blos de genio tan íingular para tocias las 00 a 
manuales, tengan tan poca capacidad para coin- 
prchender lo "que es fuperior a la materia , y 
no cae debaxo de los fentidos. Su eftupidezpor 
las cofas de la Religión es tal, que dudaron por 
algún tiempo , fi eran baftante racionales para 
fer admitidos á los Sacramentos. Propuíierón fus 
dudas al Concilio de Lima 3 él qual, haviendo 
examinado con madurez las razones por una , y 
otra parte, decidió, que no eftaban tan faltos de 
inteligencia , que fe les dcbiefte negar los Sacra
mentos de la Igleíia. EíTo folo debe bailar para 
formar juicio de lo mucho, que coftaria a los 
Mifsioneros difponer al Chriftianifmo un Pueblo 
tan rudo, y groíTero como efte. Gracias al Se
ñor eftán bien inftruidos los míos; pero no lo 
pude lograr , fino repitiéndoles continuamente 
las mifmas verdades , y haciendo que quedaf-. 
fen en fus entendimientos con comparaciones fen- 
fibles , que fon de fu alcance.

Las referidas han fido mis principales ocupa
ciones algunos años ha. Pida V.R. al Señor, que me 
conceda las fuerzas^ neceífarias para llevar los tra
bajos , á los quales me ha deftinado fu infinita bon-» 
dad. Sobre todo lé ruego , que fe acuerde de 
efte pequeño rebaño, y de fu Paftor en el Santcn 
Sacrificio del Altar. Quedo , con mucho refpeto, '

Reverendo Padre mio^j 
muy ‘rendido , y obediente fervidor^

. Antonio Seppj 1 
Jlifsiopero de la Compañía de Jefu^

£S,
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ESTADO DE LAS MISSIONES 
de los Padres Jeíuitas de la Provincia 
de Paraguay, enue los Indios déla Ame» 
yica Meridional, llamados Chiquitos, y 

de las otras Mifsiones eftablecidas fobre
los Ríos de Paraná, y Uruguay, en el 

mifmo Continente:

SACADO DE UN MEMORIAL ESPAñOL1,' 
cmbiado á fu Mageftad Catholica por el Padre 
Francifco Burgés , de la Compañía de ]efus¿ 

Procurador General de la Provincia 
de Paraguay.

LOS Chiquitos , afsi llamados por los Efpaño* 
les del Paraguay, que los descubrieron , vi

ven entre el décimo fexto grado de latitud Auf- 
tral s y el Trópico de Capricornio. Tienen al Po-, 
nicnte la Ciudad de San Lorenzo,y la Provincia 
de Santa Cruz de la Sierra i y al Oriente fe extien
den ciento y quarenta leguas, mas , ó menos, hafta 
el Rio Paraguay. Tiene efta Nación por limite ázia 
el Norte las montanas de los Tapacuros , que la fe- 
paran de los Moxos: á Mediodía confína con 1< 
antigua- Ciudad de Santa Cruz.

El Pais tiene como cien leguas de Norte á Sudí 
fu terreno es montuofo : abunda cn miel j Vena-* 
dos, Búfalos, Tygres, Leones, Ofos, y otros ani-< 
ip&ks fifccftrsí. Las lluvias ¿¿. y los. arrobos forman
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lagunas en que fe hallan cocodrilo* y otrhi efpe - 
cicsde pefeados/ Én la eftacion denlas lluvias 
inunda todo el País, y celia todo comercio entre 
Iqs habitantes. Como en el Invierno fe cubre todo 
.el País llano de malas yeivas , los Indios cultivan 
Us colinas, y por lo común cogen mucho maíz* 
raíces de yuca , magnoo } con que hacen fu caJa-vc ¡ 
que les íirve de pan > patatas, legumbres, y otras 
varias ñ utas.

Lo dcfreglado de los tiempos , y el excefsivo 
calor del clima, caufan muchas enfermedades , y¡ 
no pocas veces la peñe , que llena el País de mor
tandad. Son eftos Pueblos tan rudos , y grofterosy 
que ignoran hafta los medios de guardarle de las 
inclemencias del ayre. De dos maneras fe hacen 
curar en fus enfermedades : la primera, haciendo 
que unos chupadores, ó curanderos chupen la par
te dolorida: lo¿* Caciques, que fon los principales 
de la Nación, excrcén efte empleo, y les da gran-», 
de autoridad fobre el Pueblo. Acoftumbraft hacer, 
varias preguntas al enfermo;cómo va?Donde íientes5 
el dolor ? A qué parage has ido la ultima vez untes 
de caer malo ? Has derramado chicha ? Es efte un 
licor , que embriaga , muy eftimado de ellos*, 
Has arrojado carne de venado, ó .algún pedazo 
de tortuga ? Si confiefta el enfermo ayer hecho,, 
alguna de eftas cofas , le replica el Medico : Jufta-, 
mente efto es lo que te mata ; el alma del venado, 
ó de la tortuga te ha entrado én el cuerpo* p*ara 
vengarfe de la injuria que le has hecho. Chupa 
defpues la parte enferma, y al cabo de algún tiem
po echa por la boca una materia negra , y le dice:! 
Éfíe es el veneno, que te hefacado cuerpo.

" E?é e El
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El fégündo remedio de que fe valen ¿ Hitas 

Conformé á fus barbaras coftumbres : matan á las 
mugeres Indias, en la idea 3 que fon la caufa de fu 
mal: y ofreciendo afsi de antemano efta efpecie 
de tributo á la muerte , fe perfuaden , que eftán 
Cxemptos de pagarlo con fu propia vida. Como fú 
inteligencia es muy limitada > y que no alcanza 
mas fu. entendimiento , que fus, fentidos , atribu
yen todas fus enfermedades á las caufas exterio
res , no teniendo la menor noticia de los principios, 
internos, que alteran la falud.

Por la mayor parte fon de buen talle, grande,, 
y hermofo : fu cara es un poco larga ■ llegando á la 
edad de veinte, años dexan crecer fus cabellos: 
ván cafi defnudos, y dexan colgar fobre los om
bros a con defgayre , un paquete de colas de mo
nas , y plumas de pájaros , que han muerto en la 
caza 3 haciendo oftentacion de fu de.ftreza en tirar 
el arco.. Agujerean las orejas, y el labio inferior, 
colgando de ellos un pedazo de eftaño: ufan tam
bién fombreros de plumas, viftofos porladiverfi- 
dad de los colores. Los. Caciques unidamente lle
van camifas, y las mugeres una efpecie de delan
tal , qué llaman en fu lengua typoy».

No fe conoce entre ellos policía , ni go- 
viérno ; no, obftante, en fus juntas figuen el dic
tamen de los ancianos , y de los Caciques. El 
poder de eftos, no fe hereda por fus hijos: deben 
adquirirlo con fu valor, y mérito. Son tenidospor 
guapos, quando hieren á un. enemigo , ó le hacen 
prifionero. Sin mas. razón , que la gana de adqui
rir algunos herramientos , ó hacerfe feñor'es de los: 
otros, por fu nanyal fiereza, y altivezá fe hacen1
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la guerra unos á otros ; pero tratan muy bien á fus 
prisioneros , y .muchas veces los cafan con fus 
hijas.

No es permitida la Poligamia al Pueblo ; pero 
los Caciques pueden tener dos , ó tres mugeres. 
Como el puefto que ocupan los pone en la prcci- 
fionde dar chicha á menudo, y que efta la hacen 
las mugeres, una fola no baftaria para efte oficio: 
la chicha es un licor hecho de maíz , de magnoc, y 
otras frutas , y fe firve en fus banquetes. De 
la educación defus hijos no tienen cuidado alguno,, 
ni les inípiran refpeto alguno por fus padres ; y 
afsi, abandonados á si mifmos, figuen folamente fus 
caprichos, y fe hacen á vivir en una abfoluta in
dependencia. Sus cabañas fon de paja, hechas á 
manera de hornos : fu puerta es tan pequeña , y 
baxa, que no fe puede entrar por ella fino arraf- 
trandole fobre el fuelo ; y por efto los Efpañoíes 
los han llamado Chiquitos. Dicen, que fus puertas 
fe hacen tan baxas, para librarfe de los mofquitos, 
que los incomodan mucho en el tiempo de las 
lluvias.

Sin embargo tienen algunas cafas grandes 
hechas de ramas de arboles, á donde viven los 
muchachos, que tienen catorce , ó quince anos, 
porque llegando á efta edad , no pueden vivir mas 
en la choza de fus padres : en eftas cafas reciben & 
fus hucfpedes , y los regalan con Chicha., Sus fefti- 
nes duran, por lo común, tres dias,con fus noches: 
los paftan bebiendo comiendo, y danzando : cada 
uno procura beber mas que los otros, y fe em
borrachan , hafta ponerfe furiofos. En eftos lances 
fe echan fobre aquellos de quienes han recibido.

Eee i al-
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alguna áfrénta j y muchas veces dán fin a fus 
regocijos con ¿a ’ muerte de algunos de los defdl- 
chados.

Veafe aquí cómo pafían el dia-en fus lugares? 
fe defayunan al falir el Sol: luego tocan la flauta, 
entretanto que fé paíTa el rocío, porque pienfan 
que es muf dañofo á la falud. Eftando- el Sol 
un poco-alto *y van á labrad fus tierras , con palas 
de-mácete muy dura ¿ que les firve en lugar de 
hierro. A medio dia vienen á comer: antes de ano
checer fe pa{fean, fe viíitan , y fe combidan á có
rner, ybebjer: lo poco-que tienen> fe reparte entre 
los prefentes. Cómo las mugeres fon enemigas del 
trabajo, gaftan todo fu tiempo en'viiítarfe unas a- 
otras, y converfar entre si: toda fu ocupación fe 
reduce á facar agua, ir por leña , cocer el maíz, la 
y-uca, &c. hilar fus typoys , las camifetas, las camas, 
ó los hamaques de fus maridos; porque ellas duer
men en el fuelo ; que cubren con algunas hojas de 
palma , ó defeanfan fobre unos zarzos de palos des
iguales. Ceñan-al ponerfe el Sol, y al punto fe 
echan á dormir , exceptuando los mozos , y los 
qué no eftán cafados; porque eftos fe juntan baxo 
de los arboles , y luego van á danzar delante dé 
todas las chozas del lugar,. Su danza es, particular: 
forman un- granxirculo, enmedio del qual fe ponen 
dos.Indios, que tocan una flauta larga con un folo 
agugero./ la- qual' por conliguiente dá folamente 
dos.iones. Se agitan- eftrañamente al fon de efte 
inftrumento., -pero «fin mudar <lc litio.. Las indias 
también forman fu danza circular á cfpaldas de los 
mozos,y ni unosfoi otros.van á defcanfar,hafta.aver 
danzadixdo5¿,ó tres lloras defpues de anochecido.
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A la cofécfia del maíz 3 fe figuc el tiempo de 

pefea , y caza y paitadas las lluvias, las quales du- 
ran defde Noviembre hafta Mayo : fe divide» en 
varias tropas, y van á cazar fobre lós Montes por 
dos , ó tres mefes : no buelv.en de fu caza hafta 
Agofto , que es el tiempo de fu fementera.

No hay ’Naéion y 'por barbara que fea, que no 
«reconozca alguna Deidad.1 En quanto á los Chi
quitos, no fe halla veftigio de Culto alguno, que 
rinden á cofa vifible , ó invifible, ni fiquiera al 
demonio, á quien temen en extremo. Viven,pues, 
como beftias, fin conocimiento de otra vida, no 
teniendo mas Diós qué fu vientre , y limitando to* 
da fu felicidad á los placeres , y guftos dé la vida 
prefente. Por elfo batí’ acabado enteramente con 
los hechiceros , a quienes tenían por los mas gran
des enemigos de la vida ; y bailaría aova que 
uno foñaffe, que fu vecino éra hechicero, para qui
tarle la vida , fi podía.

Sin embargo, no dexan de fer muy fuperfticio- 
f&s : principalmente obfervan , con efcrupulofa 
atención, el canto de las aves , y de ello agüeran 
las defgracias , que han de fuceder,y que los'Es
pañoles eftan para hacer.irrupcion cn fus tierras. 
Eftá apiehcnfion fola es capaz de hacerlos huir 
muy adentro de las montañas , fepararfe de fus 
hijos, y mirarlos como eflraños. Las ataduras de la* 
naturaleza, conocidas aun de las beftias , no tienen 
fuerza para detener los unos con los otros: venderá 
un padre á fu hijo por un cuchillo,?) por una hacha: 
por efta razón rezelaban los Mifsioneros, que no 
podrían juntarlos en Ltigares ; lo que es abfo- 
lútamente neceífario , porque primero es ha-:

cer-
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cerlos hombres , que hacerlos Chriftianos.

Haviendo dado una idea general délas coftum
bres de efta Nación , fe fígue.dar razón del modo 
conque les fué predicado el Evangelio, y de lo 
que dió ocafion á los Jefuitas para entrar en el 
País de los Chiquitos. Su animo no era entonces 
ir por aquel lado ; penfaban folamente en la 
converfion de los Cbjriguangs , Matagaygs , Tabas* 
Mocopies, y de otras varias Naciones. Havian efr. 
cogido el Colegio, que Don Juan Fernandez de 
Campero, Maeftre de Campo, y Cavallero de Ca- 
latrava, avia fundado en la Ciudad de Tarrija* 
por eftár en la vecindad de todas las gentes refe
ridas , para formar un Seminario de Operarios 
Evangélicos , promptos a predicar la Fé á tantos 
Pueblos infelices. El Padre Jofeph Francifco de 
Arce, y el Padre Juan Bautifta de Cea entraron los 
primeros en el País de los Chiriguanes, para cono
cer la difpoficion de fus ánimos * y elegir parage 
donde fe podrían eftablecer los Mifsioneros. No 
fin grandes fatigas llegaron al Río Guapay , y fue
ron bien recibidos de los Indios , y de fus Caci
ques : tuvo el Padre Arce él confuelo de inftruir, 
y bautizar quatro Infieles , que fe eftaban mu
riendo : luego, dando palabra á los Caciques , que 
les émbiaria quanto antes Mifsioneros , que con
tinuaren fu inftruccion , fe difpufo para bolver á fu 
Colegio. Eftando en punto de partir, le vino á 
hablar la hermana de un Cacique , llamada Tam- 
b.tcura , para fuplicarle , que protegleíTe á fu her
mano con el Governador de Santa Cruz, quien 
intentaba hacerle caufa fobr^ una acufacion muy, 
faifa. Valiófe el Padre de éfta ocafion de fervir _
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• >í Cacique i toúio de medió para ganar mas, f
toas. Ja confianza de los Indios. Solicitó íu graciaj 
y la alcanzó.

El feñor Arce de la Concha ( afsi fe llama ej 
¡Governador) nó aprobaba la emprefla de los Mif* 

‘lioneros.: lea. reprefentó, que entre losChirigua- 
nes ferian, inútiles fus trabajos : que era una Na* 

‘ tíon indomable : que avian los Jefuitas del Perú 
‘ hecho varias tentativas íin;fuceífo para convertirlos 
"S la Fé: que. mejor emplearían fu zelo con los 
Chiquitos : que eftos eran dóciles, y apacibles, 
y no. eíperaban. fino Mifsioneros para inftruirfe; 
que los Jefuitas del Paraguay tenían.‘en la vecín- 
idad de efta Nación la Mifsion de los Itatines, y 
que les feria fácil entrar defde alli en el Pais de 
los Chiquitos, que fe. cftiende hafta el Rio Para
guay , el qual haviendo. formado eL Rio de la 
Plata, va á defembocar en el; Occeano á treinta 
y cinco grados, de latitud Auftral : que. los ]e- 
fiiitas del Perú no; tenían la mifma facilidad, 
que los del Paraguay; porque eftaban muy ocu
pados con la numerofa Nación, de los Moxos, 
muy diftantes. de la-tierra de los Chiquitos : en fin, 
que íi era menefter, eferiviria fobre ello al Padre 
Provincial. , y también al- Padre General , con 
quien tenia, amiftad.. Refpondió; el Padre Arce al 
Governador, que: nada podía emprender íin or
den de fus. Superiores; pero al. punto que eftos.
fe lo intlmaíTen ,Jo pondría en execucion..

Entretanto, haviendo recibido ázia los princi
pios del año 1691.. un resfuerza de Mifsioneros , y 
tomado conocimiento del'Pais de los Chiriguanes,' 
que havia 'recorrido, fundó la primera Mifsion

fobre
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fobre el Rio Guapaytla dió el nombre de 
tacion de Nueftra Señora , y la confió al, z¿V>4e 
los Padres Cea , y Centeno. A treinta y uno., de 
Julio fundó la Mifsión de San Ignacio en el;Vallc 
de Tarequea, entre Tanja ,.y el Rio Gaapay , y la 
entregó alPadre Jofeph Tolu ; hecho, efto ,.fe bol
vió al Colegio de Tarija , para; conferir con £u 
Superior íobre los medios de llevar la luz del Evan
gelio á los Chiquitos. Recibió orden de ir á re
conocer el Rio Paraguay ,y de averiguar fi los áni
mos de los Chiquitos eftaban difpucftos para, re
cibir la Fe. No dilató el Padre Arce fu viage á 
Santa Cruz de la Sierra; pero halló alli las cofas 
muy trocadas. Don Aguftin de la Concha , que 
Xan a pechos tomaba la converfion de los Chi
quitos , havia dexado el govierno de aquel País, 
y difuadian todos al Padre de una empreíTa , qué 
miraban como inútil, y temeraria. Era , le decían, 
exponerfe fin prudencia á una muerte cierta , po
nerfe en manos, de * un Pueblo barbarq : qué 
luego que pufieífe el pie en fu País , le quita
rla la vida. Como no fe aííuftaba el Mi/sio- 
ncro de todas fus harengas, antes bien fe encendiá 
mas, y mas fu zelo: algunos Efpañoíes, movidos de 
fus propios íntereíTes , mas que de la falvacion de 
los Infieles , fe opufieron cara a cara á fu intento, 
porque conocían , que tí una vez entraban los Mif- 
lioneros en el País de los Chiquitos, no podrían 
ellos hacer excurfiones , y facav de alli efclavos, 
con cuyo trafico ganaban mucho dinero en el Pe
rú : por lo qual redoblaron fus esfuerzos, para rom
per todas las medidas del Padre. En vano bufea
ba guia, que le conduxéíTe a eílas tierras, que no

co-
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torocia : a nadie pudo hallar, hn fin , defpucs de 
muchos ruegos,y fuplicas, empeñó en íecreto á 
dos jovenes , que fabian medianamente el camino, 
para que le guiaíTen hafta los Pignocas, Pueblos ve-, 
cinos de los Chiquitos.

Partió, pues , á principios de Diciembre, y por 
un mes , que duró el viage ,tuvo mucho que pa
decer : yá tenia que trepar fobre montes elcarpa- 
dos: yaque atraveífar Ríos muy profundos. Otras 
veces tenia que abrirfe camino por parages , que 
•nunca havian íido hollados por pies humanos : en 
fin } con increíble fatiga llegó á los Pignocas, El 
gozo que tuvo de verfe con eftos Pueblos , fe 
moderó con el trifte eftado en que los hallaba. 
Las viruelas hacían grande eftrago entre ellos,
y cada dia llevaba á muchos á la fepultura. Con- 
íolóle el buen recibimiento, que le hicieron eftos 
Indios , los quales le afleguraron , que muy de .ve-i 
ras defeaban abrazar la Pe ; y que íi huviera venii 
do antes , muchos de fus compatriotas , que efta* 
ban yá baxo de tierra , huvieran recibido el Bau* 
tifmo. Defpues le ofrecieron legumbresmai  ̂
calabazas , patatas ,y varias frutas, que cogen eft 
fus bofques. Le rogaron con inftancias , que no» 
los abandonafte, dándole palabra de edificar uq$ 
Iglefia , y de proveerle de todo Jo neceíTario pa* 
jra la vida.

' Tan favorables difpoficiones, llenaron de gozdi 
al Padre Arce : y haciendo Deflexión , que eftandq 
yá en la eftacion de las lluvias, y todo el Pai$ 
inundado, por fer tierra baxa , no podía pro* 
feguir el defcubrimiento del Rio Paraguay haftí 
Él mes de Abril ¿ fe determinó á quedar entren
fifr rut Fff '
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tanto con los Pignocos, y les dio palabra, que fi 
fe veía prccifado á dexarlos , haría que otros 
Mifsioneros ocu pallen’fu lugar. Eftas palabras del 
Padre fueron de gran confuelo á los Indios ¿y no 
eftando aun bien convalecientes de fu enfermedad, 
comenzaron á poner por obra lo que havian pro
metido. Efcogieron un litio proprio para Iglefia, 
y dieron principio á la obra plantando una Cruz, 
y poftrandofe en tierra delante de efta feñal de 
nueftra Redémpcion. Rezó el Padre las Letanías 
en alta voz ? y afsiftieron a ellas los Indios de ro
dillas. Aquella mifma tarde comenzó la pobre 
gente el corte de la madera > y trabajaron con 
tanto ardor, que en menos de quince dias acaba
ron la Iglefía, que fe dedicó á SanFrancifco Xa
vier. Todos los dias fe juntaban a oir la Do&rina 
Chriftiana , y muchas veces tenia el Mifsionero 
que paíTar una parte de la noche explicándoles 
lo que no entendían jó repitiéndoles lo que ha
vian olvidado.

Aplicación j y fervor tan extraordinario , los 
-difpufo muy en breve para el Bautifmo. Comenzó 
el Padre adminiftrandolo á noventa muchachos bien 

'irtftruidos: uno de ellos no fobrevivió mucho tiem
po, y fue á tomar poílefsion de la heredad cel’ef- 
tiál,qucle havian adquirido las aguas faludables 
del Bautifmo.

Gonfolaron grandemente al Mifsionero> X 
templaron todas fus penas progreíTos tan rápidos. 
Creció fu alegria con la llegada de muchos Ca- 
tíques j que le rogaban > que fefialaífc en la nueva 
población algún fitio , donde fe pudie/Ten aloxar 
“¡ellos > jr fus familias, y hacer un felq gueblo con
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los nuevos Fieles. Por otro lado le deputaron los 
Pegn oquis algunos de fu Nación , pidiéndole que 
les cmWaífe Mifsioneros, que los engendraren en 
Jefu-Chrifto. Acudían de todas partes los Indios 
para fer ¡nftruidos , y prefto fe vio , que la Iglefia 
era demafiadamente eftrecha para contenerlos.

No tardó mucho en traftornarfe tan felices 
principios, con una enfermedad .pcligrofa, de que 
eftuvo para morir el Mifsionero , y con las irrup
ciones de los Mamelucos, Portuguefes del Brafil. 
Son eftos unos vandidos , que huyendo del caftigo, 
que merecen fus delitos , fe juntan en tropa en 
algunos parages : á mino armada corren el País, 

* y viven en una entera independencia. Nada me
nos amenazaban , que de correr hafta Santa Cruz 
de la Sierra , deftruirla , y llevarfe efclavos á to
dos los Chiquitos, que encontraren en el camino. 
Un Indio, que havia fido hecho prifionero por los 
Portuguefes , y que en el patío del Rio Paraguay
■havia efeapado de fus manos, dió efte avifo.

Teniendo efta noticia, partió el Padre Arce 
con tres Indios práólicos del País , para obfervar, 
de mas cerca fu marcha. Tomó el camino al Orien
te , y pafsó por las Naciones de los Boros, Tabi
cas , Taúcas, y otras. En todas partes fué bien re
cibido , y todos los Pueblos parecían difpueftos a 
rendir el cuello al yugo del Evangelio. Muy en 
breve fué informado el Mifsionero por algunos 
Indios atíuftados que huian, y por el eftruendo 
de los mofquctes , que eftaban cerca los Mamelu
cos Portuguefes. Al punto exortó á los Indios i 
juntar fus familias , y á retirarfe á lugares venta- 
jofos y en que pudieflen librarfe délos infultos ¿45

Fffi los.
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los enemigos. Siguieron el confejo dél Pa4re.,*y 
fe retiraron á un fitio llamado Capoco , donde po 
co defpues fe fundó la Mifsion de San Raphaéf 
Era bailante feguro efte puefto por un bofque’ 
grande , y muy efpefo, que mediaba entre ellos, 
y la fenda, que tomaban los Portuguefes.

Entretanto , hallándolos el Mifsionero todos 
reunidos, fe aprovechó de la ocafion para inftruir- 
los, tanto como fe lo permitía el tiempo; y del- 
pues de bautizar algunos niños , partió para fu 
Mifsion de San Francifco Xavier , diftante de alli 
unas cinquenta leguas : de aqui, fin tardar, fe enca
minó á Santa Cruz de la Sierra, para avifar al 
Governador de lo que paftaba,y pedirle un promp- *• 
to focorro. Le dió treinta foldados con fu Coman
dante , y con toda diligencia partieron parala Mif- 
iion de San Francifco Xavier > donde fe les unieron 
quinientos Indios Chiquitos armados de flechas.

Como el fitio de efta Mifsion no es de los 
mas feguros, fe tuvo por conveniente ir á cam* 
par fobre el Rio Apere, llamado por los Efpaño-t 
les Rio de San Miguel, El Comandante embió luego 
algunos á reconocer al enemigo, y el dia íiguien- 
te tuvo noticia , que havia llegado al Pueblo de 
San Francifco Xavier, que acabábamos de aban^ 
donar. Se recibió también una carta del Coman
dante Portugués , eferita al Padre Mifsionero , del 
ícnor íiguiente:

Reverendo Padre mío..

HE llegado aqui con dos Compañías deSoC 
dados valientes de mi Nación : no- intenta-; 

paos jb&cer ra&l aY.R. venimos folamente. á buG
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car algunos de los nueftros > que fe han refugiada 
en efte País: por lo quai puede V. R. bolverfe a 
fu cafa, y llevar coníigo a fus Neophytos, y allí 
eftarán todos con feguridad. Ruego á Dios, que 
«conferve á V.R.

Antonio Ferratz.

Leída tfta Carta , hizo el Comandante Efpa* 
ñol marchar luego fus Tropas ázia los Portuguefes. 
Llegó á las tres de la tarde á una legua de fu 
Campo. Creyó, deber dilatar el combate hafta la 
mañana íiguiente , ó para dar defeanfo áfu gen
te , ó paja dar lugar á los Indios, y álos Efpaño
les de confcílarfe. Los Mifsioneros , que los acom
pañaban , fe ocuparon hafta media noche en oir 
fus confefsiones. A lastres de la mañana dio el 
Comandmte fus ordenes parada batalla. Se arre
gló 5 que fe intimarte primero á los Portuguefes, 
que rindieífen las armas : Que negandofe á ello* 
íé difparaífe un fuíil , y ferviria de feñal para el 
combate.

Turbófe la Ordenanza , por la imprudencia de 
feis Efpañoles , que precifaron á un Indio del 
partido Portugués á qüe defea rgaífe fu mofquete 
contra uno de ellos. Vengófe prefto efta muer
te con la de dos Portuguefes, y empeñándole el 
combate j pelearon con furia. Antonio Eerraez-, 
y Manuel deFrias,que mandaban las dos Com
pañías, cayeron muertos en el primer choque. Conf- 
ternó á los Soldados la muerte de fus Gefes, y fe 
atrojaron con precipitación al Rio de San Miguéla 
para falvarfe á nado ; pero no les valló , porque 
hicieron en ellos ^grande canúcetia los^fpañoles^
-c ó X
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y los Indios; y de ciento y cinquenta hombres que 
havian fido,quedaron folos' feis con vida: tres de los 
quales fueron hechos prifionéros , los otros tres 
tomaron la huida , y llevaron la noticia de fu der
rota á otra tropa de fus gentes , que por otro ca
mino havian entrado en el Pais de los Pegnoquis, y 
fe havian llevado mil y quinientos de los pobres 
Indios. Luego que les llegó la noticia de la derrota, 
bolvieron aprifa á paliar el Rio Paraguay, y fe 
retiraron al Brafil. Los Efpañoles tomaron el ca
mino de Santa Cruz , fin mas pérdida, que la de 
feis Soldados, y dos Indios. Llevaron configo á 
los tres prifionéros Portuguefes, y tuvieron la glo
ria de falvar efta nueva Chriftiandad, que fe hu- 
viera perdido, á no aver venido tan á tiempo el 
focorro.

Don Luis Antonio Calvo , Governador de 
Santa Cruz , remitió los prifionéros á la Audiencia 
Real de Charcas , con. una Relación ampia de efta 
expedición. Tuvo orden del Confejo de infor- 
inarfc de los Mifsioneros, y de los Indios del Para
guay , para que fe tomaífen las medidas conve
nientes para prevenir tales dcfgracias, que igual
mente intereífan á la Religión, y al Eftado.

No fe podía dudar, que el defignio de los 
Mamelucos fueífe contra los Chiquitos , y la Ciu
dad de Santa Cruz , el mifrno, que antes avian 
tenido contra los Guaranis del Paraguay , y otra$ 
Naciones fujetas a la Corona deEfpaña< Su intento 
es apoderarfe de todas eftas tierras , y abfirfe 
camino para el Perú, haciendo poco cafo dé lá 
ruina del Chriftianifmo, con ral que puedan faciar 
íu ambición yy codicia.
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Como el conocimiento del camino , que toma

ron los Mamelucos del Brafil, puede íervir para 
guardarle de fus violencias , y que por otra parte 
ferá no poco útil efte Itinerario para corregir los 
Mapas Geographicos , tengo por conveniente re
ferir aqui lo que fe aprendió de uno de los tres 
Portuguefes prilioneros, llamado Gabriel Antonio 
Maciel. Declaró , pues , que partió del Brafil con 
fus Compañeros, y que fe pulieron en Canoas fo
bre el Rio Anemby , que cae en el Rio Paraná por 
Ja parte de Norte: que entrando luego en efte 
Rio , y hallando la embocadura del Rio Imuncina, 
que por la parte del Sud fe defearga en el otro, 
lo remontaron por ocho dias , haciendo folamente 
inedias jornadas hafta la Ciudad de Xcre^, que 
eftá ahora arruinada : que en efte parage dexaron 
las Canoas en que havian venido defde San Pa
blo , dexando una efcolta para guardarlas, y pa
ra fembrar , en orden á tener á fu buelta alguna 
.cofecha : que prof guieron fu viage á pie, y def
pues de doce medias jornadas en las hermofas 
Campiñas de Xerófc, llegaron al Rio Boinbay , que 
fe defearga al Norte, en el Rio Paraguay : que 
,-tonftruyeron otras Canoas, para baxar por efte 
Rio, y fembraron granos para fu buelta : que ha
viendo navegado por diez dias, llegaron al Rio 

.Paraguaya que remaron ocho^dias contra fu cor
riente , y llegaron á lá entrada del Eftanque Ma- 
niore3y que en un dia entero de viage tomaron
.tierra en el Puerto de los Indios Itatines, donde 
enterraron fus Canoas en un grande arenal, para 
.fervirfe de ellas en fu buelta. Que, luego con ti- 
ornaron fu viage i pie , hacienda á la tos. una ,
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des leguas al dia, para tener tiempo de correr 
por los mentes á hulear viveres, y llegar al fitio, 
donde acampaban , antes d'c mediodía.

El orden de íu marcha fue el figuienre. El 
primer dia partieren del Puerto de los ltatines; 
tirando al Poniente , y un poco al Norte , y llega
ron á una laguna de agua íalada. El fegundo, 
marcharon aquel dia , y caíi lo demás del camino, 
ázia Poniente, y fe detuvieron en un Lugar llama
do Mbocaytibaz.on 3 donde no hallaron agua.

El tercero, bolviendofe un poco ázia el Me
diodía , llegaron á la orilla de un arroyo, é hi-s 
cieron algunos pozos para tener mas agua. El quar
to llegaron á un pantano, llamado Guacuruti, El 
qainto pararon en un campo cerca de un arro
yo. El lexto fueron á un Riachuelo , que eftaba 
al pie de una montaña. El feptimo á una lagu- 
na, en un efpaciofo campo llamado Jacuba, El oc
tavo caminaron por,, un campo grande; tirando 
al Norte , y acamparon en la orilla de un Riachue
lo. El nono,figuiendo la mifma fenda , llegaron á 
Tacú, El décimo paliaron uná: montaña , tirando 
al Norte , y llegaron cerca de un Eftanque. El 
once marcharon á Poniente , é hicieron alto en un 
campo. El doce paíTaron una llanura, y figuicn^ 
do el mifmo rumbo , llegaron á un Pu’eblo deftrui-. 
do , que havia fido de \6$ltatiñes. El trece , fi-¡ 
guiendo el mifmo camino , llegaron á otro Lugatí 
arruinado, de la mifma Nación. El catorce ca
minaron por una Campiña , y encontraron un ar
royo. El quince anduvieron fobre una montaña, y, 
tirando al Poniente , y un poco á Mediodía, halla-t 
ron ©tró ¡Üachipelo.4 El diez y; feiiibolviendo un
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poco 'ah Norte, marcharon hafta, un arroyo. El 
diez y fíeté ¿ haviendo caminado al Norte, acam
paron entre dos pequeños montecilíos. El diez y 
ocho , figuiendo él mifmo rumbo t vinieron a la 
entrada de Tareyri, El diez y nueve , marchando 
al Sud ,>y un poco al Poniente , hicieron alto cer
ca de un arroyo , que corre al pie de una monta
ña. Él veinte tiraron al Norte ázia el origen del 
arroyo, y continuando afsi por ocho dias , llega
ron al Pais de los Taúcas, que pertenece á los Chi
quitos, y defde alli fe defeubre la montaña de 
Agnapurahey, que fe extiende ázia Mediodia. El dia 
veinte y ocho paíTaron ázia Mediodia , á otro Lu
gar de los Taúcas, mas cercano á la montaña. El 
veinte y nueve , haviendo atraveífado una monta
ña , y caminando ázia Poniente , llegaron á un Ef- 
tanque de los Pegnoquis , en un campo dilatado*: 
El treinta fíguieron el mifmo camino , para lle
gar al termino del Eftanque , adonde comienza la 
cadena de montañas de los Pignocas. El treinta y 
uno tuvieron mal camino en un Pais montuofo, 
y lleno de Palmas , tiraron a Poniente, y algo 
al Norte, y vinieron á la colina de los Quími
cas : proííguieron por quatro dias el mifmo ca
mino. Aqui fué donde algunos años antes fue 
vencido por los Pegnoquis Juan Borallo de Alma-i 
da, Gefe de Jos Mamelucos. El treinta y cinco, 
tirando -á Poniente , llegaron al Rio Apere, por 
otro nombre San Miguel. Los dias treinta y feis, y, 
treinta y fíete caminaron fobre las montañas , y 
llegaron á, los Pueblos de los Xawaros. El treinta 
y. ocho paífaron el monte de los Pignocas, para lle
gar al Pais de Iqs Pegnoquis, y paffarpn el Rio

Tom. Vil. Ggg Ape-
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[Apere. Finalmente , dieron fin á fas marchas en 
'el País délos Quitóos, fe apoderaron del Pueblo 
de San Francifco Xavier, que eftá en los Pignocas, 
y aquí fueron enteramente derrotados , como yá 
queda referido.

. El Portugués, que nos dió efta Relación , de
claró también, que tres años antes havia hecho 
una excurfion con fus compañeros , fabiendo el 
Rio Paraguay, hafta un País dilatado, donde fe ha
lla la Nación de los Parefis : Que comenzando fa 
marcha á la entrada del Eftanque Mantore, havian 
llegado en quatro dias á la Isla de los Taraces : efte 
Pueblo es el que los Efpañoles llaman Orejas gran
des, porque cuelgan de ellas los vecinos pendientes 
de madera: Que haviendo recorrido la Isla ¿ gafta
ron quatro dias en hallar la embocadura del Rio 
Yapuy ,que al lado izquierdo entra en el Rio Pa
raguay : Que defde alli en quatro jornadas llega
ron á la embocadura del Ifipcti, y navegando otros 
cinco dias , encontraron con los Pueblos Guarapos, 
llamados Caraberes, y Araaybaybav. Que continuaron 
fa camino á pie otros tres dias , y íiguiendo una 
cadena bailante larga de montañas ,entraron en 
el País de los Parajís , y de los Mboriyaras, defde 
donde por el mifmo camino- fe bolvieron al Brafil.

La empreífa reciente de los Mamelucos, y el 
temor de nuevas correrías*, inclinó á los Mifsione
ros ¿i mudar dé fitio.. Abandonaron, pues ,el Lu
gar de San Francifco Xavier, y fe fueron á Parí, 
fobre el Rio de San Miguel. Difta efte parage 
ocho leguas folaniente de San Lorenzo. Juntaron- 
fe los Pignocas, y los finaros,y formaron una po- 
'blacion nteeroíaipero no gozaion allí de largo foí-
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íiego , porque los Efpañoles de San Lorenzo tur
baban. á menudo fu quietud , llevandófe á los In-* 
dios para hacerlos efclavos , y llegaron a tal ex
tremo , que maltrataron á los Mifsioneros , quede 
oponían á fu violentia : por lo qual fe vio el Padre 
Lucas Cavallero cn la necefsidad de tranfportar 
otra vez a fu Mifsiorf, y fe fué á eftablecer diez y 
ocho leguas mas allá , fobre el mifmo Rio. Eftas 
mudanzas, la careftia de todas las cofas , y las en
fermedades que fobrevinieron , difminuyeron mu
cho el numero de los Neophytos. Algunos fe re
tiraron á las montañas , y otros perecieron de ham
bre, y miferia. Sin embargo , hay motivo para ef
perar , que antes de mucho tiempo llegará á fer 
un Pueblo numerofo , porque las Naciones veci
nas de los Quibiquias, Tubajis , Guapas , y otras mu
chas familias, han dado palabra de eftablecerfe 
en él, para fer inftruidas, y bautizadas.

La fegunda Mifsion, llamada de San Raphaél, 
eftá treinta y quatro leguas diftante de la prime
ra ázia el Oriente. La formaron los Padres Cea, 
y Francifco Herbas de las Naciones Tabicas, Taus, 
y otras que fe juntaron entre si, y compuíieron 
un Pueblo de mas de mil Indios ; pero lo defoló 
la peft’e dos añosfeguidos, y difminuyó mucho fu 
vecindad. Por efta razón , á petición de los In
dios , en el año de 1701. fe tranfportó la Mifsion 
al Rio Guabis, que fe defearga cn el Rio Paraguay,’ 
á quarenta Leguas del parage que dexaban. Su. 
fituacion ‘es mucho mas comoda , porque abre 1 
comunicación con las Mifsiones de los Guarants, 
y del Paraguay por el Rio del mifmo nombre.

El gozo de los Neophytosfué general, quando> 
Ggg*. en
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en. 1702. vieronllegár por el Rio á los Padres Her- 
basiy YcgroS,acorapaüados de quarenta Indios^que . 
fe >h avian abandonado a la providencia , y á la 
protección de Maria Sandísima, en quien tenian 
pueda fu confianza, Por masde dos mefes , que 
duró fu viage , padecieron grandes fatigase Tuvie-. 
ron que atravefiar. afperas montanas , defenderfe 
de los enemigos que. encontraban ,y.abrirfe cornil, 
no por fiares no conocidos.- Se mantuvieron to- 
do el tiempo como por milagro. Quando cazaban, y 
pefcabani, las aves, y los peces venían caíi íá echar-, 
fe en fus? inanas; .Enmedio de tantas fatigas, tuvicñ 
ron el gran confuélo de ganar enfupaffoáí'tresfa-d 
milias Indias, que los años.antecedentes les Raviaa 
cerrado el camino/

* Eftos Indios, cuyo lenguagc es en un toda, 
diftinto del de los Chiquitos 3 conocen el Pais, y. 
tienen mucha práótica en la navegación de olo» 
Ríos, pandado yá a conocer á los Guates , Cu- 
rucuánes, Barecies ,Sarabes, y otras muchas. Nació- 
nes , que fe hallan en ambas orillas del Rio Para
guay j principalmente ázia fu; origen. Que Mifsion 
tan dilatada nq fe presenta aqui al zelo de. Los 
Operarios Evangelicós?

La tercera Mifsion es ía de San ]ofeph. Eftá 
fituada fobre unas, altas colmas , al pie de las qua
les corre un .arroyo:, á doce leguás ázia el Oriente 
del Lugar que fue de San Erancifco Xavier. La 
fundó en 1 ¿97. el Padre. Phelipe Suarez. Mucho, 
tüvibron que fufrir aqui los. Mifsioneros, por las 
enfermedades , y.falta délas cofas mas neceífarias 
á la vidatt- lo que ocafionó la muerte al Padre An- 
tsnio Rd^li en el añude 1702. Sexompone efta
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MifsW denlas familias de (lós. Boros, PcnotosCao¿ 
tas.:iXáma^s’i^A^^^^^ar^Sc:^cú>z de defi 
cubrir á h parte de Mediódia la1' Nación de los. 
Tamacuras 3 que convertida. á la- Fe , como lo ef- 
peramos 5 aumentará cónflderablemente efta Po* 
blacion. - ; #

* La>quarta Mifsioíi es íá de San Juan Baptifta. 
Su fituacióto eftá al Oriente , tirando un poco al 
Norte 3 á mas de treinta leguas1 de la Mifsión de 
San Jofeph. Efta población es como el centro de 
todas las otras , que fe extienden de Oriente á 
Poniente , y eftá, principalmente, habitada por los 
Xamaros. Sin- duda y que r'Con el tiempo crecerá, 
con muchas familias de los TAmiy teas ¡Cufie as > y Pe+ 
quicas., á las quales fe ha comenzado á predicas 
’ehEvangelio. El Padre Juan Fernandez las tiene a 
fnxuidado y Don Juan Fernandez Campero, 
aquel Cavallero tan zelofo pov la converfion de los, 
Chiquitos, ha proveído libcralmcntc el adorno 
neceífario para la Iglefia , y para celebrar en ella 
con decencia el fervicío Divino.

De poco tiempo á efta parte fe han defeu
bierto ceras varias Naciones , como fon: Los Petos* 
Súber cías y Piococas., 7’uatcas , Pur afeas > AruyorecAS* 
Berilos y &c. y fe tienen grandes efpcranzas de fu- 
jetarlas todas al yugo del Evangelio , y hacerlas 
vaífallos de la Corona de Efpaña..

Fácilmente fe dexa conocer lo que cuefta á 
.ios Misioneros. , y á qué-peligros exponen fus 
vidas , para juntar , y reunir unos Tueblos tan fal- 
vages como las mifmas. beftias > y que no abor
recen menos á los Efpaño^s ,que á los Mamelu-. 
eos del Brafil. Defde que íe. reunieron en. Lugares j¡
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y Aldeas, fe hanacoftumbrado poco ii poco'í 1¿ 
dependencia tan opuefta á fita-genios ; fe ka efta-* 
blecido entre ellos policía, y gobierno , y los 
hemos hecho hombres. Afsiften cada dia al Cate- 
cifmo , y á las Preces de ,1a Igleíia : en ella rezan 
el Rofario á dos coros , cantan las Letanías, to
man gufto a nueftraJs Sagradas ceremonias , fe 
confieftan á menudo ; pero no los admitimos á la 
Sagrada Comunión hafta eftár bien feguros, que 
no les queda en el corazón raftro alguno del Paga- 
nifmo. La juventud fe eria en las Efcuelas , ablen
tas á efte fin , lo que mantendrá para fiempre el 
Chriftianifmo en eftos inmenfos Paifes.

Las Mifsiones de los Guaranís, donde hay una 
Chriftiandad floreciente, eftán fobre la orilla de 
los Ríos Par ana 3 y Uruguay , que riegan las Pro
vincias de Paraguay , y Buenos Ayres. Serian mu
cho mas pobladas eftas Mifsiones , fi los trabajos 
de los Operarios Evangélicos, que las han fun
dado } y que las cultivan , no tuvieran el contrafte. 
de la ambición } y codicia de los Mamelucos del 
Brafil. Han faqueado 3 y arruinado eftos malvados 
todos cífos Paifes } firviendo de inftrumento' al de
monio, para ahogar en fu nacimiento tan fantos 
cftablecimlentos. Se aíTegura , que hafta el dia de 
oy fe han llevado mas de trefeientos mil Indios por 
cfclavos.

No fe ha entibiado el zelo de los Mifsioneros 
Con tantas contradiciones , y violencias; antes bien 
ha cobrado nuevo efpiritu , y nuevas fuerzas, der
ramando Dios fus bendiciones fobre fu vaJerofa 
conftancia. En efte año de 1701. tienen en las ribe
ras de los dos mencionados Ríos veinte y nueve 

gran-
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•grandes Mifsiones , cn las quales fe (uentan 
89501. Neophytos: es á íabej, fobre el Rio Paraná 
catorce Lugares 3 quefe componen de 10255. fa
milias, que hacen 41485. perfonas; y fobre el 
Rio Uruguay quince Pueblos., en los. quales hay 
12508. familias , compuertas de 48018¿ per- 
lonas. '

El gozo que dan eftos .progreífos a los Mifsío*- 
ñeros, fe turba también con el furto, que tienen 
de ver deftruidas fus fatigas por los Indios Infieles, 
qué'viven en fu vecindad : Eftos habitan entre los 
Lugares mencionados , y la <2010011 del Sacra
mento, que tienen los Portuguefes en frente de 
Buenos Ayres. Se hán aliada los Indios con los 
Portuguefes , y facan de ellos alfanges , efpadas, 
y otras armas, en cambio de fus cavallos. Es una 
contravenciónmanifierta del tratado, que conclu
yeron los Pórtuguefes cort los Efpaíñolés , quando 
eftos les dieron fu permiíib para eftablecerfe en 
aquel parag'e. En 1701. no haciendo cafo eftos 
Indios de la paz, que reynaba entre las demás 
Naciones, á mano armada fe apoderaron del Lu
gar d© r^í’j^i.Llama’áo > por,Otro nombre , de los 
Santos Reyes : lo íaquéaron ,' profanaron la Igle- 
íia, las Imágenes , y los Vafos Sagrados, y fe lle
varon gran cantidad de cavallos , y bacas: obligó 
tan deplorable infult.o á nife'ftrós Neophytos á 
tomar las ariríás en fu defenfa: Ées dió el Gover
nador de Buenos Áyjciéip^^Qoniandante á un Sar
gento Mayor , con algufió^áoldados. Efpañoles, 
que uniendofe con los Indios , formaron un cuerpo 
de dos mil hombres : fueron á bufcar al Enemigo, 
y Le libraron batalla, cn la qual fe derramó mucha
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fangre de una parte } y de otra : pidieron lo«^Tqfif> 
les focorro á jos Portuguefes ,> y eftos fe lo due^oíc 
con él vinieron otra vez a 'las manos, y el com
bate duró cinco dias: fueron enteramente derro
tados los Enemigos: los que no fueron muertos, 
quedaron prifioneros. De aqui fe ve fácilmente á 
qué peligros efta expuefta efta nueva Chriftiandad, 
fi los Efpañoles no la defienden contra el furor de 
los Indios, y la tyrania de los Mamelucos.. No 
bufcan eftos fino a hacer efclavos á nueftros Neo
phytos , para emplearlos en la labranza de fus 
tierras, ó en el trabajo de fus Molinos de azúcar. 
.Tales violencias dañan, lo que no es decible , á la 
converfíon de eftos Pueblos : la inquietud conti
nua en que viven, los defparrama por los bofques, 
y montañas , y fera impofsible detenerlos en los

Lugares , en que con tanta fatiga los hemos . 
¿untado , fi no fe les procura tranquilidad,

y fofsiego.
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CARTA
DEL PADRE DE BOURCES,

Mifsionero de la Compañia de Jefus, 

ALA SEñORA CONDESA DESOUDE.
'Mifsion de Madure d 11, d$ Septiembre de 1713.

PAX Cfí RISTI.
SEñORA.

O fe contenta V. S. con darme pruebas de 
fu memoria , y de fus comunes favores, 
en las Cartas frecuentes con que me 
honra , lino que también las acompaña

con los efe&os de fu generoíidad: Viene fu piedad 
á bufear en las extremidades del mundo Naciones, 
que la defgracia de fu nacimiento tiene fujnergidas 
ien Ja Idolatría , y 'con el focorro , que me remire 
fu zelo , contribuye quanto es de fu parte á con
vertirlos , y á falvarlos. Las larguezas de V. S. no 
fe limitan á la vida prefente, las lleva mas allá del 
fepulcro , en las medidas que ha tomado , para 
que fubfiftan los efedos de fu caridad , defpues de 
los dias que la dieífe Dios en efte mundo. Mucho 
tiempo há , Señora , que no hallo términos para 
explicar mi reconocimiento , y el de nueftros 
Neophytos > pero el Señor, cuya gloria procura 
iV. S. multiplicando el numero de fus adoradores, 
fabrá recompenfar fus beneficios mucho mejor, 
que nofotros podónos agradecerlos,

2W ; fcihhj
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Para fatisfacer á V.S. fobre las varias pregun

tas que me hace , refponderé por orden á cada 
Articulo de fu Carta , pero en pocas palabras: por
que para explicar con alguna exteníion todo k> 
que mira á la Religión,'y üfanza de Maduré , feria 
menefter eferivir -un tonto entero. Podré quiza 
algún dia fatisfacer tan loable curiofidad , y eftoy 
en animo de emplear en ello los primeros inflan
tes , que tenga defocupados.

Me pregunta V. S. eu primer lugar , íi ay aquí, 
como en Europa diftincion de clafes, y prece
dencia. Si, Señora,como en todos los Paifes hay 
Montes, y Valfés, Ríos, y Arroyos: en todas 
partes, y en las Indias , mas que en otra alguna, 
fe ven ricos, y pobres , Nobles de alto nacimient^, 
y plebeyos debaxó, y obfeuro linage. Por lo que 
mira á los pobres , fon muchifsimos : infinitéis 
miíerablcs han muerto de hambre , de quatro , ó 
cinco años á efta paVte : otros fe han vifto necef- 
fítados á vender fus hijos , y á venderfe á si mif- 
mos, para poderfe mantener: algunos trabajan todo 
el dia como forzados , y apenas ganan- para ali
mentarfe á si , y a fu familia. Vemos una infi
nidad de viudas, cuyo caudal, y renta fe reduce 
enteramente á una efpecie de rueda para hilar:? 
otros muchos hombres , y mugeres hay , cuya mi-; 
feria es tan grande , que para cubrir fu defnudéz> 
no tienen mas que un pedazo de tela hecha pe
dazos , faltándoles un poco de eftera para cama. 

" Las cafas de los Labradores de Europa fon unos 
Palacios, fí fe comparan con las defdichadas zaur- 
das , en que habitan los mas de los Indios. Tres, 

quatro puchero^ fon tpdos lo* muebles de fus
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• Chozas; Paflan los años enteros muchos Chriftja- 
. nos íin venir á la Iglefia, por no tener un poco

de arroz , ó de maíz para fubfíftir en el camino.
No faltan perfonas ricas en las Indias: la agri

cultura , el comercio, los empleos, fon los medios 
ordinarios para enriquecerfe : mas el pobre Labra
dor apenas tiene con que librarfc de la opreliqn: 
reyna en el comercio el fraude , y ufura : el exer
cicio de los cargos , es un verdadero latrocinio :¡el 
robo es otro medio mas breve de hacerfe rico: 
eftá muy en ufo aqui, y juzgo que no hay en el 
mundo Pais donde los pequeños robos fean mas 
aborrecidos , y los grandes menos caftigadqs. 
Quien creerá, Señora} que entre nueftros Indips 
hay una Gafta entera , que no tiene vergüenza de 
llamarfe 3 y hacer profefsion pública de ladrones de 
caminos Reales ? Los Labradores tienen que eftár 
con el mayor cuidado , principalmente de noche, 
para que no les hprtcn íys bacas , y fus bueyes; 
y por mas que velen , np fon menps frequentes 
fus pérdidas. Se ha penfado remediar á eftos ro
bos nodurnos , poniendo gualdas en todos Jos 
Pueblos, á expenfas de los Labradores ; pero el 
remedio, ha, fido peor que el mal , fiendo los 
guardas mas ladrones , que . los ladrones mjf-
mos.

Los Reyes, y grandes Señores amontonan ri
quezas inmenías cqn fus injufticias , y extoriio* 

-nes; pero qué ufo hacen de fus teforos ? Se paf- 
mará V. S. Los entierran, bolviendo afsi la codi
cia de los hombres á la tierra lo que fu avari
cia bufeo en Jo mas profundo de fus entrañas: 
fin eflpel prp feria aqui muy cqnun. El.difunjo

íiMi* “ ~ fiejj
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Rey de Tanjaor ha fepultado muchos millones 5 y 
dicen 3 que en fu fepulcro fymbolo de la ava-.' 
ricia , arden íin ceífar quatro , ó cinco Lamparas^ 
para confervar la memoria de una acción tan 
memorable : Añaden , que los que afsi entierran 
fus teíoros 3 facrifican humanas vi&imas al de
monio , para que tome poífefsion de los caudales, 
y no los dexen paífar ¿i otras manos. Sin em
bargo bufean muchos , los teforos , y para dar 
con ellos, hacen al demonio otros facrifteios de 
niños, y mugeres preñadas : algunos defeubren 
los teforos : otros, ’efpantados con las fantafmas, 
¡que fe les aparecen, ó por los golpes, que re
ciben , abandonan la empreífa. La infaciable 
codicia de algunos ha íido caftigada con muerte 
repentina, y violenta.

En quanto á las viíiones , no puedo dudar de 
Fu realidad. Uno de nueftros Chriftianos, hombre 
de gran juicio , y* virtud s me ha affégurado, 
que en fii mocedad antes que conocieífe Ja 
Ley de Dios , haviak afsiftido á tan facrilegas ce
remonias , y vifto á los demonios debaxo de figu* 
ras éfpantofas , y que los golpes de azadón; 
que daban los que abrían la tierra-, < caían fobre 
Ius pies , y piernas' , < Y frñftraroíi 'fu intento. 
Me añadió, que él mifmo havia tenido recurfo 
a ciertos fecretos mágicos , y que untandofe 
las manos con no fé qué color , veia por enw 
medio de fus manos los vafos. en que efta-s 
ban encerrados los teforos debaxo de tierra*

Generalmente hablando , es delito a losparti*- 
tulares fer ricos: á ninguna acufacion fe d‘á mas 
prefto ©idps ¿ ningún delito féyeramen-,
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. te caftigado. Al punto ponen al aculado á un tor-^

mentó rigurofo, para obligarle con la violencia de 
x los tormentos á defeubrir donde ha efeondido 

fu dinero. Por femejante acufacion, dos de mis
Neophytos han fido reducidos á pedir de puerta 
en puerta, y uno de ellos quedó por mucho tiem
po eftropeado. De aqui nace , que ocultan los 
ricos fus bienes quanto pueden : y con grandes 
teforos, ni fon mejor hofpedados, ni mas bien vef
tidos , ni mejor alimentados, que los mas pobres,’ 
y miferables. De aqui también viene , que fon mu-, 
chos los pobres , que lo fon en realidad: y fin fer
io hay otros muchos , que afedan parecerlo. No

- hablo de ciertos vagamundos, y holgazanes, que 
&ndan por el País veftidos de Pandaron , ó peni
tente Indio, que con la aufteridad de fu vida, ver
dadera , ó aparente , mueven á los Pueblos, y les 
Tacan grandes limofnas. Tampoco hablo de cier-» 
tos Bramanes , que fiendo de Cafta mas noble, y. 
rica que otras., fe glorian no obftante de pedir, 
y recibir limofnas. Recibieron poco há algunos 

;jde ellos un Fanón , que vale como diez quartos 
¡de nueftra moneda. El Bramen, que era Gover- 
nador del Pueblo, y que eftá muy acomodado, 
íquifo participar de la litnofna , y no tuvo verguenr 
za de recibir algunas monedas de cobre del valor, 

•de las doblas de Francia.
Pero fi de una parte afeitan los Indios pare* 

fcfcr pobres fiendo ricos, de otra parte fon muy 
puntillólos fobre las diftinciones, que les dá fu 
«acimiento. No hay en el Mundo Nación tan de
licada fob re fus prerrogativas.Yá fabe V.S.que efta 
JSacioa fe divide g^uchq¿ £aftas : juícxq decir*

- • - .¿A
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en muchas clafes de perfonas de igual diftiñciaiv,“y 
nacimiento , que tienen fus ufanzas, coftumbres, 
y leyes particulares. Sin duda , que havrá V.S. le 
do en las Cartas precedentes, quales fon eftas cof
tumbres , y eftylos , y leria inútil repetirlo aqui. 
Añadiré Idame nte , que con plaufibles acciones fo 
puede adquirir honra , y riquezas; pero no la no
bleza , que depende únicamente del nacimiento. 
No la puede dar el Rey , ni la pueden comprar los 
particulares. No manda el Rey fobre las Caitas, 
ni puede él mifmo paífar á otra fuperior. El que 
ahora ocupa el Trono es de las Caitas mas media
nas. Con frcquencia fe vén conteftaciones, y dif- 
putas fobre la precedencia délas Caitas: aótualmen-; 
te dos de la hez del Pueblo eftán querellando fo
bre la fupericridad. Hay Cafta tan baxa , y def- 
preciable, que los que fon de ella, no fe atreverán 
á mirar en cara á un hombre de Cafta fuperior : y ii 
lo hicieran , tenia derecho de matarlos al punto. 
Me dirá V. S. que fon muy rifibles femejantes le
yes ; pero yo les perdonaría fácilmente lo abfur- 
do , y ridiculo de ellas , íi no fueran muy opueftas 
á nueftros minifterios.

Me preguntará quizá V.S. de qué elafe fon re
putados aqui los Europeos. Se ha tocado varias 
veces cite punto en nueftras Cartas : bailará decir, 
que no hay cofa mas faifa , que lo que dice el Se
ñor Robbe en fu Geographia, de la pretendida ef- 
timación , que hacen los Indios de los Europeos. 
Es tan notable el defprecio que hacen,que un Chrif- 
tiano de la hez del Pueblo fe acufaba un dia, co
mo de un gran pecado, de haver llamado á otro 
hijo de Prangui: efto5$ ¿hijo «^Portugués, ó Eu-
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topeo. Nueftro mayor cuidado es ocultar á los Pue
blos , que fomos lo que ellos llaman Pranguis. La 
menor fofpecha de ello, feria un eftorvo invenci
ble á la propagación de la Fe. Infinitas obfcrva- 
cionesfe podrían hacer fobre fus Caftas,coftumbres, 
fymbolos,y oficios» pero feria dilatarme dema- 
fiado. PaíTo ala fegunda pregunta deV.S. con
cerniente á las ocupaciones de los hombres , y de 
Jas mugeres.

Aqui, como en Europa , los hombres tienen 
diferentes empleos: los unos íirven al Principe: 
los otros cultivan la tierra : eftos fe aplican al co
mercio : aquellos trabajan en las Artes mecánicas: 
y afsi de, lo demás. En las Indias no hay Arren
dadores , ni Togados. Los Intendentes , ó Gover- 
nadores tienen á fu cargo la adminiftracion de la 
Jufticia , el cobro de los tributos 3 y el Govierno 
Militar.

Se adminiftra la jufticia fin ruido, y fin tu
multo. Los negocios, principalmente de menor 

.importancia, fe concluyen en el mifrno lugar. Cada 
-uno es fu proprio Abogado , y los principales ve- 
. cinos fon los Juezes. No fe apela de fu fcntencia, 
íi fon, como por lo común fucede, de los primeros 
de la Cafta. Quando fe acude al Governador , fe 
termina el pleyto , caíi de la mifma manera , ex
ceptuando , que á menudo multa á las partes. Es 
muy hábil el Governador en halla dos á todos cul
pados : los regalos inclinan la balanza á un lado; 
pero buelve áfu equilibrio, recibiendo el Juez con 
Ambas manos.

No eftoy bien inftruido en lo que toca al Go- 
Sittao Militar ¿ sé fríamente , que gozamos de



4 } 1 Tañas de las 'Mtjucnes 
bailante paz. Los Governadores levantan Tropa 
de quando én quando, fegun las urgencias en que 
fe hallan. Embia el Rey algunas veces Cuerpos de 
Exercito á las Provincias; pero nunca fino para fin 
jetar algún Señor rebelde , que rehufa pagar el tri-. 
buto , ó para caftigar á los que hacen injufticias 
demaíiadamenfe publicas, y atroces. Se fitian en 
eftos lances fus Fortalezas : jüega la artillería con 
mucha tibieza, y es poca la fangre,que fe derrama de 
una parte,y de otra. Tenga dinero el culpado, y ga
na de acomodarfe honradamente , y le darán buen 
quartél : dexandole libertad de recobrar fu pér
dida , y de oprimir el pobre Pueblo con nuevas 
vexacioncs. Los Señores , de quienes hablo, fon 
unos pequeños Soberanos , que goviernan fin de
pendencia fus Eftados , fin mas reconocimiento, 
que el de pagar al Rey el tributo. Son heredita
rios los Eftados; pero los Governadores-Intenden- 
tes fon depueftos aí gufto del Principe. Hay Go
vernador , que no dura mas de quatro dias, y 
en corto tiempo no dexa de enriquecerfe,íi es hábil. 
A menudo ponen á eftos Governadores al tor-i 
mentó, para que buelvan lo que han ufurpado:y he
cho efto,por grandes que hayan fido fus vexaciones, 
e injufticias,fon otra vez reftablecidos en fuscargos.

No fe adminiftra con mucho rigor la jufticia 
criminal : tengo yáiníinuado, que el rico es íienn 
pre reo : y íin fufto de contradecirme ¿puedo de- 
cir también , que el rico es fiempre inocente. Los 
Intendentes tienen á fu cargo cobrar los tributos. 
Como el tributo es real, aprecian las tierras, y las 
taíTan como quieren : pero fon tan fecundos por, 
¡o común en .expedientes, para mokftar al la-i
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brador, y quitarle lo que tiene, yá con un pretexto; 
yá con otro , que el pobre muchas veces no fa
ca fruto alguno de fus penas, y afanes , y la co- 
fccha , en que fundaba todas fus efpcranzas , paf- 
fa toda entera á otras manos. Además del tribu
to fobre las tierras, tiene el Pueblo que pagar 
otros muchos derechos. Los Peazgos fon muchos, 
y eftos impueftos fe exigen con gran rigor , e 
injufticia. Por lo que mira á las mugeres , fon 
menos las compañeras , que las efclavas de fus 
maridos. La coftumbre común es, que el marido 
tutée á fu muger , y que ella nunca le hable , ni 
le nombre fino con los términos mas refpetuofos. 
No sé fi por refpeto , ó por qué otra razón , no 
ha de tomar jamás en boca el nombre de fu 
marido: debe en tales ocafiones valerfe de phra- 
fes , y circunlocuciones , que fon muy rifibles. No 
caufa aqui novedad, que el marido dé de palos 
á fu muger, y la diga mil injurias; fi cae en fal
tas: dicen ellos: No fe le ha de corregir? La mu< 
ger nunca fe pone á ia mefa con fu marido, y ape
nas nos atrevemos á decir, que en Europa los 
ufos fon muy diferentes. La muger firve al mari
do como fi fuera fu efclava ,y álos hijos como fi 
fuera fu criada : de donde nace, que poco á poco 
fe hacen los hijos á mirarla como tal , á tutearla, 
á tratarla con defprecio, y tal vez á poner las ma
nos en ella. Por otra paite , la madraftra es una 
ama terrible: defearga fobre fu hijaftra todo et 
trabajo domeftico , y fiempre dá fus ordenes cok 
un tono afpero, y dominante. Sin embargo , no 
dexan las mugeres de traer á buenas con bailan
te frequencia á fus maridos, huyéndofe de fu

Tom.VU. ~~ Ii¡ cafa,
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cafa ,y rétirandofe á la de fus parientes. Eftos to
man fu defenfa, y entonces no fe perdonan, ni fe 
ahorran las injurias , maldiciones palabras inde
centes , ni ías inve&ivas mas groíTeras , porque es 
muy abundante efta lengua en tal Cafta de pala
bras. No buelvela muger á cafa de fu marido, 
íin que él mifmo, ó fus parientes la vayan á buf
car 3 y tal vez los hace hacer muchos viages in
útiles. Quando fe rinde á fus ruegos, fe dá un ban
quete al marido : le reconcilian con fu muger , y 
ella le íigue á fu cafa..

Las mugeres fe ocupan en las cofas de 
en ir por agua, recoger leña, machacarel arroz, ha
cer la cocina, limpiar la cafa , y el patio , hacer 
aceyte, y otras cofas de efta naturaleza. Se hace 
el aceyte déla fruta de un arbolillo ,llamado, por 
algunos Botánicos Palma Qhrifti, Se cuece-ligera
mente la fruta ,fe expone dos, ó tres dias al Sol, 
fe muele ,y fe reduce a pafta , y efta fe deshace en 
agua, echando dos.medidas de agua fobre dos 
de fruta machacada, y fe hace cocer bien el. todo. 
Quando fobrenada el aceyte ,.fe faca con: una 
cuchara, ó inclinando la valija: luego lavan el 
pofo que ha quedado con agua, y facan un. po
co mas de aceyte..

El modo que. tienen de majar el arroz es fin- 
guiar. Nace el arroz cubierto de una pellegita 
afpera , y dura como la cebada. En efte eftado fe 
llama aqui Nelloufe le dá un cocimiento ligero 
en agua , fe le feca al Sol, y fe machaca varias 
veces. Haviendolo majado la primera vez, fe def- 
prende de la cafcara mas grucíTa: á la fcgunda, 
lucha la película colorada , que eftá debaxó,

y
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y’fegun es la calidad del Nellou , (porque fon 
nías de treinta fus diferencias) fale mas , ó menos 
blanco. Quando eftá machacado, lo llaman Arift. 
Dos quartillos de 'Nellou bueno dan uno de Arifi. 
No fale harinofo , y quebrado como nueftro ar
roz de Europa ; pero es hermofo , y entero. Juzgo 
no obftanteque no fe conferva mucho tiempo. 
Finalmente /el arroz de Indias no tiene la pro- 
priedad de hincharfe como el de Europa: harto 
lo defeáranlos Indios: fe admiran quando les de
cimos la poca cantidad de nueftro arroz , que 
bafta para llenar una olla. El tiempo que queda 
á Jas mugeres defpues de fu trabajo cafero , lo 
gaftan en hilar } y es fu ocupación ordinaria. Na
da hacen con la aguja , ni faben como hacerlo. 
En algunas Caftas no es. licito á las mugeres el 
hilar : en otras fe ocupan únicamente en hacer 
ceftillos 3 y efteras , y eftas no pueden fi quiera ma
chacar el arroz. En otras Caftas no pueden las 
mugeres ir por agua; efto toca 3 ó al 'marido , ó 
á la efclava. Nunca acabaría, fi quifiera referir to
dos fus particulares exenciones : bafta decir lo 
que es mas común. En general, el ufo no permi
te á las mugeres, que aprendan á leer , y á ef- 
crivir. Efto fe dexa á las efclavas de los Pagodes/ 
para que puedan cantar las alabanzas del Demo
nio , y las canciones impuras , de querefuenan fus 
Templos.

En tercer lugar me pregunta V.S. qual es el 
alimento común de eftos Pueblos. No tendré que 
dilatarme mucho para fatisfacer á V.S. fobre efte 
articulo. El agua es fu bebida ordinaria , no por
que no hagan bebidas que embriagan , fino porque

Iii z la
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la gente Honrada la tiene en horror, y folamew- 
te efta en ufo. entre el ínfimo- populacho. EL prin
cipal licor fuyo es el que deftila de las ramas 
de la palma en la vafija, que atan á ellas para 
recibir fu jugo. También de cierta cafcara déla 
Palma fe hace un aguardiente , que arde como 
el de Europa : otros , haciendo fermentar al
gunas femillas que no conozco , componen de 
ellas un vino, que emborracha.. Nos- guardamos 
bien de probar tan malos licores,.y nos tenemos 
por afortunados , quando encontramos un poco de 
agua medianamente buena, porque no en todas 
partes fe halla, y menos en Maraba , donde cafi 
en todas partes es mala el agua de pozo, y de 
fuente. Nos viene de Europa el vino para el San-, 
to Sacrificio de la Miífa. :1o ocultamos con cuida
do , para:que no cayga en manos de los Gentiles, 
y les dé lugar de imaginar , como, alguna vez ha 
íucedido , que es de la efpecie d*e fus vinos aiti- 
ficiales. Tres años avrá, que-haviendo fido Ta
queada una de mis Iglefias, eftando yo aufente,. 
fe encontró un Soldado con media botella devino? 
diófe á si mifmo el parabién del hallazgo , cre
yendo que feria alguna droga para hacer oro; 
porque los Idolatras,, que ven., que fin tener ren
tas no dexamos de hacer gallos en la manuten
ción de los Catequiftas, ó en el adorno de las 
Ig’cfias,. fe perfuaden. fácilmente, que tenemos 
el fccreto , no de la piedra', fino dél aceyte phi- 
lofophak Toma ,pues , la botella , cuelga del bra- 
2o el cordel con que eftaba atada , monta á cava- 
lio, y la lleva configo. Por defgracia, pallando 
Cerca de un peñafeo, fe quebró el. cordel, fe rom-
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pió la botella, y fe defvanccieron todas fus bella§ 
cfperanzas.

El arroz es fu alimento común; pero querrá 
fin duda V. S. faber cómo fe compone y fe guifa; 
vealo , pues, aqui. Los que tienen con que paífar, 
lo dan un ligero cocimiento , o hacen una faifa 
de carne, de pefeado , ó de legumbres : algunas 
veces lo comen con yervas cocidas ; v. g. con eípi-» 
nacas , ó con una efpecie de habas, femejantes a 
nuefiras aluvias; pero todo efio fe guifa á lo Indio: 
efioes,muy mal. Lo comen también con leche, 
ó fe contentan con añadir un poco de manteca 
derretida. Pero los pobres , y la gente común lo 
comen folamente con y'ervas cocidas, con un poco 
de leche, y con un poco de fal: la buena hambreó
les firve de faifa, y guifo..

No pienfe V. S. que aqui todos tienen arroz< 
en el Lugar donde aora me hallo ,toda fu comida 
fe reduce ámaiz , del qual tienen cinco , ó feis di
ferencias , no conocidas en Europa, Lo guifan 
como el’ arroz , ó lo toman como caldo : crece 
muy buen trigo en algunas montañas ; pero Jos 
Turcos , y Europeos fon los únicos que ló gaf
tan : no íe , que los Turcos hagan pan de ello; 
pero hacen una cíjecie de torta, como lo he 
oido decir. Los Europeos de la Cofta hacen de 
ello pan , ó vizcocho, coma el que gaftan nuef- 
tros Marineros. Nofotros los Mifsioneros , ni 
lomos bailante ricos , ni tenemos bailante lugar 
para penfar fiquiera en hacer pan : por otra parte,, 
no aviendo aqui levadura , no podemos fuplirla 
fino con el licor de la palma , del qual no po
demos ufar fin éfcandalo , y fin desacreditarnos
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en la opinión de eftos Pueblos. Por la mifma ra* 
zon carecemos de vinagre para las enfaladas, 
fiendo afsi, qué fe puede facar muy bueno del def
irió de la palma , exponiéndolo quarenta dias al 
Sol en una valija bien cerrada. Al exemplo de 
San Pablo, que mas quería abftenerfe de la co
mida de carne , que escandalizar á fu hermano, 
nos abftenemos de todo lo que parece d bebidas 
fuertes.

Para refponder a la quarta pregunta de V. S. 
es precifo entrar en alguna enumeración de las 
frutas, y animales de efte Pais. No fon muchos 
los arboles frutales : .ninguno he vifto de la eípe- 
cié de los de Europa : si fe exceptúan algunos li
mones ., ó cidras agrias. Havia imaginado quando 
vine á efta Mifsion, que las naranjas ferian aqui. 
muy comunes; pero defde que eftoy en ella , no 
vi alguna , qué fueíTe madura. No dexan aqui 
madurar la poca fruta que hay: fe coge verde, y 
fe confita cn algún falmuero agrio para comerla, 
con el arroz, y templar fuinfípidéz.

La fruta mas común es la vanana , ó higo de 
Indias, pero es muy diftinta de nueftros higos en 
el color, y en la figura. Tenemos también algu-i 
nos Manglesprincipalmente en las montañas. En 
los Jardines folamente tenemos algunos dátiles, 
y goyavas. En algunas partes hay parras, que fe 
cargan de ubas; pero los pájaros, y las ardillas no 
las dexan madurar.

En quanto á legumbres , produce la tierra va* 
rias efpecies de calabazas , pepinos, y otras yer- 
vas proprias del Pais. No fe encuentran acederas; 
pero fe luplc fu falta con el tamarindo : tenemos 

ces
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cebolletas; pero las coles, los rábanos 3 y lechu
gas i fon plantas eftrañas para el Pais i pero prue
ban bien quando fe fiembran. Como eftamos caíi 
íiempre de viage } y que por otra parte cofas de 
mayor importancia nos ocupan 3 ni tenemos gana, 
ni lugar de entretenernos en el jardinage. Aña- 
dafe , que fiendo el terreno muy feco , feria me
nefter aftalariár un Hortelano folamente para culti
var, y regar muy á menudo eftas tierras quemadas 
del calor. Nos es mucho mas neceífario mantener 
Catequiftas.. No fe hallan, aqui robles , pinos, 
olmos , ni nogales. Hay tanta , y aun mas dife-,
renciá. entre, los arboles de Indias, y los de Eu
ropa, que entre los habitantes de. ambos. Paifes. 
Caíi lo mifrno puedo decir de las flores : si fe ex
ceptúan las tubcrofas-, tornafoles, jazmines, y adel
fas : todas las otras que he vifto , no fon conocidas 
en Europa. Aqui las. cultivan con.efmero, para 
adorno de fus Idolos..

Vengamos aora á. los animales. En los montes 
fe hallan.Elefantes, Tygres , Lobos , Monas, Ve
nados , Javalies , Liebres, ó Conejos , porque no 
los he vifto de baftante cerca para diftinguirlos. 
La caza vive con libertad, y fofsiego ,bien que 
todos pueden cazar.. Los Señores, cazan de quando 
en quando por diverfion ; pero no con aquella paf- 
íion , y ardor , que en Europa. También fe ufa la 
caza de Aleones , pero rara vez..

Tienen algunos Principes Elefantes manfos, y 
Cavallos. Les Cavallos, que fon del Pais, fon pe
queños,y de poco aguante, pero muy baratos. Para 
remontar fu Cavalleria, los traen de los Paifes Ef- 
trangeros: fon muy caros, y por lo común cucftan

qui-
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quinientos, ó fcifcientos efcudos. Me temo mu- 
cho,que el clima no es favorable á efta efpecie 
de animales : para confervarlos , es menefter gran 
cuidado : es precifo darles cada dia alguna medí- * 
ciña > y antes que de darles á comer 9 y á la menor 
parada que hacen en un viage, fe les ha de mano- 
fear, paitarles la mano fobre todo el cuerpo , apre
tarles la carne , y los nervios, levantarles las ma
nos , y los pies uno tras otro ; y íi fe defeuida , fe 
recogen fus nervios , y en poco tiempo no fon de 
fervicio. Com© aqui no hay prados , ni fe hace 
proviíion de heno , ni avena , comen los Cavallos 
la yerva, que brota de la tierra -• y en algunos 
lugares, y mefes del año , es cafi impofsible en
contrarla. En lugar de avena , fe les dá una efpe- 
cie de lentejas cocidas.

Los Bueyes fon aqui de mucho fervicio: á pro-* 
porción de fu numero , fe'computan las riquezas 
de cada uno. Sirven para la labor , y para los ca
minos , y fe ponen á las carretas. Caíi todos los 
Bueyes tienen una corcoba grande en -el cogote; 
y quando fe ponen al carro , fe les pafta por el 
cuello una cuerda, y á efta fe ata una vara atra
vesada , y que cae fobre el cuello de los dos 
Bueyes uncidos , y a ella fe ata el pértigo del 
carro.

Los arados no tienen ruedas; y el hierro , que 
firve de dental es tan eftrecho , que no hace mas 
que efearvar la tierra , en la qual fe íiembra el 
maíz: el arroz pide mucho mas trabajo, y cultivo. 
Los Campos en que fe íiembra , eftán fiempre 
orilla de algunos eftanques hechos de mano ,para 
confervar el agua del Ciclo , y regar con ella las

cam-
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lampiñas en tiempo de fequedad. Son cafi tamos 
los eftanques, como las poblaciones. Los canos, 
ó carretas no fon de mejor hechura, que los ara
dos > y no pienfo aver vifto feis carretas defde que 
eftoy.en efte Pais. Pero fon muchos los carros 
triumphales, y fon bien trabajados : fus ruedas 
fon pequeñas, y fe hacen de grueíTas tablas, enca
badas las unas en las otras : no eftán calzadas de 
hierro , ni tienen mas exe, que un agujero enme
dio del texido de las tablas. El cuerpo del carro 
es muy alto, y todo cargado de labores, de eícul- 
tura , y figuras muy indecentes. Sirven folamente 
para triumpho del demonio > colocan en ellos el 
ídolo , y lo llevan con pompa por las calles. No 
faben aqui lo que es coche : los grandes Señores 
fe hacer! llevar en filia de manos; pero han de 
tener para elfo el beneplácito del Principe.

También en Maduré hay grande abundancia de 
Búfalos , que firven á los mifmos ufos que los Bue
yes : es delito capital matar un Buey , una Baca , ó 
un Búfalo. No ha dos años, que fe dio muerte á 
dos, ó tres de una mifma familia , por aver fido 
reos de femejante delito: dudo mucho , que un 
homicidio les huviera merecido el mifmo fupli- 
cio. En una de las Islas Franccfas de America fe 
prohibió en algún tiempo , fo pena de la vida, ma-» 
tar los Bueyes , para que huvieífe mayor abun- 
dandia de ellos. Es probable, que femejante poli- 
tica influyeífe ^n los Indios para hacer igual pro
hibición. En ninguna parte fon mas neceífarias 
las Bacadas, que en efte Pais : multiplica aqui 
efte ganado muy medianamente : eftá fujeto á va
rias enfermedades, y es frequente fu mortandad»

KkH El



441 Cartas de las Mifsiones 
El renvdio mis ordinario para Tañarlo de Tus 
miles, es el cauterio. Finalmente , tienen tanto 
horror los Indios de la carne bacuna, como nofo
tros lo tenemos de la de cavallo : las Caftas mas 
defpréciables fon las únicas , que comen baca 
quando muere alguna res de muerte natural.

No h^n el mifmo concepto de los murciéla
gos , ratas} lagartos , y de cierta efpecie de hor
migas blancas: quando á eftas les crecen las alas, 
toman el buelo , y van á ahogarfe en las lagunas: 
acuden entonces los Indios á cogerlas ; y íi les 
hemos de creer, fon un manjar regalado. La Ca
bra 3 el Carnero, la Gallina , fon viandas comu
nes. Se ve aqui una efpecie de Gallinas, cuyo pe
llejo, y hueflós fon del todo negros,y no fon comi
da menos buena, que las otras. No he vifto Pabos; 
veriíimilmente fu nombre Francés de Gallos de 
Indias les viene de las Indias Occidentales. El 
pefeado es también del paladar de nueftros Indios: 
lo fecan al Sol ; pero no lo comen, hafta que efte 
totalmente corrompido, y echado á perder, y en 
efte eftado es muy de fu gufto , porque dá faynete 
á lo iníipido del arroz.

Tenemos también aqui afnos como en Europa, y 
tienen los mifmós oficios. No debo omitir una linda 
obfervacion fobre efte animal. Jamás penfaria V.S. 
que tenemos aqui una Cafta entera, que pretende, 
con mucha honra fuya, defeender en linca reda de 
un afno. Penfará V. S. que ferá á la menos una de 
las Caftas mas viles; pero no es afsi: es una de 
las buenas: es la Cafta Real. Los de efta profapia, 
tratan á los afnos como á fus proprios hermanos, 
los defienden, y protexen : no fuñ en que les echen
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demafia da carga , ni que íes den dcmafiados palos, 
Si vieran alguno tan inhumano , le llevarían al 
punto delante de la Jufticia , y feria condenado i 
pagar una multa. Bien fe puede poner un faco íobre 
las efpaldas del afno; pero no fe le puede añadir 
otra cofa fobre él í y fi fucediera , los‘ Cavar- 

ravadouguer (afsi fe llama la Cafta,) moverían un 
gran pleyto contra el que fe tomaíle efta licencia. 
Lo que es menos perdonable en efta extravagan
cia s es 3 que á menudo tienen menos caridad con 
Jos hombres } que con efta efpecie de beftias. Pon
go por exemplo : En tiempo de lluvia pondrán al 
afno debaxo de tejado ,y no á fu conduótor, fi no 
es de buena Cafta.

En fin } Señora, yá que es precifo dar una am
pia relación de los animales de efte País, porque 
afsi meló manda V. S. Tenemos aqui perros, pero 
muy feos > tenemos gatos caleros , y montefes , y 
ratas de muchas efpecies. No debo omitir, que 
van nueftros Indios á caza de ratas , como en Eu
ropa fe vi á caza de conejos. Se cubrirían los cam
pos de tan iluftres cazadores, fi fe hallara aqui 
tanta abundancia de ratas como en la Provincia, 
en que , fegun me participa , han hecho tanto 
deftrozo. Hay una efpecie de ellas , bailante pare
cida al topp en lo fino del pelo, pero no es tan 
negro. La llaman los Portuguefes rata drolor: eftá 
en guerra continua con la ferpicnte. Hay otra ef
pecie , que vive, y hace fu cafa debaxo de tierra, 
como el topo j pero en las cafas folamente toma 
efte trabajo.

Me han hablado de una efpecie de gato de al
galia , no lo he vifto , ni puedo decir fi es gato, ni

Kkki como
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cómo produce el almizcle : me han referido que 

. rafcan'dofe contra un- palo , ó .cftaca , dexa fu 
almizcle 3 y que alli lo encuentran. Entre los per
ros mónteles hay uno, que mas parece zorra. Los 
Indios lo llaman Nari 3 y los Portuguefes Adibat 
he oido decir, que tiene fus horas regladas durante 
la noche para ladrar, y que fon de feis en feis 
horas: he caminado muchas veces de noche,,y he 
©ido fus ladridos en cada hora de ella.

En quanto á las ferpientes , hay aqui una infi
nidad de ellas : algunas fon tan ponzoñofas , que 
¿cae muerto al odavo paífo, el que ha fido mordido 
de alguna, y por efta razón la llaman ferpientc 
de ocho paííos. Hay otra , que llaman los Portu
guefes Cabra de Capelo , lo que no fignifica ferpiente 
de fombrero , como lo han dicho algunos ; pero 
ferpiente con capirote , ó caperuza. La llaman 
afsi, porque quando fe encoloriza, que levanta 
la cabeza, y que fe eftriva folamente fobre la cola, 
fe enfancha fu cuello en forma de domino , y pa
recen en el tres manchas negras , que á juicio de 
los Indios dan mucha gracia al animal: de aquí 
nace, que la llaman la hermofa, la buena fer
viente, porque el termino tamúlico con que fe ex
plican, puede tener eftas dos lignificaciones. Quan
do tratare en alguna de mis Cartas de la religión 
de las Indias , hablaré del refpeto fupcrfticiofo, 
que tienen los Gentiles á efta ferpiente: mat,arla¿ 
á fu parecer , fuera cometer un facrilegio.

Entre otros infeótos , tenemos aqui mofeasver- 
des, que lucen de noche: bufean parages húmedos; 
y quando fe juntan en gran numero, y que’la no- 
<he es obfeura, es un efpe&aculo agradable ■, vé^
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'tona infinidad de eftrellas volantes: también hay 
aqui hormigas de diferentes efpecies : la mas da- 
ñofa es la que llaman los Europeos hormiga 
blanca s que entre los Indios tiene el nombre de 
*Carreian , y entre nofotros , por lo común , el de 
Caria. Efte infedo es el manjar , y prefa ordina
ria de las hardillas j lagartos, y de algunos paja- 
ros, cuyo nombre ignoro. Para librarle de tantos 
enemigos, tiene la habilidad de formar un monton 
de tierra de la altura de un hombre: para eífo arraf- 
tra de debaxo de tierra una argamaffa, que hume
dece : poco á poco levanta fu cafa , y lo trabaja 
tan bien, que es menefter'una lluvia fuerte , y cafi 
^continua, para hacer mella cn el edificio. Eftán 
llenos los campos de tales mojones , no los derri
ban los labradores , ó por fer muy duros , ó por
que en pocos dias buelven las hormigas á reedifi
carlos. Tienen los mojones fus repartimientos, y, 
divifiones á manera de condudos , ó tranfitos irre
gulares. El animal tiene fus horas para forragear: 
corta ligeramente la yerva , y la lleva á fu hormi-i 
güero.

Hay otra eípecic de hormiga, ó caria, mas pe
queña , que fe oculta en las cafas. En el centro 
de fu hormiguero fe halla una efpecie de panal 
de miel, cafi femejante al que hacen las abejas: 
trepa efte infedo fobre los tejados , y á cada paífo 
que dá fe cubre , y con la tierra que lleva , for
ma un condudo , ó canal que le firve de fenda: 
roe las hojas de palma , la paja , y raftrojo , que 
cubre nueftras cafas, é Igleíias, arruinando el edi
ficio , el qual cae al primer viento. Gufta de toda 
ífpecie de madera feca, y la carcome poco á po

co
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co. Un animal tan pequeño, me ha obligado A 
abanderar vna htimola Iglefia , cuya fituacion 
era mny cerne da á mis Necpl.ytos. El fitio es
taba tan poblado de eftos i ni c dos , que un te
cho duraba fiolos fiéis mefes, y los Chriftianos, 
que v enian á la Iglefia, y que no tenían mas cama, 
que el duro fuclo , hallaban por la mañana fiu efi- 
tera , y ropa toda roída. Tenemos también abe
jas ; pero no toman el trabajo de conftruirlescol
menas : no por efio falta ctra , ni miel, hallán
dole una , y otra en las colmcnas,que las abe

jas fie fabrican en los montes.
Yá ve V.S. como entro en Ja relación délas 

cofas mas menudas , para fatisfacer á todas fus 
preguntas. La en que mas infifte, y de la qual 
principalmente delea fer informada , es fobre los 
veftidos de los Mifsioneros de Maduré 3 y las mo
das que figuen los Indios en fustrages. No fe ftitif- 
fiaria fino medianamente' á fu curiofidad , fi me 
contentara con embiar á V. S. una fencilla defcrip
cion de ello. Los retratos , con una limpié ojeada 
fobre ellos, darán á conocer loque no podrá ex
plicar la relación mas circunftanciada.

En la pintura fe ve la hechura del velli
do, que llevan los Mifsioneros. Es únatela de 
algodón , que ni es colorada , ni amarilla; 
pero, un mixto del uno, y otro color. El vafo 
que llevan eft la mano es de cobre: como no fe 
encuentra agua en todas partes, y que la que fe 
halla en algunas no fe puede beber , eftán necef- 
fitados de l evarla fiempre configo , para refref- 
carfe en un clima tan encendido como efte. Ei 
calzado parecerá extraordinario : es una efpecie



de U Compania de Jefa. 447
defandilia, femejante á la que ufan en Francia 
algunos Religiofos de San Francifco. A la verdad, 
eftas fe atan con correas j petólas Indianas no tie
nen mas que uní clavija de madera , que fe pone 
entre el dedo grande del píe , y el inmediato. Ef
te modo de calzarfe,no es particular á nofotros; 
’cl Rey, y los grandes Señores fe íirven de fanda- 
lias , con la diferencia de fer las íuyas de pla
ta , y las nueftras .de madera. Pretenden los In
dios , que efte modo de calzarfe es el mas aífea- 
do , y mas comodo , que fe puede penfar para 
efte Pais. Es, dicen ellos , el mas aífeado, porque 
en qualquier tiempo fe puede limpiar , y lavar 
los pies, lo que por el grande calor es aqui muy ne- 
ctííario : es el mas comodo , porque fe quita , y fe 
pone con gran facilidad. Es verdad , que en los 
principios cuefta mucho añilar con ellas, y para 
'acoftumbrarfe es menefter paciencia ; pero con 
el tiempo fe hacen callos en la parte donde fe 
aíTegura la clavija , y fe adquiere facilidad de an
dar fin incomodidad alguna.

En los viages, que por lo común hacemos 
á pie , no llevamos fandalias; pero no sé qual es 
mas penofo , andar con los pies defnudos fobre 
eftas tierras abrafadas , y fembradas de piedreci- 
tas, ó íervirfe de fandalias de cordovan, como 
Jas ufan los naturales del Pais. Eftas forr de una 
fola fuela fin empeyne ,y fe atan con correas-. fa- 
cilmente fe infínuan en ellas las arenas, y las pie
dras pequeñas, que caufan mucho dolor. No es 
la moda ufar fandalias, y por eífo fe quitan íicm- 
prc que fe ha de poner uno delante de una perfo
ra de reípeto. Las Imágenes de Europa , que re

pre-’'
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prefentan á los fantos veftidos á la Romana, cón 
ían dalias en los pies, ofenden la urbanidad India-, 
na ; íin embargo no hacen efcrupulo muchos Bra^ 
menes de llevarlas.

En quanto á las modas fon fiempre las mif- 
mas : no mudan eftos Pueblos fus modos de vef- 
tirfc. He tenido yá la honra de decir á V. S. que 
la gente común no guarda etiquetas en fus vef
tidos : rodean el cuerpo con una cotonía, y hartas 
veces fucede , que apenas hallan los pobres un 
mal andrajo para cubrirfe. Los grandes Señores, 
los que reprefentan las Eftampas , viften con de
cencia , en fu juicio , y atendiendo al calor. Se po
nen una ropa talar de cotonía muy blanca , muy 
fina , y tranfparentc : fus calzas , y medias fon 
de una pieza , y de color roxo , y que llega fola
mente al cmpcyne del pie. Se calzan de una ef
pecie de efearpines de cordobán bordados , y de 
color de purpura, que por atrás le doblan deba
xo del talón : llevan pendientes de oro, ó de per
las : fu ceñidor es de feda bordada de oro : los 
brazaletes fon de plata: traen al cu'ello cadenas 
de ovo, ó unos Rofarios ,cuyos granos fon del 
mi fino metal. Las feñoras tienen cafi el mifmo 
veftido , y toda fu diferencia coníifte en el modo, 
con que eilas adornan íu cabeza.

Doy fin á efta Carta , Señora , quizá demafia* 
¿ámente larga , con la refpuefta á fu ultima pre
gunta. Defea faber V.S. adonde nos retiramos en 
el dia, y por la noche , y fi confienten de buena 
gana los Indios, que bauticemos á fus hijos. En po
cas palabras podre fatisfac'er á V. S. Es muy ne- 
ceflario , que tengamos habitación fixa: fin efloA
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dónde nos hulearían los Chriftianos, y los Genti
les , quando necefsitan de nueftros minifterios? 
Cómo tendríamos nueftras juntas , y celebraría
mos nueftras fieftas? Por otra parte, no nos conviene 
eftár fíempre en un mifrno lugar. No feria el me
dio de propagar la Fé : tendrían los Chriftianos 
que hacer largos viages: paífarian muchos viejos, 
lo que les queda de vida, fin participar de los 
Sacramentos : además , una demafiada deten
ción en un mifrno Pais , daría lugar á los enemi
gos del nombre Chriftiano de tramar confpiracio- 
nes contra la Religión , y mover perfecuciones. 
Por lo qual, como cada Mifsion coge una grande 
extenfion de Pais , en que viven difperfos los Neo
phytos , tenemos muchas Igleíias, en las quales 
mantenemos Catequiftas , que doctrinan á los 
Chriftianos , y Catecúmenos , y que cada dia ga
nan á Jefu-Chrifto algunos Idolatras. Las conver
sones fon mas,ó menos numerofas ,á proporción 
del numero de Catequiftas , que podemos aífala- 
riar. Baftan fefenta, ü ochenta libras para mante
ner un Catequifta. Andamos por las Igleíias, y 
nos eftamos en cada una el tiempo fufíciente pa
ra adminiftrar los Sacramentos á los Fieles, y pa
rabautizar á los Catecumenos.Cerca de cada Iglefía 
tenemos una choza, y tal vez una pequeña huerta,y 
en ella nos retiramos. En nueftros frequentes viages 
vamos á pofar en cafa de los C hriftianos , íi los hay 
en el Jugar, ó en cafa de los Gentiles, que nos quieb
ren recibir , ó á los Madan s 3 ó pefadas publicase 
Uaman Madams un edificio ccnftiuidoá la orilla de 
los caminos,rara la comodidad de los ralfageros, ye 
?ow.rn. ni fu-

*
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fuplen en lugar de los mefones, que no eftán áquí 
en ufo. En ciertas pofadas fe les da de comer a 
los Bramanes : en otras fe les da el Cange : efto es, 
el agua en que ha cocido el arroz : en otras fe da 
fuero. Por lo común no fe halla en ellas fino 
agua , y lumbre ; todo lo demás cada uno lo ha 
de traer. Y afsi ,bien ve V.S. que en efte País no 
fe camina con mucha conveniencia : con todo elfo, 
lo que mas hay que fufrir , es el calor excef- 
fivo del clima , que nos incomoda mas que todo:: 
apenas hacemos viage, fin que fe nos cayga el cu
tis de la cara; pero prefto paífa efte trabajo, y‘ 
renace otra epideria en fu lugar.

Por lo que mira al Bautifmo de los niños , bien 
fabe V.S. que 'el ufo obfervado fiempre en la Igle
fia , es de no bautizar los hijos de los Infieles , fin 
que eftos den fu confentimiento , y palabra de pro
curarles una educación chriftiana. No fe puede 
efperar efto de los que eftán obftinados en fu ce
guedad } y no quieren abrir los ojos ala luz del 
Evangelio. Se exceptúa el cafo de eftár los niños; 
en peligro de muerte, porque en efte lánce nos 
autoriza la práótica de bautizarlos fin pedir licencia 
de fus Padres , quienes fín duda la negarían. Ef-' 
tan muy bien inftrüidos los Catequiftas , y Chrif
tianos en la forma del Bautifmo , y con pretexto 
de dar remedios á los niños moribundos, les ad- 
miniftran el Sacramento. No pafta año , que no 
abren el Cielo aun gran numero de eftos pobres 
inocentes, que han tenido la defgracia de nacer 
en el feno de la infidelidad. Quando no fe hiciera 
mas fruto en efta Mifsión, los Mifsioneros, y los

‘flue,
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qué } como V. S. contribuyen con fus limofnas á 
la fubíiftcncia de los Catequiftas , eftán muy bien 
premiados por fus trabajos 3 y fu zelo. No hablo 
de los Fieles , porque íin duda coníienten 3 que fus 
hijos fean bautizados. Que efpecie de Chriftia
nos ferian } íi no venían ellos mifmos á prefentar 
á fus hijos recicn nacidos para fer bautizados? 
A efta obligación nunca faltan.

Creo , Señora, haver fatisfccho á todas fus 
preguntas , y agradezco á V. S. no haverme hecho 
otras muchas , porque no pudiera refolverme á 
dexarlas íin reípuefta : íin embargo que mis 
ocupaciones no me dieran lugar para extender
me fobre otras muchas cofas , de las quales 
tendré la honra de eferivir á V. S. quan
do menos ocupado. Se fervirá de obfervar, 
que en efta Carta hablo folamente del País don
de me hallo : quiero decir 3 del al rededor del 
Cabo de Comorin , y no de las Indias en gene
ral. Como en Francia tiene cada Provincia algo 
de particular 3 afsi también cada Reyno de las 
Indias, y tal v ez cada diftrito de un mifmo 
Reyno , tiene ufos muy opueftos. Pongo por exem
plo , el Malabar 3 feparado del Maduré folamen
te por una cadena de montes 3 tiene coftumbres, 
frutas , y otras cofas , que no fe encuentran aqui: 
tiene el Invierno quando tenemos el Verano , y el 
Verano quando es nueftro Invierno , porque en 
las Indias no fe arreglan las eftacione3 íegun 
el curfo del Sol , fino fegun las lluvias. Es ne- 
ceífaria efta nota para reconciliar entre si las 
contradiciones aparentes, que fe pueden encon-

Lll i trar
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trar ca las Cartas eferitas de un mifmo Pai$¿ 
Tengo la honra de fer con el mas profundo 
refpeto 3 y eon el mas perfecto reconocimiento.

SEÑORA,

£1 mas rendido, y mas obediente 
fervidor de V.S.

De Totorces,

Miftion'éro de la Compañía de ]efqs«
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Eftablecimiento de los Francefes en la Bahía 
de Udfon. 13 o.

Guerra con los Inglefes. 131.
Muerte cruel del Padre Dalmas. Ibid. y fíg.
Abandonan los Francefes el 'eftablecimien

to. 153. yfíg.
Buelven mandados por el feñor de Ibcrville:

diario del viage. 1 3 4. y fíg^-
Sitio del Fuerte de los Inglefes : lo rinden

los Francefes. 146. y fíg.
Clima , y diferentes Naciones del Pais: fus

coftumbres. 149. y fíg.
Carta del Padre Portier. 15 6.

Defcripcion de algunas Islas del Archipié
lago. Ibid.

De la Isla de Syphanto. Ibid. y fíg.
Su extenfíon , y calidad de fu terreno : genio

de fus Pueblos. 157;
Igleíias , y Monafterios de la Isla : Mifsion

en ella. Ibid. y fíg^
De la Isla de Serpho : fu extenfíon 3 y co

fechas 163. y fíg.;
Piferencia entre los Caloyers, y los Jeromo-

nachos. 1
De la Isla de Thermiafu extenfíon, y pro-

dudos. jój.yfíg^
TonhVm Mmn^ Par-
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parroquias , y Monaftérios : fruto de las

Mifsiones. 166.y fig-
Abufo introducido en la adminiftracion del ..

Sacramento de la Penitencia. 167*.
Mifsion hecha en Silaka : docilidad de los

Isleños. 168. y fig..
De la Isla de x^ndros : fu fertilidad: fruto

de la Mifsion. 169. y íig.
Ignorancia, y avaricia de los Caloyers.. 174.7 fig- 
Defcripcion de Apiano Caftro.. 175* Y fig*•

Extraeos de, algunas Cartas efcrit.u de la. China, y de 
las Indias , del Padre Bouvet.. 178.

La cónverfion, y muerte de una feñora China, 
aliada á la Cafa Imperial. 179.

Del mifmo Padre. 183.
Eílablecimiento en Peking de una- Hermandad

para la eonverfíon de los Infieles.. Ibid. y fig. 
Reglas de la Hermandad. 185.y fig.

Carta del Padre La Lañe. 187.. 
Calidades del territorio de Carnate,, y lo

que produce. Ibid. y fig.
Sus frutos principales: cortesía, demafiada de

los Indios., 188.
Ciencia de los Bramanes., 189.
Cafo que hacen de fus Libros.. Ibid.y fig.

Carta del Padre. Parennin.. 191.
Zelo de los Neophytos.Chinos, para conver

tir á fus Payfanos. Ibid. y fig*
Carta del Padre Gerbillon.. 194. y fig*

Cafa de Campo delEmperador á algunas, le
guas de Pekín-., Ibid. y fig-

Acciones cdificativasde los nuevos Fieles. 19 ¿.y fig.
Bau-
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Bautifmo 3 y muerte de dos ñiños de la Fami

lia Imperial. 100.
Santa muerte del Padre Dolce. Ibid. y fíg.

Carta del Padre Le Loyer, 101.
Multas pecuniarias impueftas á los Fieles

de Tong-king. ioi'.
Impiden la propagación de la Fe: por

que. Ibid, y fíg.
Numero confiderable de Bautifmos. 105.
Minifterios Apoftolicos eftorvados por los

Infieles. Ibid, y fíg.
Carta del Padre Boucbet, 2.06,

Confpiracion de los Gentiles contra la Re
ligión. 2.07.

Sus pretextos para perfeguir á los Chriftia
nos. Ibid. y fíg.

Malos tratamientos hechos á los Fieles, m.y fíg. 
Es encarcelado con otros muchos el Padre

Bouchet. 113. y fíg.
Valor de un célebre Bramen 3 penitente con

vertido. 214. y fíg.
Conftancia de todos los demás prefos. 118 .y fíg. 
Ocupaciones del Padre en la cárcel: amena

zas de los Bramenes. 111. y fíg.
^Tormentos que padecen los Cathequif-

tas. 2 2 7.y %•
Es llevado el Padre al lugar del fuplicio: otros

tormentos de los prefos. 218. y fíg*
Amenazas , y artificios de los Bramenes. 2 2 9.y fíg. 
Es otra vez llevado el Mifsionero á la cár

cel. 232,
Imaginación ridicula de un Gentil. 234, y fíg.

Mmm z 5a-
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Salen libres de la cárcel el Padre , y los Chrif

tianos , y cómo. z 3 6. y fig«
Relación en forma de Diario del defeubrimien

to de las Islas Palaos. 139.
Partida de Manila : defeubrimiento de

Santorél. Ibid. y íig.
Caraóter de los Isleños. X40. y íig.
Defembarcan los Padres Duberon, y Cortil

en la Isla. 141.7 íig.
Se aleja el Navio por los corrientes. 143.
Se defeubre la Isla de Penloq : genio de los

Isleños. Ibid. y íig.
Buelve el Navio á Manila ; quedan abandona

dos los Padres. 144. y íig.

Carta del Padre Taillander, 146. 
Defcripcion de la Isla , y Pico de Teñe-

rife. _ . 2477 fig.
Modo de vendimiar el virio de Canarias. 148. 
The de Santo Domingo 3 femejante al de la

China. 147.
Rumbo defde Santo Domingo á Vera-Cruz. Ibid. 
Defcripcion de la Isla de Cuba. 150.
Defcripcion del Puerto , y Ciudad de la

Habana. Ibid. y íig.
Cabo de Caroche : por que fe llama afsi:

tempeftad grande. 151. y íig.
Defcripcion de Vera-Cruz : camino hafta

México. z^.yírg.
Defcripcion de la Puebla de los An

geles. 156. yíig*
Defcripcion de la Ciudad de México. 2577^» 
Camino de México a Acapulco; arboles

finó
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Ungulares : noticias de Acapulco. 259. y fig,-

Viage defde Acapulco á las Islas Marianas, 
y Philípinas. 2 6 3 • y fig*

Defcripcion de las dichas Islas: viage defde 
Manila al Reyno de Queda. 265.y fig;

Superfticiones de los Moros del Navio: dei- 
cripcion de Queda. 272. y fig.

Martyrio de un- Piloto Francés : algunas ob
fervaciones curiofas. 280. y fig*

Carta dtl Padre Dentrecolles, 286. 
Perfecucion , conftancia , y fervor de los

Fieles. * Ibid. y fig;
Fruto de los Exercicios Efpirituales de San

Ignacio: fu methodo: mortificaciones. 290.7 fig; 
Zelo de los Fieles para convertir á los

Gentiles. 2 9 7* y fig»
Efterilidad general: viene el Mandarín á la

Iglefia de los Chriftianos. 299. y fig.
Lluvia concedida á las" oraciones de los

Fieles. 301. y fig.
Ediólo del primer Mandarín favorable á la

Religión. 304.7 fig.
Qtro Ediólo de un gran Mandarín. 3°6.y fig.

Carta del Padre Jacquemin 3 11.
Origen de la Isla de Ifon-ming : fu deferip-

cion , frutos, &c. Ibid. y fig.
Habilidad de los Cocineros Chinos : diferen

cias de pefeados , p'efcas , &e. 318. y fig.
En qué confifte la renta de la Isla: modo de

cultivar el arroz. 322. y fig*
Cofecha de algodón: modo de prepararlo:

tierra de que fe faca fal. 3 2 3. y fig»
Modo de facar fal de la tierra : comercio

de
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de lalsla. 3i4.yfig,

Moneda qué eftá allí en ufo : fu govierno. 3 2,8 .y fig. 
Primer orden de Mandarines : empleo de los

de armas. - 32'9*yfíg-
Autoridad de los Mandarines de letras : ce

remonia de pedir lluvia. 3 3 o. y fig^
El fegundo orden es de los Nobles : el ter

cero de los Letrados : el ultimo del Pue
blo. 3 3i.yfig.

Su docilidad , y policía : carafter de los
Isleños. 3 34* y fíg*

tTrato de compañía para reftablecer los nego
cios de un amigo arruinado. 3 39' y fíg*.

'Carta del Padre fGabriel Marejt. 343. 
Cara&er de los Illinefes : dificultad de

convertirlos. Ibid. y fíg.
Defcripcion , y frutos de fu Pais: ocupación

de los Salvages. ”• 34J«yfíg«
Pama de fus Charlatanes: fus émbuftes, íu-

perfticiones , facrificios. 350. yfíg.
Eftablecimiento de los Trancefes en 'el Pais:

exercicios de la Mifsion. 3 3 i.y fig.
Converfion Iingular , y fanta muerte de un

Salvage. 357-yfíg-
Firmeza de una Catécumena : caza de los

Salvages. . 359-yfíg-
Viages del Mifsionero i cómo fe hacen. 3 62.. y fíg. 
Santa muerte de un Ecleiiaftico : cómo fe ha

cen guerra los Salvages. 365.yfíg-
Peligros, y fatigas del Mifsionero: error en

los Mapas. 368. yfíg.
Defcripcion de Michillimakinac.. 575* Y
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Cara&er de los Salvages, que lo habitan, y 

de los llamados Scioux. 376. y íig.

Carta del Padre Antonio Seppi 385. y %

Coftumbre ridicula, de una Nación del Pa
raguay : fu barbaridad. 3^4*

Peligro; de los -Mifsioneros por la perfidia 
de un Bárbaro. ' Ibid. y fig.

Su admirable convérfion: valor heroyco de 
una India... 3 8 5. y fig.

Trabajos deí Mifsionero- en un: tiempo de 
pefte: fus remedios.. 388.y fig.:

Protección^ de Nuefira. Señora Nueva, Colo
nia de Indios.. 3 90. y fig.

Deícripcion del parage donde fe formó -el
Nuevo Pueblo. 3 9 3 .y fig.

Defcubrimiento de una minado hierro.. 396. 
Pobreza grande de los Indios : fu induftria en.

las obras mecánicas.. Ibid.y fig.
Su inclinación , y genio por la mufica. 398.
Su eftupidéz en las cofas de la Religión. Ibid.y fig..

Eftado de las Mifsiones de los. Indios llamados. 
Chiquitos.. 400..

Situación , y extenfion de fu Pais. Ibid.y fig,.
Calidades del terreno : coftumbrés , ocupa

ciones , Religión de fus Pueblos.. 40 l. y fig,.
Entrada de los Mifsioneros en el Pais: difi

cultades que vencen. 406. y fig.
Primera Iglefia edificada en el Pais.. 4io.y íig.. 
Irrupción de los Mamelucos. Portuguefes: en.

el Pais, quienes fon,. 41 íig0.
Eos,
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Los vencen los Chiquitos: camino que toman

los Mamelucos. 413. y fig.
Eftado de varias Mifsiones eftablecidas en

el País. 418. y fig.
Eftado de las Mifsiones eftablecidas en las Ri

beras de Paraná, y Uruguay. 411. y fig*
/

Carta del Padre de Pontees* 41 y.

Miferia grande de los Indios de Ma-» 
duré. 42,6.yfíg;

Medios que tienen de enriquecerle : fu ava
ricia. 427. y fig.:

Su delicadeza fobré la precedencia : fu idea 
de los Europeos. 419. y fig.;

Sus empleos , gobiernos, ocupación de las 
mugeres, &c. 43 1 . y fig.

Sus alimentos 3 frutas , legumbres, animales:
Cafta de un afno. 43 5. y fig.

Cómo andan vertidos los Mifsioneros* 44o.y fig. 
Cómo fe portan con los Pueblos. 448.yfig. 
pifercncia del Invierno ? y yerano en Madu

ré 3 Malabar, J 451. y fig.

Fin del Indice del Tomo feptimo.
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